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Lechkij  výbor. 

j . Mudrijl  čelovik  nikoli  ne  počinajet  hde-čto  bez  cilkovitoho  izsíidstvija. 
Pozirájet  ďilo  iz  vsich  storoh,  posluchajet  rnňinie  i skusennosť  druhich  i tohda 
cilkovito  istotnyj  jesť  že  zadnú  chibu  ne  zrobit.  Jeszli  to  jesť  zvyčaj  v sprá- 
vach kupecstva  to  tym  barže  tak  majet  b^di,  hde  zdorovľa  ili  i sain  život 
jesť  v nebespečenstvi.  Taka  starostlivosť  lem  tohda  nepotrebná,  koli  naša 
vlastna  skusennosť  zabespečajet  dobr^^j  iispich.  My  chočem 
pripomnuti  chvoroty  žoludka,  žolci,  počok  i vsich  vnutrcn- 
noštej,  hde  vobor  ľiku  duže  lechkij,  ibo  sej  ľik  za  20  roki 
podal  polnoc  zadovolcnic  pro  vsi  familii. 

Sej  Tik  nazyvajetsja : 

Trinerov  kerik.  Elixir  KoÉlio  Vina. 

Rodiče  vschda  zadovolcny  byli  s nim,  tak  samo  i 
diti,  ibo  skusennosť  matcrcj  poľzujct  diťam.  ()storožn\^  fa- 
milii vsehda  pri  rukách  iníijut  sej  Tik  i chosnujut  dio  jak 
skoro  ČLivstvujutsja  tro.sehka  zľi.  Pričinoju  seho  čuvstva 
možet  byti 

skoraja  slabosť,  vytrapenosť,  ncsposobnosť  do 
roboty,  útrata  alkoty,  appetitu,  zavrat,  otry- 
haňa,  bluvaňa,  bol  v žalúdku,  nadutosť,  ko- 
lika,  spcrťa  hnojcv,  bol  holovy. 


Každojc  takoc  zloc  čuvstvo  potrobujc  skoruju  po- 
moč, ibo  sc  možet  bytrpredznakom  ťaz.soj  chvoroty.  Mno- 
horaz  ňiskolko  kapki  podajut  ulechčiňa. 

Trinerov  Amer.  Elixir  Horkoho  Vina  jesť  najchosnovitij.sij  v čas 
utratil  appetitu  i sperťa  hnojcv,  jak  i v mnohich  potrebách  žcn,  posemu  i 
protiv  rheum^^  i neuralgii.  Mož  dostati  v každoj  apteki. 

JOSEPHTRINER 

manuíacíuring  chemist  . 


TRINERS 

ELIXIP. 

BlTTER-WlNE 


trinerovo  - 

Horké  víno 

•"''"■'■•ij  h/JOSEPH  TRINtR 
616-622  S Ashland  Ave 
CHICACO.  IV-6_ 


1333 — 1339  S.  Ashland  Ave  Chicago,  111. 
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PeÄaK^m  ra3GTT> : „HAYKA“  n „GÔRÔG  KATHOLIKUS  SZEMLE“. 

HHronEHATHOE  äkiuííhoe 
OBmECTBO  „yHIO“  Bt  yHEBAP'B 

nOPy^AE: 

BC^KHMT.  noTpeCaMTí  cootbítiio  3aocMOTpeimy,  ct>  ôyKBaMH  ii,ep- 
KOBHO-c^aBBHCKHMH,  rpa/K/i,aHCKHMH  pyccKHMH,  yropcKHMH,  .^a- 
THHCKHMH,  rpeBecKHMH  H GBpefiCKHMH,  /i,a.ite  H HOTaMH  OoraTO 
iipHCTpoeiiiiy  CBOío 

3E^HK[rC>XXO^a;TI3CiOj 

KOTpa  iipmiHMae  APyKO»‘"in>i  bchkíh  ^uTepaTypiiÍH  cobh- 

IienBB,  yBeÔHHKU,  MO^HTBeiIllHKH,  IľfeCHH  OTIiyCTHÍH,  raSCTIJ, 
^a^'lie  Taó^iiii.'fe^  Tpaypiiin  h bh3hthíií  un^eTi.i,  bchkíh  APyit- 
copTíj.  Cíh  poCoTij  cľOTOB.íiie  CKopo,  AOí5po  H AenieBO. 

r>oraTO  aaocMOTpeiiiiy 

KOTpa  iipo^ae  BCHKoro  po^a  Kiiiirii,  ro.iOBiio  nepiíoiHiin  h iiiko^b- 
híh,  iieqaTiiiii  .ihctíj  a-ih  Ay^oi^^'^CTna,  mctphkh,  icpecTiiÍM  .^hctíj, 

BIJIIHCKH  H3'B  MCTpHKT.  H Il})OB.  ; yMHTO.ieri  BCHKÍH  yueOHHKH 

H pyKOBOACTBa^  3aiiHCiiÍH  KHHľH  iia  iipMiiiiTic  H yciľíixT>  yneim- 
KOB-B,  a TaK'/KC  acnuAiiin  aockh,  .iuhíh,  nepyBu  (icapanAauiH), 
TCHTy,  naiiPpB,  iiepa  h iipoB.,  h bt.  KOTpoH  cctb  CAHiiCTnemiun 
CíuaAT>  BT>  yropiHHiiŤ,  h^Aí'^hííi  ucpkobhijx'b  ^/Ilbobckoto  OraBpo- 
UHrincKoro  IIucTHTyTa,  pHmnre.iia,  C.ayiKeOiíHKíi,  TpcCííHKU, 
IIpMO.aorionrj,  Oktohxh,  TpioAM  ii  npoB.  to^bko  Bpe3i3  namy 
KHIirapHIO  MO/KT)  AOCTaTH. 

HoBy  H AHcmiiHMT.  uoTpeí)aM7>  cooTB'ívnio  saocMOTpeiniy 

XIOP>OXX.7IOTJE3[IO, 

KOTpa  npHHĽMae  bchkíh  poóoTu,  bxoahihíh  bt.  KpyrT.  neperi.ieTHH- 
HOľO  H3KyCTBa  ; H CÍH  CrOTOBHTT.  BT.  KpaCHOMT.  H MOII,IlOMT.  BEiipOČt 

3a  AeincBy  p'iiiy.  CTapÍH  EBaiire.iíoHU,  C^yaieÓHHKH  h bcí  khhth 
u,epKOBHÍH,  a TaiciKe  h yqeÔHÍH  iipHiiiiMaíOTCH  a-^^  oôhob^chbh. 

(KATA^OFL)  BE:311./1ATH0  ÍIOCI)IiLAE]VlE  ! 

)l 


1.  IloACHCHÍe  3HdKOB%  H COKpdlfJCHíň* 

® = npaSAHHK*  aHTiHHKlň  | 

= ilpaSAHHK'A  /l^íKpíTdAKHhJH  j 

^ = npd3AHHK%  CAdKOCAOKHTÉAbHklH  ] . 

, TÍ  w w > UfpKOKH'k  CRATA. 

J = llpaSAHHKÄ  nOAľíAťHHklH  j ^ 

HéA.— HÉA’td/flV,  ľ(OH.=nC>HÍA"bAkHHKÄ,  BtC>P.  = RTC>PHHKZ, 

Gťp.=cfpfA<*;  4étk.— MfTRfpk,  Hat.— n^THHHd,  Gí5kk.=cSkkota, 
rA.=rAACÄ,  fIn.=anOCTCAZ,  6K.=6KaHrÉAÍÉ,  GK.=GRATklH, 
A\SM.  = /V\SMfHHKZ,  GK/UM.  = CKAl[JfHHOM8MÉHHKZ  ; np.=npmC>AC>GHIv!H, 

ripop.=npopoKZ,  6n.=6nncKonx,  npÉAn.=npÉAnpa3AÉHCTRO,  Ota.= 
OTAaHÍÉ,  HaH.  = HaMAAO^  m. — macz,  aa.  = a\hhSta. 

2*  Ilac^'dAíA. 

IhaÍKTä  KÍ 

HpSr%  COAHU,S R 

KpSrx  A^H^k  12 

BpSu'k  A’tTO  A<>  ngpRcro  /uapTa  a,  rotomä r 

KaIOH^  rpAHHMHklH  (nO^HHAfCA  CÄ  PoJKA-  XpHCTORkJ/UÄ) O 

PoKAfCTRO  XpHCTORO Gíp. 

MavcHHu,%  6 HfA-  5 A^^m 

CAarOR^4J(HÍí  BtOPH.  CíJ^íW.  HRÍ;THklH 

A\kiTApA  H OapHCíA  ...  26.  raHR.  (8.  4^ÉRp.) 

AVACon8cTÄ  9.  (22.)  4^ÉRp. 

\\ac\a  6.  (19.)  anp. 

riíTpORZ  nOCTZ  3 HÉA'k^H  6 A^^^ 

Uac^a  ph/ucka ...  1 HíA-  npÉAÄ  hamh 


3.  IIoCTW. 

1.  HaR£HCpÍ(  CorO/kRACHtai  5.  (18.)  MHRApa^. 

2.  Bíahkíh  nocTÄ  otz  18.  4^ÉRp.  (3.  MapTa)  a<>  ílacj^H. 

3.  FIétporä  nocTz  otz  noHCA'kakKa  no  NÉA’kan  Rc^kya  Gra 
Tki)fÄ,  OTÄ  2.  fl5.)  loniav  a^  npa3AH.  cr.  ňn.  IlíTpa  h llaRAa. 


4 


4.  MaKKaBfHKa  hah  OnacoBKa  otä  1.  (14.)  aBr.  4,0  14.  (27.) 
aerScTa  bwkaiomho,  t.  e.  Ovchémía  ľlpťCB.  Kc>rc>poAHHKi. 

5.  Bä  AÍHk  0\fC"kKHC>BÉHIA  ľ/iaBkl  CB.  loaHHA  KpfCTílTÉA/Ä  29. 
asrifcTa  (11.  céht.) 

6.  Bz  Bo3ABH>KŕHÍA  M.  KpťCTA  14.  (27.)  CŕHT/AKp/Ä. 

7.  npíA^  XpHCT.  (íI>HAHnnoBKa)  otä  15.  (28.) 

NC^epA  HAMaBLUH. 

8.  Bä  CfpÉA^  H nATOKZ  KaíKAOH  CfA^VUiH'k,  CÄ  H3Z/«VTÍf/UÄ 

HHJKÉ  NaB6A(HKI\'%  3a^aAKHkI\'’Ä^^ 

9.  Bä  CÉAA\HH,’k  CKipHOH  (AAACAAHHH"k)  n03B0A/flVÉC/Ä  B’Ä  BCÍv 

AHH  45CTH  AHUJK  CÄ  HAK’kAOAXÄ.  Bx  1914.  T.  OTX  9.  (22.)  ť|^fBp. 

AO  16.  4^fBp.  (1.  MapTA.) 

4.  3aľaAkNÍM.  IVÄ  hOTpiH  ľ.'A  C6pCA^  M U'Ä 
iiATOh’Á  iio^ľ.oaeNO  'kcni  axacmíh  cipaiíki. 

1.  Ot'ä  XpHCTOBA  A<^  HABťMŕpi/Ä  KorO/ÄKAÉHÍ/Ä. 

2.  Otä  Héa'Í^''h  AVKíTapŕKOH,  26.  raHK.  (8.  4^ébp.)  a^  NťA^kAH 
KaSAHoro  Gkiha. 

3.  Otx  llac\'H  A^  HŕA'^-'M  Hoaxhhoh. 

4.  Otä  Goiiiéctbía  cb.  A^V*'  NfA^kan  BcivX'z  GBATki)^Ä. 

5.  }ip6M£Na,  K'Á  KOľpíH  ll,6pKOľ.k  ,iaiip6i|iae  ii^naiiHNíH 

;iaľ.ai:ki  ca  axS^kiKoio. 

1.  Bc'k  CfpÉAKI  H n/ÄTKH,  KpOAX’k  ,,CfAA\HUÄ  3ara.\KHKIX’Ä^‘. 

2.  Otä  hamaaa  PoH^AfC"*’BfHCKorc»  nocTa  (Ohahrobkh)  a^ 
KorOABAÉHÍ/Ä. 

3.  Otä  nc*HfA’k''»'Ka  CKjpHC'ľO  a*^  Boaxuhoh. 

4.  Bä  iicctÍv  npÉAx  iipa3AH.  ck.  Hn.  IlíTpa  h IIabaa. 

5.  Bä  nocT'k  nfpÉA'Ä  ()»,'cnÉHÍfA\Ä  npfCB.  KoropcAHUki. 

6.  Na  OvcivKHOBfHÍÉ  rAAKKI  CB.  loAHHA  KpťCTHTÉA/Ä  29.  AKP. 
(11.  CfHTAKpA.) 

7.  Na  Bc»3abh>kchíé  HíCTHorc  KpfCTa  14.  (27.  céhtakpa.) 

().  ^NH,  moci:ai|J6nhíh  naavATH  o\,^coiiuihy%.  (3aA,^iuHin 

C^KBOTkl.) 

1.  GSbeota  RfpfAÄ  NfA-  A\/ÄCon8cTHOH  8.  (21.)  4^fBp. 

2.  GSkkota  nfpfAÄ  NéA-  2.  Bía.  IIocta  1.  (14.)  Axapra. 

3.  G8KKOTa  nfpfA*  NéA-  3 ch  Béa.  IIccta  8.  (21.)  AxapTa. 

4.  GSkbcta  ncptA^  Néa-  Béa.  Nccra  15.  (28.)  AxapTa. 

5.  GSKECTA  HÉpÉAÄ  GcUJÉCTBÍé/UÄ  cb.  24.  (6.  K>HÍA.) 


5 


7.  Top>KeCTBÉNNÍH  ^NH  HMíIÉpaTOpCKOrO 

1.  JS^Hé^i  5.  (18.)  aRr8cTa  ovpo^mhri  6.  B.  4apai  OpaHi^a- 
locH^sa  1. 

2.  26  MaA  (8.  whía)  naMATK  KopoHORaHkav  6.  B. 

U^apiM^  OvropCKHMÄ. 

3.  Aha  21.  CÍHT.  (4.  OKT.)  HMfHHHkí  6.  B.  4apA  <I)paHi^a 

IccHíjsa  1. 

8.  TopxecTK6Nm*H  ^nh  enapYin  m^KaHCBCKOH. 

1.  JS^hiAi  17.  (30.)  I3HR.  Tí30HaA(HÍc  npsocR.  BoHCKona  Hhtohía. 

2.  l-ro  (14.)  OKTOKpA  ÍIpaSAHHKS  ílOKpORHTíakHHL^kl 

Onap^ÍH  M8KaMfRCKOH,  ílOKpORX  np. 


II.  ílCTpOHOíUOHHHhlň  Ka/IEH4i,d|3b. 

1914.  eCTk  rO;i,C»MÄ  CRkIKNORÍNNKIMZ,  T.  6.  HHCaHTZ 
365  M HaMHHaíCA  1.  (14.)  laHRapA  o noaHOMH. 

B6GNB  HaHHHaŕCA  8.  (21.)  MapTa  rz  6 naca  paHO.  Bz  ch 

RpÉ/UA  HOHk  pORHa  CZ  ^Hf/V\Z.  Gé  6CTk  RÉCÍHHOí  pORHO/^,fHCTRÍÉ. 

(Aequínoctium  vernale.) 

A^BTO  NaMHHáECA  9.  (22.)  k>hía  rz  2 m.  homh.  Bz  ceh 
Macz  6CTk  c>v  Hacz  /^ehr  HaHAC>a>KaHiuÍH.  Geh  ecTk  a'kTHiň  coa- 
HEMHkíH  noRC*p<>TZ.  (Solstitium  acstivale.) 

OG^BHÍi  NasHHaecA  10.  (23.)  CERTEavKpA,  rz  6 h.  no  noa. 

Tor^a  HOMk  ORATZ  pORHaCCA  CZ  4,HÍA\Z.  Gc  6CTR  OCEHHÍE  pORHO- 
/i,ÉHCTRÍÉ.  (Aequinoctium  autumnale.)  ' 

3HMH  HaHHHaECA  9.  (22.)  a^k.  rz  noa8ANE.  Bz  cíé  rpema 
Olf  Hacz  HOMk  HaHAOa>KaHlJJa.  Gé  6CTR  3H/UHÍH  COAHÍMHklH  nOBOpOTZ. 

(Solstitium  hiemale.) 

n p H M 'k  s a H k E.  TaKz  ^^oa^cho  kw  ekíTH  no  acTpoHOiUHM- 
H0M8  KaAEH4i,apiO;  ho  rz  yl^^kňcTRHTEAkHOCTH,  RZ  HaiiJEMZ  0\TpO- 
pSCkKOMZ  H3/U^HHHR0MZ  KAHMAT^k,  6CTk  HHAME,  HBO  R E C H A HAMM- 
HAECA  OBkIKHOREHHO  6^1^^  BZ  HOAORHH^  AHp’kAA  H y\EpH^HTZ  AHLUk 
OKOAO  6 — 7 HEA'kAk,  nOCA'k  CA'k/^SE  A’kTO,  npOAC»A>KaiOl|JEECA  OKOAO 
14  HEA"kAk,  y\0  nOAORHHkl  CERTEA/\BpA,  ROTO/UZ  CA^k^^E  7 — 8 HE- 
A^iAkRA  OC"kHk^  AO  nOAORHHkl  HORE/UBpA^  A BCIO  npOM8  HACTk  TO^A 
3aHHA\aE  3HMA,  T.  6.  24  ^0  25  HE^HkAk.  lípHMHHOlO  TOPO  6CTk 
rEOrpaí^HHHOE  nOAO^KEHkE  HAlUErO  KpAA  H OT^AAEHkl  6P0  QTZ  MOpA. 
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Kp^^KOKÄ  aShw  (m^cau,a) 

noK43S(,  KOAbKO  MacoRZ  aSha  CR'kTHTz  H 00  ooaShomh,  otz 

6-rO  MACA  KÉHĺpA  ^ O^TpA. 

riípRhJO  KpSrZ  nOKASSc^  lAKZ  A^HA  KA>K/k^OrO  O^ROAkLUA^C^ 

H ov^fOkioAfCA,  aP^í'Íh  Kpyrz  noKAsSc  A””j  tpítíh  KpSrz  hacki,  a 

MÉTRÍpTKIH  MHOSThJ  00  HOROAShÍIO  AH^Ä  A^  KOTpklH 


NORk  (HoRklH  M"kC/AI4Z.) 


a 

m 

Xä 

Ui 

x 

m 

H 

P5 

m 

•O 

H 

T 


riOAH/f^  ([lOAHKlH  M^IvCAHÄ.) 


3HATH.  6cAH  ha  OpHAX.  aShA  HHCAHTÄ  7 A^^^;  CRÍvTHTZ  5 MA- 
CORZ  H 36  a\hh3tz  opÉA'Ä  ooaShohíio,  a fcah  a3ha  mhcahtz  23  AH”> 
TO  CHORK  CR'kTHTZ  5 MACORZ  H 36  /V\HH3TZ,  HO  OOCA'k  OOAShOHH. 


J II.  lICTOpHMHKIH  Ka^íH;l,apK. 

RcCA\ÍpHa  A'hTOIIHCK. 

Otz  coTROpfHk/íi  íUipA  00  rpÉMíCKO/uS  mhcaéhíio  (hamaao  5508. 


Op^AÄ  PoJKAÉCTRO/UZ  XpOCTORKIMZ)  7422 

— COTROpCHkifi  /UipA  00  AATHHCKO/WS  HHCAfHklO  6627 

— COTROpfHkA  /UipA  00  6RpfHCK0A\8  HHCAÉHklO  5675 


— K)AÍAHCKOrO  HCOpARA(HÍA^  AX'kcAll.OCAORA  ACTpOHOMOMZ 

GocorfHO/uz  (43  A^kxz  opcA^  Poh^a^ctr.  Xphctorkiaxz)  1959 

— HAMAAA  0R4JÍH  )(^pHCTÍAHCKOH  HAH  AÍ^M”" 

3Í  OCKOM  9pW 1914 
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Otz  i^ťpKKCH  sana^HOH  h koctohhoh  (1054.  r.)  860 

— HSOKp'kTíHk/A  THnorpa^scKoro  HSKScTKa  474 

— na^fHbA  EHsaHTÍHCKOH  H/unípÍH  (20.  MAé9i  1453.  ro/i,a)  461 

— OTKpKlTaV  ílMÉpHKH  (11.  OKTABpA  1492.  r^j\,á)  422 

— Nanaaa  pÉ4sop/i^anÍH  /liOTcpa  (1517.  rc>A<J) 397 

— BEťA^Hhav  rpHropiaHCKoro  aa^kcAi^ocaoRa  nanoio  TpHro- 

piŕiUÄ  XIII.  (15.  OKTOKpav  1582.  ro^d)  332 

— Nanaaa  oy^otpckaíhea  KpcA\naíH  (p"knw,  KapTO^^eaav) 

RÄ  0Rpc»n^  265 

— nfpRoro  HSOKp^kTÉHb/A  napoRki)^z  MaiuHiiz  214 

— Nanaaa  >KÉa"k3HhJ)(Ä  ílHrain  1829.  roA^)  ...  85 

— HSOKp^TÉHRA  TíAíľpa^Sa  81 

— HSOKp'kTÉHRa^  4^0T0rpa4sCK0r0  H3K8CTRa  74 

— H30Kp"kTÉ:4RA  lURCHNRi)^£  /V\aiUHH£  (HaÍ^V  ToRRC) 68 

— H30Kp"kTÉHRA  TÍAÉ4iOHa 44 

ál'feTonHCb.  Naiiia. 

Ot%  RRÍA^HR/fi  CaaRif^HCKOH  a3R8KH  CR/AThJíV\Z  KHpHAaOM:& 

(KoHCTaHTHHÄ)  4^HA0cc>4s0/UÄ  (862.  roA^) 1052 

— nípÉROA^  CRAL|jÉHHC>ro  nHCR/vva  na  cAaRavHCKÍH  ia3UK% 

CR.  BpATRavA\H  Khphaao/v\ä  II  (862 — 885.)  1029 

— OCHORaNB/fV  A\OHaCTBIp/A  M^KaHÉRCKOrO  HA  McpNÉR^KOH  TOp"k 

KH/f^3C/VV%  KopATCRHHÉA\Z  (1360.)  554 

— HanEMaTAHBa^  ncpRoň  ii^epKORNoň  Haním  khhph  „HacocAORX^^ 

RZ  KpaKOR^k  (1771.) ...  353 

— Rocnpi/ÄTBA  OvHPRap'k  (1649.)  265 

— KaHOHH3ai0H  enap^ÍH  AISkamérckoh  (1772.)  ...  142 

— npHcočAHHmBi^  FaAHMHHkí  Kz  íIrctpíh  (1772.)  142 

— HÉpfCíAÉHKA  enncK.  h3z  AlSnaHÉRa  rz  0\*HPRapz  (1777.)  135 

OYHHHTOJKCHBA  T^ACCHOPO  HO^A^M^'^RA  U,.  IoCh4íO/VAZ  II.  122 

— CCHORANBA  enap)(’ÍH  npAUJÉRCKOH  ...  98 

— np(Kpai|jcHBai  naHLpHHBi  1848.  poa^ 66 

— RCTSnAÉHBA  HA  OVPOpCRÍH  TpONZ  ARÔCT.  U,.  OpaHU,HCKa 

locH^sa  I 66 

— OTKpBITBA  HÉpROPO  O^RCpCKOPO  COH/VVa  RZ  K8AAnÉUJT"k 

(1866.  POAá) 48 

— nO/f^RAíHBA  ,,Ha8KH'^  (1896.)  18 

— OCNCRaHBA  AP^KapHH  OBljJfCTRa  CR.  j&aCHAÍ^  Bčahkopo 

(1899.  POA^  1-PO  laHRApA)  15 

— ntpc/u^NKí  Obi|j.  CR.  Bac.  Béa.  rz  aKU,ícH(pHC>(  12 


IV.  ílBCT|)o-o\rropcKÍH  i^apcnm  /i,OíUX. 

(GKOpOMÉNNOÉ  pO^OCAOKie.) 

6ro  iv'pcK.  H Kop.  nnc»cT.  BfAHHfCTKO  OpaHn,Ä  1och4^% 
1.  (KapOAb),  HMíiípaTOpz  íIkctpíh,  Kcpoak  Ovrpi”  h h npoH., 

poJKA^HZ  RZ  UJÉHKp8H"k  6.  (18.)  aRľScTa  1830.  RCT8nHRz  Ha  npc- 
cToaz  2.  (hor.  ct.)  a^*^^bpa  1848.,  KopONORaHZ  raKO  ca/ropcRiH 
KOpOAK  RZ  KSAanfiuT'k  8.  (hor.  ct.)  whía  1867.  roA^- 

H/unfpaTpHna  t B a n c a r é r a (íLuaaia-6RrmÍA),  ^a- 

RapcKoro  rŕpncra  A\aKCH/WHaiaHa-1ocH4’^a,  poíKA-  kz  llocÉHrOť^ťH'k 
12.  (24.)  A^i^^'KpA  1837.,  R^knnaHa  rz  KiiH'k  12.  (^24.)  anp^ka/Ä 
1854.,  KOpOHORana,  raRO  oyropcKa  KOpoaŕRa  rz  KSAanfuiT'k  8.  (hor. 
CT.)  lOH/flv  1867.  roAa.  Ov^fpaa  1898.  roAa  10-ro  cfiiTfaAKpA. 

^\*kTH  HX*'A  KéAHHéC Tľ.'Á  \ 

1.  rn.sfaaa  (AioARHRa-AVapÍA)  i^ivcapčRa  n ap^^HKHAľHHA 
aRCTpiňcKa,  pOžKAfM^a  10.  (22.)  ioha  1859.,  OGRivHMaHa  6.  (20.) 
anp.  1873.  roAa  cz  Afonoai^A^'^*»  RaRapcKH/UZ  npHHUoa\z. 

2.  AV  a p i a-B  a a é p i /ä  (A\aTHakAa,  Haxaaia),  ivkcapíRa  h 
ap)fHKH.ÄrHHA  aRCTpiňcKa,  poH^.AiHHa  rz  KSAanfiuTii  10.  (22.)  anp. 
1868.  roAa;  OKRivHHaHa  rz  Hiuaií  19.  (31.)  loaA  1890.  roAa  cz 
ap)fHKH^3fa\z  OpaHnoMz  GaaRaTOpOMZ. 

Kn^kó  ero  K6ahh6c TKa : 

Ba  H ca  R í Ta  (A\api/k-ľH3Éaaa)  a^^'***^  EkiRiuoro  Haca^^A””*^^ 
HapCKáro  npccToaa  PSAC^ak^^a,  oxf/vx^pLUoro  1889.  uhr.  30.  (no  hor.) 
aRCTpiňcKa  apYHKHAmHA,  poh;a.  2.  (hor.  ct.)  ccrt.  1883.  roAa, 
OER'kHHaHa  CZ  KHA30MZ  Otto  BHHAHiiJrpfi^z,  roAa  1902. 

npÉCTOaONaCA^,\,NHKA : 

íl>|p  aVn  z-O  É p A H H a H A Ä,  rfHĺpaaz-axaiopz,  ckihz  cTapujo- 
ro  KpaTa  Bro  BfaHMÉCTRa,  (Kapoaa-A8A<*KHKa)  po^KA-  (1^  ) 

1863.  r.  OcR'kHHaHZ  r.  1901.  cz  Go^sifio  Xotékz,  rípi^or.  ľorÉHRÉprz. 


v.  í>ro  OBAT'bňiuíCTEO  nana. 

GKAT'kňiuíCTKO  Hana  íl  i ŕi  X.,  raaKa  KaToaHMŕCKoň 
U^fpKRH,  naTpiap)(^a  3ana/i,a,  ripn/uacx  HTaaÍH,  MHTponoawTÄ  pHM- 
CKOH  npôRHH4ÍH,  phmcríh  eoHCKonÄ  OTÄ  anccToaa  Ilcrpa  263  kih 
HacA’feANUKÄ.  íl(pÉ/RÉ:  locH^x  GapTO,  pCA.  kä  ropOA'k  TpčRHSO 
2.  (h.  ct.)  1835.  ro^a;  pSKonoaoíRíHÄ  rä  npfCRUTŕpkí 

í 857.  Bä  1884.  roA'k  kkirä  HasHaMfHs  enncKonoMÄ  h iiaTpi- 

apX'^AXÄ  [ÍÉHfiJ|,ÍH.  Na  nancTRO  hsepahä  22.  waía  (no  p8ckK.)  1903. 
ro^\a,  KOpOHCRanz  25.  topo^ks  A^^kc/ÄU^a  h ro^a. 

rpfKO-KaTO/\HM6CKa  l^epKOBk. 

í.  rpÉKO-K<5T.  pSckKiH  ©nHCKOilli!  EZ  Oíf ľOpl|ÍHHÍÍ, 

1.  A\8KaHéRCRÍH  enncKonz  ; OpcocR^iiíPHnwÉ'í  ^í!T0ífííe4  íí  a n ns, 

ap^^HA^anAPMT’^;  cr.  íln.  OíTpa  n OaRAa  otä  aíioctoacríh 

npOTOHOT’apin,  npfAATX  6ro  GR/ArŤa^iiJíCTRa.  Bhin/vicjiosan^  r.  1912. 

2.  npAmfRCKiň  enncKOiiÄ : — 

II.  rp6KO-KdT.  Ma^ApCKiH  eRHCKOnÄ. 

ran;i,8/i,oporcKÍH  enncKonx : Npéocr.  GT^^jiana  AIhkaoujíh. 
BklHMÍHORaNZ  T.  1913. 

(Gin  Tpn  enap)(ÍH  noAMHHeHkí  AaTHHCKOA\8  <v\HTpcnoAHT8 
OcTpnro/ucKOA\8.) 
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III.  PScbKiH  ©nHCKOnZ  BÄ  ]^OpBaiJ,ÍH. 

KpHHšÉRdiJtKiň  eiiHCKcnx : npfocKAUJfHHkíH  K)aíh  ;\poro- 

K ( K i H,  rpa^SÄ  pHMCKÍH,  npHCTOiÄTÉAk  nanCKOA\8  npÉCTOAS,  npÉAATÄ 
6ro  GK/ÄT’tňujÉCTKA.  Bkihmshobahk  r.  1891.  19.  <^KT. 

(Gía  enap)(ÍA  no/i^MHHíHa  AaTHHCKOiWS  AAHTpc*noAHT8  3arpÉE- 
ckomS.) 


IV^.  PáckhiH  driHCKonkí  bä  raaHHHNii. 

1 . AkKOKCKÍH  /UH  ľpC*II0AHTÄ-6ílHCK0llÄ  : ľpaťJi'Ä  AP*“  ÍIhAPéH 

lU  ( n T H 1^  K i H OTÄ  lUŕnTHHÄ,  TaHHKIM  COKÍxTHHKä  BpO  B(AH- 

MÉCTKa. 

2.  [lípí/UKilJJAKCKiH  f>nHCKC*lľÄ  ! KoHCTaHTHHÄ  H É )C  O K H H X. 

3.  GTaHOCAaKCRcKÍH  eniicKOiix : A'P5^  Í^PMí'^piň  XomivIijjhhz. 

\r.  rpÉhO-Kaľ.  pácKKiH  eriHCKOIľA  BA  fla\ÉpHU,'fe. 

ripfOCRAl|J.  0.  GTfťfi^HX  GcTípX  o p T Kl  H c K i H,  enHCKCflX 
y\aRAÍH,  npŕA^N*^  llCIIÉMfHkí  p8CKKC-0YHÍaTCKH\'X  nťpfCŕAÉHHfKX 

KX  fl/UÉpHK.  GoťAHH.  IIJTaTa\'x.  ľoA-  1^66.  r.,  p8ko[ioao>kéhx  r. 

1891.  KiviHMŕHOKaHx  r^jy,A  1907. 

V'^I.  Páa\8ncKiľi  ($imcKoiiKi  ba  0^rropi|iHirli. 

1.  ÍIaKKCWAÍMCKÍH  AAMTpOnOAHTX-eilHCKOnX  : flIIpÉOCKAUJÉHHKlH 
ťÍHKTOpX  AV  H a A K H,  TAHMKlň  l(,apCKÍH  COK'tTHHKX. 

2.  A8roujcKÍH  eriHCKonx:  IlpíOCK.  líaA(pÍH  <[>  p c h i lo. 

3.  Ga/UOUJx-OvňKapcKÍH  enHCKCiix  : llpfOC'^/ÄHJ.  a P'^  K^chaíh 

r o c c 8. 

4.  lÍÉAHKO-BapaACKÍH  eiiHCKonx : npÉOCRAijj.  A’P'^ 

PaA» 
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IIoHTa. 

A A P e C !>  AO^JKeHi.  yKasoBaTH  hmb,  3BaHÍe,  M'fecTO  npeÓHBanba, 
doc^íAhio  noBTy  aApecaia,  bb  ropoAaxB  me  em,e  h y^HAK)  h uyiviepB  AOMa 
aApecaTa.  IIo^esHO  ecTB  HauacaTH  h BapMeAio  (KOMHTaľB)  Toro  MicTa. 
riMCbMa.  3a  oÔHKHOB.  nnctMa  u^aíHTca  ao  20  rpanoBB  10 
AO  250  rp.  20  ao  500  rp.  30  ^iíä.  3a  MŽCTeBÍn  (helyi) 

nHCBMa  AO  20  rp.  6 ao  250  rp.  12  $h^.,  ao  500  rp.  10 

3a  He(|)paHKOBaHHÍM  rmcbivia  aApecaTB  apoM-fe  oÓHKHOBenHoro  nopra 
(portódíj)  n^aTHTB  ein;e:  20  3>H^:äHpoBB  (sa  MicreBia  to^lko  6 

Bb  nacLMi  ae  cboôoaho  nocMara  rpoma  a^a  aaoe  btocb  ao- 
poroe,  aôo  ec^a  to  nponaAO,  TorAa  sa  to  noa'ra  ae  OTa^Tyo. 

IlacBMa  ae  MoryTB  ÓBiTa  AO^raiia  aaAB  30,  aiapaiia  aaAB  20 
a TO^CTaiia  aaAB  10  a,eaTBMeTp.  A KOTpoe  aacBMO  aasKaTB  óo^Baie 
BKB  500  rpaMOBB,  apiaMaeca  yjKC  ^aaiB  bkb  aaKB. 

KoppecnoHAeHuiiÍHa  Kapja.  (OTKpHToe  aacBMO,  levelezôlap)  apo- 
Aaeca  aa  KaatAoa  aoaTÍ  sa  5 í>a^.  mojkb  ayaaTa  a o6pasii,eBy  aapTy, 
ao  aa  cany  aymao  eai,e  apa^iaaTa  a aiTeMa.aaKB  (bélyeg)  sa  5 
<E*a^.,  a MycaTB  óhtb  Be^aaaaoio  Taaa,  bkb  apocTa  Koppeca.  KapTa. 

3a  peKOWMeHAOBaHHoe  nncbivio  (ajánlott  levél)  n^aTaTca  okpomb 
oÓHKaoBeaaoro  aacBMoaaoro  aopTa  eai,e  25  ^aaaapoBB  peKOMaiea- 
Ayioaoa  u.'feaH.  ' 

Ecaa  ÓH  peKOMMeaAOBaaaoe  aacBMO  apoaaao,  aoa'ia  aaaTaTB  40 
KOpoaB,  ecaa  aaAaTe^B  aayTpB  6 MÍCflii,eBB  sapeKaaMye;  saTO  ayjKao 
peii,enacB  coxpaaaTa  sa  aoaoBaay  roAa.  Íl,taa  peoaMaa,ia  25  í>aa. 

3a  iiMCTbi  3KcnpecHÍM  OKpeMB  oÓHKaoBoaaoro  aopia  aaaTaTca 
eai,e  30  ^aa.  Gama  aacTB  Aoaaíaa  aoca^A^^  aoaTa  TOTaacB  AopasB 
AopyaaTa  aApeccaTy.  Fao  ae  ecTB  aoaTH,  a,'feaa  SEcap.  aacTa  1 Kop. 

Kb  peKOMMeaAOBaaaoMy  aacTy  mosíb  aoa^^-'í^h  h aoca'feaaaTy 
(utánvét)  T.  e.  aApeccaTB  aoayaaTB  totb  aacTB  to^bko  TorAa,  ecaa 
BHaaaTaTB  aocaiaaaTay  cynaiy.  Cia  cynna  ae  M05Ke  óhtb  BHcaia 
1000  Kop.  I^iaa  caKoro  aacTa  Taaa,  aKB  aopaAoaaoro  peKOMMeaAO- 
Baaaoro  aacTa,  ao  aSB  nocaiaaaTaoa  cyMMH  aoaTa  apaAepsaaTB  10 
a>aaaapoBB  a aopTO  sa  apacH^Ky  rpoaiea. 

ČBOpoTHbiM  peuenHCb  (tértivevény).  Ecaa  aaAaTeaB  xoae  apesB 
aoai’y  AOsaaTaca,  Koaa  AOCTaBB  ^acTB  aApecaTB,  Mome  ateaaTa 
„CBOpOTaHH  peu,eaacB“,  sa  cea  naaraTca  25  <íaa. 

Ecaa  BB  BacBM-fe  aocnaaioTca  rpoaia,  TorAa  naaTHTca  otb  100 
Kop.  no  6 ^HÄ.  Iloaesao  eciB  aa  saAaoMB  6oii,i  ^acTa  aauacaTa  aara 
a mícto  npeÓHBaaBa  aaAaTeaa. 

ÄpyKCOpTbi  (nyotatványok)  raseTH,  KaaacKa,  BHcaaaaia  boat* 
oaoacKOK)  (keresztkôtés)  ii.m  bb  otkphtomb  KOBepTi  (nyitott  bori- 
tékban)  MoatB  apa  caÍAyK>ai,axB  ii,'kaaxB  aocnaaTa:  ao  10  rpaMOBB 
2 í>aa.,  AO  50  rp.  3 ao  150  rp.  5 ao  250  rpaMOBB  10 

AO  500  rp.  20  í».,  ao  1000  rp.  30  ‘Baa. 

nepenasB  rpoujeBbiíí  (utalvány).  ľpoma  aaaayanie  aocnaara 
nepesB  nepenasB;  cero  ayatao  KyaaTa  óaaaKery  aepeKasoBy 

(utalvány-lap),  KOTpa  apoAaeca  aa  KaatAoa  aoMT-fe  sa  2 ^aa.  Ha 
eAHaB  nepenasB  npiaMaiOTB  cyMMy  to^bko  ao  1000  KopoaB.  CyMMy 
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H a^pec^  Tpeóa  natiHcaTH  ^hcto  h tohho.  3a  nepeKaax  n^araTca  : 
AO  20  Kop.  10  AO  100  Kop.  20  í>h^.,  ao  300  Kop.  40  í>.,  AO 
600  Kop.  60  AO  1000  Kop.  1 Kop.,  bt>  niTeMH^HKaxx,  kotphx'l 
Hyacno  DpH.ľfenHTH  na  ôjaeKeTi  npaBoro  6oKy. 

ílepeKasH  mojk-l  naAara  h 3KcnpecH0. 

Ha  KynoH:fe  nepeKasa  MoaťL  a'6-iíith  upHBaxH'fe  nepenHCKH. 

Emh  HaAaxe^B  coMHiiBaeca,  AOCTaB-L-.!!!  aApecaT-L  rponíH, 
nyatuo  peMaMOBain.  Ľ,'£Ha  peKiaMamia  25 

HeKM.  JJ\06umVh  CHOCOÓOM'L  A-í>I  HHTCpeCOBaHHUX'L  eCTB 

n^aaeHBe  nocpeACTBOMi.  aeiíOB-B ; TaKoro  cnocoôa  luaaTeaía  ynoi'peówia- 
K)Ti>  KyuAlJ  rponieBUXT,  o6opoTOB'B,  a gctb  to  yACÓn^fenniHM-L  o’fb 
nepcKaaoB'B,  hto  AonieBoíe  0x011x11  h iiocpeACXBOMX>  x4xx.  Hte  mojkho 
nocu^axH  Heorpaim^eHiľfe  cyMMiJ.  Ha  6.iaHKex'li  tokom^b,  Koxpun  BUAae 
Kyneu,!.  ôeau^axHO  CBoeMy  AO^/KHHKy  oxM'íiMaccH  KBOxa,  Koxpy  nepe- 
CBi^aeca,  na  bc']^xx>  xpexx>  nacxBax'B,  cx.  Koxpuxx.  xaKiľi  neien  cocxo- 
Hxx>,  a na  aboxx>  noc.i'íiAnHX'B  haib,  npo3BHm,e  u ivrJ^cxonpeÓBiBanie 
n^axHxe^ii.  B^anKexi>  xaidň  oxAaecji  BpasX)  cX)  rponiBMH  na  noTrt. 
ypaAnHKX)  KBHxye 'uoayncHBe  rponieľi,  oxxiinae  OAny  nacxB  n npynae 
naAaxeJiK)  jik'b  A0Ka3x»  ii.iaxu.  Taídľi  o6pa3x.  nocrj^KH  rponieň  npe- 
nopynaeca  ocoôenno  iipn  paxa.iBnuxx»  aceKypau.ifiniJxx,  iuaxeJKaxx>  n 
x.  A-?  /Vi«  'i’oro  BC'Ii  iincxnxyAiM  danKOB'li  yiioxpeC^aioxx.  xaicoro  ciio- 
co6a  njaxeaía. 

ílaKM  (csomagok)  iiyacno  xopouio  3ariaiíOBaxn,  cx>  muaproK) 
oOoBa30BaxH  n xAe  noxpcono  n 3aiie'iaxaxn ; na  caMufi  iiaKx»  n^n  na 
Mou;no  iipn^iiK/ienniiiri  n.aii  upMBiJ3annijri  uant>pB  nyjKiio  nannoaxn  uo^- 
nun  aApecx.  xoro,  KOMy  iiocu.iaecn  uaioB.  Kx>  iiaity  nyjKno  Kynnxn 
CAnnii  „x  o b a p n u fi  a h c x Xi“  (szállitó-levél)  3a  1 2 na  icoxpoMXi 
xaiciKO  naunnieca  aApoc'B  n coAcpataíiBC  iiaiía.  Ha  kyuoii'íí  mohcuo  h 
iipĽBaxn'í:.  nepeunciai  JLiaxiixii  hío  ca'íiAyo  AO  narn  5 kh^o- 

rpaMOBXi  H AO  Aa.ieK0cxn  75  KH.iOMexpoBX>  30 ‘I’H.i.,  a^^  60 ‘I'H.i.  : 

3a  iiaKU,  Koxpt  BaiKaxxi  Co.iBuie  bkx.  5 Kinaorp.,  ii./iaxnxca  iio  naríi 

H A^‘10K0CXH. 

}\j\n  MywMX-b  sarpariMMHbix-b  Aepwae-b.  H n c b m a.  Bx»  ABCxpiro 
xaKXi  BKX>  AOMa.  Bo  HBMenxiiiiy  ao  15  rp.  10  iiponee,  nKX> 

AOMa.  Bo  AMopHKy,  Pocciio  n np.  apan  no  15  rpaji.  25 

II  e p CK  a 3 X).  3a  rpaimpy  Ancxpo-yropni,n}iij  iiyHvno  nociJ.iaxH 
rpc^uH  nepe3x>  }KO.ixíjfi  nirrepiiaidoHa.iibi{ijri  uepOKa3x.  (nemzetkôzi 
uíalvány)  Ľ/fena  OAnoro  2 ona.  — B^  H'feMennnny  n.iaxnxoi  ao  40 
Kop.  10  X'n.i.  Bti  AMopnity  n iiniii  Aop*KaBM  oxx.  25  Kop.  uo  25 
II  B'B  Poccík)  mo/K-b  nocLJ.iaxH  rpomu  nepeicasoMXi,  nando^Bme  254 
Kop.  IIopxo  3a  KaacAHXX)  25  Kop.  24  ^10. 

Teaerpa^Xi. 

Ec.in  xoneniB  xe.ierpa‘i»npoBaxH,  iiybíiio  Kyimxa  na  iionx'k  CAny 
xe./ierpaMnny  diianKexy  (távirólap  2 n na  cifo  6.ianKexy  ao^jkiio 
nannoaxn  nepnn.iOMi,  (xnnxoK))  Bupa3uo  n .laxiincKHMH  óyKBaMii 
aApecx.,  M'fecxo  npedHBanBn  aApecaxa,  a n xeKCxX)  xe.ierpaMBi,  x.  e. 
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c^OBa,  KOTp^  xoBemB  a^pecaTy  noTe^erpa<i>npoRaTH.  Ha  KOHD.’fe  me 
c^Ťi/i,ye  noAnncB,  t.  e.  hmb  Ha/i,aTe^iB. 

noiieiKe  ii;Ť>Ha  Te^erpaMU  n^aTHTCíi  oTa>  KaiK^oro  c^OBa  h snao^ 
TaicT>  Tpeôa  uHcarH,  o6u  bť,mI)  MeiiLme  snaKOBx  6r.i^o,  h BTo6u'cMe 
HS^Hiuiríi  c^OBa  iie  yriOTpe6^B./iH,  no  Bce  KopoTKO,  o/i,naK03KT»  posy- 
MŤ/re^LHO  BupasH^H. 

Te^ierpaMy  Moatii  iia/i,aTH  h na  Tanon  uobt'Ií,  r^e  ne  ecTi,  Te^erpa- 
(i>nnnon  CTan,in^  n Tor/i,a  cin  noBTa  Bamene  ct»  hhok)  hobtobok)  nocu^iKOK) 
BT»  ó^nmaňmy  Tevierpa‘i>HBny  CTan,ÍK)  n Tyň  na^acTLcn  Éa  Te^erpa<Bi». 

On/iaja  sa  Te/ierpa(|)MpoBaHbe.  OíuaTa  paxyeca  no  cko^bkocth 
c^OB'b,  o^naKO  c.aoBO  co^epiKainee  ôonLme  bť>mb>  15  6yKBi>  n^iii  bmc^o, 
coAepjKani;ee  ôoiirníe  bť>mb>  5 ii,hb)PT3  Bnc^HTcn  bt>  eBponeíícKHXB>  Te.ie- 
rpaMaxi>  bko  2 c^OBa^  a Taicaíe  bko  caho  c^obo  paxyecn  TOBKa  (pont), 
BaniiTa  (vesszô)  n BCBK'fe  nnin  Bnaan  opaBonncanBa,  noABepKHBanBe 
(aláhuzás),  A^oeTOBÍe  (kettôspont)  n npoB.  — Ha^aeatnTOCTB  n.iaTHTcn 
npn  iia^aBanBio  Te^erpaMti.  Ba,  aBCTpo-yropcKOľi  Monapxin  cb.  Bocnieio 
n repi^eroBHnoio^  a Tairaíe  aa  Te^erpaiviLT,  nocu^aeMt  bb>  HiMeBBnny 
II  Cepóii)  n^aTHTCíi  no  6 a>n.i.  oľB  c^OBa.  ílanniiBnia  on^aTa  ecTB 
00  ‘BiUjiiipoBB*,  aa  KOTpy  cyanviy  OTTejerpa'i*npyecfi  10  c.iobb..  Ec^h 
^aKTO  xoTÍBB>  6w  MenBDie  bki.  10  c^ob-b  Te.ierpaB>HpoBaTn,  OAnaKO 
n.iaTiiB'B  6r  60  ^lu^npoBB. 

TaKa  Te^erpaMa^  Korpa  Bi.iCBi.iaecíi  bb  m-écto  nô  HMÍnoikee  Te^e- 
rpaJHBHy  CTan,iio,  siome  Aopy^iHTiicn  n.in  ó.iHjEanmeio  noc^iiAHeio 
noBTOR)  H ce  6 e 3 n ^ a T n 0^  imh  noc^anii,eMB,  n bb  ceMB  c^yBa^k 
u.aaTHTCii  eme  1 Kop.  na^ejKniocTB  noc./iaBn,a  (kuldôncdij.) 

Te;ierpaivia  nn/ibHa  (surgôs  távimt).  Ec.in  na/i,aTe^B  me.aae,  bto5u 
ero  Te^erpaivia  6u^a  ceiiBacB  OTTe./ierpa‘i)OBana,  n nepe/i,B  bc'Iímh 
HHiJMH  Te.ierpajiaMM  iipnBaTiiBiMH,  ao^jkciib  san^a-niTn  TpnpasB  to^bko, 
iiKB  ctohttj  SBiJBanna  Te^ierpaMa.  CnepeAB*  a^pecoMB  TaKon  TejierpaMU 
nyjKno  naniicaTii:  ,,Sliľgôs  távirat^^  (Te^ierpaMa  riH^Lna)  n^n  snaKB  (D.) 

Te/ierpaiwa  ci>  on/iaHeHbiivi-b  OTBtTOiVľb.  (Válasz  fizetve.)  Ha- 
/],aTe^B  MOHíe  B&miiaTHTH  n OTB’fexB  3a  cbok)  Te^erpany,  bb  ceMB  c.ay- 
Baij  n.aaTHTB  na^ejKHTOCTB  BBHBafiiion  Te^erpaMBi  cocTOBUj,en  h3b  10 
C^OBB,  H U^aTHTB  2 BBI.I^npH  3a  Te^eľpaWinufí  ^HCTB.  MOiKHO  H^a- 
THTH  H 3a  ÓOylBme  C^OBB. 

IIpeAB  aApecoMB  Taitofi  Te^erpaMH  iiymio  ^onncaTH ; „Válasz 
fízctve“.  (OtbIítb  oiuaBenB)  inan  3naEB  (RP.) 

Teyierpaivia  ct  onuaMeHHbíivi-b  yBt^oivi/ieHbeivľb  ^opyseHbfí.  (Vétel- 
jelentés  fizetve.)  Ha/i,aTe^B  MOiKe  SKe^aTig  btoôh  ero  oôopoTno  yB'k- 
AOMH^H,  Kor^a  Aí>py'iena  Te^erpaMa  a^pecaTy.  3a  Tanoe  ye^AOM^ienBC 
u^aTHTB  iiaAa're.iB  Taiccy  oárjKnoBennoň  Te^erpaMU  10  c.iobb.  líepeAB 
aApecoxBB  Taiíofi  TC^erpaMii  nyaíiio  AOuncaTii : „ Vételjelentés  fizetve“. 

AopyBenBíi  oindaBeno)  n.in  snaKB  (PC.) 

Te;ierpa{|)iíHHb;ň  íiepeKasi*  rpotiieBbiM.  ľpomn  mojkb  h xe.^erpa- 
a*HBHO  nocrjja'm  j[i)  100  Kop.  no  .aunn>  toba^,  ec.iH  MejKAy  u^bcTOMB 
Eaganbii  n iipnsiiaBenBíi  cctb  Te.aerpa<i>BBnoe  coof)ni;enBe. 

HeAopyneHHa  Te/ierpawa.  Ec./in  Te./icrpaMa,  no  nKon-nnCyAB 
upiiBMirk  ne  MoiKe  aApecaTy  a0PI^íí™cb^  aApecna  CTaii,in  yB'bAOii.ine 
o TOMB  HaAaTe.iB  6e3u.daTno. 
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IIoHTOBa  cOeperaTejiBHa  Kacca. 

(Posta-takarékpénztár.) 

XopomiH  raa/i,a  Bcer^a  cmotphti>  h na  óy^y^ioe  Epena.  Ohi. 
H na  TO,  ^TO  BT.  6^H3KOH  6j/\jmiOCTĽ.  MOHÍO  OTO  ^OCTHrHyTH 
necHacTHHÍi  c^yaan,  n^oxiri  ypojKan,  rpa/i,'L,  orent,  xBopoTa,  CMepTB 
HHine  Tro  h npoio  ycH.ayeca  6epeiK.anBO  (takarékosan)  híhtb, 

H3T>  CBOHX'B  ^OXOAOBB  A^^ÍTO  BCOT^a  OTOaCTH  Ha  „HepHTJÍl  ACHI)“.  ílo 
po3yMHUH  H ôepeac^HBiJH  ae^OB'IiKB  cmotphtt.  h Ha  CBoro  CTapocTt, 
KO^H  He  roAeni,  co61i  to^bko  3apo6HTH  hkb  bb  mo.ioaocth  h npoTO 
ycH^yecH  coópaTH  co6Ť>  TaKifi  KauHTa^B,  h3b  KOTporo  6m  bb  CTa- 
POCTH  MOrB  BLIJKHTH. 

cefi  ôepeac^HBOCTH  Ay®e  no^e3Ha  ecTh  noHTOBa  c6e- 
p e r a T e ^ L H a K ?i  c c a. 

11  p H K a ÍK  A o íl  H o H T MOÍKB  B^O'íKHTH  H.IH  BHHBTH  rpOHIH. 
B.^H/Kafmľli  yBŤ>AOÄK4eHMi  mojkb  iio.iyHHTH  otb  KaatAOi'o  hohto- 
Boro  ypBAa. 


Cboôoäh^íí  ;j,hh  bb  cy^axB. 

3aKOHB  Ll\k  18G8.  ycTaiioBMBB,  hto 

I.  KpoM'k  HeoTK.iaAm.ixB  c.iyHacBB  iie  bo.ibho  iihkoto  B3UBaTH 
BB  cyAB  BB  ahh  HeA'I>.^i«ní’>  ii  iipaaAiiHHirk.  lipu  iia3iiaHeni.K)  cyAO- 
BUXB  TepMHIIOBB  MHO  KaiKA^Tl  CyAÍH  yBa/KaTH  lia  TO,  o6u  IIHKTO  Iie 
6uBB  B033BaiIB  Iia  Tei)MHHB  BB  CBOW  TOpiKeCTBeiIHHH  Iipa3AHHKB,  T. 
e.  hto6h  pycHHij  iie  6ij.ih  luiuBaur.!  bb  cyAU  pyccrk  CBíiTa,  a 
3KHAM  BB  aCHAOBCK'k.  Ec.lll6lJ  AíIKTO  MaBB  TepMHHB  lUl  CBÍITO,  M0JK6 
aailBHTH  TO  H TpeoOBaTH  APyi'iíl  TCPMIIHB  (III.  1\1.  I.  100.  §.) 

II.  IIpa3AmiKH  iíOAcyA»-Moro  u bb  3K3eKyuÍH  MaiOTB  6ijth  ho 
B03MO}KnocTH  y Ba'/KaeMT.T.  (VIII.  ivi.  I.  357.  h 22.  §.  LX-ro  aaKOiia 
1881.  roAa.) 

Iío  3aK0iiy  XXXIII.  1883.  roAíi  b'b  cyAaxB  ii,apcKnXB  CHceroAHO 
OTB  1-ro  I0.1ÍH  AO  31-ľO  aBľycTa  Baicaiu^i  (otamxb)  ecTh  h TorAK 
OTÔUBaiOTCH  .lIiniL  Taid’.  pOClipaiHJ,  KOTpUXB  Iie  MO/KHO  ot.iojkhth, 
(BeKce.iBHl’.,  3K3eKyii,irinŤi  ii  u p.) 


HejTÍiJibHBin  OBiľDixB. 

Bb  3aK0H'k  XIII.  roAa  1891.  ycTaiiOB^ieno,  ai'O : 

1.  Bb  Ka'/KAy  hga^Ií^io  h na  iipa3AHHKB  cb.  CTe‘i>aiia  nepBOľO 
Aapa  yropcKoro  na  TepHTopiii  yropcKon  cb.  Kopoiiu  peMec.ienHa  po- 
6oTa  ne  Moaíe  kohíihthcíí. 

2.  Otuohhhokb  otb  poóoTu  iiaHHHaecH  otb  6-ro  naca  iieA'fe^H 
pano  H A^PJKHTB  24  nacoBB,  ohb  ao  9-ro  naca  iiOHeA'£.iKa. 

3.  Kto  cíh  ycTaHOB.ieiiLa  nepecTyuHTB,  aaTarne  na  ce6e  rpo- 
meny  Kapy  otb  2 Kop.  ao  600  Kop. 
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O mTeMHJiax't. 


I.  C T e n e H l. 

Cm  CTeneHB  ynoTpe- 
óiiaecii  Ha  BCKC^H ; ii 
CHM1>  HOAOÔH'íi  TOprOB'fe 
aCCHrHail,ÍH  HKOllTpaKTU: 
Ha  KOHTpaKTK  BH^aHnt 
KacaTe^LHO  rocyAap- 

CTBeHHUX'B  H ApyrHX'B 
Kpe^HTHiJXTj  6yMarT> 
(nanHpoBi>)  KpeAHTHHMH 


saBCAeHLaMH. 


O'ľb 

KOp. 

TIo  KOp. 

IIzaTa 

KOp  ^HJ 

150 

— 

10 

150 

300 

— 

20 

300 

600 

— 

40 

600 

900 

— 

60 

900 

1200 

— 

80 

1200 

1500 

1 

— 

1500 

1800 

1, 

20 

1800 

2100 

ť 

40 

2100 

2400 

1 

60 

2400 

2600 

1 

80 

2600 

3000 

2 

— 

3000 

6000 

4 

— 

6000 

9000 

6 

— 

9000 

12000 

8 

— 

12000 

15000 

10 

— 

15000 

18000 

12 

— 

18000 

21000 

14 

21000 

24000 

16 

— : 

24000 

27000 

18 

— 

2700(^ 

30000 

20 

— 

3000’ » 

330(')0 ' 

22 

1 — 

OtTí  K.amAiJX'L  3000  Knp. 


2 KOp.  ÓO^bHie,  TaETb  HTO 
KajKAOe  OTi>  3000  Kop. 

MeHbHiee  KOAnnecTBO 
HO^HRM'b  CMOTpHTCa. 


II.  c T e H e H b. 

Cia  CTeneHb  yiiOTpe- 
óaaeca  na  tIí  nncbMa, 

KOTpt  HH  I-OH,  HH 
KT»  ni-OH  cTeneHH  ne 
upHHaAaeataTb^  na  iip. 
Bcarfe  KBHTaHn,ÍH, 


POCHHCKH  H np. 


Ott> 

KOp. 

Jlo  KOp. 

IIjiaTa 

Kop 

40 

— 

14 

40 

80 

— 

26 

80 

120 

— 

38 

120 

200 

— 

64 

200 

400 

1 

26 

400 

600 

1 

88 

600 

800 

2 

50 

800 

1600 

5 

— 

1600 

2400 

7 

50 

2400 

3200 

10 

— 

3200 

4000 

12 

50 

4000 

4800 

15 

— 

4800 

6400 

20 

— 

6400 

8000 

25 

— 

8000 

9600 

30 

— 

9600 

11200 

35 

— 

11200 

12800 

40 

— 

12800 

14400 

45 

— 

14400 

16000 

50 

— 

Bučme 

16000  Kop. 

OTT, 

KasKAiJXi.  ca'íiAyK)U],Hxi. 


800  Kop.  2 Kop.  50  $H.i. 
naaTiiTca,  saTvrtHaioan, 
; HTO  KOaHHeCTBO  M6Hb- 

nree  OT-b  800  i:op.  chh- 
Tacca  TaKHMi>;,  aií'b  6w 
TOHHO  800  KOp.  ÓHao. 


III.  CTeneHb. 

cen  npHHaAae- 
ataTT.  AorOBopii,  koh- 
TpaKTK  npoAajKH,  MŽna:- 
Hia,  H^EOTOpi  KOHTpaK- 
TM,  AoroBopu  cayateÓH'fe, 
BSaHMOBi,  H'MOTOp'fe  AO- 
ľOBOpH  aKH.inHblX'b  o6- 
Hl,eCTBT». 


OtI:. 

KOp. 

Jlo  KOp. 

IIjraTa 

KOp 

20 

— 

14 

20 

40 

— 

26 

40 

60 

— 

38 

60 

100 

— 

64 

100 

200 

1 

26 

200 

300 

1 

88 

300 

400 

2 

50 

400 

800 

5 

— 

800 

1200 

7 

50 

1200| 

1600 

10 

— 

1600 

2000 

12 

50 

20001 

2400 

15 

— 

2400 

3200 

20 

— 

3200 

4000 

25 

— 

4000 

4800 

30 

— 

4800 

5600 

35 

— 

5600 

6400 

40 

— 

6400 

7200 

45 

___ 

7200 

8000 

50 

— 

Bučme 

8000  : 

KOp. 

3a 

KaatA'fe  400  Kop.  naa- 


THTca  2 Kop.  50  <i>Ha. 
iipHM'íiaaioaH^  kto  MeHb- 
Hiee  KoaHaecTBO  otí 
4u0  KOpOHT>  HOaHMM^ 

CMOTpHTCa. 


K a e H M a.  CbHA'feTeabCTBa  30  «>Ha.  CBHA'^TeabCTBa  ott.  aacTHHX'b  h 
MancTpoB'b  1 Kop.  Hpocbóbi  noAaBaeM't  ot^  aacTHHX'b  aHH,T.  annoBCTBaMT. 

1 Kopoiia. 


laHH^dpiň 


CtHEHb. 


nPOCMHEUl. 


PyccKiií  ivitcfluecAOBi> 

PmWCKÍH  IVltCflUeCAOB'b 

GoAmi,A  ■ 

KOC\'. 

M A\.  j 

1 

M.  A\. 

l| 

|Cep. 

\±j  06pt3.  M 6ac.  B.  Hob.  T oai> 

14  ľH,\apÍM,  íl)ga. 

7 40 

4 32 

2 

Mítk. 

GHAlifCTpZ  (llpfA.  llp.) 

15  lldKÉAÄ 

45 

33 

3 

Hat. 

A\aAd\'ÍH  H TopAiM 

16  A\apHfA'A 

45 

34 

4 

G8kk.! 

OoKOpÄ  70  íllIOCT. 

1 ľlílMTC'Hin 

44 

35 

HeA^JiA  npeAt  ripocetmeHiH.  ľ.\,  B.  O^tp  6 i?.  í),  otx  Iojhiu  ;^u*i.65.  Ua  Aht.  íLi.  202.  6k. 

cTx  /V\aoi:a  1. 


5 

HeA  1 

NaKÉMfpig  KcrOAKAfMÍA 

18|MpHCKa 

7 43j 

6 

noH. 

® BorofiBABHie 

19| 

KaH8T*Ä 

42i 

7 

tÍTOp 

5 O^KOpÄ  CK.  loAMMa  Kp. 

20 ' 

<I>dKÍaH*A  H GéK. 

4l! 

8 

Gfp. 

Tgopriň  H GamíaIamä 

21 

ílľHfCÄ 

41 

9 

4étk. 

McAľťK'ľX  H (ÍKCTATÍH 

22 

Kihhkéhtíh 

40 

10 

Mat. 

rpHľOpiri  NhCCíMCKÍM 

‘Is 

3ap^H  Mp.  ;\'kKKi 

40 

11 

OSkk 

t ľlfAHKÍM 

24 

'ľnAXOÄfH 

39 

38 

39 

40 
42 
44 


He/i.  no  ripocetmeHiH  h 31-an  no  Com.  cb.  Ayxa.  I'a.  7.  ()v*tp.  íík,  kockp  10 
3A'i.  (ití.  Ma  Aht.  On.  3am.  224.  n 280.  (?k,  otä  AXa^ía  8 h ASk” 


0»  OTA  lOAMHA 

H3. 


12 

Hba.  i 

'ľaTiaHA  A\8MfHHM,a 

iOlORpaip.  Makaa  an. 

7 38 

4 47 

13 

Moh. 

BpA\HA7»  H GtPATOHHKT; 

20  íloAHKApnX 

37 

48 

14 

Krop  1 

g)  Mp.  O r.  H3K.  (Ot,v.  Mp.) 

27  Gr.  Ioahhx  3aat. 

36 

50 

15 

Gťp.  . 

MaKgA'A  II  loaiiH'A  KSip. 

28  KapoAk,  ílnOAAOH. 

34 

51 

16 

MéTK. 

MoKA.  RťpHľ.  CK.  MíTpa 

29|Cj>paH&  Gaaé3. 

33 

53 

17 

Mat. 

t MhTOHÍH  []gAilKÍri 

30,  A\  a p TA 

32 

54 

18|G8kk 

MAdHaciH  II  HlipilAA'A 

3i!Métp'ä  Moa. 

31 

56 

Hoa-  32-aa  no  Coiii.  cb.  Jlyxa.  V.\.  8.  ()>,'tp.  (>r.  kv'ckp.  11-oí  otj 

285.  (Ík.  OTA  Aíkh  91, 


(oAHMi  67.  Ma  Aht.  ťln. 


19 

He.4.  1 

AVaKApiň  GnmTAHHHÄ 

l OeBpaAb.  HrHATiM 

7 29|4' 57 

20 

Moh. 

f GräMAXÍH  KfAHKiH 

2 Mapia  ľpoMOBa 

2814  59 

21 

íjTOp 

AVaKCHAXä  IICnOK’k^\HHKÄ 

3 Kaacíh 

27 

5 0 

22 

G((). 

Thavoa^h 

4 KfpOHHKA 

25 

2 

23 

Míru. 

Kamaxím  rs 

5:í1raÄA 

24’ 

4 

24 

Hat. 

IIc£HÍA  fipfliO.VC'KMaA 

O .VópCÄfA  A’ki'*' 

23: 

5 

2o  j 

Gsss 

iV  Fi^íäropiO  Koiv>ca''r*ä  i 

I 7 Poax8aa,\a 

2l! 

7 

Mca. 

3:í  i:  CapKcea.  I’a.  1 OyTp.  kvmk;).  1 

-c  í AXa.o.  1 16.  Ma  Aht.  íIh,  296.  (j s. 

V>T£  ASrh  89. 

26 

Hba. 

KcéHO^iOMTÄ 

8Í0AHHÄ 

7 20 

5 8 

27 

Moh. 

t loAHH'A  BaATOScTA 

9, Klip.  íliiOA. 

19 

10 

28 

ľiTOp 

Bíj^pŽAX-Ä  (íľpHMÄ 

10  MIrcahctuka 

17 

12 

29 

Gŕp. 

MrH.vTÍH  KoroHocíHA 

1 1 G4ip'>‘^MM  , ^\£3. 

16 

13 

30 

íHétk. 

i5)  Tpex-b  CBflTMTeAeií 

1 2 Bkaaaía 

14 

1 

31 

|Mat. 

Hlipz  H iOAHHZ. 

13jK)AÍaHHa,  KaTíp. 

12 

’ 16 

I Ennrj’^  o nopu;ÍH  noHecTH  HOBTaponra,  oóh  sanncaBB  HOBy  nopn;iio 
zll 1 (no;i;aTi>)!  Tyiopt  JtojratenB  saB^íaTH  paxynoKT.  o tomb,  bkb  ras^oBaBT. 

BB  MHHyBinOMB  FOH'fe  ! KtO  BB  BOHCKy  JIHIIIB  ;i;Ba  M'feCflUI'b  XO^e  CiyjKHTH,  bb  cgmb 

M'bcBUi'fe  Mae  npe^íCTaBHTHca  I 


SanHCKH  Ha  Mtcni^'b  HHeapb 


riepemtHbi  mtoma  m cocToaHíe  BosAyxa. 

C nocjr.  M e T B.  6.  (19.)  1 m.  30  mhh.  npe;i;B  noji.  CTy;i;eHO. 

% H o B o .n  y H i e 26.  (13.)  7 m.  34  mhh.  no  noji.  SMtnno. 

3 n e p B a n e T B.  21.  (3.  $eBp.)  11  n.  33  m.  no  noji.  BIítpbi,  cry/íeno,  cntrB. 
®IIojiHojiyHÍe  28.  (10.  (|)eBp.)  6 n.  35  mhh.  no  noji.  CntrB.  Cxy^feíiB. 


2 


<l>(E:p^apíŕí 


11. 


PyCCKÍM  MtCflUeCAOBl) 

PmMCKÍM  MtCHUeCAOB-b 

Goauna 

Kocx-  1 3a\'. 

•1.  At.  1 3a\*. 

1 GSkk.|Tph4^0nä  (ílpfAnp.  Gtp.) 

14  Baaíhthhä 

7 nj5  ij 

Hefl.  o B/iy/lHOlVľb  CblHt.  Ta.  2.  6k.  npj.^A"-  Ha  Aht  iln.  .san,  135.  h 316.  (?k.  otz 

A^KH  .3JM.  79.  H 7. 


2 

He/i. 

@ CrptieHle  ľocnoAHe 

15 

Oarctä 

7 9 

5 19 

3 

ilOH. 

Ghmíohz  h íIhha 

16 

ÍOaíahha 

7 

21 

4 

Krop. 

HcHAopx  H IľlAOpÄ 

17 

Garhha 

G 

22 

5 

Gtp. 

18 

Kohctahthhä 

4 

24 

6 

Métr. 

Gll. 

19 

KoHpAA^ 

2 

2G 

7 

Hat. 

riapÄ.  H ASka 

20 

lloníA.  6rcta\'Íh 

0 

27 

8 

Gí>rk. 

0ÉCA<^PÄ  KfA/USM.  GSkk.  0\'C. 

21 

GAŕOMOpA 

G 59 

29 

HeA.  MflCOnyCTHafl.  Ta,  3.  Ovi  p GKaur.  kockp.  3 oť  or*  Mapna  3a‘i.  71,  Ha  Aut.  íln,  .sau. 

140.  (íR.  ôTÄ  A/\aÄ.  3au.  106. 


Hefl. 

Ňhkh^op'ä  (Ota  G'ľp.) 

22! 

jllÉ'ľpX 

G 58 

5 30 

10 

n«H. 

XapAAAMnÍH 

23 

lílÉTpZ  ;\a/V\ANCK. 

56 

31 

11 

Krop 

Baacím 

24 

lAXa^fH 

52 

34 

12 

Gfp. 

A\ÉA6TÍŕí 

25 

FlHKTOpHHÄ 

50 

37 

13 

Métr. 

A\apTHHÍAH% 

2G 

flAÉKCaHAPÄ 

48 

38 

14 

Hat. 

íIrkcéhtíh 

27 

NŕCTOpÄ 

4G 

40 

15 

GSbr. 

OhHCH/UZ 

28 

Téo4^hax,  PoAxan'Ä 

45 

4-1 

HeA.  CbiponyCTHafl.  1'a.  4.  O^rp.  (íKaur.  KocKp.  4-ot  OTx  ASku  .sa'i.  112.  Ha  Aur.  Hn.  3au. 

112.  (?K.  OTx  A\a,c>.  3au.  17. 


16 

HeA- 

riaAX^HAK 

MapTi>.  ^AKinr/i 

G 44 

5 42 

17 

rioH. 

0ÉOAC*pÄ.  (Nan.  IlocTa) 

2 

0AÉHa,  Ghaxii. 

43 

42 

18 

Rtc*p 

Aérä  liana  Rmaxckím 

’^l 

KSHHľSHAa 

41 

44 

19 

Gép. 

npYHnnz  fin. 

4 

Ka.3H/XxipÄ 

39 

45 

20 

Métr. 

Aérz  en. 

5 

K/ÄMÉCAaRÄ 

37 

47 

21 

ll/ÄT. 

Tn/ucftÉH 

6 

Rhktcpx 

35 

49 

22 

GSkr. 

OrpÍíT.  MC4J.  CR.  /VX^H. 

7 

0OAXa  AKRHH. 

33 

50 

HeA-  i-aa  CB.  Be;i.  nocia.  Fa.  5.  O^'-rp.  (>k.  rv'ckp.  5-ot  orz  ASkh  113.  Ha  Aut.  ťln.  sau. 

3‘29.  (?K.  OTX  l^auHa  3aH.  5. 


23 

Hea- 

lloAHRapn%  6n. 

Gloanna 

G 31 

5 51 

24 

IIOH. 

t Oep.  H.  Ta.  Icanna  Kp. 

9 OpannHCKa 

29 

53 

25 

llTCp. 

Tapaciŕí 

10  40  ax8m. 

27 

55 

26 

Gép. 

riop4iFpÍH 

1 1 íKoHC ľaNTHHZ 

25 

56 

27iMétr. 

ripOKônin 

12  ľpnropiň 

23 

58 

28|I1at. 

BacHAiií 

13|KpncTHHa,  Nhk. 

21 

59 

UoQa^i/nkT  atypaTa  npocHTn  äosbojtb,  Ke;i:i>  b-b  apn  ^aqxo  dy^osaTH  xo^ieinb ! 

]Xo  15-ro  (|)eBp.  BHnjiaxnTH  nepBj  qeTBepxy  ^lacTB  no7i;aTEr,  6o  nnuiaKT) 
no5KeÄT>  óy/íeinB  njiaTHTH  I 


SanMCKH  Ha  Mtc>i4i>  (t>eBpaab 


nepeimtHbi  mtcflita  m cocTonHie  Bos^yxa. 

^ n O C Ji.  e T B.  4.  (17.)  10  23  mhh.  no  no,i.  CntrB,  Tíoa^^jiB,  CTyíi;eHO. 

m H o B o ji  y H i e 12.  (25.)  1 n.  2 miih.  npej.'B  noji,  Xnapno,  7i;oHía;B. 

3 n e p B a n e T B.  20.  (5.  Mapxa)  6 n.  3 mhh.  npoA'B  noji.  CntrB,  BtxpBi. 

0 IIojinojryHie  27.  (12.  Mapxa)  5 n.  18  mhh.  iipe^B  noji.  3m1íhho,  BtxpLi. 


2 


MdJiTZ.  III.  MápTZ. 


PyccKÍH  iVľbcfluec/iOBT>  j 

j PmIWCKÍÍÍ  IHEtCflUeCHOB-b 

(rOAHI^a 

ROCX.  1 3ax. 

H.  A\.  j M.  M. 

1|C8kb.|0kac>kía.  GSkk.  ovcoiim.  | 

|l4|A/Vd’ľHA;l,íl 

6 17i6  2 

HeA.  2-aa  CB.  Be/l.  fioCTa.  1'a.  6.  Ovrp.  (Ir.  rockp.  6-oé  c-tä  ASkh  aaq,  114.  Ha  Aht.  íln. 
3aH.  304.  6k.  otä  A\apKa  san.  7. 


2 

Hefl. 

Géoac'Tz 

15 

AOHrHHZ 

6 15 

6 3 

3 

iloH. 

0lTTpOnÍH 

16 

ľťpKÉpTÄ 

13 

5 

4 

Hrop. 

ľfpdCHMÄ 

17 

npTpSAÄ 

11 

6 

5 

OéP. 

Kc>noh% 

18 

,0A8apAÄ,  Haíkc. 

9 

8 

6 

Hétk. 

Gk.  42  /uSméhhkz 

19I 

If 

7 

9 

/ 

Hat. 

BdCHAÍH 

20! 

IcdKHAlZ 

5 

11 

OSkk 

0fo4iHA'Ä.  G8kk.  ovconm. 

21 

KéHÉAHKTA 

3 

12 

HeA.  3-afl  cb.  Befl.  flocTa  KpecTonoKnoHHafl.  i'.\.  7,  Ovrp.  (>k.  rockp.  otä  loaHHa  63. 
Ha  Aht.  Híí.  .sa*i  311.  h 331.  (Ir.  ots  A/VapRa  .san.  .38.  h AAaÄ-  80. 


'9 

ňeA. 

t Gk.  40  m8h. 

22 

GdBAd  611. 

6 

1 

6 13 

10 

ílOH. 

KOApATÄ 

23 

Kataphha 

5 

59 

15 

11 

B'rop. 

Go^ipOHÍH 

24 

raRpinAÄ 

57 

17 

12 

Gfp. 

25 

BAaroBtiueHie 

55 

18 

13 

Hétr. 

Hhkh4^c»P% 

26 

Kacíah% 

53 

19 

14 

ÍIat. 

27 

P8nfpTÄ 

51 

21 

15 

G8kk. 

HranÍH.  GSkk.  oyccnm. 

28 

IoAHH%  Kan. 

49 

23 

HeA.  4-aa  cb.  Be/l.  ílocia.  I'a.  8.  O^tp.  1>k.  rockp.  8-o»  otx  loaima  3a*i.  61.  Ha  Aht.  Hii. 

31 4.  Or.  otx  A\apRa  40. 


16 

Héa. 

GaKHHÄ  H ÍIaéKC. 

29 

Khphaa% 

5 47 

6 24 

17 

ilOH. 

Haékcíh 

30 

;Krhphh% 

45 

25 

18 

Brop. 

KwpHAAÄ 

31 

fl/UOCX 

43 

26 

19 

Gŕp. 

XpHSaHTZ.  (llOKA.) 

1 

ÄnptAb.  T8ro 

41 

28 

20 

Métk. 

GaRRa  np. 

2 

U>paHH,HCKÄ 

39 

29 

21 

Il/ÄT. 

Mkorz  hchokííanhkä 

3 

pHX'apAÄ 

37 

30 

22 

G8kk. 

^ KacHAiň  CKA\H.  flKa^.  np . K. 

4 

UcHAOpÄ 

35 

32 

HeA-  5-aa  cb.  Bea.  ľloCTa.  1'a.  l.  0\'tp.  <3r.  rockp.  9-o»  orx  loamia  3aH.  65.  Ha  Aht.  íln. 

321.  8r.  otx  A\apKa  47. 


23 

24 

25 

26 

27 

28 
29 

HeA. 

ílOH. 

Biop. 

Gfp. 

HťTK. 

G8kk 

llpAXM. 

3a\'.  H Iak  Hcn.  (flpf Anp.Kaar.) 
® SnaroBtmeHie  ílp.  Borop. 

GoBopÄ  CB.  ap)^.  FaRpinAa 

A\aTpoHa  GfA. 
lAapicH?; 

Ô)  A\apKs,  Knp.  GSbb.  Aas. 

5|ÉHHKťHTÍH 
6|HfAfCTHHÄ 
7|0nH^aHZ  611. 
8';\ÍC'HH3ÍH  60. 

O'SfA.  HťTB.  yV,HMHTpíH 
lOBfA.  OaTH.  03fKÍHAX 
1 1 Sf A.  G8BBC»Ta.  AťhÄ 

5 ‘33 
31 
28 
27 
24 
23 
21 

6 34 

35 

36 

38 

39 

40 
42 

HeA.  6-aa  1 

cb.  Bea.  ľlocTa  t.  e.  L-eiiTOHOCHaa 
Aht.  Hif.  3a«i.  ^247.  > 

1'a.  2.  OifTp.  (»R.  OTX  A\a,<^íA 
í>R.  OTX  loaHna  41. 

3a*i  88.  Ha 

30 

HeÄ. 

loaKHS  A^CTB.  1 

I12  BocKpeceHle  XpMCTOBol 

l5  19 

6 43 

31 

iicH. 

V'*liaTÍH  1 

|l3BeH.  nOKi3At/IOK-b  i 

1 17 

44 

Upoo4v;íllví  ÄepsBa  od^ncTHTM  ot'b  ryceMHi3;i> ! IlycToiiíHTH  Tepna  n apanny!  Bbi- 

-y-’J — I ^mcTHTH  Aopory  n apKH,  oóh  cbo(5o;i,ho  Morjia  npoTeKaTn  Bo;i;a ! ]Xo 

20-ro  Mapxa  noBHSHTnpyioTB  xya;o(5yI  Ke^b  Maenib  XBopon  xynodH,  a;ojDKeH'L  ecB 
TO  oBHaäMHTH  I J\o  30-ro  npiSa;e  BEseKyTop-b,  egab  ecb  no;i;aTb  ne  BHnjraTiiBb  1 


riepeiwtHbi  ivitcfiLia  m cocTOflHie  Boa^yxa. 


o c ji.  ne  T B.  5.  (13.)  8 n.  39  mhh.  no  noji.  Smííhho. 

0 H o B o ji  y n i e 13.  (26.)  7 n.  9 Mnn.  no  noji.  Bojixko,  Aonc^íb. 

3 IlepBa  n e T B.  21.  (3.  anp.)  8 n.  41  Miin.  no  noji.  BtTpbi,  /i;o/KvZi;b. 
@ noJLHoayHie  28.  (10.  anp.)  2 n,  28  nnn.  no  non.  fícno,  npia'ino. 


ďnpHAÍň 


íln^tAK 


\V. 


UB-bTEHb. 


AYBEHb. 


PyccKiií  ivitcfluecAOB-b 

PmMCKÍH  MtCRUeCAOBI) 

Goa 

ROCX'. 

Hu,a 

3ax- 

M.  a\. 

*1.  a\. 

1 

Btop- 

A\apÍA  GrHnTAHHHA 

14 

Thb^piuh 

5 15 

6 46 

2 

Gíp. 

npťn.  Títä 

15 

nHACTACi/Ä 

13 

47 

3 

MeTB. 

® Bba.  HeTBepb 

16 

Ai\/V\KÉpTX 

11 

49 

4 

riaT. 

@ BbA.  nflTOKTj 

17 

flHHUfTÄ,  PSA. 

9 

50 

5 

G^kk 

§)  BéA.  GiJKKOTa 

18 

flnC>AAOHÍň 

7 

52 

Hefl.  riacXM.  Há  Aht.  ťln,  3áM.  1.  6k.  ota  loaiiHá  3á‘i.  1.  Ha  Kimíphh  Br.  ota  loaHHa  3aM.  65. 


6 

Heá.  1 

® CBtTAoe  BocKpeceHie 

19 

Thmohä 

5 3 

6 

53 

7 

Roh. 

® CBtTAblň  ílOHeAtAOK-b 

20 

OfOAopx 

1 

55 

8 

Brop. 

® CBtTAbIM  BtOPHMK1> 

21 

flH3ÉA/UÄ 

0 

56 

9 

Gcp. 

6KnCHYÍH  a\Sm. 

22 

GoTfpÄ 

4 58 

57 

10 

Métk. 

Tépéhtíh 

23 

BOHTfKÄ 

56 

7 

59 

11 

ri/ÄT. 

^HTana  ck.  mSh. 

24 

TíOpriH  M. 

55 

1 

12 

GSkk. 

Rachaíh  hcii. 

25 

A\apKÄ  6k. 

53 

2 

Hefl.  2-aa  BoívlHHa.  Ov^p.  Br.  rockp.  1-oj  A\a,c*.  3a‘i.  116.  Ha  Aht.  íln.  3a*i.  14.  Br.  ota 

loanna  3a‘i.  65. 


Í3 

Hba. 

^pTŕ/UOHÄ  CK.  M^M. 

26 

Kact%  h A\api|(A% 

4 53 

7 3 

14 

lloH. 

AÍapTHHX  lldílA 

27 

ílHacTaciň 

51 

5 

15 

Brop. 

HpHCTApYÄ  ail. 

28 

Bhtaahcä 

50 

6 

16 

Gfp. 

flranÍA  HpHHa  a\Sm. 

29 

ílčTpÄ  /V\Sh. 

48 

7 

17 

Métk. 

Gh/UCCnz  npíii. 

30 

BKATÉpHHa,  Go^íÍA 
lMaíi.OHAHnn%  hIoanh^ 

46 

9 

18 

Íl/AT. 

loaHH%  oyH. 

1 

45 

10 

19 

GSkk. 

loaHHÄ  KÉT)^0nÉM6pHHKÄ 

2 

|flTaHa3ÍH 

43 

11 

HeA-  3-aa  CB.  H<eHT>  MMpOHOCMm>.  ľa.  2.  Oi^tp.  Br.  rockp.  3-oí  ota  A/VapKa  3an.  71.  Ha 
Aht.  fin.  3an.  16.  Br.  ota  A/\apKa  3an.  69. 


20 

Hga 

TéOAOPÄ  TpiX’HHÄ 

3 

Ocp^kT.  KpfCT. 

4 41 

7 12 

21 

IIOH. 

laHSapm 

4 

(I>ACpÍaHX 

40 

14 

22 

Btc>p. 

0éoA<>P'ä  npm. 

5 

íliň  nana  V*. 

38 

15 

23 

Cep. 

[±)  ľeopriH  BeAMKoiwyH. 

6 

loaHHÄ  6r. 

37 

17 

24 

4ctk. 

GaKBa  CTpaT. 

7 

CtAh. 

34 

18 

25 

Íl/ÄT. 

t AYapKÄ  6k. 

8 

A\H)^aHAa 

34 

19 

26 

|Gí>kk. 

Bachaím 

9 

rpHropiň  Na3. 

33 

21 

Hefl.  4-aa  o Paac/iaÓ/ieHHOlVľb.  ľa.  3.  0\^TP.  Br.  rockp.  4-ot  ota  Aíkh  3an.  Il2.  Ha  Aht. 
Hn.  3aM.  23.  Br.  ota  loaHna  3an.  14. 


27 

Hga. 

Gha\éohä  cka\8h. 

10 

HcHAOpx 

4 31 

7 22 

28 

ÍToh. 

laccHÄ 

11 

AlaMŕpTÄ 

29 

24 

29 

Brcp. 

Gk.  9 

12 

rioHrpanÍH 

27 

25 

30 

Gfp. 

t laKOR.  3fK.  fln.  (IlpmoA.) 

13 

GtpKautÍH 

26 

26 

^lejiHACKt  KHnrnl 
i-3 — 1 no/raTL  (tlixtí,  kotdíí  hgc 


3o  16-ro  BBinnnie  HOBTaponľL  bohckobj 
no/iaTB  (tbixb,  KOTpii  HecjryíKaTi>),  MOHceuib  nonoaepaTH ! 24-ro 

jiHiíHTyioT’B  TO,  ^iTo  3a  no;i;aTb  aaceKBecTpoBaiH  ! Kto  hg  ro;i;GHT>  n.iaTHTH,  Haä  iipo- 
CHTB  y JtHpGKpiH  cí)nnaHCOBii  (pénzúgyigazgatóság)  odbi  giii;g  ^iGKajiH  ! 


SanucKM  Ha  lutcaivb  anptab 


nepemtHbi  mtcmta  h cocTOOHie  BOSAyxa. 

^ n O C JT.  H G T B.  4.  (17.)  8 ^1.  52  Mím.  Kpo/íb.  iioji.  SmIíhuo.  BKTpH,  j{o:Kff,h. 

HoBojiyiiiG  12.  (25.)  12  m.  22  miiii.  no  noji.  Bojixko,  B'liipu. 

3 n G p B a n G T B.  20.  (3.  ľ^ran)  7 n.  29  mcu.  iipgatj  hojí.  BKTpbi,  ^oJK^íb. 

^ llojiHOJiyHÍG  26.  (9.  Mail)  10  n.  31  mhh.  iio  hojí.  IIpiaTHo,  acno. 


dlaii 


r 


TPABEHb. 


AlTEHb. 


6oaHu,a 

PyCCKiií  IWtCflUeCAOBTj 

Pmivickím  MtcmiecAOB'b 

ROCX- 

3ax. 

M.  M. 

3ax. 

1 

IMétk. 

hpííUÍH  npopOKK 

14 

4 25 

7 27 

2 

riiflvT. 

15 

IoaHH%  aa  GaAK 

24 

28 

3 

GSkk. 

Thaaoäéh  a\8m. 

16 

loaNHZ  Hín. 

23 

29 

HeA-  5-an  o CaiViapflHblH’fe.  ľa.  4.  O^tp.  Br.  rockp.  7-ot  otx  loaHHa  3an.  63. 

3an.  28.  Br.  otx  loanna  3aM.  12. 

Ha  Aht.  fln. 

4 

HeA. 

[haari/fli  np.  m8m. 

17 

UAC\áA% 

4 22 

7 31 

5 

lioH. 

IpHHa  /USMfNHLia 

18 

^Kpkthíh 
Uéaícthhä  ) ^ 

21 

32 

6 

RTOp. 

loRa  MHorocTpaA,. 

19 

20 

34 

7 

Gíp. 

nKaKÍH  (Ot^.  llpmoA.) 

20 

CcpHapAHHZ  ) ^ 

19 

35 

8 

4fTR. 

t loaNH%  an.  h 6r. 

2i 

Bo3HeceHÍe.  Tha\.,  Féa. 

18 

36 

9 

Hat. 

HcaiiA  npopoKK 

22 

K)aía 

17 

37 

10 

G8kb. 

f Gha\.  3ha.  Hn. 

23 

Ať3HAípÍH 

16 

38 

Hefl.  6-afl  o C/ľbnoiWb.  r<\.  5.  O^rp.  6r,  rockp.  8-oi  otx  I«anHa  3aM.  64.  Ha  Aht.  ún.  san' 

íÍ8.  6r.  otä  loaHHa  3as.  34. 


11 

HeA 

Mokíh  ck.  a\8h. 

24 

IoaHH:& 

4 15 

7 39 

12 

Hoh. 

0nH^aNÍH  H r^pMAHK 

25 

OpBaHz^ 

14 

40 

13 

Btop- 

Fahképía  m8m. 

26 

<I>HAHnn%  Ntp. 

13 

42 

14 

Gfp. 

IcÍAOpÄ  m8m.  (Ota.  llac)^H) 

27 

loaHH%;  AVarA- 

12 

43 

15 

HeTB. 

@ Bo3HeceHÍe 

28 

0MHAÍH,  nKr8CTHHÄ 

11 

44 

16 

Hat. 

0ÉOAC»pÄ 

29 

Té^a^Pä 

10 

45 

17 

G8bk. 

fIHAP<^HHK%  H IShÍH 

30 

GťpAUí  1.  Xp.  <J>ípAHH. 

10 

46 

HeA.  7-afl  CB.  OieUTí  l-ro  HHKeňCK.  Coóopa.  ľa.  6.  O^rp.  Br.  rockp.  lO-oi  ora  loaHMa  3a*i. 
66.  Ha  Aht.  ťlii.  3aM.  44.  Br.  otä  loaMna  3aM.  56. 


18 

HeA. 

0éoa<?tz  m8m. 

31 

Com.  CB.  flyxa.  IIétpon. 

4 9 

7 47 

19 

Hon. 

naTpHKÍH 

1 

K)HÍií.3eA.noHeA.  ^opT. 

8 

47 

20 

Rtop- 

0aAaAfH  m8h. 

9 

A\apK(A% 

7 

48 

21 

Gíp. 

f Kchctahthhz  h Ba. 

3 

Kaothaax,  riaBAA 

6 

49 

22 

Hétr. 

ÉaCHAHCKK  m8h. 

4 

<I>pam^HCK% 

5 

50 

23 

Hat. 

A\H)^aHA%  en. 

5 

BaAtpÍA,  BoHH4^aL^% 
HopBcpTz 

5 

50 

24 

G8bb. 

Ghmcohä  np.  GSbb.  ovconiu. 

6 

5 

51 

8-aa  flBTACCRTHllUbl.  O^rp.  Br.  otx  loaHHa  65.  Ha  Aht.  ííln.  3.  Br.  otä  loaHHa  27. 


25 

HeA. 

0 Com.  CB.  Ayxa 

7 

PoBfpTÄ 

4 4 

7 52 

26 

Roh. 

® Com.CB.Ayxa.np.Tp. 

8 

MfAapA* 

4 

53 

27 

BTOp. 

0ÉpanoHTÄ  a\8h. 

9 

npHM% 

3 

54 

28 

Gíp. 

Hhkoaah  Baaaaíh 

10 

A\aprap6Ta 

3 

54 

29 

4étr. 

0ÍOAOCÍA  /^'kca 

11 

Bow.  TtAa.  BapnaKa 

3 

55 

30 

Hat. 

HcakIh 

12 

Oh84^PÍh,  IoaNH% 

3 

56 

31 

GSbb. 

íln.  BpMÍifiv  (Ota.  Gólu.  ck.  y\.) 

13 

Hntohíh  IIaa. 

3 

57 

HpQ^^VUkT  10-ro  MaH  (h.  ct.)  b-l  ciijrcKoô  xhjkh  MomeniL  nepenoae- 

, „■  ■ ..'.  paxH  criHCOKx>  BHdnpaTejrefi  napjiaMeHTapnoro  nocjia.  Koro  BtJJiHinHJiH) 

no/í'B  8 zíHHMH  naä  yKaace  cboh  CBH/í'feTejrbCTBa  h Haíi  ;i,acTB  ca  sanecaTH  ! 9-ro  hhh 
BHCTaBjraTB  ciihcokx>  T’fex'B  xiLonoBij,  KOTp'fe  ne  noiiBHjmca  iia  Budopt  j)Gí^PyTOBT> 
(odaepaaKa.)  Tor;i;a  iipiä^íy'n.  OTBtobr,  kto  Mae  jihlub  aa  j^sa  MÍicaií'Jíi  cjiyjKHTiT  bt> 
BoäcKy.  Jlo  15-ro  Maa  njiaTHTca  Apyra  MeTBepxa  MacTb  nopn;iii ! 


SanMCKii  Ha  MtcHLti>  Man 


riepeivitHbi  Mtcaua  m cocToaHle  BOSAyxa. 

C n o c JI.  MGTB.  3.  (16.)  11  M.  12  MHH.  HO  IIOJI.  IIpiaTHO. 

0 HoBoayaie  12.  (25.)  3 a.  35  mhh.  irj)ea,T>  iioa.  IIoro;j;Ho. 

3 n e p B a M e T B.  19.  (1.  lOHÍa)  3 m.  3 mhh.  no  noji.  Ilpianio,  xenao. 
® IIoaHoaynie  26.  (8.  lonia)  6 n.  18  Mnn.  iipe^^b  noa.  Blixpti,  boäxko. 


IOHÍň. 


VI 


IOhíh. 


HEReEUTí. 


HEPBEHb. 


GoANu,a 

PyCCKiii  MtCflUeCAOBl> 

PmMCKÍÍÍ  IVltCBUeCAOB'b 

Rocx-  1 3ax. 

M.  M.  1 M.  M. 

Hca. 


l-aa  no  Com.  cb.  Ayxa,  flwe  ecib  BCbxij  CBATbixií.  ľi\.  8.  Oxfrp.  6r.  kockp.  1-ot 
116.  Hd  Aht.  ílu,  8.0.  ©K.  oTx  /V\jä.  38. 


1 

Hca- 

18CTHHX 

14 

nacHAÍH 

4 

3 

7 57 

2 

ílCH. 

Hhkh4^op% 

15 

h A\c*a,éctä 

3 

58 

3 

Krop. 

A^KHaaiaH'A 

16 

FOcthhä 

3 

58 

4 

Gfp. 

A\HTpo4^aHZ 

17! 

í1a,<?a4í'ä 

2 

59 

5 

Hétk. 

Ac»P^äíh 

18 

A\apii,EA% 

2 

59 

6 

Íl/ÄT.  1 

BHcapioN% 

19 

PípKasiň,  lOaiaHa 

2 

59 

7 

G8kk. 

0ÉOAOTÄ 

20 

PfľHHa 

3 

8 0 

Hca.  2-an  i 

no  Com.  CB.  Ayxa.  ľa.  l.  O^^Tp.  Gr.  rockp.  2-oi  otx  iVVapKa  .san. 

70. 

Ha  Aht. 

ílu.  82.  6r.  0T2 

1 A\aÄ.  3aM.  9. 

“8 

Hca. 

0fC»A<ípÄ  Gtp. 

21 

ÍIaCSÍH  I^0H3. 

4 

'3 

8 0 

9 

IIOH. 

KhPHAA'ä  611. 

22 

riaKAHHÄ 

3 

0 

10 

ílTOp 

ThAXOäéH 

23 

Gha^níh 

3 

0 

11 

Gŕp. 

f BapÄcaoMÉÍi  h BapH. 

24 

loaHH%  Kp(CT. 

3 

0 

12 

Hétk 

Oh84^PÍh 

25 

npccntp'Ä^  Rhap. 

4 

0 

13 

FIat. 

6KraÍHa  /uSn^HHi^a 

26 

loaHHK  H riaKCA'A 

4 

0 

14 

G8kk 

0AHCÉH  npop. 

27 

KAaAHCAAKÄ 

5 

0 

Hca.  3-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  ľ.\.  2 Ovrp.  (5k.  kockp 

ílu.  .Sd*l.  88.  (>K.  OTX  A\dÄ 


i3-c»  OTX  iWdpKa  .3dH. 
18. 


71.  Ha  Aht. 


15 

HeA. 

ÍImMOCÄ  h |6pCHľ/UÄ 

28  Áékä  liana 

4 5| 

8 0 

16 

rioH. 

29  nejpa  H flaBAa 

0 

17 

Ktop 

A\aH8HAÄ,  GaK.  Ict. 

30|naAXATu  riaKAa 

6 

0 

18 

Gcp. 

AéOHTÍH  m8h. 

1,K)aím.  Géoac'Phkä 

7 

■ 0 

19 

4étk. 

t K)aa  an.  KpaTÄ  F;\,hk 

2 íloc^kiiJ.  AYapin 

8 

7 59 

20 

Hat. 

3 nA4>pÉA'^ 

8 

59 

21 

|GSkk. 

K)AÍaHX  H K)aíh 

4 locH^Ä  Kaa. 

8 

58 

Hca*  4-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  I'a.  8.  O^rp.  (Ir.  rockp.  4-ot  otx  Aí?kh 
ťln.  3aH.  03.  6k.  otx  AAaÄ.  25. 


3aH.  112.  Ha  Aht. 


~22| 

HeA.  1 

Bbccbíh 

5 i 

Ahtohíh 

4 8| 

|7  58 

23 

n«H.  1 

flrpHnnna  A\8MfHHn,a 

Hcain  npop. 

10 

57 

24 

Brop. 

\±j  PowA  CB.  loaHHaKpecT. 

7 

KnpHAAÄ  H A\fÄ- 

11 

57 

25 

Gfp. 

Cl>£CpCHÍ/{V 

8 

0AHCaKÉTÄ 

12 

56 

26 

Hétk. 

y\aRHA,Ä  npm. 

9 

flnaTOAiA 

12 

56 

27 

Hat. 

GaMCOHÄ  npm. 

10 

flMaaia 

13 

56 

28 

GSkk 

KnpiL  H IoaHH% 

1 1 

níH 

14 

55 

Hca.  5-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  ľ-\.  4.  OvTp.  6r.  rockp.  .5-ot 
íln.  103.  H 193.  @R.  OTX  MaÄ-  28.  h 67. 


Ha  Aht. 


29 

30 


Hca.  i®  Cb.  An.  ílejpa  m llaBAa 
íloH.  g)  GoKCpÄ  12  anccT. 


rfHpiiKÄ 

AlaprapÉTa,  Osr. 


7 54 
54 


CimcoK'b  iipncHJKiibix'L  BHCTaBHTCH  15-ro  Aii>í  I Koro  BHJiHimun, 
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AfOAfrapz 

1 

37 

20 

G8kb 

BBcraftÍH 

3 

KaHAHA'Ä 

2 

35 

Hefl.  17-an  no  Coiu.  cb.  flyxa  h no  Bo3ABHm.  cb.  Kpecia.  I'a.  8.  ()\’Tp.  6r.  rockp  6-ot  ora 
At?KH  3A‘i.  Il4  Ha  Aht.  ťln.  3am.  182.  n 203.  6k.  ora  A\aä-  62.  h AAapka  37. 


2l 

HeA. 

g)  KoAp.  (Ota.  ťio.3AKH>K.) 

4 

iOpaHH,.  ňcc. 

6 4 

5 33 

22 

licH. 

(í>OKa  mSméhhkä 

5 

iflBpfAÍH,  riaan. 

5 

31 

23 

Brop. 

5)  SanaTiŕ  loaHHa  KpfCT. 

6 

|Rp8H0 

6 

29 

24 

Gíp. 

0ÉK/\a  nťpBO/VxSM. 

7 

lOcTHHZ,  ÚMAA. 

7 

27 

25 

4étb 

Bb^íPOchhía 

8 

KpHPHTa 

9 

25 

26 

ÍIat. 

t llpfCT.  loaHHa  6b. 

n 

o 

AÍC*HH3ÍH 

11 

23 

27 

GSkb. 

KaaHCTpaTz 

10 

OpaHHHCKz  Kop. 

12 

21 

Hea.  18-aa 

no  COUJ.  CB.  Ayxa.  I'a.  1.  ()l*rp.  6r.  rockp.  7-Ot  OTa  lOAHHA  3A‘I. 

63.  Ha  Aht* 

iln.  3AM.  188.  H 176.  6r. 

OTa 

ASkH  3AM.  17.  H 24. 

28 

HeA. 

5 XapHTCHX 

iT 

Baxhaíh 

6 13 

5 19 

29 

rioH. 

KrpiaKZ 

12 

A\aKCHA\HaiaHz 

15 

17 

30 

Rtop. 

Hopriň  cbm8h. 

13 

Ba^apax,  Koa. 

17 

15 

UpQ9íf\/fikf  n;epKOBHy  iiiKOjiy  ^afi  oanncaTH  /í-feTBaKa  I JS,o  15-ro  tíha  mojk'b  bt^ 
— 1 ctjrcKoä  xHJK'fe  iTonoBepaTH  cnncoKT>  BHpnjiHCTOBT>  (KOTpi  HaädojiBine 
iroxJii;ÍH  niaTaT-b  h bt>  c'fejicKOH  pan-fe  MaiOT'B  mJíícto.)  Kto  Mae  BHHHHixy,  zío  10-ro  ;i;hb: 
iiaä  o()T>aBnT'B,  kojibko  Biina  xo^ie  caMij  xocHOBain,  dó  oTt^  Toro  MeHLine  no^axn  njraTHTT. ! 


— —a— 

SanHCKH  Ha  MtcHMi)  cenreMópiH 


nepeiHtHbi  Mtciiua  m cocTOHHie  eosAyxa. 

0 HoBOjiyHÍe  6.  (19.)  10  m.  33  mhh.  Smíhko. 

3 IlepBa  M 6 TB.  13.  (26.)  1 m.  3 mhh.  IIpiaTHo. 

^ n o ji  n o Ji  y H i e 21.  (4.  okt.)  6 u.  59  Mnn.  npeAT>  noji.  Hciio,  xo.to;i;ho. 
C n o c JI.  M e T B.  29.  (12.  OKT.) 


3 


OKTOepiň.  X.  OKTABpk. 


PyCCKÍjl  MtCflUeCAOBL 

PmMCKÍM  MtCRUeCAOBl> 

OcANi^a 
RCCX-.  I 3AX. 

M.  A\. 

1 H.  M. 

1 

Cep.  I®  rioKpoBi>  ílp.  BoropoA. 

14 

KdAHKCT% 

G 18 

5 13 

2 

HéTR.  ftHnpiaHÄ,  ISCTHHÄ 

15 

'ľfpÉSÍA 

19 

11 

3 

Hat.  Aíohhsíh 

16 

ľaAA8cx 

21 

9 

4 

17 

Makhpä 

22 

8 

He^.  19-an  no  Com.  CB.  Ayxa.  Ta.  2.  Oy-Tp.  (>k.  rockp.  8-oi  otx  Ioahma  3jh.  G4.  Ha  Aht. 
íln.  3AM.  194.  6r,  ASkh  20, 


5 

Hba 

XapHTOHa 

181 

A8Ka 

6 241 

5 6 

6 

[Ich. 

f Gr.  fln.  0c><ua 

19 

rin'pz  HcncR. 

25 

4 

7 

Brop. 

Gcpriň  H Bak)(^% 

20 

í[>ťAHH.,  lOAHHZ 

26 

2 

8 

Gfp. 

riíAdrÍA  H Toa\cía 

21 

O^pcSAZ 

28 

0 

9 

4étk. 

f Gr.  fln.  laKORR  Iíía^. 

22 

K^pa^aä 

30 

4 58 

10 

íIat. 

BvAa/uniň 

23 

IcAHHz  Kan. 

31 

56 

11 

|G8bb. 

í[>HAHnÄ  /i,ÍaKCHÄ 

24 

PaijiaHAZ 

33 

55 

Hca.  20-an 

no  Com.  CB.  Ayxa  m cb.  Oreu'b  ll-oro 

HMKeiícHoro  Coóopa.  I'a.  3.  Oy-rp.  6k. 

RCCKp. 

9-ci 

í CTX  ICAHMA  3a‘l.  65.  Ha  AhT.  ťlll.  3A'I.  200.  H 

304.  (4k.  ctx  ASkh  3AM.  30. 

H ICAAHMA  56. 

12 

Ke^. 

npCKZ,  TapacÄ  n ^HAPfň 

25 

XpnCAHTZ 

6 341 

14  53 

13 

iioH. 

Kapnz  MSMŕHHKZ 

26 

\A»m.  flťWaHAz 

35 

51 

14 

Brop. 

NasapÍH  H r^pRacÍH 

27 

GaGI.H-A 

37 

50 

15 

Gfp. 

Bitah/uIh  h ASkíanz 

28 

Ghmohä,  IOaki 

39 

48 

16 

4fTR. 

Aohphhz  ccthhkz 

29 

NapKHcz 

40 

46 

17 

Hat. 

OcÍA  npCpCKZ 

30 

A\apKíA% 

42 

44 

18 

G8cr. 

t Gr.  6RAHr.  ASka 

31 

A8H.HAAZ 

44 

42 

Hoa.  2l-afl  110  Coiil.  CB.  /lyxa-  I'a.  4.  Oy-rp.  6r.  rcckp.  IO-oí  otx  Icuhha  3AM.  203.  6r.  ctä 

ASkh  3a*i.  35. 


19 

Hca. 

ICHAZ  npOpOKZ 

1 HoBeiviópíA.  Bctxi>  Cbrt. 

6 45 

4 41 

20 

[Ich. 

npTí/uiň 

2' 

Bhktcphhz  fSa^.^íHK 

46 

40 

21 

Btop- 

lAapiCHZ 

3' 

AKí\aa\. 

48 

38 

22 

Gŕp. 

nR(pKÍlí 

4 

KapcAk  Bcp. 

49 

37 

23 

4ítr. 

g)  IaRORZ  KpaTZ  r^HK 

5 

Bmcphkz 

51 

36 

24 

j n AT. 

np(AA  m8hínhkz 

6 

Aéchapaä 

52 

34 

25 

G8rk. 

AÍapKÍaNz 

7 

6HrŕAkK6pTÄ 

54 

33 

Hca.  22-afl  no  CoiU.  CB.  Ayxa  I'a.  5.  Oy'rp.  6r.  rcckp.  11-cí  ctx  Icamu  3am.  67.  Ha  Aht. 

íln.  3AH.  2] 5.  M 292,  6r.  ctx  A8kh  3a‘i.  83.  h Icaiiha  52. 


26. 

HeA. 

t /^H/UHTpiň  RfAHHCM8M. 

8 

GfRfpMHZ 

6 55 

4 32 

27 

íioN. 

HfCTCpZ 

9 

0fCACpÄ 

56 

30 

28! 

Bxcp. 

TfpfHTÍH  H GTťi(iaHZ 

10 

[Ihapíh 

58 

29 

29 

Gfp. 

flHaCTacÍA  H ÍÍRpaAxiA 

11 

AlapTHHZ 

7 0 

28 

30, 

HfTR. 

3hhoríh  h Shhoría 

12 

KSHHBfpTZ 

2 

26 

3l| 

ÍIat. 

GtAX^ÍH,  flAXnAÍM 

13 

GaNHCAdRZ 

3 

25 

HesadVilbT  PeKpyTH  7-ro  ;i;ojdkhh  sapyKOBaTH  I ]J,o  18-ro  ahh  cnmnyTT, 

LlI — 1 T'fex'b  peMecejIHHKOBl>  H TOprOBHeBTb,  KOTp'fe  BB  npOMHCJIOBoS  pa/í'fe 

MaicTB  rojTocB  ; uyatno  nocMOTp’feTH,  pá  ne  BtiJinniHM  ^aKoro  ! 


SanHCKH  Ha  utcnivb  0KT0(SpÍH 


nepeiHtHbi  Mtcflua  m cocTo>iHie  Bos^yxa. 

0 HoBOJiyHÍe  6.  (19.)  7 ^i,  33  mhh.  ape/íB  iiojr.  Xojioíího,  BtTpH. 

3 n e p B a a e T b.  12.  (25.)  11  a.  44  mhh.  no  noji.  Snteno,  CTy/íeno. 

^ n o ji  II  o ji  y H i e 21.  (3.  hob.)  12  n.  49  mhh.  npe^B  noi.  XMapiio,  bítph. 
C n o c Ji.  H e T B.  29.  (11.  hob.)  12  h.  37  mhh.  iipe^'B  noji.  MopoBBi,  cH-fert. 


3* 


HoKCAlXBpiii 


XI 


HO/AB^b 


CTYflEHb. 


/IMCTOHAA'b. 


PyccKiíí  ivitcfluecAOBi> 

PmMCKÍÍÍ  MtCflUeCAOB'b 

Goahu.a 

ROCX-  1 3AX. 

M.  M.  1 M.  M. 

1 GSkk.  Kcc/v^a  H 

14  Gépa4íhhz,  loca4^aTZ 

4 4 24 

HeA-  23-aa  no  CoiU.  CB.  Ayxa.  I'a.  6.  0\frfi.  (ír.  kockp.  i-0f  otx  A/Va^.  sam.  i 16.  Ha  Aht. 
fln.  3AH.  220.  ^K.  OTX  ASkH  3AM.  38. 


2 

Hca. 

?Ikhh/i,hhx  cbm8m. 

15 

Aeonoa^Ä 

7 6 

4 23 

3 

ricH. 

HKCnCHHX 

16 

8 

22 

4 

Rxop. 

loaHHHKÍH 

17 

GaaOMíH 

9 

21 

5 

Gfp. 

PaaaKTioHx 

18 

GaréHiH,  Ottohx 

11 

19 

6 

4etk. 

riaREAx 

19 

BaHcaKÉTa 

12 

18 

7 

ÍIat. 

lípOHX 

20 

OfAHKCX 

13 

17 

8 

Cy66. 

^ Cb.  WlMxaMAa  Apx. 

2l 

BRÉAfHÍÉ  npťCR.  Kcrop. 

15 

16 

HeA-  24-aa  no  COUI.  CB.  Ayxa.  Í'a.  7.  Oyrp.  (Ir.  rockp.  2-oí  otx  A/Vapka  3am.  70.  Ha  Aht. 
íln.  3A‘I.  22l.  @R,  OTX  ASkH  3AM.  39. 


9 

Hca. 

OHHCHčjsOp'A 

22 

IJ[(i^iiaiav 

7 17 

4 15 

10 

IlOH. 

GpaCTÄ  H OaHMRÄ 

23 

KaHM(N'ľX 

18 

14 

11 

Rrop. 

lÍHKTOpX  H ÍÍHK(HTÍH 

24 

0/UHaÍH 

19 

14 

12 

Gíp. 

loaHHx  H Nhax 

25 

6Ka3'6pHHa 

21 

13 

13 

HeTB. 

t Gk.  loaHHÄ  3aax. 

26 

KoHpaAÄ 

22 

12 

14 

Hat. 

i Gk.  íI>HAHmľA  flii. 

27 

BHpľHAÍH 

23 

12 

15 

G8kk. 

ľSpiií 

28 

PS^HHX 

25 

11 

HeA.  25-aa  no  Couj.  CB.  Ayxa.  Ta.  8.  Oifrp.  6r.  rockp.  3-o»  ♦tx  AIVapka  3am.  71.  Ha  Aht. 
iln.  3 AM.  224.  6r.  otä  A!?kh  3am.  53. 


16 

HeA. 

1 Gk.  ňn.  H 0K.  A/Vaft. 

29 

GaM'SpHHHX 

7 26 

4 11 

17 

[ioN. 

ľpHrOpÍH  M8A<^TK0pfU'Ä 

30 

^HApfň  An. 

28 

10 

18 

&TOp. 

llAaTOHZ  H PO/UaHÄ 

1 

/leueiwópiií.  Gahp. 

29 

10 

19 

Gfp. 

ÍIkaÍH  h HapAAAMX 

9 

Rnci^Na 

30 

9 

20 

Hétk. 

ľpHropiň  A^Kan.  (ílp. 

3 

<I)paHHHCKx  KcaK. 

31 

9 

2i 

[IflT. 

® BxoAi>B'b  xp.  rip.  Borop. 

4 

BapKapa 

32 

8 

22 

GSkk. 

(I>HAHiUONÄ  H KhKHAÍH 

5 

GaKKa 

33 

7 

HeA-  26-aa  no  Couj.  cb.  Ayxa.  Pa.  1.  UifTp.  éR.  rockp.  4-ot  otx  Aí?kh  3am.  112.  Ha  Aht. 
iln,  3AM.  229.  6r.  otx  Ajíkh  3am.  66. 


23 

HeA. 

ÍÍAA4iHAC»rÍH  Biinx 

6 

MHKOAaH 

7 34 

4 7 

24 

rioH. 

0KaTfpHHa 

7 

fÍMKpOciH 

35 

7 

25 

Btop 

2)  KaHMfHTÄ  (Ota.  B^.) 

8 

3an.  /ItBbi  MapÍM 

36 

7 

26 

Gfp. 

ílAHniH 

9 

AfOKaAÍ/Ä 

37 

7 

27 

HfTK. 

laKOKX  rifpC/fiHHHX 

10 

K)ahtä 

38 

7 

28 

IIat. 

GTf4iaHX  HCKKIH 

11 

^AMasiň 

39 

7 

29| 

GSbk. 

riapaMOHÄ 

12 

A\aKCfHI|ÍH 

39 

7 

Hca  27-aa  no  Čom.  cb.  Ayxa.  Pa.  2.  Č>vtp.  (Ir.  rockp.  5-et  otx  ASkh  sam.  113.  Ha  Aht. 
Hn,  3AM.  233.  H 131.  6r.  otx  ASkh  3am.  71.  h Ioahha  4. 


3Ó|HeA.  |t  Gk.  fín.  ^h^\péh  |13A8i|Íh^  Ot.  jľ  40  4 7 


y Bi>  ceMTí  M’fecfln;:fe  cimcyioT'b  Bemn,  sa  KaTp-fe  Tpeda  njiaTHTH  nopn;ii{>! 
— Kto  caM-i.  ne  oÓ'bíibhtt:.  cboh  ^íoxotíorb^  TOMy  BiacTb  ycTaHOBHT^h  nop- 
HÍk).  CnncoK'B  nopu;ÍH  bi>  M'fecHii;'fe  anBapli  BiiBtcHTij  na  8 Aaeä,  Tor^ía  mojki>  nepe- 
noaepaTH,  h Ke;i;b  mhofo  na  naci.  nopn;ÍH  npe;i;nncajiH,  15  hhhmei  MoateMe  aneji- 
jioBaTH ! JXo  15-ro  hob.  niaTHica  ^eiBepTa  ^acTb  noppia  1 


SanHCKH  Ha  Mtcai^'b  HOBeiutipíM 


nepemtHbi  mtcHita  h cocTOHHie  BOSAyxa. 

0 H O B O ji  y II  i e 4,  (17.)  5 n.  2 míih.  iio  noa  Xnapno,  ;i;ojKAb. 

3 n e p B a y e T B.  11.  (24.)  2 n.  39  mhh.  iio  hojí.  SM'feHuo. 

^ n o Ji  II  o ji  y H i e 19.  (2.  a6k.)  7 21  mhii.  no  no.ii.  Jíojkab,  ciľferB. 

^ n o c J.  n e T B.  27.  (10.  a^k.)  12  n.  32  mhh.  Smííhho,  xMapiio,  cTy^eno. 


^(LI^CMBpiŕí.  XII. 


rpy^EHb. 


/lEAEHb. 


GoAHU,a 

PyCCKÍM  MtCfllieCAOB-b 

PmMCKÍH  MtCfllieCAOB-b 

ROCX. 

3ax. 

M.  A\. 

H.  a\. 

1 

IICH. 

npopoKK 

14 

Gl1HpHAÍC>H% 

7 42 

4 7 

2 

BTOp. 

ílELBaK8/U%  npopCK% 

15 

HrNaTÍH 

43 

8 

3 

Gfp. 

Oo4^ohíh  npc>poK% 

16 

ílABHHa 

43 

8 

4 

4itr. 

Bapeapa  h loaH.  J^am. 

17 

Aasap% 

44 

8 

5 

Hat. 

t OaEBa  OCEALjJÍHHEIH 

18 

rpai^ANZ 

45 

8 

6 

Cydó^ 

© Cb.  OTem>  HwKOAaň 

19 

NťME3ÍH 

46 

8 

HeA.  29-aa 

no  Com.  CB.  Ayxa  ľa.  3.  O^rp.  6r. 

íln.  3aM.  250.  (Hia.  28.)  6r. 

Rv'CKp.  6-0*  OTX  A8kh  3aM.  114.  Ha  Aht. 
otä  ASkh  3an.  85. 

7 

HeA. 

fla^KpocÍH  A\É;i,ic>a. 

20" 

0ío4^HA% 

7 46 

4 9 

8 

rioH. 

riaTanÍH 

21 

0OA\a 

47 

10 

9 

Bxop. 

t ripfn.  .saM.  np.  Kíjrcpo^. 

22 

3enoh% 

47 

10 

10 

Oŕp. 

A\HHa,  OpMor.  drrpaíji. 

23 

Bhktc>p% 

48 

11 

11 

4ítr. 

y\aHÍHA‘A 

24 

H Bsa 

48 

12 

12 

Hat. 

GnHpH^OHX 

25 

PoWAeCTBO  XpMCTOBO 

48 

12 

13 

G8kk. 

5)  éECTpaTÍH  H llp. 

26 

Cje^aH-b 

49 

12 

HeA-  ripaOTein>.  I'a.  4.  ()\*tp.  6b.  rcckp.  7-«i  otx  Ioann<j  3<iM.  63.  Ha  Aht.  ťlii.  .saM.  2b  L 

@K.  OTi  Aí?kh  .3aM.  76.  


14 

HeA. 

TnpcÄ 

27 

lcaHH%  0KaHr, 

7 49 

4 13 

15 

ricH. 

0AÉOTÉpÍH 

28 

AVAaA^HUu 

50 

14 

16 

Bxop. 

ťlrrťň  npopOKÄ 

29 

0OMa,  loHAÄ. 

50 

15 

17| 

Gip. 

A,aHÍHA%  npopCK'A 

30 

flHHCX,  A.^rhaä  uapk 

50 

16 

18 

Hétr. 

GÉKacTÍaHÄ  m8m. 

31 

Gharectpx 

50 

17 

19 

ÍIat. 

RoHH4^aTÍH 

1 

PHBapb1915.r.HoBbiHr. 

50 

17 

20 

G8kk. 

HrNATÍH.  (ľlp.  Po>KA  ) 

2 

AVaKapÍH 

50 

18 

HeA.  CB.  OTeui>  B.  Sastia  h 30-aa  no  Coiu.  cb.  flyxa.  ľa.  5.  Oy-Tp.  6r.  rockp.  8-ot  otä 
loaHHa  3aM.  64.  Ha  Aht.  fln.  3a*i.  328.  h 258.  6b.  otx  A/VaÄ.  3an.  1.  h ASkh  91. 


21 

HeA 

ISAÍaHÍA 

ŠTfHORERa 

'7  "50  4"  18 

22 

ricH. 

HHacTaciA 

4 

Thtx 

49 

19 

23 

Bxop. 

Gk.  10  m8m.  kx  Kpht4v 

5 

Baxhaíh 

49 

20 

24 

Cep. 

HaBeMepie  PowAecTBa 

6 

Tpex-b  Uapeň 

49 

22 

25 

HeTB. 

® PomAeCTBO  XpMCTOBO 

7 

H)AÍaHx 

48 

23 

26 

riBT. 

® Co6opi>  np.  BoropoA. 

8 

G(R(pHHX 

48 

24 

27 

Cy6ô. 

Cje<)aH-b  Apx. 

9 

A\apiu^Hx 

48 

HeA.  no  PoíHA.  Xdmct.  m 31-an  no  Com.  cb.  Ayxa. 

ľa.  6.  0\frp.  6r.  RocKp.  9-«t  otx 

loaNHa 

3aM.  65.  Ha  Aht.  fln.  3an.  ‘200. 

6r.  otä  A/\aÄ.  3an.  4. 

28 

IHeA. 

^OMHa  m8h. 

10 

BHAPfAAXX 

7 48 

r~26 

29 

noH. 

Gr.  14.000  MA.  Bhäa. 

11 

flACHSiň 

47 

27 

30 

Brop. 

ÍIhHCIAí  AXSMÍHHI^a 

12 

ľoHop.  in. 

47 

29 

31 

G(p. 

2)  A\cAaHÍ/Ä  (Ota.  Po^a) 

13 

ľHAapiH,  ToTíJspHAX 

47 

30 

Mp  , y Xyá;o(5n’fc,  Korpt  ne  roji;Eľfe  podnTH,  nan  oda:>í[BJiaTCH  y HOBTapoma. 

1 15-ro  Tpeda  oafiBiiTii,  kto  ,i;oraHT>  xo'ie  njlojínTn.  Ka;Kii;MH  naä  na- 

podnTB  cod'fc  paxyHOKi.  o ;i;ox''AKax’B  n BLi/paTKíixi.  poKa,  odu  snaBB  bb  c.Ti1i;a;yioinoM'B' 

My^po  n depojK,iUBO  raa^oBaTH  ! 


SanHCKH  Ha  AeiEeM^piá 


nepentHbi  mtcHua  m cocTOflHíe  BOSAyxa. 

0 HoBOJiyiiie  4.  (17.)  3 35  Mím.  npeAT)  noji.  Cxy^eiio^  ciitrB 

3 n e p B a M e T B.  11.  (24.)  9 m.  25  iipe^n  b hojí.  BtTpbi. 

3 n o ji  II  o Ji  y H i e 19.  (1.  biib.)  1 m.  30  muii.  iio  hojí.  CTy^eno,  SM'feHHo. 
C n o c ji.  H e T b.  26.  (8.  íiHB.)  8 h.  51  mhh.  iio  hojí.  Cxy^eno,  Btipu. 


Sf  WCH’B  IIHMH  „SZENTKUTI“. 

Ciii  ny^ecH^  ij;íinKn  (.TfeKn)  ;i,o6p1i  cjTh  na  XBopoiy  a^ajry^Ka  n hhjk- 
Hnxi>  KiTinoKTí.  na  Kopm>  n na^yaccTb.  Ciii  u,íinKii  BbinpoóoeaH'fe 

nepesi.  AOBr'b  poim  y MajiLixB  n ,T,opoc.TiBixT^  na  jKajiy/TOKT>  n iia  TaK'í^  xbo- 
pOTbl.  H OHII  TaK,7>  XOCHObIí  CyTb,  0>K7j  HG  T0.7BK0  B'b  PíIMfe,  HO  II  B^b  CO- 
ct^HbixTD  OKpecTnocTHX73  iioBHaoMÍí^  cyTb.  Hto  ôoabiiie,  eipe  ii  c))paHi],y3KŤ^ 
^OKTOpbl  BIiaiOTIj  3a  BUXT). 

XocHOBaTH  MOJKi,  ciii  n;anKii  Szentkuti  na  iiOA.7biH  JKaJiy;i,0K7>  iipoTiiB7> 
BOHHHoro  AHxaHH,  iiajiyaocTb,  cjiaóocTb  n^a^y^Ka,  KBacHoe  cxpiiraiia,  óojľfesHb 
nepena  ii  ropenie  ^KaayAKa,  HaniiiiaHH  ÓJiiOBaTii,  MHOJKecTBO  cjiimbi,  óojľfesHb 
roaoBbi,  KOTpIs  0T7>  iJOA.ioro  5Ka.iy,7,Ka  upoiiexo;i;flT'b.  Th^íoctb  OT^ajiema 
He.70BpHecKoro  niOH  ii  6ojit)3Hb  MaíiKii.  Eipe  ii  iipoTiiBT>  micTH. 

Ciii  ny;i,eciľíi  paiiKii  iie  aiinib  Bbiroii.iii  Jiiojíefi,  ho  iioMarajiH  jiio;[i;HM'b  n 
AOBľo  m'HTii  iie  pa3T.  ii  ao  1 00  poKOBT^.  3ai'o  xocnyioTi^  iixt>  yjKe,  anefi  300  poKOBi>. 

Giii  HHHKíi  OAiiHb  Hepneivb  nbiiiafiHiOBb  Amopobíh  ii3t^  CTiipiii  na 
rop^k  KapMCHTTi.  Ero  Miiork  ciiOBHaBa.’iii  n XBa.iii.m  oa  eiii  ipiiiKii.  Bo  y 
Koro  y>K0  HiiH'b  HO  xoenoBa.io,  Toro  eiii  paiiiui  BuroiLm;  oiib  eaM'b  hiibt^ 
cii'i  .7t)Kii  II  3a  107  ro,7ioB'b  aciiB'b.  Otohf.  ero,  Ta  MaTii  Bbicme  110  poKOBi> 
ibii.iii.  ílo  cMcpTii  AMopooia  cio  aiimiuoca  na  c.Tnoro  CBHiii;eHHiiKa  koh- 
CTaiiTnuoiio-ncKoro  (naperpa^eKoro)  CoBcpiíi.  IT  oiľf,  3a  100  ro^OBb  >KnBT> 
orb  ciix'b  JľhKOB'b.  rio  ero  CMepni  /KC  ero  po;uiiía  3na,ia  enocoÓTi  roTOBiiTii 
ciii  naiiKíL  Miiorh  xocHOBaaii  ciii  at.KH,  ho  pooniiipirni  oiib  Tor;i;bi  moimoch 
Cie,  KOaiT  eAIIHT.  11373  tTIX7>  p0;UIIC0B73  B7>  PiLmE  3a  /lOKTOpa  CTaB7>. 

E;piHb  iia  ropt)  cb.  ľoTap;i,73  b7>  IIJBarm7>,  iiMerieM7>  IOcTiiHÍaH7,,  3a 
99  ro;;oB7>  :khb7>  citmii  ipiiiKaMii.  A eAiiH7>  Apyi'iň  101  roAOB73.  Eaiih73 
aanniaiiTi.,  iiMeiieM7,  KoBaH7.  bi>  Beiieipn  y uiiiiiTaaHii  ^ropioHaa7,  chm73 
.7'hKaM7j  Moa^e  ;uiKOBaTii,  oarb  cto  ro;i,OBb  ao}kiib73.  KiiiiriiHii  Ii]aiicaBeTa 
TaKa  XBopa  óbiaa  b7>  lIiieópyKy,  /Ke  AOKTopbi  y;Ke  iie  ro;piii  óbian  homohii 
Ha  iiefi,  HO  Hepe3b  ciii  ipiiiKii  lybaKOMT)  m.iaAopoBpaaea  ii  eiii;e  ;iOBro  >Kiiaa. 

IIpo  cie  [iaK73  aPixii  ciii  xociiOBaiii  y M0iiacTbipax73  ii  b7>  HiiiiiTaaHHX7> 
na  BCHirfe  XBopoxia.  ^aMt/niTii  xpeoa,  a;e  caoncenie  cnxb  at)KOB73  xaKoe  ecTb, 
0Hv7>  iiiKo;i,iiTii  iiiiKOMy  ne  Mo>Ke.  Cie  AOKTopbi  roBopim,.  1[37>  ioviHibix7> 
TpaB7>  cocTaBaHioT7,  cie.  Ila  ropŤ3  aiioanoHCKofi  c6epaioT7,  iia  cie  aEaa  ii 
OT73  TaM73  3acbiaai07’7)  ;;o  iiac7>.  H caM73  5000  Kopoirb  naaTiiB73  e^HOMy 
irraaiaiicKO^iy  MoiiaeTbipbOBii  3a  ciioco67í,  iiKb  xpeôa  roTOBiixii  cin  atiai. 
II  TO  3a  TO,  JKeÔmXb  XBOpUMb  aiOAHM73  XOCHOBaXII  M0X73.  3a  TO  II  IIMH 
„Szentkut“  oxtj  e;iHoro  oxipycxiiTeabHoro  M-tcxa  e BUÔpaHO. 

CnpaBefl/!MBt  /itKH  „Szentkuti  csodacsepp“  flocTaiM  Momi> 

Bt  naibiMt  „E/ieHbi  3pMHt“  E/lMyHilA  KE/IETIÍÍ  bi>  MyKaseBt, 

Ha  npoCTO  rpeKO-Kaj.  uepHBM.  — UtHa  70  (j)n;i;iMpoBi> 

Jlo  cero  xocuoBt  „Cito“  KpoBh  II  :Ka.i}’-aoK'h  o'imnaioint.  niijiiojBi  ;ia  70  (|)iKijiepoBT.  TaKO/K^e. 
BcHK^k  .xkiai,  oóobh3kii  ii  naxHHHKíi  ii  iiaíicrien,iaaHt  11  x.  a-  HaHaŤ3Huie  ir 
HaiiTyHine  mo}kt3  ;i,ocxaTii.  — IIohtobP  saKaaania  AyxoM7>  iícnoaHHioxcH. 

SaKasaHÍH  Bbiciue  5 KopoH-b  ({ipaHKO  h Cb  óesn/iaTHbiivľb  naKOBaHboívľb  poscbmaioTCH 

Ha  ut/iy  KpaMHy  m Abctpík).  ľloAoÓHO  n Ro  AMepMKM  sa  naKOBana  ne  ipeóa  n/iaxMiH. 

SaKasaTM  rpe6a  ■{'Cľl  STTI  FnF  na  npocTO  rpeKo- 

Ha  EApeccb  ImCifciti  I ■ CiUk  IWIUilK>aw9|  nar.  uepKBH. 


46fK0fiHUH  0|TGTílBTi 

Hď  I9I4-UÉL  rOAl>. 


1.  MHBapk. 

1)  l-rc»  (14.)  Gfpfyv,^.  OdptsaHie  ľocnoAHe  m cb.  BacM;iia  Be/iMKaro. 
a)  ^TopHHKK  Na  Be;iMK0M  BeMepHM  tbophmz  HaHaao  orkimnoí.  IIo 
6KT.  /UHpHOH  Ka^HS^ua  „KaajKíHÄ  mS>kä“  1-kih  Hnth^íohä.  Ha  ľocn^AH 
R033Ra)(’z  cTH\'HpKi  Osp'k3aHÍA  4 H GiiATaro  4;  CaaRa : GKATarc,  H 

HKiH'k:  0Kp'k3áHÍ/A : Gnacx“.  ňpOKH.UÉHz  /i,hé.  HTŕHÍÉ 

SkTÉHÍA  „PlUf/UZ  KCH“.  GnO/i^OKH  Vj^H.  0KTÉHÍ/Ä  : „HcnOANHMZ“.  Na 
Cth^okh^X’z  CTH)(^Hpki  Gs/ÄTaro  3.  GaaRa  : GKATaro ; H Hyn  k : Ocp^k- 
3aHÍ/A.  Ho  ^HkiH'k  OTnSijjafiUH“  TponapK  GKATaro,  Gaana  h HunÍv  : 
OKpfeaHiAH  otnBctz  Osp^aHÍA.  — k)  AKaeacTL  kt>  ciiaAiuaiíiJjeMy  ľo- 
cno^qy  Haiueivsy  Iwcycy  XpMCTy.  Kaarc>cac>KfHz  Korz  Hamz  : ^mhhk.  ^aplo 
HfGÉCHKíH.  TpHCKATOŕ.  Othé  Haujz  Hmhhk.  Tponapk  „íIo/uhaSh  Hacz 
rocnoyi,H“.  Gaasa : „rocno^\,n  nomhaSh  Hacz“.  H Hkia  k : „A\Haocfp/i,ÍA“. 
TocnoAN  noMnaSň  12-pa3z.  Caasa : H HWH'k  : Dpiň^HTí  3 ITcaaoaxz 
142.  GaaRa;  H HhJH'k.  HaanaSia  3.  F^h  nomnaSh  12  pa.3z.  Caara  : H 
nkinÍv;  Tponapk  „TIpéhhcto/u3  OKpaaS“.  1.  F^h  noax.  3.  CaaRa : H 
HkiH'k:  ricaaoMz  50-kiň  h 13.  KoHyi,.  h Ikocorz  Hocčmz  1 kiň  KoH;\aKz 

H IkOCZ  nORTOp/AÉTC/A.  MaAAA  6KTÍHÍ/Ä  H CR'kTHAÉHZ.  IIOCÉ/UZ  MoAHTRa 

KO  CA.  I.  no  /UOahtríí  „;\octohho“  noíMZ,  nocÉ/vxS  tphcratoé  : Othi 
naiuz  R03raacz,  Tponapk  j,npfHHCTOiu3  ORp.“  1-aki  rocé/uS  caIía^^'í’*^ 
„nponoR^A'^'^  no  nponoR'kAn  c;iaBOc;iOBÍe  noíaaz.  Brténía  nOA^noipniiHna 
H OTnScTz.  — r)  Ha  sea.  YTpeHM  na  „Korz  F^k“  Tponapk  OKpfeaniax 
2-Aki,  GaaRa : GRATaro,  H Hkin^  : OKp'feaani/A.  ITo  KaAH3/ua)^z  n c4í- 
AaAHki)^z  HoAiTťAíH  H RčAHManíc  0Kp4L3anÍA  n GRaxTaro.  IIocémS  G’kA<»- 
AÉHZ  3-íh  cr  RacHAÍ/{x.  GaaRa : Gr/ätaro,  H nkin’k : 0Kpi\3anÍA  n Crt- 
ncnna  „Otz  iohocth  moja“.  H aríé  bpm  R03raamaÉTZ : „Roh/xxhaxz, 
MHpz  Rc^kívxz,  npÉ/uSAP^^c'Tk  roh/uhmz“,  h ahkz  norrz  npoKHMínz  Gra- 
Taro : „OxfCTa  moa  RoaraaroaiOTz“.  0RaRrfAÍÉ  otz  loanna  aan.  36. 
Ho  6Ranr(AÍH  Hcaa.  50-mh,  ta^ké  Caara  : „AIoahtraaxu  Crathtíaa  Ra- 
chaía"  ; H nyniv:  „AIoahtramh  HpÉCRATkiA  Koropo^.“  ; na  cth)^z  „IIo- 
mhaSh  /ua  Kojké“  CTRK-Mpa  CRATaro  n takz  Brténía  „Cnacn  Ko>K6“ 
Kanonz  Oep'kaaniax  n CRATaro.  Ip/uocki  h3z  Kanóna  Oep^ksanii^^  kata- 

1 


2 


BacÍA  OTKpklA%'^  [lo  3-OH  n^CHH  KOH/^aKZ 

Oep^ksaHÍ/A  h c'kAa/UHz.  CKATaro.  Ilo  6-oň  ii^chh  KOH/i^aKA  h íkocä  Cka- 
Tdro  (mtétca).  Ha  9-oh  n'kcHH  npuniiKÄ  Ocp^ksaHi/A  ex  ipMOcoMx,  npf^x 
KaTaBacino  npHn^BA  CBAraro.  Ho  9-oh  n'kcHH  h KaTaBaciii  KaHOHa  cBt 
THAÉHZ  CBATaro  H Osp^ksaHl/A.  Ha  XBaAHTfX’z  cTHyMpKí  Osp^ksaHiA  3, 
CBATaro  3.  CaaBa:  CsATaro,  H HUH^k  : OKp'ksaHi/Ä.  CAaBocAOBič  béah- 
KOf.  Ho  TpHCB/ATOiUz : Tponapk  Cbatapo,  CAasa  h HkiH'k : Oep'ksaHÍ/fv. 
Bktéhíh  : „Ho/uhaSh  HacÄ  Ko>K6‘^  h „Hcroanh/ua“  h otiiSctä  OBp'ksa- 
hÍ/ä.  — r)  yiMTyprifl  cb.  Baci;iifl  Be;iMKaro.  IIo  b)^oaíí  Tponapk  OBp'ksa- 


A/Vic/Ä- 

HOCAORX 

»x 

O 

o. 

O 

< 

X 

o. 

1 

(14)1 

2 

(15) 

3, 

|(10) 

4 

(17) 

H/Uína  npasAHHMHkíx’z 
H nO/UHHaTCAkHkl)^% 
AHéh 


AV-líCÄ- 

ll,OCAORK 


H/VA(Ha  npa3AHHMHkiY% 
H nOiUHHaT£AkHkl)(^% 
AHÉň 


Cep.  Kb  Oópta.  M Bac.  Be/i. 
4éTB.  CHABÉCTp'Ä  (Hp.  Hp) 
II/AT.  A\aAA)^ÍH  H ľopAÍň 
CSkk.  {[CoKop’A  70.  Hn. 


Hefl.  npeA"b  ripocetmeHie.  ľ-v.  O Ov^p. 
KOCKp.  9-of  OTx  IcdMiia  3aM.  G5.  Ila  Aht.  an 
3aq.  298.  (>k,  otx  AAj(ika  3a*i.  1. 


16(29)4čtb.  Hoka.  Bfp.  CB.  llťTpa 
17(30)II/ät.  t HnToniri  Ii(ahkím 
1H(31^GSkk  ^Ä'Ha.sin  n Khphaaa 

He/j.  32-aa  no  Coin.  cb.  Ayxa.  í’a.  8.  o vi  p. 
(>K.  KOCKp.  11-Ct  OľX  loaH.  3A‘I.  G7.  IIa  AiIT. 
ilii.  3a'i.  285.  ÍÍR  orx  ASkh  3a*i.  94. 


5(18) 
A (19) 
7 (20) 
8(^21) 
9 (22) 
10(23) 
lli(24) 


He/i.  ^HaBťMfpÍÉ  KoľO/AKAAnií 
rioH.  ® BoroflBAeHie  rj\ne 
Krop.  2)  CoKOpA  CB.  loan.  Kp. 
Cfp.  ľfoprin  H (Iaaaxhaíah*/ 
4éTB.  HoAľfrKTÄ  H (iBCľATin 
n^'ľ.  ľpuropin  Hhccíhckím 
C8KK.  t HéOAO.^ÍO  ľl(AHKÍH 


He;}.  no  npocBtmeHÍM  n 31-aR  no  Com.  cb. 
/lyxa.  1'a.  7.  ()\*Tp.  (í k.  rockp.  10.  otx  loan. 
3a‘i.  66.  Ha  Aht.  iln.  3a‘«.  280  h 224.  (ík 
OTX  ASkh  3a*i.  93.  H OTx  A\a.o..  .san.  8. 

12(25)HeA.  |,ľaTÍana  n Bropa^jia 
13(26)'IIoH.  (IpiUHAA  H CTpaTOH. 

14  (27)  liTOp.  ^ líp  Ot.  H.3K.  (Or. líp.) 

15  (28)  Cfp.  HaBfAÄ  H lOAHHX  K8l|I 


I9(t).l.  Mefl.  AVaKapin  (iľmiTAHUHA 

20  ( 2)  IIoH.  t (Ibähaxíh  lífAHKin 

21  ( 3)  Utop  AVa^HíUx  HCiiOB'kAH. 

22  ( 4)  Cfp.  ľHA\OÄfM 

23  ( 5)  4fTB.  KAHA\fHT7. 

24  ( 6)  II/ÄT.  KcíhÍ/A  npfnoAOKHAA 

25  ( 7)C8kk  t ľpuropin  Kotocaoba 

Hba.  Mbirapa  h Oapucen.  I'a.  J.  Ov^p-  ^^r. 
I Oí  OTX  AAap..  3a*i.  116.  IIa  Aht.  4n.  3a*i 
296.  (>R.  OTX  ASkh  3a‘i.  89. 

26  ( S)  HeA.  KcfHo4>oHT'Ä 

27  ( 9)  (loH.  t loaHHÄ  3aato8ct7. 

28  (10)  lÍTop.  (?4’^pfA\A  Cľpnnx 
29(11  Oťp.  llrnaTiri  KoroHOCfn,'A 
30(12)HeTB.  ib  Tpext  CBATMie/ieň 
31  (13)  Hat.  Kľpz  n loaHH% 


hía  h CBATaro;  Caaba  : kohaakä  Cbatato,  H Hkin  k : bohaakä  OKp'k.s. 
ripOK.  ORpÍv.3.  H CbAT.  fllIOCT.  OKp'ksaHÍA  3AM.  254.  H CbATAPO  3AM. 
318.  0BanrfAÍť  OKp'k3aHÍA  otä  A8bh  3an.  6.  n Cbatapo  otä  A8kh 
3AH.  24.  K/U-kcTO  yV,OCTOHHO:  „o  TfK’k  paA^>fTCA“.  IlpHHaCTfHÄ  „Xba- 
AHTť“  H „Bä  naAXATk  b4vMh8io“.  Otii8ctä  0Kp'k3anÍA:  „lIpifAUvin  no 

3aK0n8“.  — a)  TOH>K6  ,\tHW  HA  BeHepHM  CTH\'Hpkl  HA  TaH  B033BaX’Ä 
npfAnpa.SAfHCTBa  3,  n cb.  CnAkBťc  rpa  3.  CaaBa  n Hkin  k : npfAnpa3Afn. 
B\^oaa  híctz.  Ha  CTHX'ORH’k\*Ä  bcí  np6Anpa3AfHCTBa.  Ho  „Hkin  k ot- 
n8i|iafmH'‘ : Tponapk  CBATaro,  CaaBa  n Hkinív : npfAnpa3AÉHCTBa.  Ot- 
n8CTZ  nOBCfAHfBHklH. 

n p H M 4í  M a H i f : Bz  cfň  npa3AHHKz  bz  /uonacTkipcKHj^z  i^pKBa)fz 

AhTÍA  BklBafTZ. 
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2)  3-ro  (16.)  EfATHHu,a.  IIípŕ/i,Ä  lO-rc*  Maca  KOHMaTCA 

„Hacbi  uapcKÍM“  késä  Béméphh  h késx  AHTSpriH  h saKaioMaioTCA  cä  OK"k/i,- 

Éä  CÉH  ]JaTOKÄ  — pa/l,H  CfAMHU,kl  nOCnOAMTOH  — nOCTÄ  H É 
BklBa^TZ;  HO  UACOAyV,fHÍ6  HOSKOAAÉTCA.  Bz  Hf/l,"kaK>  7KÍ  T. 
6.  Kz  ca/U06  NaiíÉMÉpif  KoroAKaŕHÍA  — nocTZ  takojka^  kw- 
RafTz.  — HacKi  ii,apcKÍH  kohmatca  ca'kA^^K*4JH/UZ  chocokomz  : a)  Ha 
Hact  IfpfH  3AMHHAÉTZ  • „ KaarocAOBf HZ  Korz  haluz“,  ^aplo  hí- 

KfCHWH.  TpHCRATOŕ.  OtMÉ  HALHZ  IIpÍHAHTÉ  HORA.  3.  H ARIÉ  n"kRfU,Z  MH- 
TAfTz  íicaAMki : 5.,  22.  h 26.  h okohmhraétz  Caara:  H hkihíí:  Haaka^ía 

3.  H Pah  hO/UhaSh  3.  nocÉA\8  n^kRfi^z  hoétz  ha  „Caara“  Tponapk ; 

„B03RpAl4JAlUÉCA'‘  ; HA  H HRIH'k  MTÉTZ  : „HtO  TA  HApŕMÉA\z‘\  ílO- 

C6M3  CA"kA^K>TZ  CTHX’HpU  HA  TA  8.  CZ  CTH^A/UH  H\'Z.  CaARA  : H HklH^ : 
„Kz  taac8  Roniioi|jAro'‘.  — Ho  cTHX'Hpax’z  Iépéh  R03rAAiHAÉTZ : „Boh- 
iUH/UZ;  íUHpZ  RC'kíUZ,  npf/U8ApOCTk  rohmhmz“,  a AHKZ  hoétz  npOKH- 
AAfHZ:  HA  ľAACZ  4-RILi  TpOHApA.  H RKIRAÉTZ  4t6HÍé  H HhAZ  3AM.  33.  Ilo 
HnOCTOA'k  lÉpÉH  R03rAAIUAÉTZ  : „TTpÉM8ApOCTk  HpOCTH'‘  H Hp.  H HHTAÉTZ 
6r.  OTZ  A\aAéA  3AM.  5.  IIO  6RAHr6AÍH  H’kRÉU,Z  HTÉTZ  „CtOHRI  A\0A“. 
I1oCÉA\8  TpHCRATOÉ.  OtMÉ  HALHZ,  H HOÉTCA  KOHA^KZ.  KOAH  >KÉ  H'kRÉHZ 
TAArOAÉTZ  40-PA3Z  ľoCHOAH  HOAAHASh,  Iípíň  RZ  6mrľpA)^HA4i  Rkl\'OAHTZ 
npÉA'Ä  L^apcKÍA  AK^P^^  » rAaroAÉTz  aaoahtr8  : „H>ké  ha  rcakoé 

rpéala“.  Do  AxoAHTR'k  trkRÉL^z  TAAroAÉTZ  : Fah  hoa\ha8h  3.  Caara:  H 
HkiH'k ; MÉCTH'kňujSio : Hméhéaxz  Fochoahhmz  : Ha  mto  Íépéh  raaroAÉTZ  : 
Koh;é  o\'L|jÉApH  HiH : H a\oahtr8  : „Xphcté  cR^kTÉ  hcthhhkih“.  Koah  tkí 

OKOHMHRAÉTZ  IlpÉH  A\0AHTR8  CZ  „Hm4hIi“,  HÍíRÉL^Z  3AMHHAÉTZ  MACZ  III-ÍH 
CZ  „nfÍL“iAHTÉ  HOKAOHIHUCA“.  r)  HaCl>  111-ÍM  HOA<íKHO  OTHpAíiAAÉTCA.  Ho 

HpÍHAHTÉ : ncAAiURí  28.,  41.  H 50-iuh  mhtaiotca.  Gaara  : TponapR  im. 

4.  „Bo3RPAI4JAUJÉCA‘‘,  KOTpKlH  HOÉTCA.  — Ha  „H  HlHH'k'^  >KÉ  MHTAÉTCA 

„KoropoAHUÉ  TiH  6CH  ao3a“.  IIocéa\8  CA"kA^i<>TZ  cTH\^uphJ  CZ  Caara  : H 
HKIHÍš.  Ho  CTHX’HpAX’Ä  HpOKHMÉHZ,  HtéHÍé  1.,  HhAZ  3AM.  42.,  6r.  OTZ 
AVapKA  1.  Ho  0RAHrÉAÍH  H'kRÉU.Z  MTéTZ:  „FoCHOAb  Korz  KAarOCAORÉHZ“. 
TpHCRATOÉ.  OtMÉ  HALHZ.  Ilo  CéA\8  KOHAAKZ  : „Bz  CTp^AJ^Z  AHéCR“  HOÉTCA. 
Fochoah  ho/úhaSh  40  pA3z.  Iépíh  raaroAÉTz:  „Hh;é  ha  rcakoé  rpé/Ua“. 

Ilo  CÉ/U8  H"kRÉ4z  Fah  hoa\.  3.  Caara  : H HKiH'k  : 4ÉCTH’kňHj8io ; Hmé- 
HÉA\z  Fochoahh/uz.  h Iépéh  raaroAÉTz : „A\oahtra/UH  cr.  Otéh,z  ha- 
LHH\'Z“  H akíé  a\oahtr8:  „BaAAKIKO  Ko>ké  Otmé“.  — Okohmhraétz  >KÉ 
MOAHTR8  CZ  „HaxÍíHR“,  HA  MTO  H^RÉL|,Z  IIpÍHAHTÉ  HOKA.  3.  H 3AMHHAÉTZ 

MACZ  \ri-kiH.  — r)  Hacb  VI-biH.  Ho  „IIpíhahté“  hc.  73.,  76.  h 90.  Caara: 

TpOHApb  „B03RpAL|JALHÉCA“,  HOÉTCA  HA  „H  HklH"k“  : „MkO  HÉ  HMAAXkl 
AÉP3H0RÉHÍA“  MHTAÉTCA.  — CTH\'Hpkl.  IIpOKH/UÉHZ.  HtéHÍé  1.  H ÍIhAZ 

91.  6r.  OTZ  A\apKA  2.  Ho  0RAHrÉAÍH:  „CKopo  a^'  hpéakapatz“  mh- 
TAÉTCA.  TpHCRATOÉ.  OtMÉ  HALHZ.  KoHA<^KZ  HOÉTCA.  FaH  HOAX.  40.  lÉpÉH 
„Hiké  ha  rcakoé  rpéaaa“.  Fah  hoa\.  3.  Caara  : H hrihí?.  4écth4%hlh8io. 
Ha\éhé/vaz  FochoahhíUZ.  Iépéh:  „AIoahtraaah  cr.  Otéh,z“  h iip.  h réaé- 
rAACHTz  /UOAHTR8:  „Ko>ké  H Fah  chaz“.  r)  Hacb  IX.  Do  „IIpíhahté“ 
HC.  92.,  113.  H 85.  Caara  : Tponapk  „Bo3rpal|jaujéca“  hoétca;  ha  H 
HKIH'k  „H>KÉ  HACZ  pAAH“  MHTAÉTCA.  CTH)^Hpbl.  ĽpOKHMÉHZ.  H'ľÉHÍÉ  1, 

Hn.  302.  0R.  OTZ  A\aä.  6.  Ho  0RAHrÉAÍH  „Hé  npÉA<x>KAb  hacz  a<^ 

KOHIJ^A“  MHTAÉTCA.  TpHCRATOÉ.  OtMÉ  HALHZ.  KoHA^KZ  HOÉTCA.  FaH  H0A\. 

40.  Iépéh  raaroAÉTz  : „H>ké  ha  rcakoé  rpéma“.  Ho  cém8  n kRÉH,z  : Fah 


noM.  3.  CAdKa : H HkiH'k:  HŕCTH^kňiuSK* : H Ifpfň 

raaroAíTÄ : „MoAHTKaMH  ck.  Otéi^ä“  h íUOahtrS  : „ÉAa;v,bJKO  ľocnoAH 
IhcSCé“.  Ho  AAOAHTK"k  IX-PO  MACA  KŕpÉTCA  OE"k/l,HHi;a,  H TO:  líc.  102. 
Caara  : Xbaah  ^Slué  a\oa.  H hkih^:  Gahhopoahwh.  ílocf/uS  KfSÄ  niv- 
hía  : Bz  napcTRÍH  troémä.  Caaka  h Ni»jh^  : IIomavhh  hacz.  Ahkz  hé- 
EŕCNiiiH.  Caara  : CoROpz  cr.  ^Ihpéaz.  H hwhíí:  B^ípSio  h Ocaarh  octarh 
no  Othé  haujz.  Koha^>^%  roétc/A.  Fah  ho/uhaSh  40.  Caara  h NkiH'k : 
MŕCTH^kňujSio,  Hmínímz  PocnoANH/uz.  IIo  íl/U"kHk  Tphcratoé  Othé  haiuz 
Tah  no/U.  12.  IIoA^  ch/uz  hacoaxz  IťpÉH  rkij^oahtz  npfAz  napcRÍA  ar^PH 

H HT6TZ  MOAHTRS  „BcéCRATA/A  TpOHH,f“,  IIO  AXOAHTRÍv  >KÉ  nOÉTCA  „ K^ah 

HMAv  rocnoAHf“  3 aR»,  nocŕ/uy  ne.  33.  mhtaétca  j\á>¥i(  a^  »Né  ahiuatrcax 

RCAROrO  KaAPA^^,  h nOCÉ/US  HHTAÉTC/A  „^OCTOHHO“  h TROpH/UZ  MAAkllí 

OTnScTz:  „IIpéaaSaP<í*ctk“,  „Caara  TŕR^k  XpHCTŕ  Ko>ké“.  Kpécthrkihca 
RZ  lopA^H^k  OTz  Ioahha“  h npOH. 

3)  4-ro  (17.)  CydóoTa  apeAij  BoroflB/ieHÍeivii>.  Na  /iMTyprin  lln.  .3am. 
284.  H 6r.  OTZ  A\aä.  3ah.  5. 

4)  5-ro  (18.)  Na  Besepie  BoroflB^eHia  m Ne^t^ia  npeA'b  NpocBtme- 
Hiewľb  Ta.  6.  a)  Bz  C8kkot8  ha  ee;i.  BenepHM  kaa-  I-aa  „Kaajkéhz 
m8>kz“.  Na  Tochoam  ro3.sra\'z  cth\'hpki  10,  h to  rockpkhki  3,  ro- 
CTOHHA  1.,  llpfAnp^3AfHCTRA  3.  (’PO/Ä  BcMfpHH  H3Z  CtH\'ORHAYZ)  H CR. 
/U8M(HHKZ  3.  (lIpmOACRHKlA  >Kŕ  OTHpARA  npfAArAfTCAX  HA  lloR(M(pÍ(.)  Ca.  : 

npŕAnpA3AfHCTRA,  H HKiH'k : ,^oi\vxA'rz  ta.  6-ro:  „Kto  Térí  HťSKAA- 

>KHTZ“.  B^OAX.  CR'fcTŕ  TH\'ÍH.  IIpOKII/UÉHZ  : „Fak  ROI|,ApHCA“.  BkTÉHÍH 
ORKIHAHHO.  Na  CTHX’ORH'kx'Z  GtH\'MPKJ  OkT0M\'A  4.  CaARA  11  NklH'kľ 
npfAnpA3AfHCTRA:  „J\a  ro.spaa^étca“.  — IIo  „NkiH'k  OTii84JAfmii“  Tpoii. 
ROCKp.,  Caara:  /VxSMŕHiiKAAXz,  H HWH'k:  npfAnpA3A  » Otm8ctz  RfAiiRiň. 
r)  Na  yrpeHM  Be;i.  ha  „Korz  Fak*‘  Tpon.  ROCKp.  2-aR'.  Caara:  /u8MfHH- 

ROAXZ,  H HKIH’k:  llpŕARp^'^AfHCTRA : „ľl03KpAL|IJIIIfCAi“.  IIo  KJAR3/VXA\'Z  H 
C’kAaAHKlYÄ  H3Z  OkT0H\'A  : „llHrŕACKill  COROpz“.  V'iIAROM.  CTťnfHHA  ľA. 
MH’raiOTCA.  llpOKHAXfHZ  ROCKp.,  6r.  ROCKpÉCHOf  9-06  OľZ  lOAHHA  65.  Bo- 
CKPÉC6HÍ6  XpHCTORO.  IIc.  50-KIH  CaARA  ľ „A\OAHTRAAXH  CR.  flllOCTOAZ“,  H 
Nkiirk:  „AÝoahtraíVxii  IIp.  KoropoAHUw“  ii  np.  llo  eK'ľfHÍn  „Chach 
KoH^é“,  KAHOHZ  UkTOH\'A,  l1p6ARP‘'3A-  KaTAKACÍ/A  p/AAC'RA/A  : „I\x8rhhki 

OTKpklAZ  8CTK  . Na  9-OH  irkcHH  t „ HťCTH'kňlIlSlO  “ II06AXZ  Ilo  KA- 

HOH’k  (%KT.  MAAA/A  H „CR/ATZ  Fak  KorZ  HAIIIZ“  3 AR*-  Na  XrAAHT6)^Z 
CTH\'HpKI  ROCKp.  4,  H npfAHpA3A  4 CZ  HACAARHHKOAXZ  H CTH)^AMII  H\^Z. 
Caara  : Cth\'hpa  Brahitackaa,  H hkihíí  : „lIpíRAArocAORfHHA  í-ch“.  Gaa- 
ROCAORÍé  RfAHKOf.  IIo  TpHCR/ATO/UZ  TpOllApk  : „BoCKpíCZ  H3Z  rpORA“. 

0KT.  2 H 0TH8CTZ  R6AHKÍIÍ.  — r)  Na  /iMTyprÍH  HO  R)fOAÍv : TpOHApK 

ROCKpéCÉHZ  H npfAnpA3AfHCTRA,  CaARA  : KOHAAKZ  ROCKp.,  N HKIH’k  : Hp^A' 
npA3AfMCTRA.  IIpOK.  TA.  6.  „GllACH  FaH  AK»AH  TRO/A“.  BhACT.  3AM.  298. 
0RAHr.  OTZ  AVapKA  1.  (Na  RÍHÍPÍA  /KÉ  NhOCT.  h 6RAHrfAÍ6  HHTA6TC/A  HA 
Béméphh.)  IIpHMACTfHz:  „Xraahté  Faa“. 

5)  6-ro  (19.)  lIoHíA'fe^'^RÄ-  BoroflB>fieHÍe  ľocnoAHe.  a)  Bz  Néa^^^»<5 
HA  Be;i.  BesepHM  „Kaa>kéhz  iu8^kz“  ahthí^ohz  1-kih.  Na  Fah  ro33ra\'z 
cTH^Mpkí  8.  Caara  h Nkihíí  : npA3AHHKA.  — B^^a^  cz  GRAHrfAiíAXZ. 
IIpOK.  ARí-  HtíHÍ/A.  13.  No  TOKAXO  3.,  6-06  H n0CA'kAH06  13-06  4t6HÍ6 
R6p6TCiA,  npOHÍH  >K6  Ht6HÍ/A  OCTARAAIOTCA.  Ilo  3.  H 6-0/VXZ  Ht6HÍH  „M6/KA^ 
TpOHApH“  nOlOTC/A  CZ  CTHX'AAXH.  IIo  13-OAAZ  6kT6HÍ/A  AXAAAíA  H ARÍ6 
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MHpZ  KrkMZ,  npÉ/USApOCTb  KOH/UHMZ“  H nOÉTCA  IlpOKHM. 
HnocTOAz  143.  otz  roaS:  „Kpatíé  hé  xoi]j3  Bacz  hé  K'liA'li'rH “ . 6RdHr. 
OTZ  ASKH  9.  IIOTO/UÄ  6KTÉHÍ/Ä  „Pl^ÉA\Ä  KCH“  CnOA<>KH  F/l,H  H „MCHOA- 

HHMZ“  H npOH.  IIo  6KTÉHÍAX’Z  CTHj^OKHKI  Hí  nOCMZ,  HO  AE\(  ÍÉpíH  HA 

CÉpÉ/l,HH'k  l^CpKBH  KOHMHTZ  KC>A<>CKATÍé.  H TO  TAKZ,  HTO  H'kHÍL^Z 
HAHHÍTZ  CniiKATH  TpOHApH  : „TaACZ  F;l,fHk  HA  KOAd)^z“,  HO/l,Z  KOTOpWMZ 

n4vHÍŕA\z  Iípm  ka/i,htz  roa^.  I1ocí/vv3  CA'kA^íTz  1.  IIapamCí^,  h akíé 

„BoH/UH/UZ^  /UHpZ  KC^AAZ^  IIpÉ/US/l^pOCTK  KOHMHAAZ“  H IlpOKHAAÍHZ^  ÍIh. 
3AM.  143.  (íKAHr.  OTZ  MApKA  .3AH.  2.  H 6KTÉHÍA  MHpHAAi  CZ  ROSrAA- 

CO/UZ,  lAKOHÍÉ  6CTR  ;\OnOAHÍHHA  KZ  TpfKHHKS.  ll0C(A\3  IfpíH  BCAÍPAACHO 

KOsrAAiuAÉTZ  : „Fa^  hoa\oahmca“  h hahhhaítz  moahtrS:  „Tpoňij^É  npc- 

C^UJÍCTKÉHHAA“,  RZ  KOTOpCH,  ROPAA  RplHA^TZ  HA  CAORA ! „BéAÍH  6CH  FO- 
cnOAH“,  R(p(TZ  TpHpAMfHHSiO  3A>K£HHSiO  CR"kl|j3  H3HAMÉH8éTZ  CZ 
HflO  KpÉCTOOKpA3HO  ROA^  (»  TO  TAArOAÍTZ  CÍH  CAORA  3-A^  H 3-AW 

3ha/uéhSétz  roa'íJ)  ; no  cf mS  npoA^^^^íTZ  aaoahtrS  h kopaní  BpíH  paa- 

POAÉTZ  CAORA  : „TkI  O^KO  HÉAOR^kKOAlOKHÉ  HApio“  A^”^TZ  HA  ROA^  KpÉ- 
CTOOKpA3HO  (H  HOHíH^C  B A*^  PAAPOAfTZ  CAORA,  H 3-AW  ABhíTZ)  ; 110  CíAAS 
HAKH  npOAC»A>KAA  RpÍMA^TZ  HA  CAORA:  „CA/UZ  H HRIH'k  BaAAWKO“,  KOPA^ 
KpíCTOOKpA3HO  RAAPOCAORHTZ  ROA^  pSKOlO  HOPpS^KAA  nepCTkl 
npAROH  pSKH  (h  nOH(>K(  3-AW  PAAPOAÍTZ  TÍH  CAORA,  TO  H TpHH^A*^  ^AA- 
POCAORHTZ);  H HpOAOAJKAiÄ  A\0AHTRS  PAAPOAÉTZ  : „H  CHACri  FaH  pAKA 

TROfPO  BAAPOR'kpHAPO  U^ApA  HAUJfPO  C>pAHHHCKA  lOCH^iA,  A CÍH  CAORA  3-A^ 
RfAfPAACHTZ,  A AHKZ  3-A^  OTR^kMAÉTZ  HOIOL|J(  „FaH  HOMHASh“  3-AI»J  CZ 

KpACHOniiHÍí/v\z ; HA  hocaí^a^  okohhhraétz  IcpÉH  ciio  moahtrS  „Oti^a 

H CkIHA  h CR.  HklH^  H HpHCHO“  H Hp.  Ilo  MOAHTR"k  I „AlHpZ 

RC^AIZ“,  „FaARKJ  RAUJA"  HA  MTO  AHKZ  HOÉTZ  „TfK'k  FoCHOAH“ 

H^É  ; H TAKZ  R03PAAC'^,  HOCA"k  KOTOpAPO  IŕpfH  OKOHMHRZ  AAOAHTRS,  R03R- 
/UÉTZ  CBHAAA  p^KA/UH  CR.  KpíCTZ  H HOPpS>KAÉTZ  6P0  S-A^^  ^Z  ROA^,  H 
TO  KpfCTOOBpA3HO  HH3R0A^  M K03K0A^,  HOA^  CHMZ 

noÉTC/Ä  TpOHApB:  „Bz  lopA^H^k“  H np.  3-aw-  Ho  céaaz  Íépéh  kpohhtz 

CRAVL|J(HHOIO  ROA^K*  CR.  HpfCTOAZ,  H I^^AkiH  CR.  )^pAMZ  ; AfOA^AAZ  JKÉ 
AAfTZ  CR.  KpfCTZ  H'líAORATH,  6PA^  H)^Z  KpOHHTZ  CR.  ROA^IO  ; AHKZ  >Kg 
HOÉTZ  HA  „CaARA  H HklH^i  CTHX’HpS:  „BOCHOH/UZ  R^PHÍh“  H Hp.  IIoCÉMS 
>ké  othSctz  réahkíh:  „IIpéaa3aPC*ctb“  ; Caapocaorh  h npOH.  othíJctz 
npA3AHHKA:  „H>KÉ  ha  lopA^H^k  KpÉCTHTHCA  H3R0AHRK1H  OTZ  lOAHHA  CHA- 

céhía  HAiuÉPo  pAAH“  H Hp.  - b)  yipoiviTj  dbiBacTt  floBeHepie  Be;i.  ct 

/iMTieK).  H TO  TAKZ,  MTO  hpÉH  RZ  6^HTpAYHA^Í  H ^^ÉAOH'k  KAAHTZ  CR. 
npÉCTOAZ,  OTRHpAÉTZ  I^ApCKÍik  A^^P”;  ” HOKAAHRZ  HKOHKJ  H RÉCk  ypAAAZ, 
CTAHÉTZ  npÉA%  l^ApCKHAAH  » HORHÉPAA  H^kRÉL^Z  PAAPOAÉTZ : „Ilo- 

réahté“,  hamhhaétz  : „Fah  baapocaorh“  h ro3paaiuaétz  : „Caara  crav- 
t4vH“.  ň'kKÉHZ  H^É  : „ílM"kHk“  H IIpiHAHTÉ  HOKA.  3-Abl-  BuiÉA^  lípŕH 
nOCÉM3  RZ  CR,  OaTAPB,  3AnHpAfTZ  I^ApCKÍ/fiV  A^ÉpH  H CHÉMZ  H3Z  CÉBA 
4^éA0HZ,  RZ  enHTpAYHA'k  RhJX^OAHTZ  npíA%  IJtApCKÍA  A^fp>^)  n^RÉU,Z  >KÉ 
nOAÄ  T’tA\Z  MACO/UZ  HAMHHAÉTZ  I.  HaCTB  HORÉMÉpÍA  RéAHKAPO,  PAAPOAA 

no  „npÍHAHTÉ  hokaohha\ca“  3 nc.  h to:  4.,  6.  h 12.  Gaara  h Hbih^. 
nAAHA3id  3.  Fah  no/v\.  3.  Caara  h Hkih^.  'H  abíé  nc.  24.,  30.  h 90. 
Caará  h NhJH'k.  HaahaSía  3.  Fah  no/u.  3 Caara  h Hkihíí.  H Iépéh  roétz 
OAHHZ  pA3Z  : „Cz  HAA\H  KOPZ“.  /IhKZ  nORTOpAVÉTZ  CÉH  I-klH 

CTH^Z.  Ho  CÉM^  hpÉH  CTOA  llpÉA^  l^ApCKH/UH  MTÉTZ  CTH^H  : 


,,/Vo  3émah“  h np.  ahkz  h<é  no  ka>k/i,om%  cth)^íí  hoétä 

„Ca  naMH  Kôra“.  Na  Konii^k  hpÉH  céh  nfpKkíň  cTH^a  rhobk  o^nna  paša 
noÉTa,  a anna  ^Ka>K/k,Bi  noKTOpACTa,  Ilocalv  «h  n^kcnn  Hcai/A  IlpopOKa 
IípÉH  OTX’OAHTa,  a nHkBo^a  MHracxa : opéuié^ä“  h iipon.  „Ké3- 

naoTHCŕ“,  „OpÉCKATaav  ,N"fep^K>“,  „llpÉCSATaA  TocnoH^É"  h np. 

Uo  cHX'a  TpncBAToe.  Otmé  nama  ca  B03raacc*Ma.  Tponapk  npa3/i,HnKa 
pa3a.  F/i^h  noMHaSn  40.  CaaBa  n Nkin^k.  SfCTH^Hmyio.  Ha/\(ncMa  Fo- 
cno/i,HHMa  H np.  H Iŕpfň  B03raaujaÉTa  : „A\oAHTBaMH  cb.  Oxiua“  n np. 
H MOAHTBOIO  : „FoCnOAH,  F^H  CHAa“  OKOHHHTa  I-^IO  HACTk,  BUJtA^  R* 
OATApk.  — II.  HaCTk  HaMHNa(TC<fi  OTa  IIpiHAHTf  nOKA.  3.,  nOCA’k  KO- 
Toparo  CA"kA^t^Ta  ncaA/Ukí  50.  n 101.  n Tana  MoAHTBa  n^apA  A\a- 
naccí/A,  KOTopSio  Iíptn  snTacTa  nfpfA^  i^apcKH/un  Tphcbatoé. 

Otm6  nama  ca  B03raaco/ua.  KoHAana  npa3AHHKa.  Fah  noM.  40.  CaaBa 
H Nkinií.  HccTH^knujSio.  N/U(H(Ma  FAHHMa  n np.  n lepcň  B03rAaiuafTa  ; 
„AloAHTBaMH  CB.  OTfii,a  Hanjnya“  n np.  n aaoahtboio  : „NaaAkiKo  Kc*>ké 
Otmé“  h np.  OKOHHHTa  II-^K*  nacTk,  bujía%  Ba  OATapk.  Ill-a^  HacTk 
30HHHaÉTC/Ä  OTa  „IIpiHAHTf  iiOKA.“  3.,  nocfiuS  ncaAMki  69.  H 142. 
„GaaBa  Ba  BkinjHH^a  Kor3“  HHTafTCA.  Noa'ä  cHMa  Ifpfň  OBAfKatTCA  Ba 
^ÉAona,  OTBHpafxa  n,apcKÍA  ai^^P”,  BAarocAOBAAťTa  KaAHAO,  n B3/ÄBa 
CB.  KpfCTa,  npfAHAi>iliHMa  e,A\3  cbÍvThahhkamh  ca  KaAHAHHHfio 

H CB.  KpfCTO/ua  HCX^OAHM'a  c'kBfpHkí/UH  TfTpanoAi>,  TA’k 

npiSrOTOBAfHHkl  C^Tk  5 )CA’kBOBa,  nilJfHHI|,a,  BHHO  h BAťH.  H T^Ta  Ka- 
AHTa  CB.  HKOHkí  H BfCk  \'paA\a.  ÁHKa  >Kť  no  „CaaBa  Ba  BkiuiHH\'a  RorS“ 
iiOfTa  cTHX^Hpkí  na  Ahtíh.  CaaBa  n Nkin^k.  llo  OKOHManiH  cTHj^Hpa  Ifpfň 
BfAfraacHTa  fvKTfniio  na  Ahtíh  : „Cnacn  Ko>Kf“.  IIo  cfMS  cTH)^Hpki  na 
CTH)^OBH'kYa  3 ca  CaaBa  h Nkin^k.  • w^kiniv  OTnSijjafuiH“.  TpH- 

CBATOf.  Oxsf  nama  ca  B03raac0/ua.  Tponapk  npa.SAHHKa  3.  (KorAa 
Ifpfň  iiOfTa  Tponapk  h KaAH  ra).  IIo  Tponap'k  Ifpfň  BO.sraaiuafTa  : „Fa^ 
noa\oana^CA“  n HTfTa  /UOahtb3  na  BaaľOcaoBfnif  )^a'kBOBa  : „FocnoAH 
IncScf  XpHCTf“  H np.  B3HiVia/Ä  nfpB'kf  na  Bfp\'3  af>Kanjyio  npoc4iOp3,  no 
cf/uS  noaoM^HBiiif  10  na  a\'kcTO,  iipoTAJKfHHkí/UH  lupcTa/UH  .snaa^fn^fTa 
nivAOf  iipfAaoHunif  pa.sa  na  caoBa\'a  : „KaarocaoBH  j^a^kKkí,  nuifHHi^S, 

BHHO  H F.Afň“  OAHHA\a  3HaK0A\a  KpfCTa.  IIo  Cfň  /UOAHTB'k  KklBAf'ľa  I 

KSAh  FocnoAHf  3.,  KorAa  Ifpfň  KaAHTa  npfAaoH^fnif,  h no  Cf/u3 
HHTafTC/A  ricaaa\a  33.  a*^  aniiiaTC/Ä  bcakopo  saara“.  Ifpfň  >Kf  HA^Ta 
Ba  napcKH/ua  Bpa  raíUa  h KaarocaoBAAfTa  HapOA^“.  „NíUfHfMa  FAHHaaa 
KaarocaoBH  OľHf“,  Ifpfň  >Kf  ctoa  npfAa  napcKna^H  AKfpka^H  Ha  cin  caoBa 
irkBi^a  HaHHHafTa  Ov’*'pfHio,  raoroaA : „CaaBa  cBAT’kň“  h np.  — b) 
VypeHA,  noHf^Kf  BKSnHO  OTnpaBAAfTCA,  3aHHHafTC/Ä  oTa  „CaaBa  cBAT'kň“. 
Na  „Kôra  Fab“  Tponapk  npa3AHHKa  3 a^.  GlvAaaHkí  h BCf  no  p^A^ 
iipa3AHHK3.  NoAľfAfň.  Nfansanif.  Gi^A^'^'f^a  3-iň  : „IIpiňAHTf,  o^BHAH/ua 
B’kpHÍH“,  H GTfHfHHa:  „OTa  lOHOCTH  A\Of/Ä“.  lIpOKHAXfHa  npa3AHHKa 

„A\opf  BHA"k“.  OBanr.  OTa  MapKa  .sas.  2.  líc.  50.  CaaBa:  „BcAHfCKaA 
ANfCk“  Ha  KOarapcKÍň  raaca  ; N Hkinit : Toň>Kf ; h CTH^Mpa  caMoraacna 
ca  CTH^O/ua:  „IíoaxnaSň  ma  Ko>Kf“.  Kanóna  h KaTaBacÍA  npa3AHHKa. 
Na  9-oň  nivCHH  : „Efansaň  A^ujf  moa“  h np.  Na  XBaaHTfX’a  cTH)fHpki 
iipa3AHHKa  4 ca  Gaasa  h Nbihíí.  CaáBOcaoBÍf  BfanKOf.  No  TpncBATOMa 
tomíio  Tponapk  npa3AHHKa.  BKTfnin  2 h OTnScTa  npa3AHHKa.  — b) 
yiMTypria  cb.  BacM;iia  Be;iMKaro.  HnTn^sonkí  n B^OANOf  npa3AHHKa.  BíU^k- 
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CTO  TpHCRATaro:  „Gahuki  kz  XpHcxa“  h np.  ílpOKHíVUHz  npasANHKa. 
HnocToaz  3an.  302.  BRanr.  otz  Ala^.  saM.  6.  BM'kcTO  /^octohho  : 
BíAHnaHÍí.  ric  CK.  AHT3prÍH  BhJCaCTZ  TOpH^ÍCTRCHHOÉ  RO^OCKATÍé,  RO 
raKZ  TO  CKaSaNNO  KKIAO  BkllUf.  — rio  KOAOCKATÍH  MHpOEaHÍí 
H OTnScTz  npasAHHKa. 

6)  7-ro  (20.)  BropHHKz.  Co6opi>  CB.  loaHHa  KpecTMTe;ia.  a)  Rz  ílo- 
HfA'kaoKz  Ha  Be;i.  BenepHM  Ha  „ľocnoAH  KOSSRax’z“  cthj^hpw  npasAHHKa 
3 H ripŕ/i,TÉHH  3 ; Caaea : UpfyvT'ÉHH,  H huhíí  : ílpasAHHKa.  B^o^ä  cz 
KaAHAOMZ.  npOKHiUmz  rcahkíh  : „Korz  naiuz  na  HCBirkYz“  h np.  4-pasz. 
PHÉMZ  KCH.  CllOAOKH.  HcnOaHH<WZ.  Ha  CTH)^OKH’k)^Z  CTHX^HpW  npaSAH. 
3.  CaaKa : HpÉAT'fMH,  H HkiH'k : npasAHHKa.  ÍIo  Hkih^  ornSujaeiUH  : Tpo- 
riapB  W^ixviHvi,  Gaasa  h NhJH^k : npasAHHKa.  OrnScTZ  rcahkíh.  — k)  Ha 
yjpeHM  Ha  „Korz  Tab“:  Tponapk  npa.3AHHKa  2-aki,  CaaKa:  Hpéatéhh, 
H Hkiniv : npasAHHKa  (HoairÉaÉA  h BKaHrŕaiav  H'kTz).  Uo  KaÄH3a\a)^z  h 
c'kA^aHKíx^z  iic.  50.  h KanoHZ:  IIpa3AHHKa  h Hpéat"íhh.  HaTaKacia^  pA- 
AOKaav:  „ľayKHHKí  OTKpkíaz  6ctk  a^o^^  Ha  9-oň  n^kcHH  : „RíaHnaň“  h 
np.  Ha  XKaaHTí)fz  CTHX’npkí  4 npa.SAHHKa.  Caana : Hpéatémh  ; H hkihíí  ; 
npa3AHHKa.  CaaKOcaoKÍÉ  KcanKOc.  Ho  Tphckatomz  : TponapK  Hpéatémh. 
CaaKa  h HkihHv  : npa3AHHKa.  OtrSctz  KcanKin.  — k)  Ha  /iMTyprÍM  Hh- 
TÍ4iOHKi  H30Kpa3HTŕakHÍH.  Ha  K)^OA'k  noe/uz  „Hpíhahté  noKaoHHMca^“  n 
npHn'kKZ  OKOiiMaTfakHKíH  npa3AHHKa:  „Cnacn  Hacz  Gwhé  Ko^kíh  kz  lop- 
AaH'k  Kp(CTHKiviHC/A  noHMjjia^  th‘^,  Haana^ia.  (Chu,í  roé/uz  a^  ota^hía). 
lio  Kj^OA'k:  Tponapk  npa3AHHKa  n CKATaro.  CaaKa:  koha^kz  CKATaro. 
H HkiH'k:  KOHAaKz  npa3AHHKa.  HpOKH/vunz  CKATaro.  HnocToaz  3an.  42. 
6k.  otz  loaHHa  3an  3.  R/U'kcTO  ^octohho  : „RŕaHMaň“  n np.  HpuMa- 
CTfHZ  npa3AHHKa  h CKATaro.  OtrSctz  npa.3AHHHHkiH  an^k  a<>  ota^hÍ/ä, 

H3AKUH  HfA'k^K*- 

7)  11-ro  (24.)  CyOOoTa  no  npocBtineHÍH  m HpenoAOÔHaro  OTua 

OeoAOcm  Be/íHKaro.  a)  Rz  HavTOKz  na  Be;i.  BenepHM  „Kaa^KCHz  a\^H^z'‘ 
1-kiH  aHT.  Ha  Tah  K033Kax'z  cTnyMpkí  npa3AH.  3,  GKavTaro  5.  CaaKa : 
CKATaro,  H hkih^:  A<J**"^viaTz  ra.  6-ro.  R)^oaä  h Htéhíé.  Ha  cth)^ok- 
Ha^z  3 npa3AH.  CaaKa  : Gkat.^  H hkihíí  : npa3AH.  Ho  „HkiH^k  OTnyip.^‘ 
Tpon.  Ckat.,  CaaKa  n Hkini^:  npa3AH.  n otr3ctz.  — k)  Ha  YTpeHM 
Ha  „Korz  Ta*'“  Tpon.  npa3AN.  2-^kai^;  Ca^Ka:  Ckat.,  H HkiH^:  npa3., 
c'kA-  npa3AH.  Ľoarfaŕň  n Ríannaníť.  6k.  otz  ASkh  24.  Ho  6k.  ne.  50. 
Ha  CaaKa  Ckatkih  cno/UHHaíTCA.  Ha  „HoMnaSn  a\A  Ko>Ke‘^ : cth)^. 

Ckat.  KaHOHz  npa3AM.  n Gkat.  KaTaKacÍA : „ľaSKHHkí^*.  Ha  9-on 

n'kcHH  ,,4fCTH"kHmSio^‘.  Ha  XKaanTf)^z  cth^.  Ckat.  4.  GaaKa  : Ckat. 
H HkiH'k : iipa3AH.  CaaKOcaoKÍÉ  KéaHKOí.  Ho  Tphckat.  Tpon.  Ckat.,  Ca. 
H HuH'k : npa.3AH.  Otr3ctz  npa.SAHHKa,  kz  hé/u>ké  h Gkatwh  no/un- 
HaÉTca^.  — k)  Ha  /iMTypriM  Tpon.  npa3AN-  » CKATaro,  CaaKa:  KOHAaKZ 
Gkat.,  h HhJH^:  npa3AH.  flri.  233.  h 176.  6k.  otz  A\aÄ-  7.  h 43. 
Ra\4wCTO  „y\ocTOHHO‘^  Ríannan.  OtrSctz  npa3A0HKa. 

8)  l2-ro  (25.)  HoAtiifl  3l-aa  no  Coujcctbím  cb.  flyxa  m no  npocBt- 
lUeHÍM.  ľa.  7.  a)  Rz  G8gkot8  Ha  Be;i.  BenepnH  Ka^.  1-aav.  Ho  mhphoh 

6KTfHÍH  Ha  Ta”  K033KaX'Z  CTHX'Hpkl  Ha  10,  H TO  ľ KOCKpíCHklA  H3Z  Ok- 
TOH)^a  4,  npa3AHHKa  3,  n ck.  TaTÍaHkí  3.  CaaKa:  npa3AHHKa,  H HkiH'k 
Aora\aTz  ra.  7-ro : „MaTH  oyKO^^  R)^oaä.  IIpoKHMeHz  an^- 
YOKHa)(z  cTH)^Hpki  KOCKpíCHkí  H3Z  OKTOHX’a  4,  GaaKa  H Hkifľt  npa3Ao.  • 
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„RocnoH/uz  K'kpHiH'^  Ho  „NwH^k  OTn^ijjdÉUJH“  : rponapK  ROCKpecfHz ; 
G^aRa : Cratria,  H hkih^  : npasAHHKa.  Otii8ctz  NíA'kAKHRiH.  — e)  Na 
YTpeHM  Ha  ,,Korz  TponapR  rockpécíhz  2-;i,ki ; GaaRa : Cratki/ä,  H 

HkiHii  ; npasAHHKa.  Ho  KaÄHSMax'z  pA/k,ORRi)(z  h ROCKp  c- 

Hki^z  RHrÉACKÍH  GoKopz.  \TnaKOH  H OTfnfHHa  raaca  HHraÉTCA.  TIpoKH- 
/UÉHZ  raaca.  Br.  ROCKpÉCHOf  10-oé  otz  loaHHa  66.  Rockpécéhíé  XpHCTOR<í. 
IIc.  50.  H CTHVHpa  : ,,RocKpfcz  Ihc8cz‘^  h npOMaav  orrimho.  HaNCNZ  RCCKp. 
npasAHHKa  H (jR/ÄThJA.  KaTaRaci/Ä  p<f^yi,ORaa^ : „raSRHHkí  OTKpRiaz  6ctr 
Na  9-ch  nivCHH : „MÉCTH"kHiu8ic^‘.  Uč  9-ch  n^kcNH : 6Kt.  /uaaaav^  ii 
„Gratz  r^k  Kcrz  Hamz“  3-/\ki  h GR'kxHAÉHZ  rcckpécéhz,  CaaRa  h 
NkiH't : npasAHHKa.  Na  XRaaHTŕX^z  CTH)^Hpbj  RCCKp.  4.  npasAHHKa  4 cz 
HacaaRHHKCiUz  h cTH)^a(V\H  H)fz.  GaaRa:  GTH^Hpa  BRaNrcARCKaA  10-a/Ä, 
H HhJH'k : ,JIpfRaarccACRÉHHa^‘.  Gaarccacríé  réahkcé.  Nc  tphcratcmz 
Tpcnapk  RCCKpfCÉHZ  : c^acŕHié‘^  Bkt.  2.  h cth8ctz  hca^^^i^hkih. 

— r)  Na  /iMTyprÍM  aHTH^scHkí  H3CKpa3HTíAkHÍH.  Na  R)C<í'A"t  • „Npíhahté 
ncKACHH/ucav“  h npHR"kRZ  CKCHMATÉAkHkíH  Hpa3AHHKa.  Nc  RV<»A"t  Tpcn. 
RCCKpťCfHz  H npa3ANHKa.  CaaRa:  KCHAaRZ  RCCKpŕCíHZ,  H HkiHií:  kcha- 
npa3AH.  NpcKHAXÉHz  raaca  h NťA^k^H  nc  RpccRÍvipcHiic.  fln.  280.  h 224. 
CTz  ncaS.  Br.  ctz  A8kh  93.  h ctz  A\aA(^  8.  R/U"kcTC  y\ccTCHHC  : 
RíAHMaň.  Orn8cTz  HfA"í^^i^HkiH.  — r)  Rz  tch>ké  aín*'  na  noBceAHeBHOň 
BeSepHM  CTHX’Hpkl  Ha  TaH  RC33RaXZ  Ha  6,  H TC  CR.  /USH(HHKa/UZ  3,  H 
CR.  Ornŕ/uz  3 (hkc  rz  Rtcphhkz  ecTk  OrAaniÉ  npa3AHHKa).  GaaRa: 
Otuémz,  h HkiH'k : npa3AHHKa.  R^^a^  H^krz.  Na  GrHX’CRH^kj^z  CTH)^Hpki 
npa.SAHHKa ; GaaRa  : Otué/UZ,  H Hkiniv : npa3AHHKa.  líc  „NkiH’k  otr8- 
ipafUJH'^:  Tpcnapk  /u8H(HHKa/UZ  ; CaaRa:  Otuémz,  H HkiH^  . npa3AHHKa. 
ÓTn8cTZ  npa3AHHKa. 

9)  14  rc  (27.)  Rtcphhkz.  OiAaHie  npasAHMKa  BoroflB/ieHifl.  OTnpaRa 

,,CR.  Otíhz  rz  Gnna'k  h PaHÄ'k  H.SRÍfHHkíx’z^^  kchmhtc/ä  ^a  iié- 

pfA'^,  na  RfMfpHH  RCÉ  'l\tKZ  OTRpaRAMÉTC/Ä,  KaKZ  RZ  Ca/WklH  npa3AHHKZ 
KpCM'k  R\"CA^»  H HTfHÍ/Ä,  OľTpfH/Ä  KÍ3Z  NcarfAťA  H BRaHr.  CyTpŕHHarC. 

OKaMŕ:  a)  Na  BesepHM  na  ,Xa^  RC33Ra\'z^^  cTH^npivi  npa.SAHHKa  na  6, 
ncŕa\ki/fi  Ha  caMkin  npa3AHHKZ.  GaaRa  h Nkini; : npa3AHiiKa.  R)(CAa 
H'kTZ.  GTHX’Hpkí  Ha  cTH\'CRHa\'z  3 npa3AHHKa.  CaaRa  h NkjH'k : npa3A- 
líc  ,,HkiHÍ\  OTn8L|jafHiH“  : Tpcnapk  npa3AHHKa  pa3z.  Otii8ctz  /uaakiH, 
HC  npa.SAHHHHklH.  GRATarC  >Kf,  H>KÉ  Ha  p/ÄA8,  llCMHHaŕMZ  RZ  OTIlSCT'k. 

— r)  Na  yjpeHM  Ha  „Kcrz  TAk‘^  Tpcnapk  npa.SAHHKa  2-a*^,  Gaana  h 

Nkiniv : TCHHif.  Ilc  KaftH3a\ax’z  c4?AaaHki  npa3AHHKa.  (NcaiTAŕ/Ä  H'kTz). 
íle.  50.  KaHCHz  íipa3AHHHHkiH,  KaTaRacÍA  >ké  p/^ACRaA  : „ľayRHHkí  ot- 
Kpkíaz  ecTk  amc“.  Na  9-cn  n'kcHH : „RfannaH  mca“  h np.  Na 

XRaaHTÉ^z  cTH\'Hpki  npa3AHHKa  4,  Gaana  h NkiH'k : npa3AHHKa.  Gaa- 
rccacríé  RfAHKCf.  Nc  ľpHCR/ÄTC/v\z  tchíic  Tpcnapk  npa3AHHKa.  Bkt.  2. 
OTn8cTz  RťaHKÍH.  — r)  Na  /iMTypriM  anTH^iCHkí  H3CKpa3HT6akHÍn.  Na 
RX'CA'k : „NpiHAHTÉ  ncKacHHAACA“  h npnn^kRZ  OKCHHaTfakHkíň  npa3AH. 
Nc  R\'CA'k:  Tpcnapk  npa.3AHHKa.  GaaRa  h NkiH'k : KCHAaKz  npa3AHHKa. 
npCKHMíHz  H IlpHHacTÉHz  npa3AHHKa.  íln.  GcKcpH.  ncca.  Mkcra/ä  3an. 
54.  Br.  otz  A\apKa  8.  Rmííctc  ;\cctchhc  : npmi^vRz  h ipa^cez  9-ch 
n^kcHH  H3Z  KAHcna  npa3AHHHHarc.  Oth.  npa3AH. 

10)  17-rc  (30.)  Natckz.  OpenoAGÔNaro  Ahtohíh  Be;iMKaro,  m reao- 
MiweHie  6oro;iK)6MBaro  enncKona  Hamero  Ahtohíh.  a)  Rz  MíTRfpk  rém^pz 
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HA  B6/I.  BenepHM  OkTOH)^ä  OCTABAACTCA  h ha  K<Í33RAVä‘^ 

CTHX’HpKI  GK/äTAPO  8.  GaAKA  : GrATAPO,  h HKIH'^k  AOPMATä  : ,,Kto 
TŕKÉ  Hí  CHfKAAJKHTÄ^^  npOKHA\ÉHZ  HtéHÍé  (HyjH  CCPO  A\"k- 

C^HA  11-bJH  RCH^^  GnC>A<5KH  FaH.  „HcnOAHH/UZ‘^ 

GtHYHPRI  HA  CTHX’ORHA)(Z  GrATAPO  3 CZ  6P0  CTHX^AMH.  GaARA  ! CRA- 
TAPO,  h HKIH’k:  ,,KÉ3HÉR'kcTHA/A  ^^RO“.  Ilo  „HklH^k  OTHS- 

IjJAflUH“  : TpOHApb  GR/äTAPO.  GaARA  H HklH'k  : KoPOpC*AHMÉHZ  : ,,6>Ké 

OTZ  R'kKA  OVTAÍHHCÉ^^  OthSCTZ  RÍAHKÍH.  — r)  Na  YipeHM  HA  ,,KoPZ 

PocnoAR^':  TpCHApii  Cratapo  2-a»^;  Gaara  h Nkin^k  Kopopoahhéhz  : 
„6>Ké  OTZ  R"kKA  C>YTAfHHOÉ‘‘.  KaAH3/UKI  rk^AAnivi  Gratapo. 

ílcAPŕAÉH  H Béahmahíé  Gratapo.  G'kAAACHz  3-ÍH  Cratapo.  Gtéhéhha 

4-PO  PA.  : „OtZ  WHOCTH  /UOÉA“.  llpOKHMfHZ  Gr/ATAPO.  6RAHPfAÍÉ  OTZ 
Maä.  43.  H npOM.  Kahohz  Gratapo,  Kataracía:  ^,G8ih8  paSeopo^h- 
TŕAEH8io^‘.  Ha  9-oh  hÍsChh  : HfCTH'kňujSio.  Ha  XraahtíX'z  cthj^hpri  Cra- 
TAPO  4,  Gaara  : Gratapo,  H HkiH'k : „Baaawmhhé  npÍHA\H^‘.  Caarocao- 
RÍ(  RCAHKOÍ.  Ilo  TpHCRATOMZ:  TpOHApE  GR/äTAPO,  GaARA  H HrIH^  Ko- 
POpOAH'ifHZ  : „6>Kŕ  OTZ  R"kKA‘^  GkTÉHÍH  2 H OTH8cTZ  R(AHKÍH.  — r) 

Ha  /iMTypriM  ahth^sohki  h30epa3ht(auhíh.  Ho  R)^OA"k : Tponapk  Gra- 
TAPO,  Gaara:  kohaakz  Gratapo,  H Hkink:  koha^akz  )^pama.  (HA,"k>KÉ 
YpA/UZ  GrAVTAPO  : „3aCT8hHH4É^‘.)  UpOKH/UfHZ  GrATOM8.  flnOCTOAZ  3AH. 
335.  6r.  OTZ  A8kh  24.  Hphmactéhz  : ,,Bz  hamate^^  h np.  OthSctz 

OEklHAHHklH. 

11)  19-po  (I.  OíRp.)  HeAt;ia  32-aa  o SaKxet.  Fa.  8.  a)  Bz  G8e- 
B0T8  ha  Be;i.  BeMepHH  ha  Fa,H  R033RA^Z  CTH^Mpkl  OkTOH^A  7,  H CR. 
Makapía  3 ; Gaara  : Gravtapo,  H hrihí;  a,opmatz  pa.  8-po  : ,,U,Apk 

HCECCHKIH^^  Bx’OAä.  UpOKH/UfHZ  RÍAHKÍH.  „Pl^CMZ  RCH“.  CnO^^íKH,  ^.HcílOA- 

HH/uz‘^  Ha  cth^orhaj^z  cth)^hpki  Oktoh^a  4,  Caara  : Gratapo,  H HKiHHk 
KopopoAHMŕHz : „TROpŕnz  h H3earhtéak“.  Ilo  „HkiH^k  OTn8i4JAÉmn“ : 
TpOHApk  ROCKpÉCCHz,  GaAra  : Gravtapo,  H hrihÍv  Kopopo/v,. : „Farpíha8 
R’kijjARUj8‘‘  H OTH8CTZ  réahkíh.  — k)  Ha  YipeHM  HA  „Kopz  Focno/k,k^^: 
TpOHApk  ROCKpeCÉHZ  2-A,kl;  GaARA  : GrATAPO;  h HklH'k  : ,,Farpíha8  R"k- 
1|JARUJ8“.  KaäH.SíMKI  pAiA,ORklA\  H C'k/\,AAHkl  ROCKpSCHMA  CZ  KoPOpOA,HHHKI 
H^Z.  IIOAirfAÉH,  nHPfACKiň  COEOpZ.  VTnAKOH  H GtíHÉHHA  PAACA.  HpO- 
KHMÍHZ  ROCKp.  BrAHP.  ROCKpÉCHOÉ  11-OÉ  OTZ  lOAHHA  3AM.  67.  B0CKpfCÉHÍf 
XpHCTORO,  nc.  50.  H npOM.  OEkIMHO.  HaHOHZ  ROCKpÉCÉHZ  H CrAVTAPO.  Ka- 
taracíaí:  „C8m8  PA8Eopo/i,nTÉAkH8io‘^  Ha  9-oh  n^kcHH ; MÉCTH'kiHiiSio.  Ho 

HaHCH^  6KT.  /UAAAA  H „CrATZ  r/l,k  KoPZ  HAIUZ“  H CR-^THAínZ.  Ha 
XrAAHTÉ^Z  CTH)fHpkl  ROCKpíCHkl  8,  CaARA  : CTH)^HpA  GrAHPÉACKAA^,  H 

HklH'k:  „IlpíEAAPOCAORfHHA“.  CaAROCAORÍé  RfAHKOf.  Ho  TpHCRAiTO/UZ  TpOH. 
ROCKp.  TOMÍIO:  „BoCKpfCZ  H3Z  PpOKA“.  OthScTZ  RÍAHKÍH.  — r)  Ha  /1m- 
TypriM  no  R^oA^^k  TponApk  rockpícchz  ; Caara  : koha,akz  rockpécíhz  ; H 
Hynii:  koh/i,akz  x’pA/UA.  (HA'ka^É  j^pA/uz  Cratapo  : „B3kpahhoh  Boí- 
ROA,'k‘^).  npOKH/UfHZ  PAACA.  Íln.  3AH.  285.  0RAHP.  OTZ  ÄSKH  94.  IlpOHAA 
OEyHAHHO. 

12)  20-po  (2.  <I)ťRp.)  HoHf/i^'kAOKz.  HpenoAodHaro  Orua  EBeaiviia 

Be;iHKaro.  a)  Bz  Hf/i^'kAio  ha  bb/i.  Benepmi  „KAAH^ťHz  m8>kz“  ahth^í. 
1-WH  H HA  Focno^H  R033RA)^z  cTHX’HpM  Cravtom8  8,  Caara  : CratomS, 
H HMH'k  A,<^*"'VVATZ  : „KaKO  Hf  ArHRHA\CAi“.  npOKHMÉHZ  A^ŕ.  HtC- 

HÍ(  (HLpH  CťPO  M'kCAV^A  ll-MH  A^^k).  Ha  CTH)^0RHAYZ  C PH)(Hpy  CRAíTAPO 
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3;  C/\aRa  : CBATarc  ; H nkih^  : KoropoAHMÉHz  ra.  5-ro  „KacUKh<uä  T/ä 
KcropoAHUÉ  Ho  „NkihÍv  OTnSi|jaťiiJH“  TponapR  Cs/ATaro,  CaaBa 

H NkiN"k  KcropoAHHÉHÄ : „6jké  otx  R^Ka“  ra.  4-ro.  — r)  Na  YjpeHH 
Ha  „Korz  Par“  Tpoiiapk  CRATaro  2-aw,  Caaua  h NwH'k  KoropOAHHŕHz : 
„6>ké  otä  R^ivKa“.  KaÄHcaxKi  pAA^^KkíA  h CR/kTaro.  noavfafH. 

BŕaHMaHÍŕ.  CTfHfHHa  ra.  4-ro  ; „Otz  iohocth  /UOéa“.  Npokhméhz  Cra- 
Taro.  Gr.  otä  AXa^^ax  43.  KaHONz  CRATaro.  KaTaRaciax  p^aora/ä: 
„CbiuS  raSBopOAHTéaKH^io“.  Na  9 oň  h^cnh:  MéCTHiiHiuyio.  Na  XRaaH- 
Tť\'z  cTH\'Hpki  CR/ATaro  4.  CaaRa : CRATaro,  H HKiH'k : „KaaARiHHi^ 
npiňaui“.  CaaROcaoRÍf  réahkoé.  ÍIo  TphcRíATOmz  : Tponapk  CRATaro ; 
CaaRa  h NkihI;  : „G>ké  otz  RiiKa“.  — r)  Na  yinTyprÍM  TponapK  Cra- 
Taro,  CaaRa : kohaakz  GRaxTaro,  H HkiH'k : KohAí'kz  \'paa\a  (ha^^híé 
)fpaa\z  CR/ATaro : „3acTb^nfimi,É“).  Npokhaxéhz  CR/A  raro,  íln.  sas.  335, 
Gr.  otz  A^kh  3an.  24.  ripOMa/A  hop/AAOmho. 

13)  25-ro  (7-ro  (I>íKp.)  CSKROxa.  Cb.  0t\\3.  ľpuropifl  Boroc/iOBa.  a) 

Bz  H/Atokz  Ha  Be/i.  BenepHM  Ka^.  „Kaa>KťHz  axíJjkz“  1-kih  aHTii^iOHz. 
Na  Tah  R0.3.3Ra\'z  cth\'.  8.  Caana  : GRATaro,  H HKiH'k  : 

„4apK  HťKfCHhJH“  (iiKO  OTA^'HÍf  raaca  RhjRarrz).  Bx’OA'a  h 3t(híé.  Na 
GTH\'ORHa\*z  RCÉ  Ck/A  Ta  r O.  IIo  „Nkihíí  ornSiijanim“  Tpoiiapk  GR/Araro, 
GaaRa  h Nkm  k : „ľaRpiiiaS  R’kipaRiiiS“  h iipos,  — k)  Na  YipeHM  ; ITo- 
arfaíH,  BíairiaHiŕ.  Gr.  otz  loanna  35.  GaaROcaoRÍf  RfaHKOf.  — r)  Na 
/iMTypriM  Níl.  J 51.  Gr.  O'rz  loanna  36. 

14)  26-ro  (8-ro  U)fRp.)  HeAtna  o Mbirapt  m OapMcet.  ľa.  1.  Bz 

ciio  C6A<vxhii,8  H'kTz  iiocTa,  HO  F.cTk  pa3p'kuj(HÍ(  na  M/ACOactíé  rz  Cp^A^ 
H N/A'I’okz.  NaHHHarrc/A  1'pioAÍonz  nocTHkjň  (Ca8íKK8  cr.  KcfHo4iOHTa 
npfaarafaxz  na  IloRÉHfpif.)  a)  Ííz  C8kkot8  na  Be;i.  BenepHM  na  Pochoah 
R033Ra\'z  c'iHy.  Ok'I’.  7.  II  ľpioAH  B,  GaaRa  : ľpioAH,  N HkiH'k:  a^»"- 
axaTz  ra.  l-kiň:  „BcfaxipH8io  caaRS“.  B\'oa*a.  JIpOKHaxfHz  a^^^-  Na  Cth- 
\'ORHa\'z  c rH\'npki  Ok  r.  4.  CaaRa  ii  Nkin  k ; h3z  'ľp'^AH  „Nkin  k 
OTri^ijjafuiH“  : Tponapk  RocKpfCfHz,  CaaRa  h Nkin  k : „ľaRpiiiaS  R’k4iaRiii8“. 
Orn8cTz  RfaiiRiň.  — k)  Na  VipeHM  na  „Korz  ľAk“  Tpon.  ROCKp.  2-aw, 
CaaRa  ii  Nkin'k : „l\xRpina8  R'kiiiaRUiS“.  C'kA^xaiiki  OKTOH\*a.  Iloarfatň 
(ké3z  ľifamani/A).  NnrŕacKiň  GoROpz.  \*iiaKoň  ii  C’i’ŕiiíHiia  raaca.  ITpo- 
KHaxmz  ROCKp.  Gr.  ROCKp.  1-oé  otz  AVa^f^  3aM.  I16.  IJo  GRanrfain 
BocKpfCÉHÍf  XpiicTORO.  IIc.  50.  GaaRa : „IIoKa/AHÍ/A  OTRép.sii  axH'k“.  H 

HkiH'k;  „Na  cnacťHÍ/A  c'rÉ3H“,  TaíRf  crn\'z  „íToaxnaSinvx/A  Ko>ké“  h „AVho- 

IKÉCTRa  COA'k/AHHklYZ  aXHOK*  aiOTkl\'Z“  H llpOH.  (GÍH  CTII\'Hpkl  llOlOTCA 
OTZ  cťň  ŇfA’kaH  ,V^  Néa'Í^^'h  »^-^ň  CR/Araro  Bfa.  IIocTa.)  Kanonz 

Okt.  h Tpi'2'An;  Ka  raRaci/A : „O  rRťp.sS  ox,'CTa  axO/A“.  Na  í)-oň  iiÍvCHH  : 
HíctrÍnHiiiSio.  llo  KanoH’k  F.K  r.  axaaa/A  it  „Gr/Ai  z ľocnoAk  Korznamz“. 
Na  XRaaHTŕ\'z  cTH\'npkj  Okt.  4,  TpioAn  4,  GaaRa : TpioA»,  H Hkin  k : 
IIpfKaarocaoRfHHa.  CaaROcaoRÍf  RťaHKOf.  llpona/A  ORkiMaňuo.  — r)  Na  71m- 
TyprÍM  no  R\'OA'k ; Tponapk  ROCKptcfnz,  CaaRa;  KOAaKz  ROCKp.  H HkiH'k: 
KOHAaKZ  n3z  Tpi<?AH-  NpOKnaxfnz  HfA'kaH.  On.  3a4.  296.  GRanr.  otz 
A8kh  89.  IIpHHacTÉHZ  NíA'kaH. 

n p A\  k M d r4  i /Ä  : 1)  IlOAV'íAfH  IIOíTC/A  H KX  Ht,\  kAH  ! O .3jK\'fk,  o AAKirap-k  H 4)jpHCÉH, 

o Ba^AH«‘A4X  CtMH-k,  í\.\aCOII^CTH«>H  h CwpOniíCTII^H.  2)  OtX  UťA^AH  a\wTjpA  H U)apHCt/Ä 

AO  HŕA'kAH  Hc'k\'X  CkATKJ\'X  C>\,'TptHÍA  CTH\'Hphl  6RanrfACKÍ/A  KX  CdAKS  Hd  XnaAHTf\'X  IipíA* 
llHCdHHKIA  Mť  nOK'TC/Ä  Hd  CKOíAVX  A\'kcT'k,  HO  IIO  OTIliíCTk  0^'TpHIH. 
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15)  27-ro  (9.  OfRp.)  UoHf/i^'fcAOKÄ.  OepeHeceHie  wiomeM  cb.  loaHHa 

3/1.  a)  Bä  NcA'kaio  Ha  Be;i.  BenepHM  „Kaan^mÄ  1-wh  Hhth^íohx. 

Na  r^H  KOSSKax’x  cTH^^Hpkí  8 CKATaro,  Caasa : GKATaro,  H HKiH'k 

AOrMaTz:  „Hjkí  t(kí  pa/^H'^.  IIpokhméhx  ^hé.  Mtímíé  Ckatom8. 

Na  CTHX’^RHa)(^z  CTHX^Hpw  cRATaro  3;  GaaRa : CratomS,  H HKiH"k : „Ko- 

ropoAHUÉ  Tki  6CH  ao3a  HCTHHHa^"  H np.  ITo  „NiviH'b  OTn^ipafiUH“  : 
TponapR  CRATaro,  CaaRa  h NkiH’k : Korc>po/i,HMčHx  „H^ké  Hacx  pa^^H 
pojKA^MCA“.  Oth8ctä  RťAHRÍH.  — r)  Na  yjpeHM  na  „Korz  Far“  : Tpon. 
GRATaro  2-a*^  ; CaaRa  h NkiH’k  Kopopoahhéhz  : „H>Kf  nacz  paAH  pc*>K- 
Aŕňcav“.  C'kAaaNkí  CRATaro.  UoaríafH.  BcaHMaHÍ(  GR/ATaro.  CTÉHfHHa 
ra.  4. : „Otz  iohocth  mcéa“.  NpOKH/u.  CR/ATaro.  6r.  Otz  loaMHa  35. 
OTZ  noa8.  KaHOHz  KoropoAHUkí  h CRATaro.  KaTaRaci/A  p.AA<>KaA : 
.,C8uj8  ra8KC>pOAHTÉakH8M>“.  Ha  9-oň  rrkcHH  : 4ŕCTH"kHiu8K>.  Na  XRaaii- 
TÉ)^z  cTHX^Hpkí  GR/ATaro  4,  CaARa:  Crat,,  H hkih^  : „Otz  rc^)^z 
r4jAä“-  CaaROcaoRÍÉ  RfaHKOf.  ISo  Tphcr/ATOmz ; Tponapk  CRavxaro;  Ca. 
H NkiH^k : „Hh;í  Hacz  paAH  po>KAf”ca^“-  npOMa/A  ORkinaHNO.  — r)  Na 
/iMTypriM  no  RX'OA'k:  Tponapk  Gr/AT.,  GaaRa:  KoHAanz  CRavTaro,  H 
HkiH^:  KoHAaKZ  vpa^ua,  (haííJKé  ypa^uz  CRavTaro  : „3acT8iiHHU,f“.)  Opo- 
KHMíHZ  GRATaro.  HnocToaz  3as.  318.  6r.  otz  loaHiia  36.  OpHMacTfHZ 
CRATarO.  UpOMa/A  OCklMaHHO. 

16)  30  ro  (12.  OfRp.)  HÉTRÉpk.  Tpext  CBflTMTeiieH.  a)  Bz  CipCA^ 

Ha  Be;i.  BenepNH  na  Fah  R033Rayz  cTH)^Hpki  Cr/Atkimz  8,  CaaRa:  Cra- 
Tki)^z,  H HkiH'k  A^i"^viaTz:  „Kto  tíbc  hí  o\fKaaH;HTz“.  B)^oaä.  UpoKH- 
MÉHZ  HtéHÍé.  Na  CTH^^ORH^k^Ä  CTH)^Hpkl  CR/ATkIMZ  3,  CaaRa : CR/A- 

TklMZ,  H HklHÍv:  XpHCTOCZ  HpHHOCHTCA“.  ITo  NkIHÍí  OTR^ipaf  IIIH  I 

Tponapk  CRATkiíUz;  CaaRa  h NrihIí  KoropOAHMfHz : „6>ké  otz  R'kna 
ovTaťHHOÉ“,  H otii8ctz  R(aHKÍH.  — r)  Na  yrpeHM  Ha  „Korz  Fochoar“  : 
Tponapk  CríATkimz  2-aw,  CaaRa  h Nkih4w  : „6>Kf  otz  R^kna  o^Taŕnnoí". 
C45A<*^'^^i^  CRATkiMZ.  ríoaiTÉafH.  BíaHManiť  h np.  CTÉnenna  ra.  4-ro  : 
^,OtR  IOHOCTH  MOf/A“.  NpOKH/UÍHZ  CRATkIMZ.  0R.  OTZ  loaHHa  3a3.  36. 
Uč.  50.  H npOHaA  nopAA^'*’^*^*.  Kanonz  KoropOAnuki  h Cr/Atrimz.  K^Ta- 
RaciiA  pAA^RaA:  „C8lii8  ra8ROpOAHTfakn8io“.  Na  9 oň  rrkcHH : „BŕanMaň 
A^iUÉ  moa“.  Na  XnaaHTíX'z  cth^hpiiI  cratkimz  4,  CaaRa:  Cratrimz, 
H HkiH'k:  „BocTp8RH/uz  Tp^ROio  n"kcHH“  H np.  CaaROcaoRÍÉ  RcaHKOí.  No 
TpHCRATOMz  Tponapk  GríAtki/Uz  ; CaaRa  h Nkm4; : „6h«  otz  R kna“ 
H np.  Gktéhíh  h OTnScTz  RfanKÍn.  — r)  Ha  /iMTypriM  no  R^OA’t  • Tpon. 
CRATkiMZ,  CaaRa : KoHAaKz  CRavTki/uz,  H Hkinii : KoHAaRz 
(HA'kn^É  X^pa/uz  CRAiMro : „3acT8nHnnÉ“.  ĽpOKH/v\fHz  Cr/Atri/uz.  Nn. 
3aM.  334.  Br.  otz  Ma^íav  11.  B/v\"kcTO /í,octohho  . „BcaHMaň“.  IIpoMa/A 
nop/AAOHHO.  — r)  Bz  toh  ”a  Be;i.  BenepHM  na  Fah  R033Ra\'z 

CTH)^Hpki  CR.  KHpa  H loaHHa  6.  CaaRa:  Cr/ATmyä;  H HkiH'k  : KpíCTORO- 
ropOAHMÉHz.  Bx’OAa  h4ítz.  Na  cTH^ORHa^z  Okt.  3.  CaaRa:  CRATki^x, 
H HkiH'k : KpfCTORoropOAHMÉHz.  ITo  „Nkm^  OTnSipafOJH“  : Tpon.  Cr/A- 
Tki^z,  CaaRa  h Nkih^:  KoropOAHHíHZ.  OTnScTZ  noRCfAHfRHkíň. 

II.  4[>(BpaAb. 

1)  2-ro  (15.  OiRp.)  HeAt;ia  o B;iyAHonni  Cbmt  m CrptreHie  Foc- 
no/iHe.  Fa.  2-kiň.  a)  Bz  C8rrot8  na  ivia;ioií  BenepHM  „KaarocaoRíHz  Korz“ 
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H T^KZ  HasaAC*  OEkIMHOÉ.  Ilo  IIc.  103-OA\Z  „KaarCCAOKH  MO/ä“, 

CAáEa  H MKiFrk  : ?laAH,\8i/Ä  3-^\ki  ké3z  n^kNÍA.  6ktéhíh  a\hphch  H’kTz, 
HO  irlvRruÄ  raaroaÉTÄ  Tah  noa\  12.  h acif  „r,v,H  K033Ea\'x“  cth\'hpki 
4 BOCKpÉCHKí  n CaaKa  h Hkih4\  : npa3,\HHKa.  H"kTÄ.  Cirkrí  th- 

\*ÍH.  npOKMA\ÉHÄ  CnO;i,OKH  K/UÍíCTO  6KTéHÍH  ľ „HcROAHHAXä“, 

irkEíiVÄ  raaroAíTÄ : „Pah  rom.  12“,  h acif  roétä  CTH)^Hpw  Ha  Cth- 
\'ORH'k\'Ä  : EOCKp.  1 H npa3AH.  cthyorhw  2 h3ä  kéahkía  &émíphki  cä  npH- 
ríírki  h\'z,  CaaKa  r NhJH'k : Rpa3AHRKa.  IIo  „Nkin  k OTRSujatiuR“  Tpo- 
RapE  KOcKpécfHX,  C/\aKa  h NwH'k : Rpa3AHRKa.  Gktéhía  : „UomraS  nacx 

KoHíé“  h OTRSCTä  HaRA\fHKlRÍM  Rpa3AHHKa.  — K)  Bä  NfA'k'K*  P'IHO  Ha 
ee/i  BenepHM  cb  /iMTieK).  ífpfR  OEAŕHfHÄ  k*ä  enHTpa\'HAk  r pa- 
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HAXÉHa  Rpa3AHHMHW\'Ä 
H ROA\RHaT6AKHKl\'Ä 
AHéH 


1 (I4)CSkk.  'ľpHťfiOH’Ä  (IlpÉAii.  Gt.) 


15  (28)  C8kk.  ||Ohhcha\% 


Hba-  o B;iyflHOi»ľb  CbíHt.  I'a.  ii.  Ov>'p- 

A^kh  3AM.  8.  Ma  Aut.  lln.  3a‘i.  l35  h 310.  (>r 


HeÄ.  CbiponycTHafl.  ľ.\.  4.  up’p-  4-i  otx 
ASkh  3a‘i.  112.  Ha  Aht.  lln.  3aM.  112.  6r 


otä  Aík.  3aM.  7í)  H 7. 

OTX  AVaÄf/Ä  3a'i.  l7. 

2(i5)HeA.  *6>  CrptreHie  r^He. 
3(16)IIoh.  Graxíohä  r flnna 
4 (17)  Brop.  Hcra^pä  r IíÍAopx 
5(18)Gfp.  Hra^i/Ä. 

6(19)  HfTR.  B8koaä  6fi. 

7 (20)  riAT.  riapÄ.R  A8k.  (OtaCtp.'i 
8(21)C8kk.  C8EKOTA  ovcoiurm\’ä 

16M.I.  He^.  IlaAXťjiiAa  r iip.  ax8h. 

17  ( 2)  íloH.  0ÉOA-  Tľp  R AVapiaM. 

18  ( 3)  Btop- Aírä  Rana  praxckír 

19  ( 4)  Cíp.  Iflpx’RfiRÄ  Hr. 

20  ( 5)4éir.  Aíkä  ér.  KaTaHCKÍR 

21  ( 6)  Hat.  Praxo^éa  h Brtaaía 

22  ( 7)  C8kk.  Osp'kT.  Axoip.  ck  ax8m. 

Hca-  MaconycTHaa.  I'a.  3.  o^Tp.  í>k.  3 t ott, 
A\apKa  3aH.  7l.  Ha  Aht.  ílu.  140.  (>r.  otx 
Ala^íÄ  aaM.  100. 

HeA-  l-aa  Be;i.  ľlocTa.  I'a.  5.  O^Tp.  t>R.  5. 
OTx  A?kh  3a‘i.  113.  Ha  Aht.  íln.  3aM.  329. 
(íR  OTX  loamia  3a‘i.  5. 

0(22jHeA.  HHKRť^op-Ä 

10  (23):  lloH.  XapaAAAXRiR 

11  (24)  ľiTop.  Baacíŕ 

12  (25)  Gfp.  A\fAfTÍR 
13(20)  Métk  A\apTRHÍaHÄ 
14(27)  IÍ/ät.  íIrkcíhtía 

23  ( 8)  HeA.  lloARKapn-Ä 

24  ( 9)  Hoh.  t OKp.  M.  Pa.  Ioah.  Kp. 

25  (10)  Btop-  Tapaciň  flpylťR. 

26  (1 1)  Gfp.  Hop^iľpiR 

27(12)4fTK.  ÍIpOKORÍR 

28  (13)  Hat.  Bacraír  RCROR'kAH. 

CTKOp/ÄÉTÄ  R,apCKÍA  KaAHTÄ  CK.  RpfCTOAZ,  HKOHKI  H KÍCk  \'paA\Z  ; 

R0CÍA\8  íKé  K03KpaTHKRJÉCA  K'Ä  l^apCKRA\%  A^^^ rAArOAlOlIJH  : 
„ITokéahté“,  K03rAaujaÉTÄ : „Par  KAarccAORR“,  „CaaRa  CKAT'kň“  r np. 
II  KUJfA'Ä  KÄ  CR.  OATapK  3aTKOpAÉTÄ  R,apCKÍA  A^fpH,  TAarO- 

AÉTZ  : „IlpÍRARTf  rokaohRíV\C/ä“  3-aw,  r HTfTÄ : ^KaarocAORR  A^iUÉ  a\0/ä“. 
CKOHHaRUiSCA  >Kf  RCAíVAXS  R KOCR’kRlRS  ARK8  : „HaARASÍA  3.  CAAKa  TfK'k 
KoJKé“.  IéPÉR  RÉPÉA'A  UapCKRAXR  KfAfrAaCRTÄ  6KTfHÍlO  AXRpnSlO. 

Ho  6KTfHÍR  AXHpHOH  „RAAíKfHÄ  A\8JKä“  KAA-  ECtO.  CTR\'RpKI  HA  „Pa” 
R033Ra\'X“  KOCKpfCHKI  3,  TtÍOAH  3 R npa3AHRKA  4.  CÄ  HaCAaRHHKOAXZ. 
CAARa : TpioAH,  n 'HKíR’k:  ta.  2-ľO.  Bx^oa^  réarkír.  ITpoKR- 

AVfHz  ANf-  Htéhíé.  6ktéhÍ/a:  „Pr,éa\x  rcr“.  Croa^íkr  Pocroah.  6kt.  : 
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„HcnOAHH/WZ“.  nOCÉ/V\y  AHKÄ  nOÉTÄ  CTHX’Hpkl  Hd  AhtÍH  npdSAHHKd  H 
TpiOAH.  XBddHTHKI  H3Z  OlfTpÉHH.  CddĽd  ; TpÍC*4,H  : „MkO  KdS/l,HklH 

CkIHä“,  h NMH'k:  npd3ANHKd.  lÉpÉH  Kd/i^HTZ  H RpH)^0/l,HTÄ 

KÄ  TÉTpanO^S,  H KŕAÉrddCHTZ  : „BkTÉHÍIO,  Hd  /VhTÍH  CTH)^Hpkl  Hd  Cth- 
)fORHd)(’Ä  KOCKp.  4,  CAdSď:  TpÍO/l,H  ! „O TÉMÉCKdPO  A^P^“,  H HWH'k  : 
npd3AHHKd.  Ho  „NkiH'k  ornSijjdfUJH“  : Tphcratoé,  Othé  HdUJÄ  ex  ro3- 
TAdcoMÄ.  Tponapk  npd3AHHKd  3-aki  (ké3ä  CAdKd).  íloA^  n'kniÉMÄ  Tpo- 
napÉH  lÉpíH  KpíCT00Kpd3H0  KdAHTÄ  T6TpdnC*AÄ,  HÉM>Kí  5 
nUJ(HHU,d,  KHHO  H 6AÉH  cSTB  0\T0T0BAf HHhJ  KÄ  KAdrOCAORfnitO.  AlOAHTRd 
Hd  KAdrOCAORťHÍÉ  X^A'kKORÄ.  IIo  CKOHMAHÍH  CÉH  MOaHTKW  IŕpÉH  KdAHTÄ  H 

noÉTÄ  „KSah  ha\a“  pd3Ä,  n'kKÉiiÄ  >ké  hortopaétä  2-a*^-  ÍIo  céaxä  hpíň 

OT)^C>AHTÄ  npÉAÄ  HdpCKiiÄ  A^^PH;  d AHKÄ  MHTdÉTÄ  nCdAO/UÄ  „KAdľO- 
CAOKAK*  Ta^,  A<^  • • • HÉ  AHUJdTCA  RCAKdľO  KAdľd“  H A<2>A^íT"Z  I „H/UÉ- 
Hŕ/UÄ  ľccnOAHHMZ  KAdrCCAORH  OtMé“  Hd  MTO  IfpÉH  OTR'kT^ÉTÄ  „CAdKd 
CKAT'kň“  H CAÍvA^ÉTZ  OlfTpfH/Ä.  — R)  Hd  YTpeHM  no  „CAdKd  ckat^h“ 
CAdKd  RÄ  KklUJHHX’%  3.  líIfCTOnCdAiV\ÍÉ.  BkT.  MHpHd/A.  Hd  „KOPZ  Pak“ 
TpOndpK  ROCKp.  2-AKI,  CAdKd  H HklH"k : npd3AHHKd.  llo  OKKIHHkl)(’Ä  Kd^. 
c4íA^'''Hkl  ROCKp.  CÄ  KorOpOAHMHkl  H)^Z.  HoAirčAÍH  H npHniíRdÉMÄ  eiJJÉ  H 
„Hd  p4iKd)^Ä  ÉaKHAOHCKHX’ä“.  BcAHMdnig,  (hOCÍMS  CAdKd  H HhJHi:  KOAPdp- 
ckíh  npHn'kRÄ  h /UdAdA  6ktéhÍíA  ocrdRAAÉTCA),  HO  dGié  noÉTCA  „flnrfA- 
CKÍH  COKOpx“.  Ho  AXdAOň  6KTťHÍH  VTndKOH  C’kA<J<'Hkl  npd3AHHKd  3 no 
6AHHO>KAIvI.  CrmfHHd  rAdCd  HHTdlOTC/A.  npOKH/UÉHÄ  npd3AHHKd.  Br.  o tä 
ASKH  3dM.  8.  „BoCKpíCÍHÍÉ  XpHCTOKO“.  IICdAOAXÄ  50  KIH.  CddKd  : „Mo- 

AHTKdAxn  líp.  KoropoAHUKí“,  H HhJH'k : roň^Kf^  nd  cthj^ä  „Ho/uha8h /M/A 

Ko>Ké“  : CTH\'Hpa  npd.SAHHKd.  KdHOHX  ROCKpfCŕHÄ,  TpiOAH  H npd3AHHKd. 
KdTdRdci/A : „C8m8  taSkopoahtéakhSio“.  ÍIo  8-oh  irkcHH  KoHAdKz,  h 
Ikocz  h c4vAdAfHÄ  TpioAH,  no  6-on  n kcHH : Koha-  h Ikocä  npd3An.  Ha 
9-oh  n'kcHH  no(AXÄ : „4ÉCTH'kHm8K>“.  Ho  9-oň  nivcnn  Cratz  PocnoA*^ 
Korz  Hdiuz  n CR^kTHAfHZ  ROCKp.  CAdKd  : TpioAH : npd3An.  Cth)(’hpki  Hd 
XrAAHTÍJ^Z  4 KOCKpfCHKl  H 4 npd3AHHKd  CZ  CTH)^H  H)^Z.  CddKd  : npd3AH., 
H HhJH'k:  „ripfKAdrOCAOKÉHHd  6CH".  CAdKOCAORÍ6  KÉAHKOé.  Ho  TpHCK/ATOiVXZ 
TponapK;  „GocKpícz  h3z  rpOKd“.  Bktéhíh  2.  h othSctz  npd3AHHHHkin. 
— r)  Hd  /iMTyprlM  dHTH4iOHkl  H30Kpd3HTÉAKHÍH.  Hd  KV'^A't'  nOŕ/XXZ  KV'^A- 
HOÉ : „CKd3d  PocnoAi^“  h TdKz  Tponapk  kockpecéhz  h'  Tponapk 

npd3AHHKd;  CAdKd  KOHAdKZ  TpiOAH,  HHklH'k*.  KOHAdKZ  npd3AHHKd.  IIpO- 
KHMEHZ  TAdCd  H npd3AHHKd  : „BfAHMHTZ  A^HJd  MOA“  II  íipOM.  flllOCTOAZ 
135.  H 316.  BKdHP.  OTZ  A8KH  3dH.  79.  H 7.  B/U'kcTO  y\0CT0HH0  : „Ko- 
rOpOAHHÉ  y\4iRO"  d>Kk  A*5  OTAdHÍA.  IIpHMdCTÉHZ  I HeA^^  'H  h npd3AHHKd. 
Ho  „KSAH  H/UA  PaHé"  KkIKdÉTZ  KAdrOCAOKEHÍÉ  Cirkl|JíH  H3Z  TpEKHHKd 
H TdKZ  /UrpOKdHif  H OTRScTZ  npd3AHHMHklH.  — A)  TOH>KÉ  A^Hk  Hd 

noBCCAHeBHOH  BesepHM  na  Pah  R033KdX’z  cTHX’npkí  npd3AHHKd  3,  h ck. 
CHAXEOHd  3,  CAdKd  H HklH^i  I npd3AHHKd.  B\’OAa  H'krz.  Hd  CTH)^OKH'k)^Z 
CTHX’Hpkl  3 npd3AHHKd  CZ  6P0  npHn'kRd/UH.  CAdKd  H HklH'k  : npd3AHHKd. 
IIo  HklH'k  OTnSipdfUJH:  Tponapk  CK/ATaro;  CAdKd  h Hkiirk:  npd3AHHKd. 
OtrScTZ  npd3AHHMHklH  : „Hd  OK/ATÍ/A]^Z  IIpdKÉAH^rO  CikVXÉOHd  K03AfipH 
HSROAHKkín“  H np. 

2)  7-ro  (20.)  IIdVTHHn,d.  Or^aHie  CiptreHia.  OTnpaKd  HapAčNÍH  n 

ABKH  nOÉTC/A  AH^AXZ  Hd  IlEpŕA*,  H H'kddiA  CA8>KKd  TdKZ  OTnpdKA/AÉTC/A, 
KdKZ  Hd  Cd<VXklH  npd3AHHKZ  KpO/U'k  R)C®A^  H MTEHÍH  BŕMípHH,  nOAľÉAÉ/A  H 
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Ha  Oytpéhh.  a)  Ha  BeHepHM  rx  Métrépr  Ha  ľ/i^H  R033Ra)^x 
CTii)^Hpw  npa3AHHKa  6,  nocA\kiiA  na  ca^viRiH  npa3^HHKX.  CaaRa  h HkiH'k : 
npa3AHHKa.  Bx’Oa^'  híltx.  Na  cth)^c»rh^)(’x  rca  iipa3AHHKa.  ÍIo  „Hwhíí 
ornSijjaťUJH“ : Tponapu  npa3AHHKa  pa3x.  OrnScTx  npa3AMH^Rt^H,  rx 
H^u^Kc  H CR/flvTaro,  H>KÉ  Ha  p/ÄA^,  íio/UHHafiUx.  — k)  Na  VipeHM  na 
„Kcrx  Ta*^“  Tpcnapk  npa3ARHR<i  CaaRa  h NkiH-k ; tc»h>ké.  C’k- 

AaaHkí  npa3AHiiKa.  líoartafA  H’kTX.  IIc.  50.  KanoHX  h HaraRaci/A  npa3A». 
Na  9-c*ri  H'kcHii : „KcropOAHiM  yV,'kRC>“.  Na  XRaaHTÉ\'x  crn^upkí 
iipa3AHHK^  4 cx  CaaRa  H HKiH'k.  CaaROcaoRÍÉ  RfaiiKce.  IIo  Tphcra- 
TOMx  tohíio  ľpcnapk  npa3AHHKa.  Bktéhíh  2 h OthSctx  rcahríh 
— r)  Ha  yiMTyprÍM  no  RX’OAHk:  Tponapk  npa3AHHKa,  CaaRa  h Nkinii: 
KoHAaKX  iipa3AHHKa.  llpOKH/UfHX  iipa3AHiiKa.  HnocToax  3aM.  75.  Gr. 
OTX  A\apKa  3aM.  08.  ĽiU'kcTO  /^octohho  : „KoropOAHH,í 
HacTfHX  iipa3AH.  Orn8cTx  iipa3AHHMHkiH. 

3)  8 ro  (21.)  CyôdOTa  ycomuMXi>.  (CaS^Ksa  Ľ6,\HKoaA8M.  OťOAOpa 
npÉaarať  ľC/A  na  Noréhípíé.)  a)  ľix  II/ätokx  RfMfpx  na  NenepHM,  KOTOpa^ 
(>CTk  noRCÉAHíRHa  ké3x  R\'OAa,  lepfň  rx  MťpHOiUX  6iinrpa\'Ha  k TROpHTx 
Hanaao  ORkinHce.  GkiíhÍ/jv  iUHpHa/Ä  o ()\'conmH\'x  (3pn  A\oaHTROcaoRX 
cTp.  3i8).  Na  ľA‘i  R033i;a\'x  cTnyiípkí  3 H3x  OKTOii\'a  MSHíHHMHkí,  a 
o\'coiHiiiia\x  3 H3X  ľpi>>A^^-  CaaRa:  oycoimina\x,  H Hknrk  : 

H3X  OKTOii\'a  ľa.  2.  „llpiMAí  c'knk  3aK0HHa/Ä“.  lj\'OAa  H'kTX.  NiU'kcro 
iipoRH/U(Ha  iiOÉTCA  NaanaSía  na  ľa.  8-kin.  Ciioackh  Í^a^*-  Gkt.  Hciioa- 
HHa\x  KÉ3X  RCAKaľo  H3-v\'kHf HÍ/A.  Na  CTH\'ORH'k\'x  1 m8héhhhéhx  h 2 
o\'conmna\x  ľaaca  h3x  OKTOii\'a.  CaaRa  ľa.  0:  „NanaTOKA  íV\h  cocraRx“, 
H HkiH'k  ľaacx  ľOH>Kf : „AVoaiľľRaa>H  poAini/k  XpHCTŕ“.  IIo  Nkinl; 
ornSipamiH  Tponapk;  „1\\8khhoio  a\8Apc*CTn“  ; CaaRa  h Nuiľk : ,/ľfRÉ 
H cT’knS“.  Gktéhía  : „Noa\iia8n  nacx  Ko>K{“  o ()i,'comiiH\'x  (3pn  AVo- 
aH'ľROcaoRx  na  c ľpanií  3 5.)  OtiiSctx  a\aakin  o ovconiuH\'x : „/KnRkiMH 
H a\ÉpTRkia\ii  OKaaAaAH“  n iip.  rx  nfa\JK6  h Cratíh,  hhíí  na  pAA^^  no- 
MHHaioTCA.  — k)  BeMepoMi.  6-ro  naca  ompaB/ifleTCfl  riapacracb  ca'k- 
Ai^wi|JHa\x  cnocoKoa\x : „KaaľocaoRfHx  lioľx  nainx“.  TpiicRAľOf  (toKíUO 
KajKíTC/fli).  No  „O'ľMf  namx“  R03ľaacx  n Tah  noa\  12.  CaaRa  n NkiH'k. 
IIpHHAHTf  3.  No  cfa\8  ,,/KiiRkiM  RX  iiomohjh“.  íIo  CaaRa  ii  Nkink:  aa- 
ana8ía  3.  CaaRa  'ľťK’k  Ko;r.  Gkt.  a\HpHa/A  oycoiiiuhx’ä.  No  R03ľaacS 
aaana8ia  4 n Tpoii.  „ra8KHH0io“.  CaaRa  ii  NkiH'k : ,/ľfRÉ  n CT’kHb“. 
'ľa^KÉ  KaaaífHHkí  iioiotc/A  h TponapH  ,CK/Jvľkj\'x  anKx“.  No  CaaRa  h 
Nkiiľk  . ílaaHaSia  3.  CaaRa  'ľťK'k  Koíké.  Gk  i . : JlaKH  n iiaKii"  cx  Fau 
nOiV\na8H  l-pa.3.  llocťa\8  ckAaanix  „OynoKoň“,  CaaRa  n NkJH'k:  ,,Otx 

A’kRkľ^  M IIC.  50.  IIo  cfa\8  KaHOHX  : „IíIko  no  c8\'8'^  No  Ka>KAC>H  iľkcHH 
cR/ki|i(HHHKx  non'x  MH3iiiiia\x  ľoaocoa\x : ,,AnRfn  Koľx^‘.  ll'kRfiix  :Kf 
Rkicmiiaxx  ľoaocoaxx  : ,,()i,'noKOH  Faii  oycomiin\'x  paux  'ľRonx'x  cx  npa- 
RfAHkia\iľ‘.  Ifpíň  „Caana“^  ahkx  : H HkiH'k.  llo  3-oň 

iľkcHH  Gktéiíía  a\aaaiÄ  h c kA^'^'f^x.  No  6 oň  iľkcmi  f,kt6hÍ/A  /V\aaa. 
KoHAaKx  ,,Cx  cR/ÄTkia\H‘^  (noncA).  Ikocx  acŕ  MiiTatTCA.  Kohhix 
iKoca  „NaAľpOKHoC^  iioétc/A.  No  9-oň  n'kcHii : ,,y\ocTOHHo“  n 

iiponoirkAK.  No  nponoirkAn  ITaHH\*HA‘'  koiihhtca.  — r)  Na 
yjpeHM,  KOTopaA  f.cTk  iiORCfAHíRHa  KÉ3X  Noaľfaf/Ä  ii  RiaHKaľO 
CaaROcaoRÍA,  Ifpíň  rx  Mfpno/ux  enHTpa\'na'k  nanaao  trophtx 
ORklHHOC.  BaX’kcTO  6KTfHÍH  íUHpHOH  KfpÉTC/Ä  6KTfHÍA  a\HpHa/Ä  O OVCOn- 


iuH)fÄ  (3pH  Moahtbocaorä  CTp.  328.)  B/U'kcTO  „Korz  íIaaha8Í4 

Ha  ra.  8.  cz  cth)^h  h](ä.  Tponapi%:  „ľaSKiiHOio“  2-/i,ki  ; CaaKa  h HuH'k  : 
„TéKÉ  h CT'kH8“.  flo  KaÄH3M"k  OKhJHaHHOH  1-klH  II3Z  OKTOHX’a 

H nocÉ/v\8 : I-a^  CTari/A : „Kaa>KíHHH  héiiopohhíh“  ca  npHn'kBoa^z  „Kaa- 
rocaoBťHZ  ecH“,  Ha  kohíi^z  tkí  ctj^z:  „Mko  a\\íí  bkj  hí  3aKOHz  tkoh“. 
6ktéhÍ/A  iWAAA^  o oifconmHX’z:  „níaKH,  naKH“  h np.  „0i|jé  MoaHMcav  o 
OCTaBamiii  corp"kujÉHÍH'‘  h np.  F/i,h  nO/unaSň  pa3z.  (3pn  MoanTBOcaoRZ 
CTp.  355.)  Ho  cém8  ll-a/Ä  craTÍ/A  HaHHHa6TC/A  irkrn:  „Troh  ecMW  a3*A“ 
CZ  npnn'kROMZ ; „Cnací  cnacH  ^Smn  paRZ  iroh^z“  ; na  kohm^z  cth)^z  : 
„>KHRa  k8^étz  /^,8ma  a\OA“.  Ho  ch)(z  cTaTi^Y^^  ca'kA^WTz  Tpo- 

napn:  „Cratki)^z  Ahkz“  cz  npHn"kRO/UZ : „KaarocaoRÉHZ  ecn  Fah“,  h 

CZ  „CaaRa  h NhJH'k“.  6ktéhÍ/A  o oyconiiJHX’A  hpéh^a^  niicaHHa/Ä  h raKz 
C'kAaaÉHz  2-kih:  „OífnoKoň  Cnacé“,  CaaRa  h HRiH-k : „Orz  yV,'kRki  ro3- 
cÍ/Arkih“.  Hc.  50.  KaHOHz  Xpa<ua  h TpioAH,  KaraRacÍA:  „FI'kcHk  ro3- 
caťiUZ  aiOAÍÉ“.  flo  3-on  irkcHH  C^k^aarna  MípTRki/UZ.  llo  G -oh  irkcnn 
KoHAaKZ  nOíMZ  h IkOCZ  HHTafMZ.  llpH  KOHUH  CÉPO  : „MaArpOKHOÉ  pKI- 

AaniF^  noŕrcav.  Ha  9-oh  n'kcHH  HíCTH'kniijSio.  Ha  XRaanTÉ)(;z  cTHX’npkí 
TpioAH  4,  CaaRa:  „Mko  ii^R^krz“,  H HWH'k:  „Pa^^ncA  Mapic“.  CaaRO- 
caoRÍÉ  Maaoŕ.  0K  r. : HciioaHii.ua.  Ha  C rrtYORH'k)^z  3 cth]^hpki  rokoh- 
HKi/A  raaca  h3z  OKTOHX’a.  CaaRa  : „Koa’k.3Hk  fl^aMa  krictk“  ; H hkih4í: 
„Tw  ecu  Korz  Haiuz“.  H TaKz : „Kaaro  ecTk“.  Tphcratoí.  Othé  nama 
CZ  R03raac0iUz.  Tponapk:  „FaSKmioio  m^apocth“.  CaaRa  h Hkin  k : 

„TťRf  H CT'knS“.  H 6KTÉHÍA  o 01fC0nillH\'Z  (3pl1  AloaHTKOCaORZ  CTp. 
355).  O rnScTZ  o ovcou njH)(’z.  Kanz  na  Héhéphji,  TaKz  n na  O^TpŕHn  no 
RaarocaoR6HÍn  Ifpíň  R03raauiaÉTZ : „Bz  Raa>KmHO/Uz  ovcréhíh  R'kHHKín 

noKon“  n np.  Ahkz  : íi  kHna/A  na^uATk  3-a»vI.  — r)  Ha  TlHTyprÍM  no 
R)fOA^  Tponapk:  „FaSKiinoio  mSapocth“.  CaaRa  KOHAaKZ : „Cz  Cra- 
TkliUH  OlfnOKOH“.  H HklH-k:  „TéRé  h CT'kH8  ‘.  HpOKH.USHZ  : „A8uih  h^ä“. 
Hn.  270.  6r.  otz  loanna  3aM.  16.  BiU'kcTO  ^octohho:  „Cnacn  oifno- 
Rafoipn^z  Ha  ta“.  HpnnacTÉHZ : „ KaancÉHHH  ia>KÉ  H3Rpaaz“.  Ho /InT^prin 
KOHMHTCA  HanHIIVHAa  ORkl^aHHO. 

4)  9-ro  (22.)  He/it/ifl  MaconycTHaa.  Fa.  3.  (Ca8>KKa  cr.  HiiKn^sopa 
npÉaaraÉTCA  na  íloRÉHfpiť).  a)  Bz  CSkkotS  na  een.  BenepHM  na  Focno^n 
R033Ravz  CTH^.  Okt.  6,  TpioAH  4,  CaaRa : TpioAH,  H iikiH^k  y\or<uaTz 
ra.  3-ro.  B^oa^í.  Ha  CTnx*ORH’k\'z  cth^.  Okt.  4,  CaaRa : TpioAH  raacz 
8 kiH : „OifRKí  MH'k^^,  H Hkiniv  KoropOAHMfnz  no  raac8  HacaaRHHKa : 
„Kf3HÉR'kcTHaA  y\'kRO“.  IIo  „Hkiiľk  O'mSipaíii  n“  : Tponapk  rockpécéhz; 
CaaRa  n Hkin  k : KoropOA-  „ í x’'^A‘^T'^'MCTR0RaRUi8io“.  HponaA  nopA- 
AC>HHO ; Rz  RÉanKoa\z  >Kc  OTii8cT’k  HíA’kakno^uz  n Cratrih,  h>ké  na 
pAAiJ,  nOiUHHaÉTCA.  — K)  Ha  yjpeHM  na  „Korz  Fak^‘:  Tponapk  ROCKpc- 
cfHZ  2-am,  CaaRa  n Hkin  k . KoropOA-  „ \"OAaTaHCTKORaRiii8io“.  C’k- 
AaaHki  ÔKTOHva.  lIoaréaÉH.  „Ha  p’kKa^Ä  BaRnaoncKn^z“.  OnrcacKiH  Co- 
Kopz.  \TnaKOH  n CTÉnenna  raaca  niiTaioTCA.  IIpokh<uchz  rockpícchz  ra. 
0R.  ROCKp.  3 c OTZ  AlapKa  71.  BocKp.  XpHCTORO.  11c.  50.  OaaRa  : „Ho- 
KaAHÍA  OTRCp3H  a\H^^  H HklH4(  : „Ha  CnaCCHÍA  CTC3H“  ; TaJKC  CTH^Ä  : 
„Ilo/unaSn  ma  Ko>kc“  n cTHX’npa:  „A/Vho>kcctro  cOA'kaiHHkíVÄ“  n npon. 
KanoHZ  Okt.  h TpioAn.  KaTaRacÍA  TpioAn  : „noMoipnnKz  n noKpORH- 
Tcak“.  Ha  9-oh  n'kcHn:  HccTirkŕíiuSio.  „Cratz  Fak^^  Ha  XKaanTc^z 
CTH^Mpkí  Okt.  5 n TpioAn  3,  CaaRa  h3z  TpioAH : „Hpcaohhcth.uz  ccrc 
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KPATÍé“  ; H HKIH'k  : „flpŕKAdrOCAOBÍHHd“.  CAdK<ÍCAOKÍÉ  BÍAHKOf.  ílo  TpH- 
CK/ÄTOMZ  Tpondpk:  cndCfHÍÉ  MÍpS^‘.  OrnycTÄ  NÉ^^kAH.  — r)  Na 

yíHTypriM  no  R)C<í*A'*^  TponapK  rockpécíhz,  Gaaka:  kon/í^akz  TpioAH,’H 
HklH'k:  KOH/l,AKÄ  ]^pAíUA,  (H/l,'k>K6  )fpAMZ  CRATAPO,  KOH/l,AKZ  IlOKpORA). 
llpOK.  TpioAH.  Ún.  3AM.  140.  6r.  otz  3AM.  106.  OrnScTÄ 

— r)  Kz  TOH>Kí  AíNI'  ha  BenepHM  na  F/I^H  R033RA)^Z  CTHJ^HPKI  6,  H3Z 
OkTOH)^A  3 H CRAVTArO  XApAAAMni/ft  8.  CaARA  h NmH^  : Boropo^.  H3Z 
MhHÉH.  K)(0A‘'  H'kTZ.  CTH)(^Hpivl  HA  Cthx’orhÍvYz  Tpio^H  3,  Caara  h 
NkihÍv:  Tpio^VH.  llc*  ^HhJN’k  OTnSijJAfiiJH“  : TponApk  Cratapo,  Caara  h 
NklH'k  : „ŔocnHTAKlUÉHCAv“.  6kT.  ,^11o/UHASh  HACZ  KoJKé“  h OTnSCTZ 
nORCfAHmNKJH. 

5)  15  ro  (28.)  CyOOoTa  CbipHan,  ame  ecTb  llpeno;to6Hbixi>  0Teui> 
Bl>  nO;iBM3t  npOCÍHBUJMXl».  (Ca8>KR8  CR.  OhHCHíUA  np(AArA£MZ  HA  HoRf- 
Hípif).  a)  Na  noRCf/i,HÉRHOH  BenepHM  rz  Natorz  réhépz  ha  „ľocno^H 

R033RA)(^Z“  CTH)^HpKI  CRATKIX'Z  H3Z  'ľpio^H  HA  6,  CaARA  : H3Z  Tpio^H, 

H HKiH'k  PAACA  3. : ,,Kako  Hf  ;\hrha\C/a“.  hÍvTz.  llpo- 

KHAAtHZ  ANf.  4 ľíHÍ6.  llpOKHMfHZ  : OynORAÉTZ  l3pAHAb  HA  T^A^‘. 

CnOACKM  ľ^H.  NcnOAHHAXZ.  Na  CTH\'ORH'k)^Z  CTHX^HpKI  Tpio^H  3 CZ 
Caara  h Nkiirk.  llo  „NwH'k  omSiiJAfiiiH : ľpoiiApu  cr.  OtuéíUz  h3z 

TpioAH  HA  ľA.  4.  Caara  n NwH'k : orz  R'kKA‘\  NpCMA/A  okki- 

V MAHHO.  — k)JIa  yrpeKM  HA  ,,KoľZ  TpOllApK  CR.  OrUfAXZ  2-Abl, 

Caara  h NkiH'k : „(?>ké  otz  R'kKA^‘.  C’k;\,AAHKi  ii3z  'ľpio^\n.  ([loAľéAíA^ 
H^k'ľZ).  llc.  50.  II  ílpOM.  KaHOMZ  XpAAXA  H ľpio^H.  KaTARACÍ/A  H3Z 
Tpi^A"  • ,,11'kcHK  ro3caéa\ä‘‘,  ha  9-oh  irkcHH  : 4íc  rn  krimSio.  Na  Xraah- 
Té\'Z  CTII\'HpKI  'ľpÍO,V,ll  4,  GaARA  : 'ľpi'^AH;  M HhJH'k  : ,,KoľOpOAHHf  Tkl 
eCH  A03A“  ŕlÉAIIKOÉ  CAAROCAORÍf.  IÍO  ľpHCR/ATOAXZ  : TpOllApK  CR.  Oti^CMZ  ; 

Caara  n Nkin  k : „Ga;É  otz  R’kKA‘5  (Ikt.  2.  h onibc  rz  réahkíh.  — r) 
Na  /iMTypriii  no  R\'o,\  k:  TpoiiApu  cr.  Otioaxz,  Gaara  : koh,\akz  cr. 
OtIO AVZ,  H HKIlľk  : R0H,V,AKZ  XpAAXA.  (ll  ll,\'kíKÉ  \'pAA\Z  CRA  ľAľO  : KOH- 
^AKZ  ,,3*'CT'8i1HIII|,é“.)  lIpORIlAXfHZ  CR.  OtiOAXZ.  íllIOCTOAZ  3AH.  213.  6r. 
OTZ  A\aA(/^  43.  IIpOMA/Ä  OKKIMAIÍHO. 

6)  16-ro  (l-ľo  AVapta.)  HeA^/ia  CbiponycTHaa.  Fa.  4.  (Ga8>kr8  cr. 

ľÍA/UífiHAA  IIOfAXZ  NA  I lORf Mf píli),  a)  llz  CSlíKO  ľS  HA  ľie^epHM  HA  FoCIlO^H 
R033RA\'Z  C'ľll\'llpKI  OkT.  6,  II  ľpÍv\X,ll  4;  CaARA  . TpiOAH,  N NKIH'k  ^OP- 
iVXATz : „H>Kf  ľíKf  pA,\n'^  li\'o,\z.  llpoKii  vxmz  RfAiiKiM  ^ npOM.  Na 
CTH\'ORH’k\'z  CTii\'iipKi  Okt.  4 ; Caara  : ľpioAH,  II  HKiH'k  : 

,/ľi;OpfHZ  H ll3RARIľľíAK‘5  Ilo  NklH'k  OTIl8l|IAflllH  ; 'ľpOIIApK  ROCKpfC(HZ 

TA.  4,  Caara  h Nkm  k KoropOAU'iŕHz  . „G;ké  o i a R'kKA“.  OtiiSctz  hí- 

A'kAKHklH,  RZ  HŕAX^KČ  H CRrtXTkJM,  IKKf  HA  p^A^>  IIOAXIIH ArľC/A.  — K)  Na 
yjpeHM  HA  ,,Korz  Fak“:  ľpoiiApk  ROCKpťCfHZ  2-Abi,  Caara  h Nkin  k 

KoľOpOAHMfHZ  : „GlKŕ  OTZ  R'kKA“  C kAAAHkl  OkTOH\M.  llo.U'ÉAÉň.  „Na 
P'kKA\'Z  ľlARIIAOHCKH\'Z“.  UHrŕACKin  COKOpZ.  V*H  \KOI1  II  CTÉIIfHHA  TAACA 
MH'PAlO  ľC/Ä.  llpOKHAXíHZ  TA.  6r.  ROCKpfCHOÉ  4 Of  OTZ  ASKH  3AH.  112. 
llocRp.  XpncTORO.  líc.  50.  Caara:  „IIoraahÍ/A  H NklH'k:  „Na 

criAC(HÍ/A  c rf3H^‘  H iip.  Húhohz  Okt.  h 'ľpľ^A”  ^ P'^Ah  : ,,Wko 

no  c8\'8^‘.  Ilo  3-oh  ii  kcHii  ckAAAfHZ  TpioAH,  no  6 oh  Kohaakz  h Ikocm 
TpioAH  CZ  OKOHMATÉAkiikiAxz  npHíľkROAxz .'  „AVnAOC'niRí  iioaxha8h  axa 
nAAiUAro^^,  ROTopkín  cn'kR  n cA.  Na  9-oh  n kcnii : 4ÉCTH'kHUjSio.  Ilo  Ka- 
HOH’k  „Cratz  FocnoAb“.  Na  Xraaiité)^z  cthj^hpki  Okt.  5,  h TpioAH  3. 
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CAaKd : TpioAH,  H hkihíí  : IípÉK/\arocí\ORÉHHa.  C/\aROCAORÍf  kéahkoé.  IIo 
TpHCKATOMZ  TpOnapK  : ,,llOCKpíCÄ  OTÄ  TpOBA“.  6kTÉHÍH  2 H OTHSCTZ 
— b)  Na  yiMTyprÍM  no  Rjfo^^^b : Tponapk  kockpécéhä,  Caaka  : 
Kohaakä  TpioAH,  H HkiH^ : Kohaakä  x’P^'^via.  (ň  HA"k^KÉ  )^paa\ä  Ck/Sv- 

TAľo ; Kohaakä  Po^ka^ctka  KoropoAHii,Ki).  IIpokHíUéhä  TpioAH.  Nn.  3am. 
112.  6k  OTZ  3AH.  17.  lípOMÁ/Ä  nOp/ÄA^MHO.  — r)  Bz  tSio  TKt 

NéA"Í?AIO  ha  KesepHM  CTHyHpkl  ha  ľocnOAn  R033RA)fZ  HA  10,  H TO  : no- 
KAAHHKIA  OkTOH)(^í*  4 (h3ä  KÉMÉpHkl)(’Z,  CTHJ^ORHhjyZ  2,  H3Z  0\f TpÉHHKJX^Z 
CTH)^OKHk!)^Z  2,  HOAOKHO  GgpÉTC/A  H KZ  Ca4a^>^4^'^  NŕA'tA'k 

5-OH  3AKAI04HTŕAkHO);  OOTOMZ  TpiOAH  3,  H CK.  0ťOA<5pA  TnpOHA  3, 
Caara;  OK/A  rAro,  H HBiH^k ; h3z  Oktoh)^a  Korop. : „Caoro  coké3hamaa- 
hoé“.  B^oa^  CZ  kaahaomz  kz  BArpAHOMz  4^éaoh^.  Ho  „Gs^kTÉ  thyíiV‘ 
IIpOKHMCHZ  RgAHKÍH  : „N  É O T R p A T H“  4-pA3Z  ; KOPAA  IcpÉH 

3ATROPAÉTZ  H,ApCK!A  RpATA,  HH3AArAfTZ  ^^ÉAOHZ,  Rkl](OAHTZ  RZ  éHHTpA- 
\'HA"k  HA  A/UROHZ,  H HO  ,,ChOAOKH  Ta^^‘‘  PAAľOAfTZ  6KTÉHÍI0  „HcHOA- 
HH/UZ^‘  H np.  llo  CÉMS  CTHX’Hpkl  HA  CTH)^ORH"kYZ  3 H3Z  TpiOAH,  CaARA  . 
Cratato,  h hkihÍv  : Korop. : „Npx'ahpéaa  Farpíhaa^^  llo  Nkih^  ornSip. 
TpOIIApk:  „KorOpOAHU,É  y\’kR0‘^,  h HOKAOHZ  1,CaARA:  „KpÉCTHTŕAlO  XpH- 
CTORZ“  H nOKAOHZ  I,  H HKIH^:  „AIoaHTÉ  O HACZ^^  H HOKAOHZ  l.  hpÉH 
TAArOAfTZ:  ,,1IoAä  TROIO  /UHAOCTK^^  EÉ3Z  nOKAOHA.  Na  MTO  nkRílV* 

„ĽAH  flOA\/‘  40-PA3Z  H rOCnOAH  KAAPOCAORH.  IfpfH  ; ,,CkIH  KAAPOCAORŕHZ^' 

H np.  Ahkz  : NíUhhu.  hpťn  mtétz  : „Nékéchkih  N,Apio‘  h np.  /Ihkz 
Tah  no/U.  3.  Caaka  h Nkin^k.  HŕCTH^kíimSio.  Hméhímz  ľocnoAnH/uz  kaa- 

rOCAORH  OtmC.  IfpÉH  : AVoAHTRA;V\H  CR.  OTfL|,Z  H np.  H TROpHTZ  3 nOKAOHKI, 
no  KOTopki)(z  OTnScTz  HAH/U£HkUJÍH  OTZ : ,,Caara  TfB'k  XpHCTÉ^^  H np. 

7)  17  ro  (2-ro  AlapTa).  IIoHÉA’kAOKz.  IlepBbiH  AOHb  CB.  HeTbipe;\e- 

CHTHMUbl.  Bz  CÉH  10-rO  MACA  IfpÉH  CORfpllJAfTZ  IX.  4aCZ  CZ  ObHA" 

HH4ÉIO  A^*f;  MO  A\O^KÉTZ  OTnpARA/kTH  H /iHTSprílO  CR.  lOAHHA  3a.  RZ 

MfCTk  Cr/ätapo.  Ho  Kopoca8;kéhíh  >Kf  Ifpfň  roSmaétz  haaa  croa,  kakz 

npiSPOTORHTHC/Ä  HMZ  Mfpf3Z  CR.  IIOCTZ  KZ  CTpACTAMZ  XpHCTORklAXZ. 
H OKOHMHRZ  cif  HACTARAfHif  RORfAHkRAÉTZ  HMZ  KOA^HA  npfA*  PocnOA^^VXZ 
lipfKAOHHTH  II  RÉAÉPAACHTZ  /UOAHTRkl,  lA^Kf  HAMfpTAHKI  c3TK  RZ  TpfBMHKS, 
KAKZ  KOHMHA\kl/A  RZ  HAMAA^k  CK.  B.  IIOCTA  H ROCf/UZ  TROpHTZ  OTHScTZ 
H BAAPOCAORA/ÄÉTZ  AK>AfH. 

8)  19-po  (4.  AlapTA).  Bi>  Cepe^y  m llaTOKij  cb.  HeTbipe/^ecaTHMUbi 

OTnpARAAÉMT/k  /\ht8PPÍ/ä  lipf>KA^^^M/M|JfHHkiYZ  ,i,ApORZ,  COROKSíIAÉHHA  CZ 
IX.  HaCOAXZ  h BfMfpHflO.  a)  IX.  Ha  CZ  KOHMHTCA  CHH,É  : IfpčH  H3LUÉA‘ä 
H3Z  OATApA  RZ  6nHTpAXHA"k  npfA*  U,ApCKÍA  PAAPOAÉTZ  . „Kaa- 

POCAORÉHZ  Korz  HAIUZ^‘.  N,ApiO  HfBÉCHklH.  TpHCRATOf.  Otmé  HAHJZ.  FaH 
nO/U.  12.  Caara  h Nkiirk.  IIpíhahté  hoka.  3.  llo  céaxS  Ifpfn  ryoahtz 
RZ  OA'PApK,  n"kRŕH,z  >i;f  mtétz  ncAA/Ukí : 83 , 84.  h 8ó.  Caara  n NkiH'k. 
Kaäh3ma  AMl<^.  (Bz  CfpÉA^  5 A/íi  kaah3axa  ; rz  \T-oh  CÉA^viHH’k  h^é  rz 
CfpfA^  6-aa  Bz  ratkh  >Kf  kaäh3/xxki  H"kTz).  Ho  kaah3ax4í  Tponipu: 
„H>Kf  RZ  IX-KIH  MACZ‘^  CZ  CTH\'AAXH,  CaARA  H NklH^k  I „H>Kf  HACZ  pAAH  ^ 
H npOM.  ,,Nf  npÉAA>KAk“  MHTAÉTCA.  ÍIo  CÉM8  TpHCK/kTOf,  Otmé  HAIUZ  CZ 
R03PAAC0iUZ,  H ABÍé  'PpORApH  IIOCTA  : ,,BhA^  pA3BOHHHKZ‘^  CZ  CaAKA  H 
NklH'k,  KOTOpiH  AHUJU  MHTAIOTC/A.  Ho  CKOHHAHÍH  CH)^Z  FaH  IIOM.  40., 
IfpfH  >Kf  RKJ)^0AH'PZ  npÉAÄ  l|,ApCKÍifX  AMfpH  II  MHTAf'PZ  /UOAHTR8:  „H>Kf 

HA  RCAKOf  KpfAXA^^  Ho  cf/u8  Fah  noM.  3.  Caara  h NkiH^k : HfCTH^kňujSio 
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H npOH.  ,,Ha\ÉHÉMÄ  ľocnOAHHMÄ  KAarOCAOKH  OtHé‘^  h npCH.  Ha  HTO  IfpÉH 
raaroAÉTÄ ; ,,Ko>Ké  o\'4JŕAPM  h np.  h mhhhtä  B ncKAOHkí.  lkcA"k 

nOKAOHORÄ  HAMHHaíTCA  OdtAHMUa  TAKZ,  HTO  IfpÉH  R^O/l^HTÄ  RÄ  CR.  OA- 
Tapk  H ORAÉKAÉTCia  RÄ  RCA  OAf>K/l,RI  ÍÉp6HCKÍ/Ä,  AHKÄ  >KÉ  HA  CťpÉAHH'k 
l^ípKRH  nOÉTÄ*.  „Bä  L^apCTRÍH  TROéMä“.  [To  CKOHMAHÍH  CÉPO  nOÉTZ  : „llo- 
A\/AHH  Hacz  ľocnoAH“  H npOH.  „lIoMAHH  Hacz  BaaAWKO“  h npoH.  „IIo- 
A\/ÄHH  Hacz  CRATKIH“  h npCM.  AK>A‘í  HHNATZ  6AHHOKa>KA<2>  nOKAOHZ. 
IÍO  CÉ/V\8  AHKZ  HTÉTZ:  „AhKZ  HÉRÉCHKIH“  H HpOM.,  COROpZ  CR/ÍVTkl)(Z  H 
npOH.,  B'kpSW.  OcAAKH,  OCTARH.  Othé  HAUJZ.  IIo  CÉ/U8  KCHAAKZ 
AH6  H CRATAľO.  GaARA  : „Cz  CR/ÄTRIA\H“,  HhkIHÍí  : „3^CT8nHHHÉ“. 
noA\HA8ň  40.  Caara  h HtviH’k  : Hícth  IvHujSio  h np04.  Hmíhímz  ľocnoA- 
HHAAZ  RAarOCAORH  OtHÉ.  Ha  HTO  IťpfM  Oy  riOAHO>KÍA  CR.  lIpfCTOAA  R03- 
rAAUjarrz:  „A\oahtraa\h  cr  Otíi^z“  h npOH.  h hhhhtz  3 íiokaohki. 
IIocaÍv  noKAOHORz:  TpHCR/ÄTOÉ  Othé  halhz.  P^h  noA\.  12.  ii  takz  hpŕň 
raaroAÉTz  moahtrS  IX.  4aca  : „Pa”  Ihc8cé  Xphcté“.  OtiiSctz  ham- 

A\ÉHKUJÍH,  RZ  KOTOpOA\Z  H GR/ÄTKIH,  6rO>KÉ  HA/UATR  CORÉpiH AÉA\Z  HOMH- 
HA6TC/Ä.  — r)  llo  CKOHHANÍH  HAHHHAÉTC/ä  BeHGpHfl  CZ  AwTSp- 

riŕio  IIpŕ>KAf0CR^4JÉHH0io  h to  takz,  HTO  hpÉM  r)^oa»ítz  kz  cr.  Tpa- 

RÉ3’k,  3AHHHAÉTZ  TM\'0  A\OAHTHCA  „KaAPOCAORÉHZ  KopZ  HAHJZ“  H npOH., 
H H,ÍíAORARZ  CR.  npíCTOAZ  H KpÉCTZ,  OTROpAfTZ  i^ApCKÍ/fi  A*^^PH  H 
TAACHTZ  ; „KaarOCAORÉNNO  HApCTRO“  H npOH.  AhKZ  : IlpiŕÍAHTÉ  nCKA.  3. 
H HHTAÉTZ  nCAAíUZ:  „KAArOCAORH  A\0/Ä^^  lloCÉ/US  6KT.  A\MpNA/f^. 

llo  R03rAAC'k  : ,,MkO  nOA<íRAÉTZ“  HTÍI^Z  Cpŕ^H  U,fpKRH  3AHHAAÉTZ  HH- 
TATH  18-810  KAÄH3A\8  (rZ  GfpÉ^^  V*  OH  CÉ^AMIHKI  HHTAÉTCA  KAäH3A\A 
7-AA),  h to  takz,  HTO  HÉpÉAÄ  I.  Oh  ľHí^OHOAXZ  IľkKÉHZ  K03rAAUIAÉTZ  1 
„Pah  no/u.  3.  Caara  Oth,8^‘  h iip.,  htéhz  híé  naaroAŕTz:  „H  hkjh4v‘^  h 

HHTAÉTZ  I klH  11hTH^>0HZ.  IIo  lipOHTÍHÍH  IKÉ  í-rO  |1hTHí|íOHA  IŕpÉH  R03- 
rAAlUAÉTZ:  ,,IIaKH,  HAKH  A\HpOA\Z  Pa8  ^OA^OAH/UCA‘^,  A n kRŕH,Z  nOÉTZ  : 
PAH  H0/V\.  2.  TŕR'k  PaH.  fliVX'kHK,  HTÉH,Z  >Ké  ha  CŕpÉAHH'k  HŕpKKH  TRO- 
PHTZ  3 nOKAOHKJ  llo  CKOHHAHÍH  2 -ľO  ÍIhTH^íOHA  IéPÉH  OH/äTZ  R03rAA- 
iiiAÉTZ  ,;IIakh,  hakh'^  h np.,  A irkKÉii,z  rhork  hoétz  : Pah  hc*,v\.  2.  Téríí 
PAH.  flA\HHK,  HTŕll,Z  >KÉ  RHORK  HHHHTZ  3 HOKAOHkl.  llo  CKOHHAHÍH  ;KÉ  3-ľO 
llHTHť^OHA  hpÉH  HHHŕrO  Hf  rAAľOAÉTZ,  HO  n klíÉI^Z  CAA\Ä  O’ľZ  CÉKÉ  IIOÉTZ  ! 

Pah  noM.  2.  Térí;  I\v,h.  11a\hhk,  htéhz  híé  hhhhtz  B íiokaohki  h ot- 
\'OAHTz.  II4vRéh,z  >ké  akíé  hahhmaétz  crrkRATH  : „Pah  ro33ra\'z‘^,  a Upíň 
KAAHTZ  li^ÉpKOKK.  CTH\'HpKI  HA  1 0*j : B H3Z  OkTOH\M  nOKA^HHKIn\  3 H3Z 
TpioAH  H 4 Cratoa\8  (iifpRSio  cTHX'Hp8  HOKTOp/ÄiOL|iÉ),  Caara:  Gr/AT0<v\8, 
AljJÉ  6-CTK  ; AljJÉ  >KÉ  H'kTZ  : GaARA  h NkIHÍv  : KorOpOAHHÉHZ  H3Z  A\hhéh 

(Bz  IIatkh  Caara:  Cratoa\8,  ahko  iiokohhkih;  H HKiH'k ; 

H3Z  OkTOH\'A).  IIoCAÍv  KAA^NÍ/A  HfpKRH,  IŕpÉH  lipHyOAHTZ  KZ  CR.  lipíCTOAS, 
RKIHHA\AéTZ  HAIU8  H3Z  KHROTA,  RKIKHpAÉTZ  AO^KHUflO  CR  flPHÉHZ,  HOAA- 
ľAÉTZ  ero  HA  AHCKOCZ,  nOKpKlRAÉTZ  3K'k3A<M0  H HOKpOKHÉA\Z,  A HOKA- 
AHRZ,  HÉCÉTZ  OTZ  HpAROH  CTOpOHhJ  CR.  llpÉCTOAA  KZ  /KŕpTORHHKS  HpÉA“ 
HA^LJJH/V^Z  CR'k4iÉH0CH,AA\Z.  3A'fe<^»'  HZ  HAUJS  AÍvéTZ  RHHO  H KOA^,  HHHZ 
HÉ  rAArOA/Ä,  (hH  HÉ  RAArOCAOKHTZ  ROA^)  pA3R'k  : „Pa^  ho.v\oaha\ca“  h 

nOKpKlRUlÉ  HAH|8  AÉHTÍÉ/V\Z  H nOKpOKI|,ÉA\Z,  CR.  llrHÉl^Z  >KÉ  Bo3A8\'OA\Z, 


*)  Ex  GíptAÍj  \*-0H  GtA<WHU,Ki  tia  I'ah  R03.SRa\'x  cth\'hpki  na  30,  ho  oy  HaiutMX  kuä. 
\'paA\'fc  TOKA\o  Ha  10  BfpSTCA.  G,\aRa  h Hkih^:  h3x  TpíOAH. 
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K4AHTÄ  BHOBk  H KÄ  CK.  IIpÉCTOAS,  H S^^Ck  Há  „G^asa  H 

HkiHÍí‘^  HHHHTÄ  RV^A*  KaAHAcaAz,  (H"kKOPAa  H ca  BKaHrŕaicMz),  h 
n(p(A%  napcKHMH  a^^^PR^^h  R03raaiuaíTÄ : lIpCM^ApocTk  npocTH^^  Ilo 

„ÓR’kTÉ  th)^íh“  h no  „BoHMH/ua,  MHpÄ  Krk/ua,  rpémSaP^^ctk  roh- 
/UH/ua“  noÉTCA  1-wň  IIpOKHMÉNa  TpioAH  n KkiRačTa  mtéhíé  1-oé  nsa 
KHHrn  CkiTÍ/A.  IIo  CKOHHaNÍH  htéhía  aHKa  CÉHMaca  roít?  2-kih  IlpoKn- 
KHAArna,  noAÄ  KOTOpkia\a  hp6H  RpnYC^A^*'*'^  lIpŕCToa^,  n KorAa 

n'tRa^a  Rosnaarnana  „Horéahté“,  Ifpfn  ca  TpnpaMŕHHOio  CR'kijjÉio  3a- 
naaíHHOio  n ca  KaA»aO/v\a  naA%  cr.  lIpccroaoMa  Ha3HaM£nS/A  Kpčcra 
RfAÉraacHTa ; „IFpÉ/wSA^’C^'R  npocTn"  h ORpanjCA  Ka  napOA^^  RaarocaoR- 
aavA  6ľO  raaroAÉTa : „CR’kxa  XpncTORa  npocR'kipaÉTa  Rcty^“.  Ha  cU 
MTfn,a  raaroAÉTa : „IIphthéh  mtéhíé“  h MHTaÉTa  2-yio  napa/uiio.  (6cah 
>KÉ  eCTk  lIoAľCAŕHHklH  CRATklH  ľ HA  HOHMH/Ua,  AAHpa  RC’kAXa  H np.  llpO- 
KH/Ucna  TpioAH  h 1.  Htíhíé  a^^,  rocé/uS  1 htéhíé  lIpa3AHHK8  hah  Gra- 
tom8  H3a  íWhhéh,  Ta>KÉ  2-kiH  IIpOKH/VVfna  TpioAH  n Ifpŕn  na  „IIoré- 
AHTf“  R03rAamaÉTa : „IIpf/uSApocTk  npocTH“,  „CR^kxa  XpncTORa  npo- 
cR'kijjaÉTa  RC'k](a"  h rana  2-oé  Mtéhíé  H3a  TpioAH).  Ho  napa-ui^j^a 
CA'kA^ÉTa  nivNic : „JS^a  ncnpaRHTCA“  h np.  ca  CTH^aMn,  n to  TaKa,  mto 
n'kRiitRi  RkiX'OA'í^'ra  H3a  CRon^a  aaRORa  na  cfpÉAHHiJ  i^ÉpKRu  n taaxo 
CTanSTa  na  AK'k  macth  pa3A^AíHHki  n Tana  noiora.  hp^ň,  KorAa  roétca  : 
„y\a  HcnpaRHTCA“  n npoMÍn  cth)^h  ca  npoTA/KCHHOso  /uéaoaíéJO  RccľAa 
KAAMHTa,  KOľAa  >KÉ  „y\a  HCnpaRHTCA"  nORTOpHTfAkHO  nOÉTCA  na  CTH)fH 
ca  KopOTUJÉio  MfAOAiflO;  cTOHTa.  IHrl^ri  >kc  kocho  cn^knaioTa,  n to 
Tana,  mto  kohaa  OJí,ha  cTpana  iioŕTa,  to  ona  n CTOHTa,  a aP^*’^'^ 
CTpana  ca  napoAOMa  Ra  to  ca.uoé  Rpc/UA  na  KOA^kna  npnnaAacTa.  Ha 
nocA"kA*  KorAa  „y\a  ncnpaRHTCA“  npn  Konix'k  ca  npoTA^KťHHOio  mí- 
AOAÍťK>  nOÉTCA,  OUA  AHKH,  KÍCk  HApOA^  ^ CAAXa  hpíH  HA  KOA'kHA  npH- 
naAAiOTa ; ho  kohaa  ciio  irkcHk  RkicoMaňujHMa  raacOiUa  • 

„R03A"kARÍí  P^K^  MOílO  >KÉpTRa  RÉMepNAA“,  TOPAA  CTARAlOTa  H TROpATa 
3 noKAOHkj.  (Ho  noKAONa^a  caÍvA^^t'*  IIpoRH/UfNa,  HnocTOAa  n 

6KAHrÉAÍf,  CnpivMk  TOPAA  6CAH  npA3AHSÉTCA  H'^kIh  GrATKIH  HoAVíAÉH- 
hkih).  Ho  6RanrťAÍH,  6cah  6ctk  ; 6cah  h;é  H^kTa,  to  no  irkHiň:  „y\a 
ncnpaRHTCA“  noiOTCA  : 6KTfHÍn  „Pi^fAxa  rch“,  „Uomoahtéca  orAdiuŕHNin 
Farm“.  (O  ra  CpfAR*  CpéA<J’n^cT"Hoň  tSh  RM'kipafTCA  6ktéhía  „O  Ilpo- 
CR’kijjaf/UkJX'a“).  Ho  ce/w3  ca^a^^^"^-  „Gahixw  orAamÉHNin  h3kiahté“  h 
np.  (OTa  CpÉAW  CpfA<^nocTÍA  rm^cto  cŕro  PAaroAÉTCA : „BAHixki 
Ka  npocR"ki|jÉHÍio  n3kiAHTí“)  H IŕpÉH  pacnpocTpfTa  HAHTOHa  H rAaroAÉTa 

R'ľAH  l iJw  íUOautrS  R'kpHKj^^a:  „Ko>ké  réahkaa“.  Hocf/u3  CA"kA^^WTa  „3^'- 

ctSiih^'  h np.  H R03rAaca  ; n aríč  6Kt.  ,,IIaKH,  naKH^^  n np.  h 2-aa  /VVO- 
autra  R'kpHkíx’a  rtah  : ,,BAaAWKO  Gratkih“,  KOTOpaA  3aKAiOMaÉTCA 
R03rAAC0Ma : „lIo  a<»P^  XpncTa  tkoépo“.  Ilo  CÉ/ua  R03raac"k  AHKa 
nOÉTa:  „HkiH'k  Chaki“,  HpfH  jké  KaAHTa  n PAaroAÉTa  IIc.  50-kih;  ro3- 
RpaTiiRUJfCA  >KÉ  Ka  CR.  IlpÉCTOAS  H OHa  raaroAÉTa  „Hkih  k Ghaki“  3-aw 
H 3A  KA>KAKIMa  nOKAANACTCA.  Ilo  CÉMS  OT)^OAHTa  Ka  >KfpTRÉHHHK3  H 
inpfHOCHTa  CR.  A^P*^  TH\'0  R6AHKH/Wa  RX’OA<^A\a  na  CR.  lIpEC'ľOAa,  H ľ^Ta 
RCÉ  pacnopAAHRiUÉ,  humepo  h6  raaroAÉTa  nja'^  hhmh,  ahluk  noKAAirra 
n^Ä.  IIoAÄ  CH/ua  Maco  via  AHKa  OTn^kŕTa:  „NkiH^k  chaki“,  Iépéh  ?ké  oi/* 

roanoh;ía  cr.  IlpÉCToaa  BKSn  k ca  rc^mh  R’kpSi04iH/UH  3 rokaonki  mh- 
HHTa.  Ilo  noKAOna^a  „HcnOAHH/ua“  h np.  „Otmé  Hama“  h np.  há  ro3- 

2* 


r^ac’Ä  : „KaaroA^TÍio  h ipfAP^Ta/UH“  h np.  Uo  cnyx  hpfň  OYMkiKaÉTz 
nfpcTki^  H no  TannoH  moahtr^  noKaoHHKCA  hhsko,  no,\o>KHTz  piJnS 
cKOio  noA^  Bosa^X'ä,  kochétca  sfanKH/UÄ  naaKi^É/UÄ  cr.  nrHU,a  h 
RfAcraacHTZ  : „ilpť^KAčOCRaujjíHHaA  Gr/ATAiA  CkatWíUä“.  Ha  hto  ahkz 
nOÉTÄ  IIpHMacTÉHz  : „GkSchté“  h np.  („6a”n^  Cr/ATä“  m norrc/ji).  Ilo 
cí/u8  hpfň  OTRpwRafTÄ  cr.  ^apu,  pasAPORAAfTÄ  cr.  npnna- 

IjjafTCA,  HO  AHUJR  flOA^  X’A'tRa,  — H RCé  ORRIHaHHO  pä3nOp/flV- 

AHR'Ä,  Rz  HapoA^  ORpai|jujfC/Ä  raaroafTz . „lIpncTSnnTf“.  Ha  hto  ahkz 
OTR’k'rcTRiJťTz : „KaarocaoRaio  Tociio^a  Ha  rcakoí  rpíma“.  ORpaijjC/A 
>Kf  hpfň  RTopKíň  pa3z  kz  aioA'ä/vvz  Haiijfio  caarocaoRHTz  n)(^z  RfAfraacno 
raaroAA  : „Kcfr^a  hkjhÍv  ii  npHCHo“  n np.  Ha  hto  ahkz  : „Ha^Iíhk“  h 
iiOfTz : ^KaaroAapH/Uz  T/ä“  n np.  Iťpŕň  noA*A  chaxz  iifpfHfCfrz  cr. /^apKí 
KZ  /KfpTRfHHHKiJ,  H TSTZ  ORKIHaňHO  HC  ľpfRAAf  ľZ  HaCTHUKI  T'lvAa  Xpil- 
CTOKa.  Ilo  cf/uS  Bkt.  iUaaa^.  „Oz  Axnpo,v\z  n3iviňA'l\  v\z“  h Mv>.\HTRa 
3aaMROHHaav : „Haa^KiKO  HcfAíp^KHTfAio“.  Ho  moahtr  Ií  3aa-UROHHoň  : 
TocnoAHf“  3-ak*  cz  noKAona^un  ahkz  HTfTz  Hc.  33.  n TaRZ 
. . . ] na  H ľo  hpfň  RO.sraauiafTz : „Iípf/uyAP^c^'»v“,  ahkz  >Kf 

„4ťCTH"kňiu3io“  H OtíiSch'z. 

i))  23-ro  (8.  A\apTa).  IlepBaa  He^t/ia  B.  llocTa.  ľa.  5.  (OrnpaRa 
CR.  tloAiTKapna  npfaaraf'ľC/A  na  IloRfSfpif).  a)  liz  G8krot3  Ha  Be;i.  Be- 
nepHH  CTH\'npki  na  Pah  R033Ra\'z  na  10,  h to:  OKTOH^’a  0,  h ľpioAH 
4,  CaaRa : 'ľpioAH,  H HWH'k  raaca : „Hz  HfpaxHoaxz  Mop'k“. 

Hx’OA'ä.  lIpOKH/UfHZ  RfAHKiň.  Ha  G ľH)CORH’k\'Z  CTH\'HpKI  4 OkTOH\’A, 
CaaRa  TpioAH  ra.  2.:  „H.3z  nfHfCTÍA  rz  KaaroHŕCTÍf  npHiiifAnjf“,  H 
HKiirk  KoropOAH'íÉHZ  no  raacS  HacaaRHUKa:  „O  n^AfCŕ  Hv>Raro“.  Ilo  NkiH'k 
OTn8ipafiiJH : Tponapu  ROCKp  , CaaRa:  „llpfHHCľoaxS  ORpaaS“  ; H HKink : 
„Hca  nanf  caxkicaa“  n otiiSctz  HfA'kakHKíň.  — k)  Ha  VipeHM  na  „Korz 
ľocnoAK“ : Tponapk  ROCKp.  2-aki,  CaaRa;  „llpfHHCToa\8  ORpa.aS“  ; H 
HkiH'k:  „Kca  naHf  caxkicaa“.  C'kA'AHkí  Okt.  ílHrfacKiň  coROpz,  V'iiakoh 
H CTfiifHHa  ra.  hutaiotca.  IlpOKn.vxfuz  ROCKp.  ra.  Gk  ROCKp.  5-Of  orz 
Aí5kh  3AH.  113.  „ľiocKpfCťHÍf  XpHC'ľORo“  II  iipoH.  Ilc.  50.  CaaRa  : „ÍIo- 

Ka/fiHÍ/A“  II  iipOH.  H HkiH'k : „H  \ ciiacfni.A  c'ľf3H“.  Ct»i\'z  : „lloaxnaSň  ma 
Ko>Kf“  II  CTH\'Hpa  „AVnOH^fCTRa  COA’kAHHki\'Z“  II  llpOH.  KanOHZ  ROCKpf- 
cfHz  H Tpi'^A"  KaTaRacÍA  ; „AVopA  HfpaxHaro  ii8hhhS“.  Ha  9 oň  irkcHH: 
„4fCTH'kňiu8io“.  Ilo  KanoH'k  f.K  ľ.  axaaaA  h „Ckatz  Pociioak  Korz  naiiiz“ 
3-aw.  Ha  XRaaHTf\'z  cTii\'npKi  Ok  i’.  5.  ii  ľpioAH  3.  CajRa ; TpioAH  ; 
H hkihÍv  : llpfRaarocaoRťHHa.  CaaROcaoiiif  RfaiiKOf.  Ho  TpHCRAToaxz  Tpo- 
napk ROCKp.:  „y\nfCK  cnacfHif“  n npOH.  Oktéhíh  2 ii  otiiSctz  HfA’kak- 
HKiň.  — r)  Ha  ilMTypriM  cb.  BacM/iia  Be/íHKaro  no  RVOA'k : Tp'íii^pi^ 
ROCKpfCfHZ  ra.  5 ro,  n IhA^kan  Iloc  ra  ; ..IIpfHUCTOMS  0Rpa38^‘,  CaaRa  : 
Kohaakz  TpioAH,  H nkin  k:  KoiiAaRZ  Xpaaxa.  (íl  HA'k^Kf  \'paaxz  Cra- 
Taro : „3acTSiiHHHf  XpHCTÍaHORz“).  lIpOKHaxfiiz  TpioAH.  ,,KaarocaoRfHZ 
fiCH  Tah“  h iipOH.  ílu.  3AH.  329.  OTz  noa8,  6r.  otz  loanna  5.  Hax'kc  ro 
^ocToňHO:  ,,()  rťKiv  paA^fTCA“  (ao  HfA’kaív  Hk  ^tohocía  nofTCA).  Hpo- 
HaA  ORKIHaňHO. 

H p H ax  'k  H a H i f : Cra'ihh  npHaSHHRiiiincA  rz  CfA'VXHii,S  C rpacTu^io 
H CirkTaSio,  noiorcA  na  lIoRŕHfpÍA\'z  otz  IIoHfA'kakKa  2-oň  cfAMHii,Ki 
Ilocra. 
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10)  24-ro  (9-ro  Mapra)  IIoHf/i,HkaoKz.  ľlepBoe  m BTopoe  oOptrcHie 
H.  r^iaBbi  CB.  loaHHa  KpecTMTe;ia.  a)  Rs  NcA^kaio  Ha  ResepHM  Hanaao 
OBkiHHCť.  ;,KaAH3/ua  1-a/Ä:  ^,Baa>K(H%  MSjKa‘M-kiH  aNTH^^OHZ.  Ha  T^h 

KOSSKa^Ä  CTH^Hpivl  Ha  10^  H TO:  TpiO^H  4 (héPRSiO  CTHVHpS  nORTO- 

p/ÄioijjÉ),  n loaHHa  KpÉCT.  6,  Caasa:  IIpí^témh,  H HkiH'k;  y^orMaTZ  ra. 
6 KiH : „Kto  Téké“.  K^o^ä.  IIpokh/Uchä  : „JS^aa’l  6ch^^  h 4tchíé  IIpc/i,- 
TÉMH.  IIo  napaMÍH  Ifpfň  SaTKOpAÉTZ  l^apCKÍA  yV,RípH  H RX  6nHTpa)fH/\í: 
HCX'O^HTX  Ha  a/UROHZ,  H no  ,,CílO^ORH  RÉAfraaCHTX  6KTÉHÍI0:  ,,Hc- 

HoaHH/v\x“.  Na  Cthyorh4v)(^x  CTH)^Hphj  Tpio/i,H  3,  CaaRa:  IIpé^témh,  H 
HKiH'k:  y\or/v\aTHKX  2 ro  ra. : „O  ,,Nkih4í  OTnyipaíiUH^^  h np. 

Othé  Haujx^  H TaKx  : TponapR  HpÉ^Tcnn  ; CaaRa  h Nkih4(  ; ,,6>ké  otx 
R'kKa‘^  lloA'Ä  CKíUx  n'kHÍía'vx  hp6H  hcx’O^htx  rx  enHTpaj^Ha'k  n(p(^x 
i|apcKÍ/Ä  RpaTa  h hoétx  eRTíniio : ^JIoMHaSň  nacx  Ko>ké^‘,  3 noKaoHKí  h 
TaKx  othSctx  noRCÉ4,HÉRHhJH.  — r)  Na  yjpeHM  hoétca  ,,Korx 
a Hf  UaanaSi/Ä.  Tponapk  Ilpf/\TÉMH  2-rw.  GaaRa  a NkiH’k : ,,6>kí  otx 
R’kKa“.  Ilo  I-OH  H ll-OH  KaAH3M"k  raaroafMX  civ^aanu  Tpio^H,  no  c^- 
Aaana)^x  6kt.  hé  raaroaÉTc^^  ho  aaaHaSiA.  No  3-oň  Ka^ns/U^k  6KT.  ma- 
aa/Ä  H IIpc/i,T.  ORa.  Iloarŕafň.  BcaHMaHiŕ  h C^k/i,.  3-iň  IIpÉ/i,TfMH, 

CTfHŕHHa:  „Otx  iohocth“.  lIpORHa\fHX  lIpfA'ľí^H.  Br.  otx  A3kh  31. 
IIo  Ilc.  50  0/v\x  CaaRa : MoaiiTRaMH  loaHHa  IÍpc^^téhh,  H nfajH^k : AVo- 
aHTRa/UH  np.  Koropo/i^Hi^ki.  Na  cth)^x  : ,,lIoMHaSH  a\/\  Ko>K6‘^  cTHj^Hpa 
IIpíATÉMH.  6KTfHÍ/ft:  „CnaCH  Ko>Ké'^  h np.  KanOHhJ  : IIpf/l,TÉHH  corokSh* 
a^ioTCA  cx  TpHH^kcHfi^OMx.  KaTaRaciav:  „OtrépsS  oycTa  moa'^  ; a HA'k^KÉ 
Tpnn'kcHfnx  ecTk,  KaTaRacÍA  Tpioyi^H.  Na  XRaaHTí)^x  cTH^^Hpkí  IIpíA- 
TÉHH  Ha  4.  CaaRa : IIpéatémh,  H HkiH^k:  KoropOAHHfHX  ,,KaaroaiOBHRkiH 

Ko>Kf‘^  IIp^A'^  CaaROcaoRÍf/ux  ífpÉH  ROsraaiuagTX : ^,Tír4í  caaRa  noAC*- 
RafTx“.  CaaROcaoRÍí  Maaoc  H IŕpcH  rrix^oahtx  hépéaä  uapcKÍ/fv  RpaTa  h 
RÉafraacHTx  6kt6híio:  „NcnoanH/vix“.  Na  CTHX’ORH^kx’a  cTH\^Hpki  3 TpioAH. 
CaaRa : ITpéatémh  ra.  2.  „Mkojkí  So>KÉCTRÉHHki](x“,  H HkiH^k  KoropOAH- 
HfHx  : ,,Na  Ta  o\'noRaHÍ6'‘.  Ilo  cé/u3  Kaaro  ecTk  1.  TpHCRAToe.  Otmé 
Haujx.  H no  RO.sraark:  Tpon.  IIpÉA'ľčMH,  CaaRa  nNkiH'k:  KoropoAHSíHX : 
„6>ké  otx  R^Ka^^  Ho  cfa^S  6ktéhía  : „IIoMHaSň  nacx  Kojké^^,  3 noKaoHkí 
H HaHHHaÉ/ux  4acx  I kiň  cx  ÍIpíhahté  noKaoHHMCA  3-aw.  IIocé/uS  3 
ncaaaxki  ORkiMaHnin.  CaaRa  h HkihÍí  h npoMaA.  KaAHB/Ukí  H^kTx.  CaaRa : 
Tponapk  IlpÉA^'fMH^  H Hkiirk : „4to  ta  napÉHfMx“.  ,^CTonki  moa“  h 
np.  Ho  TpHCRATO/ux  H Otmé  Hamx-"k : Koha^k*  lIpfA'ľÉ^H.  Tocn.  noaa. 
40.  H IpfH  raaroafTx  : „H>ké  Ha  rcakoé  rpíma*^  Tah  no/u.  3.  CaaRa  h 
HkiH'k.  4ÉCTN'kHiu8io.  HaAÉHf/ux  rocnoAHH/ux.  H IfpťH  RO.BraamaíTx : 
„Ko>KÉ  OYipíAPM  Nkl‘^  H TROpHTX  3 HOKaOHkl.  llo  C(A\^  (TpHCRATarO  Hí 
raaroaŕ/ux)  Iépéh  raaroaíTX  /uoaHTRS : .,XpHCTe  CR"kTf  HCTHHHkiň‘‘  h 
norrcA  KoHAaKx : ,,R3RpaHHOH  RofROA"k‘^  h np.  h othSctx  HaňiUÉnkmiň. 
— r)  Na  IX.  Hact  h Ho  ORkiMáHHOMx  nanaa^  Hpíhahté  ho- 

KaOHHa\cA  3-aw,  Hcaa/Ukí:  83.,  84.  h 85.  CaaRa  h Nkin^k  h np.  Ka^. 
9-aA.  CaaRa : Tpon.  IIpéatéhh  ; H hrihí;  : „H>Kf  nacx  paAH  pOH^A^”^^^^* 
IIo  ľpHCRATOaAX  H „OtMÉ  HaiUX“.  KoHA-  IIpfA"*'í3H.  Fah  nOM.  40.  H 
IfpÉH  raaroacTx : na  rcakoč  Rpfa\A“.  Fah  noa\.  3.  h np.  4ÉCTH"kn- 

m8io.  HaACHťMx  h np.  na  hto  Ifpfň  : „Ko>kč  OAfip^AP^^  ^ TROpHTX  3 
noKaoHkí.  Ho  noKaona^Ä  naMHHaíTCA  OR'kAHHna  cx  IIcaaMO/UX  102.: 
„KaarocaoRH  moa^‘.  Ca.:  ,^XRaan  a^^^^  moa‘^,  H HkiH't:  6a«ho- 
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POANKIH  (TOHÍK*  HHTaWTC/Ä).  llo  CfM^  „Kx  U,apCTBÍH  TBOÉMÄ^^  (Kf3Z  R'k- 

Hi/a).  Na  Gaa>KíHHaYx  raaroa(M%  3-Sio  h 6-3io  n^kcHk  hsz  KaH^Ha.  Ilpo- 
KHMCH%  IIpÉATÉMH  : ,,Bo3BÉCÉaHTC/A  npaBÉANHKÄ^‘  fln.  176.  0B.  OTÄ  A\aÄ. 
40.  IIoccmS  ca’tA^K>ijJÍA  nacTH  sHTaiOTCA : HacÄ  Tah.  Ahkä 

HĺBíCHKíH.  CaaBa ; CoKCpa  Cbatbij^z.  H HUH'k:  ľrkpSw.  OcaasH.  Othé 
Naiu%.  IIc>cém3  ; KoHAaK%  Xpa/ua,  CaaBa : IIpčatémh,  NHBiH'k: 

HHHÉ  XpHCTiaHÄ“.  Fah  ROM.  40  Caasa  h ŇkiH^k:  MÉCTH’tňiuSw.  H/Uí- 
HÉ/WÄ  FahhíUä.  h lÉpÉH  B03raaiuaÉTÄ : „A\oaHTBaMH  cb  h 3 

ROKacNKi.  IIo  RCKAOHax’Ä  (TpHCBATOÉ  Hí  raaroaf/UÄ)  aGÍ6  raaroaíTÄ  Ifpíň 
/uoaHTB3  IX.  Maca:  „ŔaaAWKO  Focroah  IhcScé  Xphcté“  h tbophtä  ot- 

R^CTX  HaHMfHBluiH.  (OcTaBlRÍA  MACTH  Os^kARHUKI  RpíAaraWTC/fli  HA  KO- 
HťH?;  RŕHĺpHH,  KOTOpaA  CÄ  ObÍíAH^^^M*^  COBOKiJllHO  KOHMHTCA  0\*  Ka^. 

Xpaaxií).  lIo  IX-OAAx  Mac'k  HanHHafMÄ  BesepHK)  h to  ,,E[AarocAOBtH% 
Rorx  HaiRÄ“,  llA\'kHk  h acif  „IIpíhahté  rokaohhmca‘^  h IIcaaoMx  : „Kaa- 
rOCAOBH  A^UJÉ  AAOA^‘  H TAKZ  6kTéHÍ/ä  /URpNA/fV,  KA^.  OBklHHAA  H HA  FaH 
B033BA)^Z  CTH)(.  6.,  H TO  TpiOAH  A”^  3 H CB.  TapACÍA  3.  Ca.  H HuhÍv  : 

KoropOAHHťHÄ.  h'IvTä.  1Ipokra\íh£  r mtéhíé  TpioAn  amé.  Croa^kh 

Fam.  Hcroahhmä  h CTR)^Rpivi  HA  Ctrx^obhax’ä  : TpioAH  CÄ  Ca.  H HkihÍv  : 
llo  HkIHÍí  OTRSljjaÉUJR  H RO  B03rAAC'k  : „KorOpOAHlM  “ RpOH. 

RO  P^A^;  H 3.  ROKAOHA\'Ä  „TpHCB/ATOÉ'‘.  OtMÉ  HALUZ,  FaH  IIOMHASh 
12-pA3Ä  R /UOAHTBA:  „KcéCB/ÄTA/ä  TpOUHÉ^‘,  TA>Kf  „Kí^A” 

3~AW  CZ  ROKAONAAXR,  „KaarOCAOBAK*  l\\a“  A^  ariuatca‘^  h takz 

” OTRÍ>CTZ. 

III.  AlapTK. 

n p H A\  "k  H a H i t : ľc,va  li^l4-r(?  KaK>MX  rpanHMHKiH  T.  e.  KÍ?KRd  nac\'artKnaA  6ctk  0. 

BpiJii.'k  aivTo  >Ki  T.  6.  BÍKRa  HíAlíaKiiaA,  Korcpa-í^  1-ro  A\apra  naMHiiatTCÄ  6ctk  : B. 

1)  1-ro  (14.  A\apTA).  CyóóoTa  2-aa  NocTa,  CMptMb:  ycomiJMXi>. 
a)  BeMepHH  bz  Iíatokz  10-ro  maca  ov' HauifA\z  kaä.  X'P^AX'k  otrpaba^ltca 
CZ  AuTb’priŕio  IIpfa;AíC'CBAi|jíHHKi\'z  /^apoBz.  k)  Na  eeiUiKOivľb  NoBeMepin 

Bf3Z  ROKAOHOBZ  IťpíR  TBOpRTZ  HAHAAO  OBKIMHOÉ.  MhTAIOTCA  OBBIMARHÍH 
NcAAíVXR  H ROÉTC/Ä  „Cz  HAAXR  KoľZ“.  II O RÉpBOAXZ  Tp^^^ “ Otmé 
HAUľk  Tponapk:  „flnOCTOAkl  AXbMÍHHI^kl  R Rpoponkl“,  H Rp.  CaABA  : TpO- 
RApk  AXfpTBklAXZ  „llO/VA/ÄHR  Fah“,  N HklHÍv  KorOpOAHMfHZ  I ^A\aTH  CBA- 
TAA“.  npOHAav  OBklMARHO.  No  BTOpOAXZ  TpHCBATOMZ  R OtHÉ  HAlU-'k 

TponapR ; „lloAXRAbR  hacz  Fah“.  Hz  TprľOR  macth  IIobémépía  : Kahohz 
ROKORHkíR  KacTO/Ai|jaro  raaca.  „^octohho“  ho  Bf3z  rokaoha.  IIo  Tpu- 
CBATO/VXZ  R Otmí  HAlU'k  : KoHAAKZ  „ Cz  CBATklMR  0\,'ROKOR “ . No  BOHAAKS 
Fah  RC»AX.  40  „H>Kf  HA  BCAKOÉ  Bpf/IXA“.  MfCTHiiRUJblO.  „NAXfHfMZ  FOCROA" 
RRA\Z“,  H hpfH  BOSraaUlAÉTZ  : „KoJKÉ  OXfljJčApH  Hkl“  R np.  (ho  ROBAOHkJ 
HÉ  TBOpRTZ  H TpHCB/ÄTOŕ  TABO>KAf  OCTABA/äéTCA),  HO  AKÍé  CA'kA^I^TZ 

AXOAHTBkl  : „Néckbéphaa“,  „H  A^^A^  haaxz“,  „Ovhobahíé  haa\z“  ho 

KÉ3Z  BOA4vHOnpfKAOHfHÍA.  OtrScTZ  HAHMÍHklRÍR  (A\OARTBA  „BaAAWKO 
MHOrO/UHAOCTHB6“  OCTABAAÉTC/ä).  ĽOAXHHAHÍA  H BAArOCAOBfHÍ6.  — b)  Na 
yjpeHM,  KOTOpblO  IfpfH  BZ  HfpHOAXZ  6nHTpA\'HA4:  OTRpABAAfTZ,  BC/Ä 

TAKZ  BklBAfTZ,  LAKOH^E  BZ  CbBKOTb  A\AC0R8CTHb»0.  No  6BTEHÍH  AXUpHOH 
H „flAAHAbÍA“  Tponapk:  „HnOCTOAkl,  RpOpOUkl“,  H Rp.  2-AKI,  C/LABA  : 

„Noax/ähh  Fah“,  h HkiH^:  ,,A\ath  Cbataa“.  Ho  KAAH3A\"k  16-oh  „Pehe 


rocno^i^  : c^k^aANKí  MSMfHHHHhj  OKTOHX-a  3 H MfpTB(H% ; OaaBa 

H NhJH'k : ČoropoAHH(H%  HacTO/M|jarc>  raaca ; nocéiVv3  CTaTÍA  I-aA : „ Kaa- 
HínOpOMHÍH“  H 6KT.  O OyCOnUlHJ^Ä.  H AKU  lI-aA  CTaTÍA  „Tkoh 
ecMk  a3z“,  H TponapH : „CkatiiJ)(;z  aHKz“,  tatkí  6kt.  o ovcc»niuH)fz  h 
TaKz  2-wh  méptrwj^ä:  „OvnOKoň  Onací  Hamz“ ; CaaRa  h 

NhJH'k:  „Otz  y^'kKhJ  B03CÍAKhjň“.  Uč.  50.  KaNONz  XpaMa,  Crat.  (6k- 
AOKíh)  h OKTOHX^a  6-cň  h^cnh.  Otz  6-c>h  n'fecHH  HaMHHacTCA  Métwpé- 
n'kcHfi^z  H KaTaBaci/A  Tpi<^AH : „ľaSEHNa  crpacrcň“.  Na  XBaaHTexx  a\3- 
HíNHHHBi  ra.  H3Z  Okt.  CaaBa  h NiuH'k : h3z  Okt.  CaaBOcaoBic  A\aaoc. 
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Hca-  5-aa  cb.  Be/i.  Hocia.  Ta.  1.  Ovrp.  6r. 
KOCKp.  9-ot  OTÄ  loaHNa  3aH.  65.  Ha  Aht.  fln. 
3aH.  321.  Sr.  OTÄ  AAapKa  3an.  47. 

He^.  3-aa  cb.  Be/r.  nocia  KpecionoKflOHHaa. 
ľa.  7.  Ov*Tp.  ©K.  KOCKp.  7-Oť  Otx  loan.  saM. 
63.  Ha  Aht.  fln.  saM.  311.  h 331.  (>r.  ot/ 
MapKa  .3aM.  37.  h otä  Map..  3aq  80. 
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ŇOH. 

Brop. 

Cfp. 

Hétb. 

N/ät. 

GSkb 

Cb.  40  aiSMŕHHKz 

KoApaTZ 

COí|spOHÍH 

BfC^AHZ 

Nhkh^sopz 

Bénéahktz 

C8KBOTa  ovconiUHYz 

Hca.  6-aa  cb.  Bca.  Hocia,  i.  e.  UBtiOHOCHaa. 
O^Tp.  Sr.  otä  AAaÄ.  aa4.  83.  Ha  Aht.  íln. 
3aH.  247.  6r.  otä  loaHHa  3aH.  41. 

hca.  4-aa  CB.  Bea.  nocia.  i a.  8.  Uvrp.  feK. 
ROcKp.  8-ôÉ  OTÄ  loauHa  3a*i.  64.  Ha  Aht.  Sln. 
3an.  314.  6k.  otä  iUapKa  3aM.  40. 

30 

31 

(12) 

(13) 

Hea. 

fl»H. 

loaHHZ  A'kCTB. 

VTnaTÍ/A 

Na  cth^^obhÍvX’z  cTHyMpkí  noKOHHiii/f^  raaca  h3z  OKTOH^a,  CaaBa  h 
NkihÍv  ; TaMJKf.  No  Kaaro  bctk  h Tphcbatomz  roémz  TponapB : „ílno- 
cToaw  H axSHťHHUKi^^.  CaaBa:  „NoM/fvHH  T^h“.  H hbih^  : „MaTH  Cba- 
Ta/flv“.  Bktéhía  o OYcomuH^z  h otrSctz.  — r)  Na  /iMTyprin  no  B^OA^k 
Tponapk:  „flnccToaki,  avSsÉHHi^hj“  h „NomiSính  Tah“.  CaaBa:  kôha^kz 
„Cz  CBATkia\H  caffiOKCH“.  H HkiH"k  : „Tíbí  h ctH^hS“.  Npokhmíhz  : y\SujH 
HX*.  Hn.  270,  6b.  otz  loaHHa  16.  nponaav  OBWMaHHo“.  Ho  /lHT3prÍH 
IlaNHH)^HAa. 
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2)  2-ro  (15.  MapTa).  HeAtiia  2-aa  B.  ílocTa.  Ta.  6.  a)  Bx  CSkkotS 

Ha  Be;i.  BenepaM  cTHpipkí  Ha  aossKax’A  OKTon^^a  7 h ck.  OcoA^Ta 
3,  CaaRa  h ŇkiH'k  raaca : „Kto  téké  hč  OYKaaíKHTÄ“. 

UpoKH/UÉHz.  Na  CTH)(c>BHax'Ä  cTH\^Hpw  Okt.  4,  CaaRa  h NbiH^k : j!í,^r- 
a\aTHKÄ  raaca.  llo  „Nkih4l  OTnynjaÉiuH“ : TponapR  rockpícéhä,  CaaRa : 
TponapR  CR/ATaro;  H hrihÍv  KoropoAHMfHx : „6>Ke  otä  R'kna“  h iipOH. 
H OTH^CTÄ  NÉA’baH.  --  r)  Na  VypeHM  na  „Korx  Tai^“  : TponapR  ROCKp. 
2-aw,  CaaRa:  Cr/AT.,  H HkiH'k  Kopopoahméhä  : otä  R^kKa“  h npOM. 

Ho  OKTOHya:  ^HrŕacRÍň  CoROpÄ,  V*naKOH  h CTfnfHHa  raaca 

HHTaiOTC/Ä.  IIpCKH/UfHÄ  ROCKpfCÉHÄ  ra.  Br.  ROCKpfCHOÉ  6-06  OTÄ 

114.  TIo  BRanr.  „Bockpécéhíé  XpHcroRo“  n TaKÄ  Hc.  50.  CaaRa;  „Ilo- 
Raa^HÍ^‘  , H hkihíí  : „Na  cnacfHÍA  ctésh“.  Cth\*ä:  „NoaxMa^ň  ma  Ko>ké“ 
H cTHX^Hpa ; „Mno^KŕCTRa“  h iip.  KanoHÄ  OKTOH^a“,  TpioAH  h Cra- 
Taro.  IIoHf^Kŕ  RÄ  TpioAH  íipfAHHcaHHOH  KaTaRac'm  hÍvTä  : npoTO  ré- 

pcTCA  HaTaRacÍA  pAACRaA : „Otrép.33  o^cTa  moa“  h npos.  No  3-oh 
n4\CHH : KoHAaKÄ  TpioAH  h cr.  BčOAOTa  MHTacTCA.  llo  6-oň  n^kcHH : 
KOHAaKÄ  H ÍKOCÄ  ROCKp.  MIITaíM  CA.  Na  0-OH  irkcHH  : 4ÉCTH’kňui3lO.  Ho 

KaHOH'k  Bkt.  MaaaA.  „Grai  ä Tak  KorÄ  nauiÄ“  S-a*^,  ” CR'kTiiaŕHÄ 
ROCKpíCíHÄ,  CaaRa:  CRATaro ; H HKiH'k : KoropOA»"ifHÄ  OKTOH)^a  mh- 
TaioTCA.  Na  XRaanTf)^Ä  cTM^Hpivi  Okt.  S,  CaaRa : TpioAH,  H HKiH'k: 
Np(RaarocaOR(HHa.  OaaROcaoRÍÉ  RcanKOí.  No  Tphcratomä  Tponapk : 
„BocKpŕCÄ  H3Ä  rpoKa‘^  Bktíhíh  2 h OTnbcTÄ  héa'^''*'N‘^m-  — Na 
JlMTypriM  CB.  BacM/iifl  Be;i  iio  RX'OA’k:  Tponapk  RocKp.,  CaaRa : KOHAaRÄ 
Tpi<^A^^j  N HkiH’k : KoHAaKÄ  Xpa/ua.  (í\  nA'k>KÉ  XpaMÄ  CRATaro:  „3a- 
cTSnHHii,É  llpoKHMÉHÄ  : „Tkl  Fa”  cox'paHHiiiH  Hki“  ra.  5-kin. 

Nn.  304.  Br.  otä  AXapna  7.  BaA'kcTO  ;\octohho  : „O  tíkíí  paA^n  cA“. 

— r)  Bä  tSio^ké  NíA'kaio  na  BesepHM  c rnx'np*^  ^ A”  R03.SRa)^Ä  na 

10,  H TO  : IIOKaAHHklA  H3Ä  OKTOHX^a  4,  H3Ä  TpioAH  3,  H CR.  BR'rpOnÍA 
3,  CaaRa  n Nkink  KoropOAHMíHÄ  h3ä  AVmhíh  h ah  h3ä  ORipmiki.  B\’oaä 
CÄ  KaAHaoa\Ä  rä  KarpAHoaxÄ  ťfifAOH’k.  IIpokhméhä  RťaHKÍn  : „NéOtrpath“ 
H iipOM.  4-pa.3Ä.  IIocfA^S  IfpíH  .samipaíTÄ  napcKÍA  RpaTa  h iioa'a  hté- 
híímä  „GiioaC'Kh  I\\h“  Rkix'OAHTÄ  RÄ  r.iiirrpax'Ha'k  npÉA'Ä  napcKiA  RpaTa 
H t3tä  RfaíraacHTÄ  6K  rfHÍK» : „NcnoAHna\Ä‘\  Na  CTH)^ORHaXÄ  CTHX’npkí 
3 TpioAH,  GaaRa  h Nkin  k : Taa\jKf.  Npohéé  rcé,  idKO^Kc  rä  Nía^^aio 
Gkipn^lO  Ha  B(M6pHH. 

3)  8-ro  (21.)  CyóOoTa  3-aa  lIocTa,  me  ecTb  yconujMX-b.  a)  Be- 

HepHfl  RÄ  HailIfAXÄ  KAÄ  O'riIpARAAÉTCA  MACa  1 0 rO  CÄ  AHT^priílO 

llpÉJKAf'^íi^'^LpfHHkíx'Ä  /i,apoRÄ.  r)  Na  ee/i.  NoBesepin  k63ä  iiokaohorä 
Hanaao  ORkiHHOť  rwkaítä.  llo  ntpRoaxÄ  Tphckatoaxä  h Otmé  naui-'k 
'ľponapk : „ílnocToaki,  axSHfHHi^ki  npopon,Ki“  h iip.  GaaRa:  Tponapk 
MfpTRKiaxÄ  : „lloaxAHu  Fah“  h np.  H HkiH'k  KoropoAUMfiiÄ : „A\aTH 
GRATaA“  H np.  FiÄ  II- oň  macth  NoRfHfpiA  no  RTopoaxÄ  Tphcratomä 
H Othé  Haui-4v  Tponapn : „IIoaxHaSn  hacä  Fah".  Bä  III-oh  mícth  IIoré- 

HÉpÍA:  KAHOHÄ  nOKOHHkJH  FAACA  H3Ä  OKTOH)^a  H KaHOHÄ  CR.  BŕO^iHaaKTa. 
„A^CTOHHO“  Rf3Ä  nOKAOHA.  No  TpHCRATOMÄ  KOHAaKÄ  : „Gä  CRATkl/UH 
OVnOKOň“.  npOHÍf,  raKO>K6  CKa3aHH0  RkICTk  RÄ  II  8k>  C8rrot8  b.  riOCTa. 

— r)  Na  yrpeHM,  Ko  rop8io  Iíptn  rä  méphomä  ennTpax'nalt  O'rnpaRAAfTÄ, 
MKO>K6  RÄ  II-810  GSrrotS  B.  NocTa  raRafHHO  ecTk.  ITphmÍvThth  oa- 
HaKOH^k  a^''h;ho  hto  RkiRatTÄ  noaxHHanif  n CRATaro,  ero>K6  AHfCk  naMATk 


— 25  — 


nOMHTaf/V\Z,  H TO  TAKÍ,  HTO  KaHOH%  XqAMA,  GKATdrO  H KorOpv’'AHHÉHÄ 
H3Z  OKTOH^a  KfpfTCA  y»,0  \ri-OH  n^kcHH  KaHOHa.  Otä  \TI-0H  >KÉ  niíCNH 
HaMHHaÉTCA  4eThjpŕn"kcH.  H KaTaeaciA : h3ä  TpioAH  ,,Oo^fp>KHA\a  /vv/ä 
npÍH/v\H“.  — r)  Na  TlMTyprÍM  no  K^OA^k  Tpou. : „flnocToaki, 

H np.,  H „íloM/ÄHH  Fah“.  Gaasa  KOH^aKZ  : ,,Cä  Gk/atiiImh  o^noKon^^, 
H HhJH'k  : „TŕKí  M cT'knS“.  [lpOKH/v\fH‘A  : £ln.  270.  Gk. 

Otä  loanna  3aM.  16.  ílpOHaav  OKWMaňHO  Naca^  Ahtí^PTÍh  OTiipaRAiÄíTCA 
NaHHHX’HAa. 

4)  y-ro  (22.)  3-aa  cb.  MexbipeÄecaTHMUbí,  HasbiBaeiwaa  Kpe- 

CTonoK/iOHHOK)  M CB.  40  myHeHMKi>  Bi>  CeBacTÍMCKOi¥ii»  oaept  iwyMMBmaxca. 
ľa.  7.  a)  Hä  G^ííkotS  na  Be;i.  BeMepKM : cth\'hpki  na  Pah  K033Ba)^z 
OKTOH)^a  3,  KpfC’ľa  I,  n ck.  AI^hénhkä  B.  Gaasa ; TpioAn,  H HMH"k 
AOTMaTÄ  : ,,A\aTH  o^ko  no3nacav^^  [1\'Oaä  h npOKn<v\cnÄ  RíaitKÍn.  (Bz 
KaÄŕAP^''i^N^^'^^  Xpaa^iv  n Mtčhíé  KkiRaíTx,  hko  céh  Xpaaiz  kz  MCCTk 
CK.  KpÉcra  bctk  ocrai|jéhz  h to  KpfCTB  oaho  Mtéhíé  h ck.  /WSménhkokz 
TaKOH^A^  OAN<>  Htchíé).  6kt.  PnÉiVíz  KCH.  GnoAOKti.  Hcnoannaxz.  Crn- 
VHpkí  na  Gthx^orm'IvYz  4 h3Z  OKTOH^a  ; Caasa  a^SMŕnuKORZ,  H hwhIv  • 
TpioAH.  No  „NkiM'k  OTnSipaÉUiH^^  Tponapk  kockpécéhä.  Caaaa : cr.  A\B- 
MfHHKZ,  H hkih4w  Tponapk  KpfCTa:  „Griacn  Fah  aioah  trO/a‘^  OtríJctä 
RfaHKin  HÉA’kan.  (IIa'^^ké  ecTk  Xpa^z  h.  KpfCTa,  KkiRaÉTz  Ahtía  cz 
cTH^Hpoio  Xpa/ua.  Caaca  h Nkin^k : h3z  TpioAn  TKapk‘‘, 

na  KaarocaoRíHÍÉ  x’^^kcoRz  Tpoii : „Gnacn  Fah‘‘  2-Aki,  „KoropoAHiiÉ 

yV,i?RO^‘  1-Abi  KC3Z  caaRa  n np.)  — k)  Na  Vypean  na  ,,Korz  Fa^^^:  Tpo- 
napk  ROCKpfCíHz  2-a''|;  Gaaaa  : Tponapk  cr.  /mSméhhkorz,  H HkiH’k  : Tpo- 
napk  CR.  KpfCTa.  Do  KaÄH3a\axz  OKTOii)(’a.  IIocímS  noareafn, 

KfaHManié  Cr.  /uShíhhkorz,  a nA'k^Kf  ecTk  Xpa<v\z  m.  KpfCTa  n KtaHMa- 
nie  CR.  KpfCTa  nfpfiu  knAioipf  Ilo  Rfannani/kj^z  CaaRa  n Nkin  k : Koarap- 
ckIh  npnn^kRz  Nf  cirkRafTC/Ä,  ho  asif  c^kAaaŕHZ  KpfCTa  ,,Kz  pan  íipf^KAľ^ 
H UncfacKÍn  CoKOpz,  VTnaKon  n TaKz  c'kAaaHkí  a^SHfHHKOKz  ORa  cz 
CaaRa  n NkiH'k : n GľfnfHHa  raaca  mtStc/ä.  Rpokhmínz  ROCKp.  ľa.  Gr. 
ROCKpfCHOf  7 Of  OTZ  loaHHa  63.  KoCKpfCfHÍť  XpHCTORO  H Nc.  50.  ílo 
fkaa/u-k  GaaRa  : „NoKa/flsHi/Ä  ; H Nkm  k;  „Ha  cnacfMÍ/A  cTf3n‘^  n 

np. ; Taa^f  cth^z  : „ÍIo/UHaSň  m/\  Kožkí^^  h CTn^Mpa  : ,,A\no>KfCTRO  co- 
A'k/ÄHHkíYÄ  /UH0io^‘  H np.  Gkt.  „Cnacn  Ko>Kf“.  KaHONZ  OKTon^a  a\SMf- 

HHKORz  H TpioAH ; KaTúRaci/ív  TpioAH : „Ko^KfCTRfMH-knmiH  npoocpa.sn^^ 

n np.  No  3 OH  nivcnn  KoHAaRz,  Ikocz  n /uSmíhmkorz,  GaaRa 

H Nkinii : KpfCTa.  Na  9 oň  n4íCHn  : HfCTnlíHui^io.  (NA^k^Kf  Xpa^uz  m. 
KpfCTa : ,,KfaiiHaH^‘).  Na  XRaaHTiyz  cTHjpnpkí  Okt.  4.  h TpioAH  cr. 
KpfCTa  4.  CZ  npmrkRkí  nyz.  CaaRa:  TpioAH,  H NkiH'k : „llpfKairocao- 
RfHNa^‘,  IlpŕAZ  CaaROcaoRÍfa^z  RfaHKHMZ  Ifpfň  ORafKafTC/Ä  rz  rc4v 
OAf>KA'»J  iepcňcKÍ/Ä.  IIo  GaaROcaoRÍH  tk(,  KOľAa  anKZ  nofTz  TpncRavTOf, 
Ifpfň  HA^Tz  H3Z  a/URONa  Kz  CR.  Tpaiif3"k,  h T^ň  noKaAHRZ  cr.  KpfCTZ, 
HfcfTZ  6ľ0  OKOao  CR.  NpfCTOaa  npfAHA^ipHíUZ  cR"kipfH0cnaa\z  Ha  aax- 
ROHZ,  t3tz  }Kí  npfAZ  n,apcKHaAH  R03raamafTZ : „ITpfMSAP*^^^’'^ 

npocTn“,  Ha  mto  anKz  nofTz  : „Gnacn  Fah  aioah  TRO/Ä‘^  Iíoa’ä  chaaz 
n4vHÍfMz  Ifpfň  noaarafTz  cr.  KpfCTz  na  npfA^roTORafHUkiň  cToaz  h 
nofTCiÄ : ,,KpfCT8  troí/uS“  3-a*^  noRaona/UH.  No  CROHManin  cŕro  n k- 
HÍ/Ä  Ifpfň  non^aoRaRiuf  cr.  KpfCTz,  ocTaRa^fTz  TfTpanoAÄ  h ha^tz  kz 
CR.  NpfCToaB,  Ha  hto  napOA^^  ickaýfTz  cr.  KpfCTz.  11oa%  chmz  nacoMZ 
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AHKÄ  nOÉTZ  : „TTpiň^HTÉ  R'kpHin“  h np.  ľlo  CKOHManiH  círo  hp^ň  iipn  cr. 
Tpanfsiv  r/\aroAfTz  6ktéhíh  : „IIcmhaíJh  hacz  Ko>ké‘^  m „HcroahhíUä^^  h 
RKIRiUTZ  OTn^CTZ  Hf^V'kAkHKIH.  — r)  Nd  /iMTyprÍM  CR.  ljdCHAÍd^  B.  RO 
RVOA'k : Tpcnapk  ROCKp  , KpfCTd  h mSméhhkorä,  ta>ké  Koma^kä  ROCKpÉ- 
CÉHÄ^  GdARA  KCHAAKä  A\t>HÉHHKCRZ,  H HklH^  KcHAAKä  KpfCTd.  B/U'kcTO 
TpHCRATdrO  : „KpfCTS  TR<ífA\S‘^  lld  CťpfAHH"k  HfpKRf.  npCKHA\fHÄ  : „CndCH 
Tah“,  h cr.  A\8MfHHKC*RÄ.  Hr.  3dM.  311.  H 331.  6r.  OTä  MdpKd  37.  H 
OTÄ  A\dÄ  80.  irpHMdCTťHZ:  ,,3HdiV\ťMdC/A“,  H „PdA8HTfCA  RpdRfAHiH‘^ 

llpOMd/«i  OKKJMdRHO.  ^ ľ)  Bx  T8K»Kf  NfAÍ?AK>  Hd  BGMepHM  CTH^HP^  Hd 
10;  H to:  ROKd/ÄHHhJA  H3Ä  OKTOH^d  4,  TpiOAH  3,  H CR.  KOAP^Td  3, 
CAdRd  R NwH’k  : KorOpOARMfHÄ  R3ä  AIrHÍH.  B^OA^  RdrpAHOMX  4^6- 
AOH’ií.  IIpCKHAAŕNZ:  „Ji,Aí\'L  6CR‘^  H dKlf  IfpfH  3dRHpdfTZ  l^dpCKÍ/ÍV 
CrOAOKH  d IfpfH  RfpfAÄ  3dRfpTKIMH  HdpCKHA\H  AKfpRíV\H  Rf/vfPAdCHTÄ 
6KTfHÍK>  : „HctlOAHHA\Ä^‘.  Nd  CtHX’CRHÍí CTRX’.  TpiOAH.  llpOMd/A  IdKÄ 
RÄ  NfA^tAio  Ckiph8k>. 

n p H A\ 'k  M d H i A : 1)  ,,KpfCT8  TRCfiU8^‘  ROfTCA  CÄ  RCKAOHdMH  RÄ 
IlOHfA'kAOKÄ,  GfpfA8  H IIaTOKä  Hd  I OAA-A  4dC"k  RA\'kcTO  „GtCRKI  íUOA‘‘, 
H TO  TAKÄ,  MTO  IfpfH  OKAÍMfHÄ  R'Ä  íJ^fAOH'k  OTRHpdf'l’Ä  HdpCKÍA  A^^P^^  ^ 
npHlllfAÄ  K*A  TfTpdROA8,  Hd  HfA\Z  >Kf  6CTK  CR.  KpfCTZ,  TpHH^A*^  ROfT'A 
Cif  R'knif.  IIo  KpfCTOROKAOHfHÍH  OTVOAH’ľÄ  H .SdRHpdfTÄ  l^dpCKÍ/«V  ARfP”- 

2)  12  ľo  (25-ro  A\dpTd)  GfpfA^  I\— dA  BfA.  ÍIocTd  ecTk  CpfA«*nocTÍf. 
Ota  cfľo  a^^'^  AHT8prin  y\dpORÄ  Ifpfň  RfAfPAd- 

CHTÄ  Hd  CROfA\*Ä  M'kcT^k  H F.KTfHÍlO  O lIpOCR'k4ldfíV\kl\'A  : „GdHHkl  KÄ 
IIpOCR’kipfHÍh>  H.SKIAHTf“.  3j  Bx  IIaTOKX  C(^  CfA^'^HUkl  RO  OTR8CTÍv 
IX-rO  4dCd  lipfA'A  BfMfpHflO  OTAdrdfTCA  cr  KpfCTX,  h to  TdKX,  MTO 
IfpfH  pd3TR0p/ÄfTX  l^dpCRÍA  A*^fP”;  HA^TX  KX  TfTpdROA8,  t8TX  ROKA- 
AHTX  CR.  KpfCTX  H ROCfA\8  HfCfTX  RľO  Hd  CR.  IIpfCTOAX  R'kRUS  RCIOL|l8  ! 
„B03HfCklHCA  Hd  KpfCľX  ROAflO“. 

5)  leô-ro  (28.)  CyóOoTa  IV-aa  cb.  Hejbipe^ecaTHiiubi,  ame  ecTb 
ycomuMxi..  d)  BenepHa  oy  kja.  \'pdA\  k rx  II/atokx  10  ro  haca  otrpar- 
A/Afi  C/A  cx  AinSprífio  IIpfíKAf^<‘‘^'^M*fNHki\'x  y\dpoRx  k)  Na  Be;iMKOivľb 

ílOBCMepm  Rť3X  ROKAOHORX  lykAd/A  OTRpdRd  HfRpfAVkHHO  TdKX  ROfTC/A, 

rdKO>Kf  oyKd3dC/A  RX  2-8io  G8kkot8  B.  IIocta.  — r)  VypeHA  ľdKOKA^ 
ROAC»KHd  F.CTk  ()\;Tp  HH,  llpf ARHCdRHOH  RX  2-8lO  C8KK0T8  B.  IloCTd.  Kd- 
HOHX  XpdAAd,  Gr/ATKI/A  (AVbMfHHUkl  ÍItAIIÍh)  H OKTOH\'d  A^  ^ R'kCHH. 
OtX  6-OH  R'kcHH  HdMHHdfA^X  HfTkipf RivCHf I^X  H3X  ľpiOAH  H OCTdRA/AfA\X 
KdHOHX  XpdA\d  H OkTOH\'A;  Td^Kf  ROfTC/A  KdHOHX  GR/A'ľkl/A  H MfTKipf- 

RivCHfnx.  KdTdRdci/A  Tpi^A”  ^ ,,K8pfio  ľp'kyoRHOio“ . — r)  Na  /iMTyprin 
o OycORlUliyX  RC/A  TAKX  KkIRdlOTX,  IdKOJKf  RX  II-81O  C8KK0T8  b.  ROCTd 
CKA3.IHHO  RkICTk. 

6)  16-ro  (29.)  He/it;ia  IV-aa  cb.  MerbipeAecaTHMUbi.  Fa.  8.  a)  Bx 

C8kkot8  Hd  ee/i.  Besepan  cth\'hpki  ha  10,  h to  OKTOHya  7 h cr.  m8- 
MfHHKX  3,  GdARd  H NklH'k  TAdCd  ! „Hdpk  HfKfCHKIH“.  B^OA^. 

IlpOKHAAfHX  RfAHKiH  pR,fA\X  RCH.  CtlOA<^KH.  HcROAHHMX.  Nd  CTHyORHd\'X 
CTHyiIpkl  OKTOHyd  4 CX  CddRd  H HkIRÍí.  No  NklN^k  OTR8LpdflHH  : TpOR. 
ROCKpfCfHX,  GddRd  : GR/ATRIMX  „A\8MfHHR,kl  TROH  Fah“,H  HklH^L;  .,6>Kf 
OTX  RiíKd".  H OTRScTX  HfA'kdkHKlH.  (ll0CA4vA<^KAHÍf  CR.  lOdHHd  A4vCT- 
RHMHHKd  Hf  ROfTC/Ä.)  k)  Nd  VypCHM  Hd  „KoPX  ľoCROAb“  TpORdpk  RCCKpf- 
CfHX  2-Abl;  CddRd  CR/ÄTklA\X  : „A\8MfHHL^bl  TROH  FoCROAH“,  H HKIHÍí  I 
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„0JKÉ  OTÄ  R"kKa“.  ÍIo  KaAH3Ma)^%  (2.,  3.  H 17'dA)  H C^AaAHKiY%  Okt.  : 
ňHrÉACKÍH  CCKOpÄ  H OpOM.  [TpOKH/U(H%  ROCKp.  BsaHr.  ROCKpSCHOC  8 Oé  OTä 
loaHHa  3aM.  64.  fíocKpŕCÉHÍÉ  Xphctoro.  íle.  50.  GaaKa  : „IIoKaAHÍA“,  H 
NkiH'k : „Na  cnacíHÍ^  cté3h“.  Na  cthx^ä:  „Nomka^h  ma  K<?>ké"  cth^hp^  : 

„A\hO>KÍCTRO  KaHCHÄ  BOCKpfCÍHS,  TpÍ<>AH  « GrATWA. 

KaTáRacÍA:  „0TKfp38  o^era  a\c*a“.  NponaA  ockiMaHHO.  IIo  kahohíí  Bkt. 
MAAAA  H „Gkatä  TocncAi^  Kor%  haijjä“.  Na  XRaAHTÉ^^z  cth)^hpki 
OKTOH^a  8,  CAARa : TpioAH  „Npíhahté  H HWH"k : EptKAa- 

rCCAORfHHd.  CAaR‘ÍCAORÍÉ  RÍAHKOÉ.  No  TpHCBATOMÄ  TpCnapR  BOCKpfCÉHX  : 

„BocKpcc%  H3Z  rpOKa“.  Bktéhíh  2 h otrSctz  — b)  Na 

yiMTypriM  CB.  BacM/iifl  Be;iMKaro  no  RX'Wk:  Tponapk  BOCKpfCÉHÄ,  CaaBa: 
HoHAaK%  TpioAH,  H hkin^:  Kohaakä  Xpa/v\a.  (HA'k^Kf  XpAiVXÄ  Gba- 
Taro,  KOHAARz  KAaroB’tiiiéHÍA.)  ÍIpokhméhä  rAaca.  NnocTCAÄ  3a3aA0 
314.  0BaNr.  ott^  AXapna  3Ah,  40.  B/u^kcTO  ^octohmc*  : „O  TfK^k  pa- 
A8étca“  h np.  — r)  Ba  tBioh^c  Néa^íaio  na  BenepHM  KaAH3Mhj  n^LTa. 
CTH)^HphJ  na  „Fah  B033BaYa“  na  10,  h to  noKaANHkíA  H3a  Oktohx^a 
4,  (laKOJKÉ  0YKa.3aHH0  ecTB  Ba  Gkipon8cTH8io),  h TpioAH  3 h 

Cb.  Naíkcía  3,  CAARa  h Nkin4v:  KoropOAHMfna  H3a  AÍnnm.  Bj^o^ä 
KaAHAOAxa.  [IpOKUMéna : „Né  OTBpaTH“  4-pa3a.  IIocéaxS  lipeň  3aiiHpaeTa 
HapcKÍA  A^epn  h Ba  ennTpaYHA^:  BKi)^OAHTa  na  aMBona  h t8h  no 
npoMTeniH  „Groa^kh  Tah“  BiAerAacHTa  eKTeniio  „NcnoAHHAxa“.  Na  Cth- 
XOBHa^a  cTH^MpRi  TpioAH  3;  CAaBA  H NkiH'k:  Ta/u>Ke.  NposaA  ca  no- 
KAOHkí,  laKO^Ke  CKaaanno  ecTR  Ba  NeA"k^w>  Cwpon8cTn8io. 

7)  19-ro  (1-ro  ílnpivAA).  yjpeHa  ct  KaHOHOM-b  CB.  ÄHApea  KpMT- 
CKaro.  Gía  OvTpeHA  ecTk  MéTBfpTKa  \T- oň  Gc a B.  Nocta,  ho  ot- 
npaBAAiTCA  Ba  CepfA^  Binepa.  Oha  hí  HAX'keTa  hh  NoAireAeA,  hh  Gaabo- 
caobía  ReAHKaro.  (Cb.  XpncaHTa  h cb.  ;\apiň  npeAaraioTCA  ha  noseHepie). 
OxnpaBAAeTCA  cnne : KaarocAOReHa  Kôra  nama.  U,apio  HeKecHKíň  h np. 
OBhJMaňno.  No  6KTeHÍn  MnpHoň  bm4vCto  „Kôra  Fa^“  NaahaBía  S-a^i 
HA  rAAca  8 kiň  TponapA;  n abíí  TpcňMHBi  8 ro  rAaca  n.sa  TpioAR.  Ahuir 
OAHA  H TO  8-AA  KAÄHBAXa,  H OAHHa  C^kA^AÍNa  MeTBepTKA  Il3a  OKTOH)^a. 
No  ckonhahíh  cero:  Ne.  50.  n no  cém8  lepeň  npíA^  napcRHMH 
raaroAeTa  €ktéhíio:  „Cnacn  Kojkí“  h np.  n R03rAaca : „Mhaoctíio  h 
ipeApCTAMn“  H np.  (Ba  cepeAHHiv  ceň  eKTeHÍn  Fah  noM.  3.  Octaba^ítca.) 
Ho  ceax8  HaMHnaeTCA  KaHOHa  cr,  Nhapía  KpnTCRaro  n to  TARa,  sto 
irkBe4a  HanneTa  cr^vbath  ipMOca  : „NoMOiiJHHKa  n noKpORHTeAk“  n np., 
no  ckonhahíh  tkí  cero  AHKa  noeTa  npnn^Ba.  „NoA\HA8ň  ma  Kc>Ke,  no- 
MHA8ň  ma“,  h lepeň  H3iueAÄ  Ba  4^eAOH"k  rkBepHWMH 

ROHa,  3AHNeTa  HHTATH  TpORApR  I „OTa  k8A^  HAHH8  nAAKATH“  H np. 
TBOpAipe  NA  KÍň>KA^,  noKAOHa  HApOA^-  0rA4  >Ke  npÍHAfTa  KAHona  Np. 
AVapÍH,  TO  raaroAeTa  na  TponapAMa  npHn^kRa ; „NpenoAC>KHaA  Mapie 
MOAH  Kôra  o naca“.  Ka  TponapAMa  tkí  Np.  Uhapía  : „^pellOA<^KHe 

Otmí  UHApee  moah  Kôra  o naca“.  Na  3-8io  niiCHk  roítca  KaTaBacÍA, 
(h  to  hhkih  ipMOca  Toň>Ke  n^kcHH  : „OxfTRepAH  Fah“),  hntaítca  c^kA^'- 
Aena  h BKiBaeTa  6kt.  maaaa.  Ilo  6-oň  n'kcHH  6kt.  maaaa,  KONA^^Ka : 
„,A,8uje  moa“  noeTCA,  ÍKOca  h „Ba  napCTBÍH  TROeMa  erAa  RpiňA^iun“ 
>Ke  MHTAIOTCA.  OpeA?i  KaTABAcieiO  8 oň  n^kcHH  ROCTCA:  „XRAAHMa,  KAA- 
rocAoBHMa“  H np.  No  ckonhahíh  >Ke  KATARacÍH  lepeň  K03rAaujaeTa  ; „Ko- 
ropoA»n8  H MaTepk  CR'kTa“  h np.  n'kBeu^a  noeTa : „BeAHHHTa  a^^^ 
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mOíä“  m „MfCTH'kňiuSio“.  ílo  cf.\\8  CA^k/i^ScTa  9-aa  n^kcHK  2 CHp'k'ľA 
KAKÄ  ip/UCCZ  H KitKZ  KAT^Í Kt\CÍ/Ä.  (TpHirkCHf  1^‘Ä  NA  4-OH,  8 CH  H 9-OH  n kcHH 
TCAKKO  MHTAÉTCA  CZ  HpHnÍvKAA\H  : „Ck.  flnCCTCAlvl  A\CAHTÉ  KCPA  O HACZ“ 
H TO  Kf3Z  nOKAOHOKZ  ; ÍpA\OChJ  TpHH'kCNÉHA  Nf  HOC/UZ,  GaARA  H HwH'k 
HÉ  rAarOAfAVZ)  ílo  CKOHMAHÍH  KANOHA  6CTK  6KT.  AUAAiA  H □'kRMIt^  HH- 
TAÉTZ  CrÍvTIIA.  TpOlVlfHZ  TA.  ľ H AKÍé  IfpÉH  liOSrAAUJ AfTZ  : „TfK'k  CaAKA 
nOyi,OKAÉTZ“  H np.  CaAROCAOKÍé  MAAOf,  T.  6.  MHTAÉTCA,  HO^ä  KOTOpWMZ 
hpCH  KKiJ^O^UTZ  npŕA'Ä  ll,ApCKÍ/A  RpATA  H HOfTZ  6KT.  ľ „HcHOAHHMZ“ . 
CtH\'HPKJ  ha  OtH)^OKHAYZ  H3Z  TpiOAH.  ÍTo  CfA\S:  KaAPO  6CTK  2-AW. 

TpHCK/ÍV  ľOÉ.  OtM£  haluz.  TpOHApR  : „Kz  HfpKKH  CTOAI|Jé“.  HO/U. 

iO.  ľ/\H  KAArOCAORH.  IŕpfH  KKI^O.VHTZ  llpť^yz  HApCKÍ/Ä  yV,'^Ép*'  HrA.^ľOAfTZ: 
„CkIH  KAArOCAOKíHZ  H íipŕíipOCAAKAÉHZ “ H llp.  II  HTÉTZ  /UOAHTliS  : „ Hé- 

RtCHKIII  U,ApiO“.  llo  CfM8  ľ.\H  HOA\.  3.  GaARA  II  NklH'k  ; H llp.  lépílí  K03- 
ľAAUJAÉTZ  : „AVoAHTKAAXH  CR.  OTfll,Z"  H llp.  II  MHHHTZ  3 HOKAOHIvl.  ÍIoCAÍv 
flOKAOHORZ  HAMHHAÉTC/Ä  I-KJ  lí  HaCZ  OTZ  I!pÍH,\llľÉ  Hv'KA.  3-^kl.  (Ifpflí 
R^O/I^IITZ).  JIoC(A\8  MHTAlOn’CA  llp(;\riHCAHHÍil  3 llcAA,UKI.  KaäH.SAMvI  H'kTZ. 
KmÍvCTO  TpOIIApA  IIOÉTC/A  ; „3aSTPA  0\'CAKIIUH  TAACZ  /UOH“.  CaARA 
H NkIHÍv  : „HtOTA  HApíHfAXZ“,  MHTAfA\Z  „CtOíIKJ  A\0A“  H np.  llo  TpiICRAT. 
II  OtM£  HAIU  "k  KCH,\ARZ:  MO/ä“.  ľ^H  H0A\.  40.  H IfpÉlí  H3UlfAU*ť 

H3Z  OA'ľAp/Ä  TAArOAfTZ  : HA  RC/ÄROf  RpfAI/Ä“.  floCÉAXS  I\\H  I10A\. 

3.  Caara  II  NKiH'k  : ii  np.  MfCTirkHui3io.  MAxméAxz  I\\hma\z  h np.  ii 
ífpíH  RO.SľAAUlAťTZ  : „ Ro>Ké  O^tjlíAP”  WKl“  H HIIHUTZ  3 nOKAOHKI.  líOCfAXS 
TpHCR/ÄTOf.  Otmé  HAinz.  Fa^  hc*ax.  12.  h Iŕpnl  ľAAroArrz  a\oahtr8: 
„XpncľÉ  OirkTÉ  HC’ľlIHHKIH“.  llo  CKOHMAHÍH  KOTOpOH  irkKfUZ  nOCTZ 
KOHAARZ  KAarOirkl|lfHÍ/Ä  ; „ľl.SRpAHHOH  ľlOfROA'k“  II  npOH.  H OTIlSCTZ 

hahmihkiiiíh. 

s)  22  ľo  (4.  ílnp'kA/Ä)  C8ľkota  \*-oh  CfA'V'HUki  lí.  IIocta.  YTpeHa 

Ch  AKa0MCTOIVn>  KId  ľlp.  ((ííH  AXOAfKfHZ  OTIlpARA/ÄÉ  ľC/Ä  RZ  IIAA\/ÄTK 

H8^1,fCHAľO  CIIACtHÍ/Ä  R'kpHkl\'Z  HoHC'ľAHTlIHA  ľpAA^'  OTZ  HAlUfCTRÍ/Ä  HÉ- 

Rlipniviyz  llfpcoRZ  h Criitorz  rz  RpŕAXA  llptUw\í/Ä  HAp/Ä  roA^  (>26 -ro). 
a)  Ci/A  yjpeHfl,  KOTOpA/Ä  llAX'kí'ľZ  IjťAlIKOÉ  CaAKOCAORÍé  OTIlpARA/ÄÉTC/Ä 
CHU,ŕ  : NaMAAO  OKKÍMHOf.  Ilo  AXHpHOH  eKT(HÍH  „RoľZ  Fak“,  HKO  RZ  K. 

llocT'k  RZ  Nf;\'kAio  II  RZ  CSkkotS  Rcfr,\A  noŕTC/Ä.  IIo  „Korz  Fociioar“ 

'ľpOIlApK  : „IIORÉA'kHHOÉ  TAHHO“  2-AM  CaARA  H NwH'k  . 'ľO>Kf.  ITo  CÉMS 
CA'kA^í''''^  3'OHÍIO  lUpRA/Ä  KAAH3A\A  H ľO  1 ()-A/Ä  II  L-KF.  A\AA.,  IIOCa4v  KO- 
TOpOH  KOHAAKZ:  „ll.SKpAHHOH  IÍOfROA'k“  H llp.  H Iípíň  OKAÉMÉHZ  RZ  i|^f- 
AOH'k  pA3TR0p/ÄÉTZ  l|,ApCKÍ/Ä  '•  ľpíiHf.S'k  nOÉTZ  H3Z 

ílKAAnCTA  3 KOHAAKH,  OKOHHIIRA/Ä  H\*Z  ílAAnA8ÍfK\  — II  3 ÍKOCKI,  OKOHHH- 
RA/Ä  H\'Z  HA  „FaAiíňC/Ä  HfR'kcTO  HfHfK'kcTHA/A“  llf pCA\'kH/ÄIOl|Jf . ll'kRM^Z 
ÍK6  HA  KOHAAKZ  „?1aAHA8Í/ä“  , A HA  ÍKOCZ  „FaA^HC/Ä  IURÍvCTO  HÉHfK'kcTHA/A“ 
nOKTOpHTfAKHO  ROÉTZ.  (NaA<^  3AA\'kľHTII  H'ľO  íIOA'ä  CHMZ  n’klliťAXZ  HÉ 
CHAHAXZ,  ho  CTOHAXZ).  llo  CKOHMAHÍH  3 ro  ÍKOCA  CA’kAÍ>ÉTZ  RTOpA/Ä  KAAH3MA 
H MO  17-A/ä:  „KaA^KÉHHÍH  HÉHOPOMHÍh“  ri  (*KT.  AXAAA/Ä.  ílo  CÉM8  irkKÉH,Z 
noÉ'ľz  koha^'kz:  „K.skpahhoh  GoŕROA'k“,  Kpol  >ké  ctoa  npn  ck.  TpAriŕ3'k 
ľAAľOAÉTZ  AP^Í’HX'ä  3 KOHAAKORZ  H IKOCORZ.  AhKZ  >KÉ  OTRÍvT8éTZ  IAKZ 
CKA3AHHO  KKIAO  RKICUIÉ.  IlO  CKOHMAHÍH  CÉľO  llc.  50.  lloCÉAXS  KAHOHZ  : 
XpAAXA  H KorOpOAHMÉHZ.  KaTABACÍ/ä  : „UM'RÉp3S  OXj^CTA  AXO/ä“.  ITo  3 0H 

n^kCHH  6KT.  AXA/XA/Ä  H KOHAAKZ,  H ÍÉpÉH  nAKM  nOÉ'ľZ  HHKI)fZ  3 KOHAd* 
KORZ  H 3 ÍKOCOKZ.  Na  ()  OH  R'kcHH  RÉpÉCTAÉTZ  KAHÓHZ  VP^'MA,  H IIOfTC/Ä 
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KaHOH%  KoropOAH'ííHÄ  h MÉTwpín"kcHÉu,Ä  hsx  Tpio^H.  KaTaBaci^  h3ä 
TpioAH : „Otz  KHTa“  h np.  Ilo  6-oň  n^kcHH  6kt.  Maaaav  h KOH/k,aK!& : 
,,É3BpaHHOH  H AElí  hpfH  ^HTAiTL  OCTaKUJH)(^!&  3 KOH/l^aKOKÄ 

H ÍKOCOKÄ  H3ä  ílKaAHCTa,  Ha  KOHa|,%  /KÉ  AHKÄ  BHOKB  KOCnC*ÉTZ  : „É3KpaH- 

HC>H  RoÉKOA^k“.  Na  9 oň  nlccHH:  HŕCTH^kňujSio.  CTH)(’Hpki  Ha  XKaaHTÉ)(a 
H3Ä  TpioAH  4.  CaaKOcaoKÍÉ  kéahkoé.  ÍTo  Tphckatomä  rponapu  Koropo- 
AHii,w  : „Nokéaííhhoé  tahho“  pa3z.  6kt.  2 h othSctx  kéahkíh.  — k) 
Na  /iMTyprlH  es.  loanna  3aaT.  no  KX^OA't  Tporiapk : „NoRÉA^kHHOÉ  Taňno“, 
CAARa  H NhJH^ : „B3KpaHHoň  BoŕsoA^t“.  Hpokhaaéhz  : „Béahmhtz 
MO/í^“,  Hn.  320.  6k.  Otz  ASkh  54.  ITpona/A  OKkíMaňHO. 

9)  23-ro  (5.  ^np-tA/A.)  V-afl  Be;i.  Noera.  Ta.  I.  (OrnpaRa 

A\apÍH  BrHHÉTCKOH  HÉ  roétc/a.)  a)  Bä  CSkkotS  ha  ee/i.  BenepHM  hamaao 
Oekimhoé.  KaAH3/ua  1-aA:  „Ka»/Kéhä  a\S>kä“.  Na  Fah  K033Ra\'Ä  cth 
YHpKí  OKTOH]^a  7 H CR  Nhkoha  3.  CaaRa  h Nkih4v  : „BcŕA^ip- 

h8io  cAaR3“.  Bx’oaä-  npoKHMÉJia  ANŕ.  PuÉ'V^'A  CnoAOKH  Tah.  Hcrioa- 
HHM%.  Na  CTMX'ORHa^Ä  cTH)^npKi  Okt.  4.  CaaRa  n Nkin^k : tam^ké.  No 
NkiH'k  OTnSipAÉiUH : TponapK  rockpécéhz,  Gaara  : TponapK  CRATaro : 
„MSméHHKÄ  TROH“,  h HKIH  k KcropOAHMÉHÄ  : „6>KéOTZ  R'kKa“.  OtrSctz 
HÉA'kAkHkíň.  e)  Na  VypeHM  ha  „Korz  FocnoA*^“  Tpon.  rockpécéhä  2-aw, 
Caara:  Cr/ATOa\S  „AIíJséhhkz  troh“,  H HhjH'k  Kopopoahméhz  : „6>ké 
OTz  rííka“.  ÍIo  KAAH3/ua\'z  (2.,  3.  H 17-A/a)  h rfcAAAHhJX'z  Okt.  „Úh- 
rÉACKÍH  COROpz“  H npOMAAV.  lIpOKH/UÉHZ  ROCKpÉCÉHZ  FAACA.  BRAHr.  ROCKp. 
9-OÉ  OTZ  lOAHHA  3AM.  65.  BoCKpÉCfHÍÉ  XpHCTORO.  ilo  IIc.  50-OMÄ  CaARA  : 
„XIokA/AHÍa“  H np.  H hrih^:  „Na  cnacfHÍ/Ä  cté3h“  h np.  Na  cth)^z  : 
„NoAAHASh  /U/ä  Ko>Kf“  CTH^Mpa  : „A\hO>KÉCTKO  COA"k/ÄHHklY2i‘  • Bkt. 

„CnacH  Ko>ké“  n np.  Kahohz  Bockpécéhz,  CR/ÄTaro  n TpioAH  i-kih  (2-kiň 
KaHOHZ  llpínOAOKHKI/Ä  H3Z  TpiOAH  OCTARA/ÄÉTC/ä).  Ka’ľARaci/Ä:  „OTRÉp3S 
OyCTA  /UO/ä“.  ŔpOMA/Ä  OKklMaHHO.  Ho  KAHOH'k  BkT.  /VAAAA/ä  H „GR/äTZ 

Fak“  3.  Na  XraahtéX’z  c’ľnVHpw  OKTOHya  8,  Caara  TpioAH  ra.  1-kiň  : 
„N'kcTK  n,apcTRO  Kojkíé“,  H HKiii^k:  „IIpÉKaarocAORÉHHa“.  Caarocaoríé 
RÉAHKOÉ.  do  TpHCR/ÄTO/V\Ä  TpORApK  ľ CriaCÉHÍÉ  A\Íp8“.  BkT.  2 H 

OTnScTZ  HÉA'kakHKíH.  — r)  Na  TlMTypriM  cR.  BachaÍ/ä  B.  no  R)^OA"k: 
'ľponapK  ROCKpÉCÉHz,  CaaRA  : kohaakä  TpioAH,  H HKiH'k : kohaakz  Xpa/uá. 
(N  HA’k>Kf  XpA/V\Z  CR/ÄTAPO,  KOHAAKZ  CTp'kTÉHÍ/Ä.  npOKHMÉHZ  PAACa. 
ílnocT.  321.  Brahpéaíé  opz  AlapKa  47.  BmÍvCTO  TÉR^k 

PAA^éTC/ä“.  npOMA/Ä  KAKÄ  AP^‘''M  pA3Z.  — p)  Bz  t8m»ké  NŕAÍ^'IO  Ha 
BenepHM  ha  Fah  ro33ra)^z  cth^hpivi  ha  10,  n to  : Oktoh^^a  noKA/ÄHHkí/Ä 
4 (H3Z  CtHX’ORHKI)(Z  RÉMÉpHKIX’Z  2 H OlfTpÉHHklX’Ä  2),  TpioAH  3,  H RpÉA" 
npa3AfHCTRA  CaapoR'kijjÉHi/Ä  3.  CaaRa  h NhJH'k : h3z  AÍhhéh.  Bx'oa^  cz 
KAAHAO/UZ.  lIpOKH/UÉHZ:  „JS^AA'A  6CH“.  llo  Cf/V\8  lípŕH  3anHpAÉTZ  HapCKÍ/Ä 
AKfpH  H Rz  enHTpax’HA’t  hcx'OAhtz  na  aa\ROHz  n no  „Croaokh  Fah“ 
RÉAÉPAACHTZ  6KT.  „HcnOAHH/UZ“ . Na  GtHX’ORHAJ^Z  CTHX'Hpkl  3 TpiOAH; 
Gaara  h Nrihíí  : „Gh^é  otz  ríika“.  UpOHA/Ä,  iako^ké  CKA3AHH0  ecTk  rz 
NÉA'kaio  ChJpon8cTH8io. 

10)  25-po  (7.  Onp'kA/Ä.)  Btophhkz.  BiiaroBtiuenie  Np.  fltBbi.  a)  Bz 
NoHÉA'kaoKz  ha  bg;i.  BesepHM:  Namaao  okiíJmhoé.  No  6ktéhíh  /uhphoh 

KAAH3/V\kl  h4íTZ.  Na  Fah  R033RA)^Z  CTH](Hpkl  TpiOAH  3 A^É,  H ílpASAH. 
5.  Caara  h NrihÍv  : npA3AHHKa  „ÍIocaahz  kkictk  . B^oa'ä  cz  kaahaoa\z. 
Na  „Boh/uhmz  /unpz  rc^/uz“  roé/uz  rpokh/uéhz- XpioAH  1-kih  h 1 4té- 


híí  H3ä  TpiOAH  ANÉ,  h AKlt  2-UH  npCKHAAÉHZ  H3X  TpÍC>AH  H 2-OC  HtéHÍé 
H3X  Tpic*AH  ané,  nccŕ/wS  1 Mtíhíé  npa3AHHKa.  Ho  Mtéhía)(ä  Ifpŕň  3aTRO- 
PiÄfTÄ  napcKÍ/Ä  A^fpn  H enHTpax'HA^Iv  hc^oamt^  na  aMBoa\%  h no 
„CnoA^KH  Tah“  RÉAfraacHTX  6kt.  „Hcnoann^UÄ“.  Ha  CTH\'ORH’t)^Ä  3 
CTHX'HpKí  TpioAH  ahé.  CaaBa  h HkiH'k ; npa3AHHKa  ^/\hícr  paA^cTk'‘. 
Ho  Hkinii  OTn^ijjaíUJH  ; Tponapk  iipa3AHHKa  tohík*.  6ktéhÍ/ä  ; ,,IIoa\ha8h 
nacx  Ko>ké“,  3 noKAOHw  RfAHKÍ/Ä  H OTnScTÄ  MaAhJH.  — (0\' Kaft.  x'Píi^w'k 

ci/Ä  KŕHfpH/Ä  OTnp.\RA/í\fTC/Ä  lO  fO  HacA  npÉAÄ  roaSahéaxz  coROK^nAffina 
CZ  IX.  MacoA\z  H CZ  k)  0\'TpoA\z  Be/iMKOB  noBenepie  ci* 

yiMTÍeK).  Ifpíň  Kz  ^ÉAoniv  h ennTpax'HAiv  OTRHpatTz  ii,apcKÍA  AKfpw  Ka- 
AUTZ  CR.  IIpéCTOAZ,  IIKOMkl  H CR.  XpaAXZ,  nOCÉiV\3  npÉAÄ  U,apCKHA\H 
ARfpKAxn  na  R03raacz  niíRixa  „IIoréahté“  raaroAfrz  : „ľA^  RaarocAORH“ 
,,CAaRA  Cr/ät1íh^‘  h np.  h 3annpaÉTz  napcKÍA  A^^PH-  H'kRfu.z  >ké  no 
ílAX'knK  raaľOAŕTZ ; IIpiňAHTÉ  noKA.  3 a*^-  okkimhkix'^  ncaAAxax'x 

,,Cz  HAAXH  Korz^'  H npOMA/ft  no  ORKlMaiO.  Ilo  I-OAXZ  TpnCK/ATOAXZ  H 
,,Otmé  nainz^'  ncfAxz  Tponapk  npa3AHHKa:  ,,^\nŕCK  cnacÉniA  namÉro“.  H 
TAKZ  Fa“  J0-pa3z  H npoMAA  OKkínanno.  IIo  II-oaxz  Tpiicratoaxz 

n OxHf  nainz  : KOHAaKz  npa3AHHKa  „K3RpaHH0H  BofROA'k“  n asif  Fah 
noAx.  40-pa3z,  riponaA  jké  OKkíHanHO.  Hz  lll-oň  Macrn  žké  IIoRíSŕpi/A 
riplHAHn’É  noKA.  3-a»vI,  IIcaaaxm  69.  n 142  „Caaka  rz  RKimHHX'Ä  KorS“ 

MHTAÉTC/Ä.  IIOCfAXb  lľkRÍI|,Z  HAMHÉ'ľZ  Iľk’ľH  CTlIX'Upkl  HA  AhTÍH,  llpa3AH. 

3,  Caara  n NKJH'k : ,,HAAroR'kcTR3ÉTz  ľaRpinAz‘*.  Ifpfň  íKť  noA^  chaxz 
pA3TK0p/ÄéTZ  n,ApCKÍ/A  A*^fP»  H KKIKAŕTZ  CZ  KAAHAOAXZ  HCX'0/KAf»Íf 
RfpHKlAXn  Aí^ípí^^^'H  HA  CfpÉAHU^  H,fpKRH  KZ  TfTpAIlOA^,  HA  KOTOpCMZ 
c3tk  npi3roTOKAÉHHKi  5 iiiiifHHna,  RHHO  n 6AfH.  Ilo  OTirkrin 

CTHX'HpZ  Ifpfň  KfAfrAACUTZ  CKTfHifO  ! „CmACH  Ko^Kf“  H líp.  Ilo  CfAXS  CTH- 
X'iipw  HA  Crnx'OKH'kx'z  3 iipa3AHhka,  Caara  h HkiH'k  npa3AHHKa : ,,/\Hfck 
pAA^'CTk“.  Ilo  MklH'k  OTIIi>l|JAfUIH:  ľpOílApk  lipaSAHHKA  3'Akl  (KOPAA 

Ifpfň  kaahtz  npfAAOJKfHÍf).  Ilo  cfAxS  KkJKarrz  KaarocAORfnif 
R^ah  haxa  FAHf  3 A*^  0'^CV‘'  Ifpf”  raahtz);  h takz  mutaítc/ä  nca- 

AOAXZ  33.  A^  • • • AHllIA'ľC/A  RC/AKArO  KAAľA“.  Ifpfň  Hif  HA^  *’ä  KZ 

L^apCKlIAXZ  RpATAAXZ,  A n'kKfl|,Z  IIO  CKOUHaHÍH  ľlCAAAXA  rAArOAf’ľZ  : Fah 

noAx.  3.  Caara  n Mkin  k : n np.  „llAXfiifAxz  I'ahHíVxz  KAarccAs'KH  OTMf“, 
Ifpfň  >Kf : „Caara  cR/ätÍvi'C  ii  HAMHHAf  ľc.Ä  Oyi  pŕH/A.  k)  Ha  VypcHM  ha 
..Rorz  Fak“  TpOIIApk  lipA3AHHKA  3 A^-  HfpKoň  KAÄH3Ax  k (lO)  C'k- 
AAAHkl  'ľpioAH  A”f  OKA,  110  liTOpoň  KAA»l3AX'k  (T.  6.  1 I A/A)  C'kA‘'AfHZ 

iipa3AHiiKA : „ľiŕAHKiň  liofROAa“.  Ho  3-cň  KAÄH3A\'k  {T.  e,.  12  a /ä  kaä.) 

"I  AK0;KA^  C'kAAAfHZ  IIPA.^AHHKA  : „^HfCk  KC/A  ľRApk  pAAÍ>fTC/A“.  — TaíKf 
liOAľfAfň  H ílpX'AWrfACKiň  ľAACZ,  H ARÍf  C'kAAAfHZ  3-iň  npA3AHMKa  : 
„FaRpiiiAz  CZ  HíKfcf“  ; Gaara  h Hkiirk:  „Hocaahz  KkicTk“.  C'ľfiifHHa: 

„Orz  lOHOCTM  AXOf/A“.  lípOKHAXfHZ  npA3AHHRA.  (íR.  OTZ  ASKH  4 (ÍÍOCKpf- 
CfHlf  XpHCTOKO  Hf  TAAľOiXfAXZ.)  ITc.  ÄO.  HA  „CaARA‘^  H HA  „H  HklH'k‘C 
„A\  OAIľíKAiXXII  np.  RorOpOAHl|,kl“  ; HA  CTHX'Z  ,,riOAXHA3ň  AX^  R0JKf‘^  CTII- 

X'HpA  ľA.  2.  „RAAľOR'kcTK^fTZ  FaRpÍHAZ‘^  Gk'I’.  CrACH  Ro>Kf  H Hp. 

Kahohz  iipA.HAHHKA  H TpHirkcHfn,z  TpíoAH.  KataracÍ/ä  : no  3.,  4.,  5.,  6. 
H 7 oň  irkcHH  npa3AHHKA,  no  2.,  8.  n 9-oň  irkcHH  TpioAH  — Ha  9-oň 
n’kcHH  npiinivRZ  : „RaaroR'kcTRSň  3fAXAf^‘.  („Cratz  FocnoA^  Rorz  haujz^‘ 
H'k'ľz).  Ha  XRAAHTfX'z  cTiix'Hpkj  iipa3AHnKA  4,  Gaara  h HkiH'k  npA3AH.  •' 
„(l:Kf  OTZ  R'kKA  TAHHCTRo“.  ŕlpcv^  CaAROCAORÍíAXZ  Ifpfň  R03rAAllJafTZ  : 
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„TéE'k  CAdKa  nOAOKdÉTX‘'  h np.  C/\dROC/IOKÍÉ  A\ďA^É.  IIoCÉMS  IfpÉH  TAd- 
rOAČTÄ  BÄ  enHTpd)pHd'k  6KTÉHÍW:  HcnOANHA\Z.  CTH)pHpkI  Hd  Cth^ob- 
H'kX’Ä  TpiOAH  ANé  8.  CAdBd  H HklH'k  TAdCZ  8 KIH  : „y\d  BÉCÉAATCA  HÉ- 
KÉCd“.  Gddro  6CTB  l-pd3Ä.  TpHCBATOf.  OtMÉ  HdLU&.  TpOndpk  npdSAHHKd 
TOMÍIC.  GkT.  : „UO/UHaSh  HdCZ  Ko^K<“  h 3 nOKAOHBI.  Ho  nOKAOHd\'Ä 
HdCZ  L BI  H OTZ  „HpiHAHTÍ  nOKAOHHMCA“  TpH>KA*^  ” Op  KdÄH3A\d 

AHé  (t.  6.  13-dA).  CAdBd:  Tponapk  npd3AHHKd.  H hbih^:  „4tc>  ta  ha- 
pÉHÉAtX“.  „CtORKI  AVOA^^  H Hp.  ĽO  TpHCBATOAAX  H OtMÉ  HdĽUÄ  : KOHAdK% 
npd3AHHKd  „B3KpdHHCH  fiOÉBOA't“  H np.  PaH  ROM.  40.  lépÉH  TAdrOAÉTZ  : 
„Hh^É  Hd  BCAKOÉ  BpfAAA^^,  lloCfAAS  Pah  ROAX.  3.  CAdBd  H NklN^fc  : 4íCT- 

H'kHUJ^io.  „Ha\£hía\%  PocncAHH/UÄ“.  H Iépéh  rAdrc>AÉTÄ : „Ko>ké  oyiiJeApH 

8 nOKAONkl  H AXOAHTBd  „XpHCTÉ  CB"kTÉ  HCTHHHBIH“.  TpHCBATdrO 
HC  TAdrOAf/UZ.  Ho  VXOAHTB-k  „lÍ3BpdHH0H  BofBOA"k“  H OTHScTÄ  HdH- 

axíhbujíh.  — r)  BesepHa  ci>  /iMTyprieio  cb.  loaHHa  3;i.  Obaékujíhca  Iépéh 

HdHHHdéTZ  AHT8prÍK>  OBKIMdHHO:  „ EkAdrOCAOBÉHHO  HdpCTBO“  H ABÍé  Upiň- 
AHTÉ  nCKA.  8-ABI.  IICdAOM\  npfAndMHHdTfABHhJH.  GkT.  AXHpHdA.  KdAH3AXU 
H"kTZ.  Hd  Pah  B033Bd)pZ  CTH)pHphJ  Hd  11,  II  TO’  TpiOAH  5,  Ani  CdAXO- 
TAdCHd,  (h>KÉ  6CTB  TCH  BÉMÉpHd  Hd  CTH)pOBHd)pz)  HOBTOpAÉTCA,  H CTH- 
)pHpkl  nOAOBHkl  B,  (hH<É  c8TB  Hd  PoCHOAH  B033Bd\'z)  Hpd3AHHKd  3 H 
HpX^dHrfAd  PdBpÍHAd  3 (CZ  nOCA^AHBliUZ  CTHX’O/UZ  : „TbOPAH  HHrťABI 
CBOA“);  CAdBd  H HhJH'k:  npd3AHHKd  .,nOCAdHZ  BBICTB“.  hpíH  nOAÄ  MdCZ 
CTHJpHpZ  COBgpmdÉTZ  npOCKOMHAÍlO.  B^OA^  6BdHr6AÍÉMZ  H KdAHAOMZ 
CB'kTf  TH)pÍH.  Hd  „BoHAXHAXZ  /VXHpZ  BC'kdXZ“  : npOKHiUfHZ  TpiOAH  1 klH 

H TOK/VXO  OANC>  4téHÍé  BddľOBiiipÉHiA  : „Hc\'C*A‘J  3TÉHÍ6“.  nOAÄ  4téHÍéAXZ 
Iŕpflí  npHX’OAHTZ  KZ  CB.  npÉCTOAS,  MTÉTZ  AXOAHTBS  TdHHO  HplA^  TpH- 
CBATklAXZ,  H no  6KTfHÍH  AXdAOH  BC3rAdUJdfTZ  : „MkO  CBATZ  6CH  Ko>K6 

HdUJZ“  H np.  npOKHAXfHZ  Hpd3AH.  Hh.  306.  0B.  OTZ  ABkh  3.  B/U^kCTO 
/^CCTOHHO:  „KAdrOB'kcTB^H  3éAXaP‘.  npOHdA  OBklHdHHC.  Uo  AHT8prÍH 

/\XHpOBdHÍ(. 

11)  26-ro  (8.  Hnp^AA).  CcpŕA^i.  OT^aHie  B/iaroetmeHia  a cb.  Ap- 
xaHre;ia  PaBpÍM;ia.  a)  Éz  Btophhkz  bémépz  ha  ivia/ioivii>  HoBenepiM  bé3z 

KdHOHd  H nCKACHOBZ  HdHdAC*  ľ „ KAdrOCAOBfHZ  KoľZ  HdĽJZ“.  U,dpiO  HÉB6C- 
HklH  H np.  OtMÉ  HdUJZ  npÍHAHTÉ  HCKA.  HoCf/US  lípíň  B)pOAHTZ 

BZ  CB.  OATdpB,  d AHKZ  MHTdfTZ  HfpB'kc  IICdAAXBJ  : 50.,  69.  H 142.,  HO- 
CÉM8  >KÉ  „CaABA  BZ  BhJUIHh\*Z  Kí'ľ8‘*  M Bl"kp8lO.  (KdHCHZ  H „y\cCTCHHO“ 

Octabaactca“.  Ho  „B'kpbw*  aeíh  cďk-A^i  rz;  TpHCBA'rof,  Otmé  haujz  h 

KOHAdKZ  npd3AMHKd : „B.iBpdHHoŕ  íiOíBOA"^“*  Bo  kohaak8  Pah  noívx.  40. 

H IŕpÉH  rAdrOAÉTZ  A\0AHTB8  Hp^A^  UdpCKHAXH  ľ „HíBé  Hd  BCA- 

K06  BpéAXA“.  Pah  nOAX.  3.  CaJBA  h HhlH'k.  4ÉCTH'kHlil8lC>.  Haxéhéa\z  Po- 
CHOAHHAXZ  EAdrOCACBH  OtHÉ.  H ÍÉpÉH  B03rAdUJdtTZ  : „Bo/K6  oripfApH  Hbj“ 
H npOH.  ĽOCfŕUS  rAdrOAÉTZ  CTCAipf  AXOAHTBBI  : „HéCKBÉPHAA“,  „HA'^H^AB 
HdAXZ“  „npÉCAABHdA“  H „OlfHOBdHiÉ  “ . 1Í0C(AX8  TpOHdpH  3d  BCA- 

KCÉ  npoiuťHÍÉ : „IToaxhaSh  hacz  Pah“  h np.  Bktéhía  : „IIoaxhaBh  hacz 
Ko^Ké“  H3Z  nOA8HOl|JHHHhJ  HCBCÉAHIBHOH  (3pH  AYoaHTBOCACBZ  CTp.  47.) 
Ho  BOarAdC'k  „OvCABILUH  HBI  KoH^é“  OTHScTZ  HdH/VXÉHkmÍH  OTZ  ,, CAdBd 
TÉE'k  XpHCTÍ  Éo^Kf“.  H BklBdK*TZ  nO<VXHHdHÍA  („ IlO/VXOAHAXCA  O CBAT'kň* 
LUfAXZ  npX^iÉpÉH“  H np.)  Ho  „0\'AXHC>KCHÍH  RAOAOBZ  3ÉAXHkl)^z‘‘  IcpŕH,  H( 

ncAXHHdCTz  <Mj'’conujHX’Ä,  HO  abíé  „AVoahtbaaxh  cb.  Oth^z“  h Kaapocao- 
BÉHÍ6  EkiBdETz.  — e)  Hd  YTpeHM  HE  HaahaSía,  HO  „Korz  POCHOA^“. 
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Tpcnapk  npasANHKá  2-a*^,  Caaka  Hp^^aHrcA^ : „Híb6cnki)('%  rohhctkä“, 

H HKiH'k:  npasAHHKa.  Iío  nfpRoň  KaftH3M"k  rk^aanKí  OKd  Tpio;i,n  ;\h6  ; 

no  RTOPOH  KdÄH3AAÍv  civ^dAfH'Ä  iipa3/\HHK4  i „BéAHKÍH  BoíRO^A“  ; RO 
TpÉTOH  KAAH3/U"k  C^i^^AAťHÄ  npA3AHHKA  : „AnŕCk  RCA  TRdpk  pd^StTC/A“ 

il  AKÍé  ílCdAMÄ  50.  IfpfH  Kkl](OAHTX  RÄ  GllHTpdXHA'k  RpÉ/l,Ä  IJ,dpCKÍ/A 
A,RÉpn  H rAdľOAÉTÄ  H3Z  eK’ľfHÍH  ’I’OHÍIO  „CndCH  Koh;é“  h R03rAdCZ.  Kd- 
HOHZ  npd3,\HHKd,  ?Ip\'dMrÉAA  H TpRHivCHíH,?;.  KdTdRdCÍ/A  npA3AHHKd  ; H 

Tpnn’kcnfnz  6Čtk  : KdTdRaci/Ä  TpioA».  Na  9-oň  iHchh  : „Kaaro- 

R'kcTRyH  3fA\AÉ“.  (/ii^OCTCHHO  CÄ  IIOKAOROA\‘Á  HÉ  EKlRaÉT'Ä.)  Nd  XRdAH- 
Tf^Ä  CTii\'Hpki  npa3AHHKd  3,  ľdKpiHay  3;  OdARd  H NkiH'k  PAacÄ  2: 

„BdarCRiiCTR^ÉTÄ  ľdRpiílAÄ“.  IípfA'-<^  CAdRC>CAORÍíA\%  ífpÉH  R03rAdIUdÉTÄ  : 
,/ľfK'k  CAdRd  nOAOKdÉT'Ä“.  GaAROCAORÍé  AAdACŕ.  Gktéhía  „Hcroahhmä“. 
CTH\'llpkl  Hd  CTH\'ORH'kY'Ä  Xplo^H  3,  CAdRd  R Mkinií  RpASA^HK^'  TA. 
8 km  : ,,/\d  RfCfAATC/Ä  HÉKfca“.  GAaro  ficTk  oahhoh^aw.  Tprcratcc.  Otmé 
HdiUÄ.  Tpcnapk  ľdRpinAd,  CAdRd  n tlkRľk : npd3AHnKd.  (íktíhÍ/ä  : IJo- 

AXHASH  Hdcy.  Kc>KÉ  h 3 llCKAOHkl  H dKlŕ  HdMRNdÉTC/Ä  1-klH  HdCZ  OTÄ 
„IIpinAH'Í  É nCKACHHAAC/A“.  KdAH3A\d  ,\\\i  CAdRd:  Tpoildpk  llpd3AHHKd  ; II 
HklH’k;  T/A  HdpÉMŕA\’A“  n np.  Ho  TpHCR/ATOA\*A  KOHAdKÄ  npd3AH.  : 

„G3KpdHHCň'‘  H líp.  I'a»  nOA\.  40'pd3*A  M llpCHd/A,  rdKOH<É  Hd  CdAXklR 
Rpd3AHHK*A.  — R)  |X.  HaCt  M OÔtAHMUa  HdHdAO  OKklMHCf.  lIpinAH't  É 
ROKA.  3.  KdÄH3A\d  AHf  (18-d/A.)  CAdRd:  TpORdpk  Rpd3ANHKd,  H llklH^k  I 
„H>Kŕ  HdCÄ  pdAH“,  H Rp.  Ilo  TpHCR/ATOA\'Ä  I RCHAdK’A  Mpd3A»<HKd  Tah 
ROA\.  40.  N Ifpfň  ľAdľOdn -A : iia  rcakoé  RpŕA\/A“.  Kah  iK“A\.  3. 

CddRd  H Iíkm'k.  HťCTH’kHlllSlO.  NA\rHfA\‘A  ľccnOANIIAVA  KAdľOCAORH  O'ľMf. 
IťptH  ľAdľOAfT'A  : „GcíKf  O^qiŕAP”  R Rp.  R TKOpRT'A  3 ROKAOHkl. 

lIccfíUS  HdMRRdrrA  OOtAHMuy  c*A  irlviiifArA  „IÍä  napc'ľRiii  troí/Uä“  cä 
C'ľHX'^AMI  : „IIOAA/AHH  HdC'A  I'A^C*,  „I1cA\/ANR  HdC’A  llAdAklKO“,  „llc*iV\/AHH 
HdCÄ  CH/A’I  knV‘  R no  ť.AHHOKda;AC*A\3  C'ľR\*3  TROpH/V\%  R0KA0H*A.  lIOCfAAS 
HIVrdf'ľC/A  : „AiíK'A  HfKÍCHkRV.  CddRd:  CCKOpA  CR/ATkl\*'A,  H HklH'k  I B'k- 

pSlO.  OcAdRR,  OCTdRH.  „O'ľMf  HdllľA“  C7.  R03ľAdC0A\*A.  lloCfAVS  ROHA^'K'A 
iipd.SAHiiRd;  CddRd:  Op\MHľfd8,  II  nkiH'k  : „;idci*8RRRR,f“  ; Tah 
40.  OddRd  R MklH'k.  MfC  ľH'kRRI^IO.  llA\fHfA\Ä  1 CROAHR AA'A  IfpíR  R03- 
rddlIldf'ľA  : A\OdR'ľRdA\R  CR.  0'ľíR,*A“  R Rp.  R 'ľROpRTA  3 RORdORkJ.  Ilo 

ROKAOIId\'Ä  TpHCR/A'ľCf.  O'l  Mf  HdlII'A  ľocIlOAH  ROA\.  12.  R AAOdlľľRd  IX. 
MdCd  „líddAKRíO  lucScŕ  XpRCTf“  R 0'ľRÍ?Cľ*A  HdRAAfHkllRR. 

12)  2í)  ro  (11.  Oiip'kd/A).  CyóOoTa  IlpaBe/iHaro  yiaaapa  a)  BenepHa 

O'ľlIpdRd/AÉTC/A  RpíA*Ä  ROdSAHfAAA  C’A  AR’ľ8pľÍílO  lIpfaiAf^'f f^^MlíHWkl\'‘A 
;\apORA  OKklMHO.  (Ot'A  Cfl'O  A**'í^  HdMHHdrľC/A  'ľpíOAlCRA  HR’kTHklR, 
OrTCR\"A  >KÉ  r A\rHí/A  OC  ľdRd/Af'ľC/A  A*^  NfA’kdH  BoAARNOR.  CR/A  ľÍH, 
RpRdÍÍMRRRlÍHC/A  R‘A  MfA'kdlO  CTpdC'ľHSlO  R CR’kTdSlO,  ROlOTC/A  Rd  lloRf- 
MŕpÍ/A\"A  3dMfmiIf  OTÄ  ÍIcMŕA’kdkKd  II  CŔ  CŕA'^^‘‘ N.  IloC'ľd,  R 'ľO  p/A- 
AOAVA,  IdR-A  TO  HdtTO/A'ľťdk  R.SROdR'ľA.)  r)  Be/IMKOB  ROBeSepíe  Ľf3‘A  RO- 
KAOHOR'A.  NdMddO  OKklMNOf  C’A  IlcddAAdAXR  R C’A  „C’A  HdAXH  Gcľ’A“.  Ilo 
llfpROAX’A  ľpRCR/A’ľO/U’A  TpORdpk  llp.  Ad3dp/A  : „OKl|Jff  ROCKpfCf HÍé “ . ílo 

R’ľOpOAX’A  TpRCR/A'ľOAX’A  : 'ľpORdpR  OKklMHÍll.  ľl’A  ’ľpť  ľOÍi  /KÉ  MdC'ľR  IIORf- 
MÉpi/A  KklRdfT’A  KdHOH’A  ÍIp.  Ad3dp/A  : „ll’kcHk  ROK’kAHSiO'C  Ilo  KdHOHÍv 

Rm4íCTO  ,./i^OCTOHHO“  ROf/XXA  ipAXOC’A  í)*OR  R’kcHR  : ,,COTROpii  • 

Ilo  TpHCR/A’ľOAX’A  R O'ľMÉ  H.URÄ  (RAX'kCTO  „I  a”  CUd’A“)  KOHAAKÄ  Ilpd- 
RÉAHdľO  Ad3dp/A:  „Kc'k\'’A  pdAC'CMk“.  ľA»  ^0.  IfpíR  ľAdľOAÉT’A: 


Ha  RPÉMíä“.  ROM.  3.  CaAKa  h HklNii.  HÉCTH'kňujiJw. 

Hm(H(a\%  rocnoAHHMÄ.  Iépéh  ROsraaujaÉTz : o^iijé^PH  Hki^‘  h np. 

HO  nOKaOHRi  HÉ  TROpHTÄ.  (TpHCRATOÉ  OtMÍ  HaUJZ.  Fyi,H  nOaA.  12.  OCTaR- 
AAIOTCA).  IfpíH  no  „BoH<(  O^IIJéAP'^  NRI“  aKÍŕ  MHTafTÄ  CTO/M|Jé  /UOAHTRkl  : 

,,NfCKRŕpHaA^^,  „H  hamz“.  ,,0\^noRaHÍ6  HaMZ^‘  n np.  llo  a\o- 

AHTRa](Ä  OTniJCTZ  HaHA\CHKUjÍH  (MoAHTRa  „BaaARIKO  MHOrOMHAOCTHR6‘‘ 

octara/Aétca)  h takä  llo/UHHaHÍ/A  (no/UHHanié  o o\*conujH)^Ä  m RkiRan'Sk) 
H KAarocAORCHÍÉ.  r)  Na  VTpeHM  na  „Bors  FocnoAi^^‘:  Tponapk  AasapA 
3-a*^-  Iío  I-oh  KaAHSAA^  (16-aa)  Aasapa^.  IIo  II-oh  Ka^. 

(l7-aA)  ncpR^c  „UHrŕACRÍH  CoRopx‘^  h 2-hjň  ^AasapA.  IIocéaaS 

IfpfH  Rz  enHTpa)(rfA"b  rwj^oahtz  npÉA^  napcKÍA  a^^Ph  h htétz:  ,,Nockpé- 
céhíé  XpHCTORO“.  IIc.  50  RiH  H acíí  Kahohri  A^a  IIp.  ÄasapA.  HaTacíav: 
„Boa^  npoiufAíi“  Na  9-on  r^chh  „MÉCTH’tňujyio“  hé  noíMZ^  ho  BcpcTcav 
9-wh  ipiuocz  : ,,MhctSio  caaRHO^‘  h KaTaRdciav : „BohcthhhS  KA^3^^  No 
KaHOH^  6KT.  Maaaai,  „Gratä  Fai^  Korz  naiuz“  3-aw,  h takz  CR'kTH- 
AíHZ.  Na  XRaAHTÉ)fz  CTH)^HpRi  8 Adsapa^,  CaaRa:  Aasap/^,  H HkiH’k: 
lIpCRAarOCAORCHHa.  CAaROCAORÍÉ  RfAHKO(.  llo  TpHCRATOMZ  TpOnapk  TO- 
MÍIO:  ,;OrL[JCÍ  ROCKpfCéHÍÉ“,  6kT.  2 H OTnSCTZ  RČAHKÍH:  ^JIpHLUÍAI^H  RZ 

tiHAaniio^^  H np.  — Ha  JÁMiyprlM  no  RX’OA'b:  Tponapii  Aasapav,  CaaRa  h 
NRiH'k:  KOHAAKz  AasapA.  B/U"kcTO  TpHCRATaro:  „Bahuiij  ro  XpncTa‘^ 
llpoKH/umz:  „FocnoAi^  rpocríílpéhíé  moi‘^  fln.  333.  otz  roaS.  6r.  otz 
loaHHa  39.  IIpHMacTíHz : „H.sz  o^ctz  /uaaaíhéhz^^  OrnScrz  npasA- 

HHMHklH. 

13)  30-ro  (12.  anp'kAA.)  He^tiia  UetTHaa.  a)  Bz  C8rrot8  rémépomz 
na  mnoHi  BenepHM.  Nanaao  orrimhoc.  B/vv"kcTO  6ktéhíh  mhphoh  : Focroah 
noA\.  12.  HaAH3A\hJ  híltz.  Na  „Fah  R033RavÄ“  cth^hpki  npa3AHHKa  4 
CZ  GaaRa  h Nkihí;.  B^OAa  H'kTz.  llpOKHMmz  A^f  2-a*^  Bm^cto  „Hc- 
noAHHA\z“ : Fah  roa^.  12.  Na  Gth)^orh4íyz  CTH^npivi  3 npa3AHHKa  cz 
CaaRa  h NkihÍv.  llo  NwH’t  OTnSipafmH  Tponapk : ,,ORL|jce  ROCKpÉCfHie“. 
GaaRa  h NkiH'k:  ,,CnorpÉRiUÉCA^‘.  6kt.  IIo/uha8h  nacz  Kojké  h OTnScTZ 
naHMíHkuíÍH  npa3AHHKa.  — b)  Na  eea.  BesepHM  Cb  /iMTieio.  Nanaao 
OBKiMHOí  OTZ  „CaaRa  CR/ÄT"kň“.  IIpiHAHTC  noRaoHHa^cai  3.  IIcaaMZ  103. 
6kt.  MHpnaa^.  HaAH3Ma  1-aA  rca.  Na  Fah  R033Ra)^z  cTH)^Hpki  10 
npa3ANHKa,  CaaRa  h NkiH'k ; „JS^ntch  BaaroAaTk“.  Bj^oa*.  Mtchíé.  Na 
Ahtíh  CTH](Hpki  5 npa3AHHKa,  CaaRa  h NkiH'k:  „Opí^KA^  ujécth  ah^h“. 
llo  cTH)^Hpa)fz  BpÉH  RfAfraacHTz  6ktíhíio:  „CnacH  Koa<f“  h np.  Na  Cth- 
X'ORH'kyÄ  cTHYHpkí  npa3AHHKa  3.  CaaRa  h Nrih^:  „^nfCK  KaaroA^Tk“. 
llo  NkiH't  OTn84ia(UJH  Tponapk:  „Onipís  rockpccéhíé“  2-Abi  h „CnorpÉB- 
iijícai  t^ríí“  eAHHOJKAbi.  IIocf/u8  Ifpfň  RÉAcraacHTZ  /UOahtr8  na  naaro- 
caoréhíí  )^A'kRORZ.  „K^AH  HiUA  Fahé“  3-a*h.  IIocémS  ncaa<uz  33.  a akU 
ii^Rníz  R03raaiuaÉTZ : „H/uchímz  Fahhmz  RaarocaoRH  Otmé“  h Hann- 
HaiTCA  OífTpíHA  OTZ  „CaaRa  Cratííh“  h np.  — r)  Na  YTpeHM  na 
„Korz  FAk“  Tponapk:  „Obiiiéé  rockpícéhíé“  2-Aki,  CaaRa  n NkiH"k: 
„GnorpCBUj(c<k  téb4“.  Ho  KaAH3a\axÄ  (2-aav  h 3-aav)  h c'kAaaHki)^z 
npa3AHHKa : lloaríafH  h BcaHnanií.  C'kAáaíHz  3-iň  npa3AHHKa,  n Ctí- 
níHHkí  4-ro  ra.  1-kiň  aHT. : „Otz  iohocth  moéa“.  NpoKnauHz  npa3AH 
6r.  otz  MaA.  83.  (BocKp(C(HÍ£  XpncTORO  hé  raaroAÉMz).  IIo  GRanrÉain 
aBÍÉ  ne.  50.  h Iépéh  hc)(’oahtz  kz  R^kTRa^uz  h kaahtz  n\'z  KpÉCT00Rpa3H0. 
IIo  ncaaMii  50-omz  Iépéh  R03raamaÉTz  „Fa8  romoammca“  h RÉAÉraacHO 
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34  -- 


rAdroAÉTÄ  moahteS:  „T^h  Ko>ké  Hduj%‘'  h np.  Ho  cémS  „A\hpä 
„FAdEkl  KdUJA“  H BOSrAdCa  „PaH  Ko>K6  B«Aíp>KHTÉAK>“.  ITo  ckohmahíh 
Cfro  IéPÉH  KpOOHTÄ  RÍíTBW  CB/MJJťHHOlO  BOA<?IO  TAArOAA : „KAdrOCAOB- 

AAK*TCA  B'kTBKl“  H Rp.  Ilo  «A\3  R'kBa^^  ROfTÄ  Hd  2-klH  BOArApCKÍH  TA. 

Caaba  : XpHCTOcz“  h Rp.  H HhJH'k:  Toň>Kf.  Na  cth]^z  „IIomhaSh 

A\^  Ko>Ké“  CTHJ^HpS  TA.  6-BIH  : BAdrOA^Tk“.  No^ä  CHMÄ  rIv- 

HÍéMÄ  IípfH  A0K3ATH  6BAHrÉAÍÉ  H pA3A<*ÉTÄ  B'kTBkl.  8kT.  „CrACH 

Ko^ké“.  Kanonz  h Katabacía  RPA3AMHKA.  Na  9-oh  rÍvChh : „Bcahmah“. 

Ho  KAHON'k  6KT.  MAÁA^  H „CB/ÄTÄ  FoCROAB  KoPÄ  HAIÍJä"  3*AW.  (GB'k- 
THAHA  N'kTZ).  Na  XbAAHTÉYä  CTH)(’HpKI  RpA3AHHKA  6.  CaABA  H NklH'k  *. 
RpA3AMHKA.  CaABOCAOBÍé  BéAHKOí.  ITo  TpHCB.  TOHÍW  „OBI4JÍÍ  BOCKp(CCHÍc“ 
RpCMA/A  OBKIHAHNO,  OTR3cTÄ  BCAHKÍR  RpA3AHHKA.  P)  Na  yiMTyprÍM  CB. 

loaHHa  3;i.  ahth^ohki  h bx^oanoé  rpa3ahhka  ; ro  b^oa^íí  rpoRApk : 
„OK41ÉÉ  BOCKpÉCfHÍÉ“,  Caaba:  „CRorpfKUJŕCA“,  H hkihÍv  kohaakz  : „Na 
RpŕCTOA'k“  H Rp.  TpHCBATOf.  IIpOKH/VtÉHÄ  RpA3AH.  Nr.  247.  6b.  OTä 

lOAHHA  41.  Bm4?CTO  y\0CT0HHC>  : „KfAHHAH“.  ľípOMA/iV  OBKIHARHO.  Uo  Ah- 

TSprÍR  /UHpOBAHÍí. 

14)  31-ro  (13.  ARpivA/Ä).  NoHeflt;iOKi>  ee/i.  Ce/iiHMUbi.  a)  Bä  NŕA'k^w* 
HA  BenepHM  ha  Fah  bo33kax'ä  cth^mpki  m3ä  TpioAR  6,  Caaba  ; „Pa- 
A^HCA  h BfCfAHC/Ä“  ; H HKIH'k:  „Na  Xép3BHm4v)(”ä  HOCHMKIH“.  B^OAä 

BZ  KArpAHOMÄ  ^^ÉAOHÍí.  lIpOKHAXÉHÄ  ; „Ct  NkIhIv“  2-Abl.  Nc>Aä  CHMÄ 
ÍÉpfH  3ARHpAÉTZ  HApCKÍA  A'^^PH  H HCX’OAHTZ  HA  A/UBOHÄ,  H RO  „CrOA^BH 
Fah“  BfAÍPAACHTZ  6K3'ÉHÍI0  : „ HcROAHHA\ä“  . Na  CTHX’OBHÍvX'Z  CTH\'HpKI 

TpioAH  3.  Caaba  h NkiH’k : TAA\H^é.  JIo  „NwH'k  OTRbijjAfuJH“  bcav,  ia^ké 
NÉA'kAW  Ckipon3cTH3io  c»\'ka3acav.  — k)  Na  VypcHM  „KAArocAOBfHZ  Bcrz 
HAUJZ“.  IJ,ApK>  HĺBfCHKIH,  'ľpHCBATOf,  OtMÉ  HAUľÄ,  lIplHAHTf  ROKA.  3.  N 
RpOMAWV  OKKIMAHHO  KAKÄ  AP^'^'H  pA3'Ä.  Ilo  lUfCTORCAAA\ÍH  (ÍKTéHÍA  /UHpHAAV 

H bmHvCto  „Koľz  Fak‘‘  í1aaha^Í/ä  3-aw  ha  ta.  8-kih.  TpORApk : „Cé 

>KÉHH)^Z“  TpH>KAKI  BÉAírAACHO.  TaH^6  OKKIHAHHKIA  KAAH3A\KI  (4-A/Ä;  5-AA 
H 6-A/ft)  H cIvAdAnKI  3 H3Z  TpÍOA».  Ilo  CKOHHAHÍH  CH\'ä  hpťň  B03KMÉTZ 
HA  CéKA  pA3TB0pAíTZ  HApCKÍA  A*^^P”  rAArOAÉTZ  ! „O  6>KÉ 

CnOAC»KHTHCAV  HAA\Z  CAKILRAHÍIO  CB.  6BAHrfAÍA‘'  H RpOM.  „AlwpZ  BC'kAtZ“, 
H TAKZ  „NpfiUSApOCTK  RpOCTH  OVCAKIRIHA\Z  CB.  6BaHľ(AÍ/Ä“  H Rp.  0B. 
OTÄ  A\aä.  3AM.  84.  (Kť3Z  Rp6Cľ8íIKH.)  IÍO  0KAMrfAÍH  R klin^Ä  HT6TZ 
RCAA/UZ  50.  A RO  RCAA/Uiv  IípÉH  CTO/Ä  RpH  CB.  UpfCTOA"!;  BfAŕrAACHTZ 
6KTÉHÍI0  : „CrACH  Ko>Ké“  h B03rAACX.  Ilo  eKTíHÍA  IfOŕR  3AnnpAÉTZ  R,Ap- 

ckÍ/ä  AKfpH,  irkBfHz  >ké  roétz  TpHirkcn6n,z  h3z  "ľpioAH.  Na  9 oh  R'kcHH 
H^  ROfTC/Ä  „MfCTH'kHUl8lo‘',  HO  ipMOCÄ.  (OtZ  CSSKOTkl  AA3ApSBOR  J\Q> 
NŕA'kAH  OoAAHHOR  H(  ROf A\Z  : „ Mf CTH'kHlU8lO “ , HO  BA\’kcTO  ľOrO  ipMOCÄ 
9-OH  nivCHH.)  No  KAHOHÍv  BM^CTO  /^OCTOHHO  ROÉTC/Ä  ROBTOpHTÉAkHO 
ipMOCZ  9-OH  nivCHH  H BklBAÍTZ  1 ROKAOHZ.  Ilo  CÉM8  CB^vTHAfHZ  : „Níp- 
Torz  TBoň“  3-ai^  Na  Xkaahté)(^z  cTH\'Hpki  TpioAH  4 cz  Caaba  h NkiH'k. 

NpÉA^  CAABOCAOBÍfMZ  IfpÉH  B03rAAUIArrZ  : „TfK'k  CAABA  ROA^BAŕTZ“  H 

Rp.  Caabocaobíé  maaoé.  ITo  cf  a\8  I^peň  bz  fiRHTpd\'HA’k  bwj^oahtz  Rp^A'^ 
i;ApCKÍ/fV  A^^PH  H BfAfPAACHTZ  6KTfHÍlO  : „HcROAHHMZ“.  Na  CTH)fOBH"kXZ 
CTH)(’Hpkl  3 H3Z  TpioAH  CZ  CaABA  H NklH'k.  ITo  CTH)fOBH'kX’Z  „KaaPO 
eCTk“  2-ABI,  TpHCB/AT06.  OtHÉ  haluz.  TpORApk  : „Bz  l^ípKBH  CTO/Äipf“. 
FoCROAH  ROA\HA8h  40-PA3Z  FoCROAH  KAArOCAOBH.  H hpfH  RpfA^^  R,ApCKHrV\H 
AK(pkA\H  B03rAALUAíTZ  : „CklH  BAArOCAOBÍHZ  H RptRpOCAABAmz“  H Rp.  H 


PAdroAÉTÄ  moahtkS:  ^^Híbcchkih  ^dpK^'^  Ho  cémS  rocno^H  oo/mh/iSh  3. 

Ga^BA  h NklH'k.  HŕCTH^kňujSlO  h H/UmíA\&  T;|,KHAAZ  KAArOCAOKH  Othé. 
Na  HTO  hpÉH  KOsrAaiuaeTÄ ; „Moahtba/uh  cb.  Otéu,ä“  h np.  h tbophtä 
3 noKAOHu.  H ABÍí  HAHHHarrcA  HacÄ  í-ki  h otä  npiň^HTč  roka.  3. 
KaAH3A\Bi  H'kTÄ.  TponapB:  „3aSTpa  oycABimH  raacÄ  /woň“.  Caaba  h 
NuH'k:  „4to  ta  HapÉHf/uz“  h npOMaA  OBBiwaHHo.  No  Tphcbatoaaä  h 
Otmé  Haiuz  KON/t,aK%  TpioAw:  „Mkobä  pBi4,am(‘^  Tah  noA\.  40.  h npo- 

HAA  OBBIMAIÍHO  CÄ  ROKAQKKl.  OtrScTZ  : „ŤpA^BIH  FoCIIOAB  HA  BOAkH^IO 

cTpACTk“.  — b)  yiMTypria  ílpeHiAeocBflmeHHbixt  flapoBii  IX.  Hacoivn> 
M Cb  BeHepHeio.  Namaao  OBkiMHc^.  Kaahs/um  H'kT%.  Tpoiiapk : bz 

A^BATklH  HACä“,  CaAKA  11  NklH'k  ! „H>KÉ  HACÄ  PA^H“  H Rp.  No  TpHCBA- 
TOMÄ  kcna^kk  : .,Mkobz  pkia^iré“.  Pah  rom.  40.  h bca  obkimahro  cä 
ROKACHkl,  Na  Odt^HMUt  RO  OtHÉ  HAUlZ  BOHA-  TpiOAH  ľ „MkOBÄ  pKIA^lUf^' 
6AHH0>KA*^-  I AM  MO/VA.  40.  H RpOMAA  OBklMAHHO.  Na  BeSepHM  KA^.  18-AA. 
Na  Tah  B033BA)fz  cTH)^HphJ  10  H3X  TpioAH  CZ  Caaba  H NiviH'k.  Bv^A^ 
CZ  6BAHr(AÍí/AAZ  H KAAHAOMZ.  CB'kTf  4tíHÍA.  II 4íHÍé  „Ji^á  HCRpA- 

BHTCA  AAOAHTBA  AAOA“  CZ  KOA^HORpíKACHÍHÍ(.\AZ  H RCKAOHkf  RO  OBklMAlO. 
No  Cf/U8  IfpfH  B03rAAIUAfTZ : „IIp{/U8AP<^CT"K  RpOCTH  OYCAKILUHAAZ  CB. 

GbAHPÉAÍa“  h Rp.  : H MHTAÉTZ  6b.  OTZ  AIa^.  3AM.  9Ú.  No  GbAHPÉAÍH 
„Pr^ÍAAZ  BCH“  h Rp.  OBKIMAHHO.  OtrSCTZ  I ^^NpHUJtAblM  HA  BOALHSiO 
CTpACTk“  H Rp. 

11*.  ítRp-t  Ak. 

1)  1-ro  (14.  Urp'Ivaa).  Btophmki>  BenMKOií  Ce^iviHUbi.  a)  Na  Be/i.  ílo- 

BeSepÍM  BZ  IIOHEA'kAOKZ  BCMťpZ  : Bz  PoH  MACTH  UOBEHĺpÍA  NAMAAO  OBkIM- 
HOÉ  CZ  RCAA/UA/UH  H CZ  ,,Cz  HAAAH  Korz‘^  Ilo  TpHCBATO/UZ  H OtHÉ 
HAIUZ  RO(/UZ  TpORApH:  jjHpOCB'kTR  OtMH  /UOH^^  H RpOMAA.  TOCR.  RO/IA. 
40'pA3Z,  RpOHAA  OBklHAHHO.  Bz  II-OH  SACTH  RO  TpHCBATOAAZ  H OtHÉ 
HARIZ  TpORApH:  „UoAAHASH  HACZ  PoCR.^‘  H Rp.  Bz  Ilí-OH  MACTH  TpHR'kc- 
Hfl^Z  TpiOAH.  Bm^CTO  y\0CT0HH0  ROÉTCA  ROBTOpHTfAHO  ip/UOCZ  9-OH 
R'kcHH,  KOTAA  KklBAÉTZ  OAHHZ  ROKAOHZ.  IIoCÉMS  TpHCBATOÉ  H OtMÉ 
HAUIZ  H ABÍC  KoHA^KZ  A^é  „MaCZ  A^M  é“  H Rp.  IIO  CÉ/U8  ROÉTCA  „Pa» 
GhAZ“  CZ  CTHp/lAH  HA  XbAAHTÉ)^Z.  GaABA  I „PaM^  Kkl\"0/VAZ^‘^ 

H HkiHÍv:  „Mhopaa  aaho>kéctba^‘,  Pah  roiu.  40.  H Iépíh  kisjj^oahtz 

RPÉAÄ  R,ApCKÍA  A*^fPM  H TAArOAÉTZ  AAOAHTB8 : „HjKÉ  HA  BCAKOÉ  ,Bpf /UA‘^ 

11océm8  nivBÉi^z  raaroAÉTZ  Pah  roaa.  3.  Gaaba  h Nkm4v.  Mécth4wHuj8io. 
HaAÉHÉMZ  PaHH/AAZ,  h IéPÉH  B03rAAlUAÉTZ  : ,,Ko>Ké  OytpÉApH  Hkl^^  H Rp.  H 
A'baAÉTZ  3 ROKAOHkl.  IIo  ROKAOHA\'Z  TpHCBATOÉ.  Othé  HAUJZ  PaH  RO/VA. 
12.  H hpÉH  KOA’tH'k  RpÉKAOHUJÉ  TAArOAÉTZ  AAOAHTB8  : „NéCKBÉPHAA‘^,  ,,H 
AA>KAI^  HAAAZ^‘,  „npÉCAABHAA“  H „OvHOBAHÍé  HAAAZ  OtéI;Z^‘.  IIo  MO- 

AnTBÍ:  raaroAÉTz  otr8ctz  HAHMÉHkíuÍH  otz  „Gaaba  'ľÉB'k  XpHCTÉ 
Ko>ké^‘,  HO  B/U"kcTO  otrScta  béaépaachtz  /aaoahtb8  AiľľÍHHSio  „Baaakiko 

/VAHOrOMHAOCTHBÉ“  H Rp.  IIO  /VAOAHTB"k  RO/AAHHAHÍA  H BAAPOCAOBÉHÍé.  B) 
Na  yrpeHH  bca  TAKZ  BIvíBAIOTZ;  IAKO^KÉ  bz  nOHÉA"kAOKZ.  KaäH3A\A  ha 
OlfTpÉHH  9-AA,  10-AA  h 1 1-AA.  6BAHr.  OTZ  A/Va^^A  90.  IIo  6KTÉHÍH: 
„CrACH  Ko>Ké^^  ABÍé  6KTÉHÍA  MAAAA  H KOHAAKZ  AHf  i „4aCZ  A^HJé‘^  MH- 
'ľAÉTCA.  IIoCÉMS  AI^^^H'kcHÉl^Z  CZ  8-010  H 9-010  R^kcHÍlO.  IIpOMAA  BCA  H 
1-klH  4aCZ  IAK0>KÉ  CKA3AHH0  BklAO  BZ  IIOHÉA'kAOKZ  BÉAHKÍH.  — B)  Na 

3* 


yiMTypríM  npewAeocBflmeHHbixi>  Aapoei>  ci>  IX.  Hacom-b  h eeMepKeio.  Mca 
raKOH^f  cKasaHHO  ecTk  kä  ncHÉ/t,"kacKZ  bcAHKÍH.  6aaHr.  otä  A\a^.  i 02. 
OtrSCTZ  : ,,npHUJÉAblH  Ha  hoanSio  CTpaCTb^‘. 

2)  2-ro  (15.)  Cepe^a  b6;ihkoíí  Ce^MKUbi.  a)  Bz  Btcpnhkz  Ha  ee/iM- 
KOMi>  noBenepiM  bc^a,  laKO^Kt  bz  bcahkíh  UcHť^x^acKZ;  toakko  no  1-omz 
TpHCBATOMz  KfpSTcav  TponapH : ,,HÉBHAHMkiYÄ  Bparz^‘  h oponaA,  no 
TpHn’tcHínS  >Kč  BA\'kcTO  „A^ctohho“  ipaaocz  9-oh  nitcnn  noBTOpH- 
TfAbHO  : „IIp«CTÉCTBÉHHO  nAOTÍlo‘^;  A Ha  nOCA^b^Z  no  TpHCB/ÄTOMZ  H 
Othé  Haujz  KoHAaKZ  : ,,IIaMÉ  baSamhhw“  h takz  ,,Pah  chaz^^  — 
b)  Na  VypeHM  bca  raKo>Kŕ  bz  ÍIoHfA'bAOKz  Bíahkím.  HaAnsMu : 14  a/Ä, 
15-aA  H 16-aA.  6Banr.  otz  loanna  41.  TpHniiCHfi^z.  UpoMaA  h 4a  c z 
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•5  BéAMKAA  C8BBOTA 
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(20)  Roh. 
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(251  C8kk. 
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(29) 1  Cíp, 

(30) |MfTK. 

M.l.  Hat, 
( 2)„(»Sk(;. 

flraniav  h NpHHa 
Ch/Uéohz  npťnoA. 

lOAHHZ  A\8m(HHKZ 
IIpŕiiOAOK.  loaHna 

He/i  3*aa  cb  H’eKi>  MvpoHocMq-b  I'a  2.  O^rp. 

(>R.  RccKp.  3-ot  oľx  A\apKú  3aM.  7i.  Ha  Aht. 
4ii.  3aH.  16.  (Ik.  ctx  A\apKa  3aH,  69. 
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[ 3)  fleA-  ' 

( 4;  IIoH. 

( 5)  Btop 
( 6)  Cep. 

( 7)4ŕTK 

( 8)  ll/ÄT. 

( 9)  C8bk 

llpm.  0íOA^  ^rpi\'MNKi 
laH8ai4/fv  e iiia 
llp.  0fA-  CľKC.  íípfH. 
(J:;  reoprlií  Be;iMK0iviyH. 

CaKBkl  CTpaTHAHTa 

t áVVapKa  (iBaH. 
iíacHAin  en.  ll-uac. 

Hefl  4-aa  o Paac/iaóacHHonľb  i’a.  3.  0\*tp 
6k.  KocKp.  4-oí  oTx  Aíkh  3a*i.  112.  Ha  Aht 
ilii.  3a«i.  23.  (íK.  «>T*  loaMHA  3a»i.  l4. 

Pahk 


27  (lO)||NeA.  CHA\fOHZ  CpOAH. 
2S(lliilloH.  lacoHz  an. 
i9  I 12/, Brop.  Cb.  9.  A\8méhhkz 
80(18)Cép  t ?ln.  Iakobz  (ITpmoA.) 


I-biH  KaKz  BZ  IIoHťAÍ?aoKz.  b)  Na  yíHTypriM  npewAeocBflmeHHbix'b  flapoBij 
Cb  IX.  HacoMt  M BeMepHeK).  Bc/a,  mko^ké  bz  ÍIoHfA'í^'''í>Kz  BfAHKin.  6b. 
OTZ  A\aA-  108.  Oth8ctz  : „TlpHiufAKJH  ha  boakh8io  cTpacTk“.  (H  abíé 
nipÉCTaiOTZ  noKAOHkí  bz  IIoctÍv  BKJBaÉA\bi/A^  H lIcaAT.  OTAaračTC/Ä  A<^ 
NéA-  00/uhhoh.) 

3)  3 ro  (16.)  BeiíHKiií  Hersepr-b.  a)  Bz  CfpÉAi>  béhípz  na  Ma/iOMi> 
noBenepiM  Hasaao  obkihhoé.  IIo  ,,llpÍHAHTf  iioba.“  3-abi  Ifpfň  bx’oahtz 
BZ  OATapk,  a AHKZ  HHTAÉTZ  nCAAA\KI  50.,  69.  H 142.,  HO  llCaA/Ua\'Z 
MHTacTCA  „CaaBa  bz  bkiujhh)^z  Kor8^‘  h B'bpSio.  Ilo  cémz  noircA  Tpn- 
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n'kCHCL^Z.  IIo  KaHOH"k  nOKTOpHTÉAkHO  nOCTCA  ipMOCK  9-OH  n^CHH  : „Ké3- 
c^MCHHaro  3aMaTÍA‘^  Tphcratoé.  Othé  Hama  h KOH/^ana : „Xa'kea 
npif/ua‘^  r^H  noa^.  40.  IIo^ä  CHMa  lipeň  KkiY^A”"ra  npe/i,a  u^apcKÍA 
ARípH  H raaroAíTa:  „Hh<é  Ha  Bca^Koe  Kpe/UA“.  T^h  noaA.  3.  CaaKa  h 

NbiH^.  HiCTH^kňujSio.  H/UiHi/ua  r^NHAva.  H lipiň  H03raaiijaeTa : ,^Bo>kí 

o\'4JÉyi,pH  Hki“  H np.  IIo  cíaiS  Ifpfň  cTcavi|jg  raaroacTa  AvoaHTBhJ : „Né- 
cKKipHaA^',  H HaaAa‘^,  „IIpícaaBHaA^‘  h „OvnOBaHÍi  HaMa^‘  n np. 

llo  cíaaS  ncioTCA  TponapH : „IIoaahaíJh  Haca  rocnoAH‘^  h np.  IIo  CH)^a 
6KTiHÍav:  „no/MHAyň  Haca  Kojkí“  h np.  „BijJí  a\oah/uca  o 6h^é  cox’paHH- 
THCA  rpa^^  cfA\8“  H np.  Tocn.  noM.  Š.  n B03raaca:  „Ovcakiujh  hbi 
Kojké“.  OrnScTa  HaňMiHkíiiiH  OTa  „CaaBa  TiB'k  XpHCTí  Kojké“  h np. 
IIo  ciíua  noMHHaHÍA  (o  OYconiuH)^a  ne  BhjBaeTa)  n Tana  BAarocAOBiHie. 
— b)  Ha  yrpeHM  hamaao  obbimhoí.  ľo  mhphoh  eKTiHÍH  íIaahaSía  B-aw 
na  raaca  8-kih.  TponapB:  „6r/i,a  caaBHÍH  OY^eHniitw"  B-aw,  h nociA/\a 
lipeň  OBAiHiHa  Ba  ceň  Maca  OTBHpaiTa  i^apcKÍai  /i,BepH  B03raa- 

luaav:  „O  e:Ki  cnoA<^KHTHCA  na/ua“  h nponaav  n TaKa  HTiTa  6BaHriAÍe 
OTa  ASkh  108.  (Ha/:^H3MKi  n Cíja^^mw  hí  c8tk).  Uo  OBanrealH  nc.  50* wň 
H ciňnaca  ncercA  Kanóna  H3a  TpioAH.  (6ktíhí»o  „GnacH  Ko>kí“  hí  raa- 
roAiA\a).  Ha  9-oň  nikenn  ipMOca:  „CrpancTBÍA  BAa/i,kiMHiA“  h np.  Ho 
KanoH^  CB'kTHAina:  „HepTora  TBoň“  S-^ki.  Ha  XBAAHTiYa  CTH^npiii 
TpioAH  4 ca  „CaaBa  n Hkihíl“.  CaaBOCAOBie  AAaaoe.  „HcnoAnna/ia“.  Ha 
CTHYOBnHkYa  cthyhpki  4 H3a  TpioAH  ca  CaaBa  h Hbih^.  Ho  „Gaaro 
ecTk“  Tponapk  : ,,6rAa  caaBHÍH  0YMiHHu,ki“.  Bkt.  : „IIoA\HA8ň  naca  Bohíí“ 
H Tana  Maca  I w ň.  TSra  raarOAiMa  nepB'ke  ncaaMki  ockiMaňHÍH ; CaaBa 
Tponapk:  „6rA^  caabhíh  0YMiHHm»j^‘,  H HKiH'k:  „Mto  ta  napeHiava“. 
Ta>Ki  Tponapk  TpiOAH:  „3a8iuiHHkiň  3a  pOA^  MeaoB'kMecKÍň“  ; CaaBa  h 
HhJH'k : Toň^Ki.  Ho  cím8  npoKHMina,  napaMÍa  h acie  npoKHMiHa.  H TaKa 
„CtOBKI  A\0A“  (KÍ3a  HÍvHÍa)  h npOMAA.  llo  TpHCBATOa\a  KOHA^iKa 
TpioAH:  „XaHkBa  npiiMa“.  ľyi^H  noa\.  40.  H:kí  na  bcakoí  BpeaAA.  Ho 
ci/u8  n'kBiiYA  raaroaiTa:  Vjyií  no/U.  3.  CaaBa  h Hkihíl.  MecTH"kňtu8io. 
H/UiHi/ua  ľAHH/v\a,  na  mto  lipeň  B03raaiiJdiTa : „Boh;í  OYipeAPH  hw“  h 
HTiTa  /WOAHTBS:  „XpHCTi,  CBÍíTÍ  HCTHHHhjň“.  H OTnSCTa  COBipUJiHHklň 
OTa  ÍIpiM8/i,pocTk,  H TaKa:  „IIpiavnorÍA  pa/k,H  BaarocTH  nSTk  aSnmíň 

noKa3aBkiň“  h np.  — b)  Ha  jlMTyprÍM  cb.  BacHaÍA  B.  ca  BiHipHiio.  IIo 
„BaarocaoBiHHO  napcTBo“.  IIpiň/i,HTi  boka.  3.  h np.  OBkiMaňno.  Ha  Tah 
B033BAYa  cTH^Mpkí  10  H3a  TpioAH  ca  CaaBa  h Hkin^.  (IIoa^  n"kHÍiíV\a 
cTH^Mpa  lipíň  npocKOMHyi^iio  coBipinaiTa).  Bv^A*  GBanreaiiava  h Ka- 
AHAOíUa.  IIpoKH/UiHa  I kiň  TpioAH  H Mtíhíí  H3a  TpioAH.  6kt. 
/uaaaA  h B03raaca  „Mko  CBATa  ecH  Boh^í  naiiia“  TpHCBAToe.  IIpOKH- 
íuena:  „Bha3h  aio/i,ctíh“,  fin.  149,  6b.  OTa  A\a^iA  107.  Bai^kcTO 
„H>KÍ  Xip8BHMkl“  h IIpHHaCTHa  H BM^kcTO  ,,J^A  HCnOAHATCA“  B^CHk: 
„BiHipH  TBOiA  TaňHklA“.  B/U"kCTO  /V^OCTOňHO  ípMOCa  : „CTpaHCTBÍA 

BaaAkiMHA“  h np.  OTnScTa : „IIpi/v\HorÍA  pa/^H  BaarocTH“  h np.  (Ba 
KaACAP^^i^H<*^^%  KkiBaiTa  oY^kiBaníe  nora.) 

4)  4-ro  (17.)  yrpeHa  cb.  bc/i.  HaTKa,  (cTporiR  nocTt)  t.  e.  nocnt- 
AOBaaie  cb.  CipacTCM  ľocnoAa  aarnero  I.  Xpacra.  a)  Ba  Bea.  MeTBepk 
i;{Mipoa\a  G ro  Maca  no  onpe^ivaiHiio  6ro  IIpeocBAipiHCTBa  nOA^  MHcao/v\a 
7150:1901.  OTnpaBAAiTCA  ca'k/k.SioipHaaa  cnocOKO/ua:  lipeň  naMHnaeTa 
OvTpíHio  ciio  Ba  BarpAHoa\a  ennTpaYHaHk  ca:  „BaarocaoBena  Bora 
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HaUJÄ“.  „IJlapK>  NÍBťCHIdH“  H OpOH.  OKklMaHHO.  IIO  MHpHOH  6KT.  RM'kcTO : 
„Korz  Fai^“  noÉTCA:  „Haana^iA“  3-^^  h acic  Tpon.:  „Br^^a  caaBHÍH 

OVMÍHHUKl“.  IIO^Ä  CHMZ  IípÉH  R)fOAHTZ  RZ  OaTapb  H ORaíMÉTCA  RZ 

earpavHkíH  4^íaoHz  h OTRípsz  i^apcKÍ/^  KaAHTz  cr.  Tpancs8  h no 

CKOHManÍH  TponapA  Ifpíň  ROsraamaÉTz : „O  6>ké  croa^rmtmca  na/uz“, 

„Alnpz  RrkMz“,  „IIpeMSAP^CT'R  npocTH  o\fcakiujHMz“  n npon.,  HHTaÉTZ 
0RaHr.  1-OÉ  OTZ  loanna  46.  na  aa\ROHÍv.  Ahkz  t¥íí  np(/i,z  GRaHrtaieaiz 
nOÉTZ:  „CaaRa  cTpacTÉMZ  Trohmz  Fah“;  a no  0RanrcaÍH : „CaaRa 

/k,oaroTÉpn"kHÍio  TROfav8  r^n“.  (H  no  e/i,HHOKa>KAOMz  0RaHr(ain  oyA^- 
p/AioTz  RZ  KaMnankí).  Ilo  0RaHr6aÍH  Ifpŕň  sannpaéTz  i^apcKi/^  A^^pH; 
n^R^UZ  >Kf  nofTz  tokmo  ncpRkin  Tponapk  6AHHOKa>KAaro  flHTHí|iOHa  n 
/i,opa3z  CaaRa  n NkihÍv:  Cíja^^^hz,  e>Kf  ecTR  no  tpétomz  flHTHi|iOH'k. 
(TaKZ  cn"kRaioTC/Ä  cin  xponapn  Hntm^^ohorz  4,ajKÉ  /i,o  6-ro  0RanrÉaÍA.) 
IIocfaAS  HHTaÉTCA  2-OÉ  0Ranr{aÍÉ  otz  loanna  san.  58.  3-oé  0Ranríais 
OTZ  A\aA^^  109.  4-oé  0RanríaÍ6  otz  loanna  59.  5-Of  0RanrÉaií  otz 
111.  6-OÉ  0RanrMÍí  otz  A\apKa  67.  Ho  6-O/uz  0Ranr(aÍH  mh- 
TaioTCA  „Kaa>KÉnnKi“ : „Bz  napcTRÍn  Troémz“  roz  Tponapm  noca’k 
KOTopKíx’z  hpfň  R0.3raaiua6TZ : „Bon/unaiz  a\npz  RC'kMz“  n npos.,  n 

noÉTCA  npoKHMínz.  llo  npOKH/U(niv  HHTaŕTCA  7-Oí  0RanrÉaif,  otz  AVaÄ. 
113.  ílo  7-OiUZ  0RanrŕaÍH  IIcaaMZ  50-kih  h aeU  8-oé  0RanrÉaié  otz 
A8kh  111.  (T8tz  lupfCTanŕTz  naA^nif.)  Ho  8 Oiuz  0Ranr(ain  noéTCA 
Tpnnivcnínz.  IIpfA*  n'kcniio  Kanóna:  „Xnaan/uz,  RaarocaoRH/Uz“ 

H np.  H hpfH  Ro.sraaujaíTz  : „KoropOAHu8  n A\aT(pk  cRivTa“  na  hto 

Ht  noÉTCA : „SfCTn^kňiuSio“,  no  IpMOCz.  IIo  cém8  acií  9-oé  0RanrÉaif 
OTZ  loanna  61.,  n Tanz  ca4vA^iOTZ  cTH^npij  na  XnaanTí^^  4,  cz 
CaaRa  n Nkink.  Ilocf/uS  10-oé  0Ranréaií  otz  AVapKa  69.  Ho  IO  omz 
0RanrfaÍH  Iépéh  acis  R0.3raaiuacTz : „CaaRa  Kor8  noKa3aRLU(íV\8  naa^z 
cR'kTz“  H HľfTCA  caaROcaoRÍÉ  /uaaoÉ.  riocť/u8  IfpÉH  n(p(A%  napcKH/un 
^\R(pK(UH  RZ  6nHTpa)(^Haiv  noÉTZ  RKTfniio : „Hcnoann/Uz'‘  n no  R03raac'k 
aRÍí  HHTaŕTC/Ä  11-OÉ  0Rí.nr(aií  otz  loanna  62.  n TaKz  cniiRaioTCA  Cth- 
YHpKí  na  CTHj^ORn'kx’z  4,  cz  CaaRa  n Nkin^k.  DocímS  anif  12-Of  0Ranrf- 
aÍÉ  OTZ  A\aA(/fv  114.  IIo  0Ranrfain : „Kaaro  ecTk“  2-a^  h TpncRATOf, 
Otmé  nauiz,  R03raacz  n Tponapk:  „HcKSnnaz  nki  ecn“.  ITocém8  e.KTfnÍA : 
„ITo/UHa8H  nacz  Koíké“  npf,\z  napcnnaAn  AKťpK<v\n  n no  R03raaciv  ot- 
ii8ctz  MaakiH  ; „SanaíRani^,  n pankí  n 3a8inínÍA,  KpfCTz  n cMípTk 
npfTÉpn^kKkíň“  n np.  (KaMnanz  nŕpíCTanéTz  4,a>KÉ  ^o  BocKpfCíniA.)  — 
r)  Hacbi  uapCKÍM  OTnpana/ÄfiUz  npf^Ä  noa8AnÉa\z  IOto  naca  rz  RarpA- 
nki^z  pH3a)^z  H TO  cHi^( : I)  Hacb  l-biM.  KaarocaoRcnz  Korz  namz. 
L|,apio  ncRícnkiH  n npona/^.  Ilo  DpiiÍAnTÉ  nona.  IIc.  5.,  2.  n 21-kiň.  CaaRa 
H Nkinii.  HaanaSi/Ä  3.  Fah  no/u.  3.  CaaRa:  3'ponapk  ra.  1-kiň:  „Pa3- 
iiíniuSc/A  Tér4v  XpncTé"  noíTCA.  H nwn'k  : „Hto  napŕsc/uz“  HHTaÉTc.fli. 
lIocí/uS  cTH)^Hpki  CZ  GaaRa  n Nkiniv.  [1poKH/U(nz.  HTinié  n fln.  215. 
Ho  MTcni/ÄYz  hpťH  pa3TROpAfTz  napcKÍA  ABfpH  R03raaiua/Ä : „npfa\8- 
ApocTk  npocTH“  H MTÉTz  0R.  OTZ  AVa^t^  HO.  Ho  0RanrÉaÍH  Hp^ň 
3annpa£Tz  i^apcKÍA  ak^PH,  a nivRd^z  htétz  : „CTonkí  a\OA“  n np.  Ho 
TpHCRATO/uz  H Otmé  namz  noíTCA  na  ra.  8-kiň  Kon^aKz : „Hacz  paAH 
pacn/ATaro".  F^^n  no/u.  40.  H Iépéh  npÉy^x  uapcKHMH  ^RÉpka\n  raaroaÉTz  : 
„H>ké  na  RC/f^KOÉ  RpÉa\/^“.  IIocém8  Fah  noa\na8H  3,  CaaRa  n Nkin^k. 
HÉCTn'kňm^io.  H/UÉnÉ/uz  FocnoAHHMZ.  H Iépéh  R03raamaÉTZ : „Ko?ké 
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<^Y^JÉAP^*  ^ HTíTÄ  moahtkS  : „Xphcté,  CR'kTÉ  hcthnhrih'^'.  Br^a 

^6  hpÉH  OKOHMHKafTÄ  MOAHTRS  CZ  „fl/U’tNk“,  C(HMaC%  PAarOA(T% 

ílpiHAHTÉ  nOKA.  H 3AMHÉTÄ  HaCZ  TpÉTÍH.  II)  HaCl»  111-ÍH.  Do  ĽpÍMAHTC 
noKA.  Hcaamki  40.,  68.  h 50.  h npoHA/A  OBkiHAHNO.  Gaara  TpOnapB  TA. 
6-kiň;  „TocnoAH  Oc8ahiuh  Tav“  nocTcav.  H hkin^  : tri  6CH  A03a“ 

MHTagTC.<\.  nOCÍAVS  nOWTCaV  CTH)(^HpiiJ.  no  CTHYHpaX’Ä  npOKHíUCHZ.  Mté- 
híé,  ílnocT.  3AM.  88.  OTÄ  noA8  H 0RaHr.  otz  Alapna  3aw.  67.  h 68. 
Ho  6r.  HHTaioTcav:  „TocnoAR  Korz  BAarocAORCHz“  h npOH.  Ho  Tphcra- 
TOAAZ  H Otmé  Haujz:  Hohaakz  : „Hacz  paAH  pacnavraro“.  Pa”  no/u.  40. 
H>K6  Ha  RcavKOÉ  RpfAiav.  Fah  hom.  3.  CaaRa  h ŇwH'fe.  HíCTH'tňujSio.  Ha\c- 
HÉA\Z  FaNH/UZ.  h hpÉH  R03rAaiJJaíTZ  : „AlOAHTRaMH  cr.  Otéi^z“  h mtétz 
aaoahtrS:  „BaaAKiKO  Ko>ké“  h npOH.  III)  HacT>  Vl-iií.  Ho  Hpíhahté  no- 
KAOHHAAcav  3-A^  ncaAAAhJ  51.,  108.  h 90.  h ripOMaav  no  OBRiMaio.  CaaRa: 
TpoiiapR  TA.  2-hJH  ,,CnaccHÍÉ  coA'kAaAz  ecn“  iioétca.  H hkin^:  „Mko  hs 
IIMAMKl“  MTéTCaV.  CTH^apkl.  IlpOKHAVÍHZ.  HTíHÍg.  ílnOCT.  3AH.  306.  H 6r. 
OTz  A8kh  3AH.  111.  llo  BRAHrcAiH  MHTAiOTcav : „CKOpo  j\,á  npcABApavTz 
Hki“  H npOH.  Ho  TpncRavTOMz  n Othé  haujz  noÉTcav  koha^kz  : „Macz 
paAH  pacnavTaro“.  Fah  hoa\.  40  pa3z,  h nponaav  kakz  ha  III.  Hart.  Ho 
„AIoahtramh  cr.  Otíj^z“  h npon.  Ifpfň  hhtaétz  a/\oahtr8:  „Koa^f  h 
Fociioah  chaz“.  IV*)  Sact  IX-iií.  Uo  Hpihahtc  noKAOHHA\cav  3-u  ncaAMRi  : 
58.,  139.  H 85.  H npoHaav.  Caara:  rponapR  ta.  8-rih  „Bhaav  pa3Bon- 
HHKZ“  nOŕTCav.  H HKIH’tí;  „UtVÍÍ  hacz  pAAH“  MHTAÉTCaV.  nOCfAaS  CTH)^Hpkl, 
npOKH/UÍHZ.  HtéHÍé.  íln.  3AH.  324.  H ORAHr.  OTZ  lOAHHA  59.,  60.  H 61. 
rio  6RAHr(AÍH  HHTAfTcav : „Ht  npÉA^^KA*^  kohj^a“  h ríjoh.  JJo 

TpHCRaVTOMZ  H OtHÉ  HALUZ  ROÉTCav  KOHAAKZ  : „NaCZ  pAAH  pACnaVTAPO“. 
Fah  ROM.  40.  H npOHaav  kakz  ha  III-omz  Hac’k.  llo  „Moahtramh  cr. 

0Tf4Z“  IŕpÉH  HTÉTZ  /V\0AHTR8  „BaAABIKO  FaH  Ihc8C6  XpHCTÉ“.  IIO  CÉH 
/UOAHTR'k  HHTAlOTCaV  6ljJÉ  H3Z  OB’kAHHlI'k  : „KaAJKéHHA“,  „Bz  Ij^ApCTRÍH 

Troéavz  . Caara  h NiuH^k : „HoA/vavnu  hacz  Fa”“.  IIocéaaS  : „Ahkz  hc- 
bichrjh“.  Caara:  CoBOpz  cr.  í1hp(az.  H HRiH'k:  B^p8io.  Ocaabh.  Othé 
HALUZ.  H TAKz  uoÉTcav  KOHAAKZ;  „Hacz  pAAH  pAcnavTAPo“.  IIocémS  Fah 
ROM.  40.,  KOPAa  hpÉH  risJVOAhtz  npÉA%  napCKÍav  a^^PH  h t8h  htétz 
MOAHTR'8  : „BcíCRATAaV  TpOHR,é“.  llo  AAOAHTR'k  nOÉTCA  „K8AH  HA/\av 
FaHé“  3-A«^;  h TAKZ  HTÉTCav  RCAAMZ  33.  IloCÉA\8  R^RÉL^Z  PAAPOAÉTZ  : 
„y\0CT0HH0“  IéPÉH  R03PAAJUAÉTZ  : „ IIpÉAASAPOCTk“  H BkIRAÉTZ  0TR8CTZ 

Macorz. 

5)  5 PO  (18.)  Be;iMKaa  CyódoTa.  a)  Bz  RaTOK-b  BeaHKiíí  ha  BeHcpHM 

IípÉH  RZ  HÉpHOAVZ  6RHTpA)fHA"k  TROpHTZ  HAHAAO  OBRIHHOé.  KaAH3MRI 

H'kTz.  Cth)^hpki  ha  Focroah  ro33ra)(^z  6.  npÉa;Af  KyoAa  Iépéh  hé  tokmo 

RZ  enHTpaX’HAR  h 4^ÉA0NZ,  ho  h RZ  CTHJfapR  OBAÉKAÉTCA,  H TAKZ  TRO- 
pHTZ RX^OAÄ  CZ  KAAHAOMZ  h 6rAHPÉAÍéA\Z.  llo  „CR'kTÉ  TH^^iň“  IfpÉH 
R03PAAIUAÉTZ  : „BoHMH/UZ,  MHpZ  RcHk/UZ“  H RpOH.  H ROÉTCaV  1-KIH  ĽpO- 
KHA^ÉHZ  HA  PAACZ  TpOR^.pav.  IIO  IIpOKHMÉH'k  TOKMO  1 MtéHÍé  H RO  OA" 
HOMZ  HtéHÍH  ABÍé  : .,BoH/UH/WZ,  /VlHpZ  RC"k/UZ“  H npOH.  H nOÉTCav  npo- 
KH.UÉHZ  HA  PAACZ  RpOKHA^ÉHA  H HTÉTCav  HrOCT.  3AH.  125.  Oo  llnOCTOA'k 
IípÉH  R03PAAUJáÉTZ  : „A\npZ  Tíl“  HA  HTO  AhKZ  ROéTZ  : „HAAHA8Íav“  3., 
IŕpÉH  >KÉ  HTÉTZ  BrAHPÉAÍé  OTZ  AlA^íaV  3AH.  110.  CTH^UpKI  4 HA  CTH- 
X'ORH'kYz.  KoPAa  ahkz  paapoaétz  : „Hkin^k  otr8j|iaéiuh“,  Iépéh  ha  cr. 

ňpÉCTOAZ  paCRpOCTHpAÉTZ  RAAL(JAHHLJt8  H ROKAAHTZ  10.  KoPA^  JKé  AHKZ 
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no  TpHCRATOMÄ  H Otmí  HaujÄ  HdMHÉTÄ  R'kTH  : „ CAarooBpasHiyH  Ioch4í&“  ; 
IcpcH  nAaL|jaHHU,S  B03AaracT%  ha  na(L(JH,  h ocHMa  pSKaMH  ha  raaB’^k  npH- 
/k,ip>KaBiu(  10,  K0NC4%  naai|jaHHUtKi,  cnp^Mk  ora  nora, 

AKa  aiOAH  h npcAHA^ijiHMa  CB'kLpmoci^aMa  TBopnTa  obj^ojkaéhíé 

OKOAO  l^(pKBH  H TO  TOABKO  OAHHa  pASa.  Ha  OB^OA'k  ^BAHriAli^  MTSTCA 
H TO : 1)  0BaHr.  OTa  A\aAC/^  san.  113.  („IlosA't  bkibiuS  . . . npaiMO 
rpOBA“).  2)  0KaHr.  OTa  A\apKa  san.  69.  („llpiňAÉ  IocHi|ia  ....  rA'k 
ero  noAara)(8“).  3)  0KaHr.  OTa  ASkh  sam.  111.  („H  A\S^Ka  . . . o^aioa- 
MAiua  no  sanoR^kAH“)-  4)  0Banr.  OTa  loanna  sas.  62.  („Ba  BpCMA 

OHO  . . . nOAOJKHCTA  IhcSca“).  (Pa^v  'ľOABKO  OAHHa  CB^4HHHHKa  6CTB, 
TAAAa  0BaHrMÍ<^  Hé  HTSTC/ä).  BoSRpaTHKLUfCav  IcpÉH  Ba  lltpKOBB  nOAA- 
ran  a nAaipaHHi^S  Ba  rpoBa,  hah  ha  hho(  npi3roTOBA(HHO(  M^kcTO,  n 
KAAHTa  10,  n'kBHi,a  >K6  nocTa  ha  Gaaba  h Hkih^  : „A\npOHOCHn,aMa  >K(- 
HAA^a".  HocfA\8  A^P^HTa  CB.  nponoB'kAK.  Ho  nponoB^AH  ca  boaÍvho- 
np(KAOHíHÍ(A\a  rAaroAÉTa  moahtb3  Ba  TpébhhkS  npÉAHHcaHHSio.  llo  mo- 
AHTB'k  OTH^CTa  Hpí AnHCAHHklH  H HÍvAOBAHÍé  IIAaijjaHHl^KI  Ca  nOBAOHAA\n. 
(ílo  BÉMfpHH  IŕpÉH  BkiAaraÉTa  ha  cb.  IIpfCTOAa  Ba 

Cb.  0BX’ApÍCTÍlO  A^^  0\f/UOAfHÍ/Ä.  /^ApO^pAHnTÉ AkHHUS  nOBpKIBA(Ta  B03A^" 
J^O/Ua  OBOAO  >KÉ  A<*P<>X’P^^^HTÍAkHHU,ív  A\(HKUIÍH  CB'kL|JH  TOpATa).  b)  Ba 
lla^TOBa  BfMÉpo/ua  8 ro  maca  BkiBAíTa  Ma;ioe  íloBeMepie.  Ifpín  na  Hfp- 
HO/ua  6nnTpA)^HA"k  rAaroArra : „KaarocAOBma  Kôra  nauia“.  Hapio  Ht- 

BÍCHKlň  H npOH.  flo  llpiHAHTŕ  BOKA.  3 a*^  ^^P^H  B\'OAHTa  BO  CB.  OATApk, 
rrkBd^a  nfpB^kÉ  HTíTa  ncAAMki ; 50.,  69.  n 142-kin,  nocf/uS  sTieTa  : 
„Caaba  Ba  BkiniHHX’a  Kor8“  n B'kpSio.  Iío  cn^a  MOAHTBA)^a  noťTcav  ba- 
Hona:  „TíIko  no  c8\'8“  n np.  Ho  KanoH'k  BM^kcTO  ^octohho  : ipMOca 
9-ch  irkcHH  IIOBTOpUTÍAkHO  llOfTCAV,  H ľAKa  : TpHCBA'ľOí.  OtHÉ  HAUJa  H 
nOÉTCA  KOHAAKa  : „Naca  paah  pacnATaro“  n np.  Pah  iiom.  40  pA3a. 
lIoAa  CHAAa  Iípíň  Bki^^OAm  a n MTŕTa  moahtbS  ; „H>Ke  ha  bcakoé  BpfMA“. 
Iío  cfA\8  Pah  no/U.  3-aivi.  Caaba  h HivIh4v.  Héc  rH4iHiu8io.  HM(H(/ua  Po- 
cnoAHHA\a.  Ifpfň  B03rAAUiAÉTa ; „Kojké  ovipíApn  Hki“  h np.  llo  cém8 

raarOAÉTa  CTOAipf  ANOAHTBkJ  : „NfCKB*pHAA,  HÉBAA3HAA“  h np.  „H  AAHCAk 
HA/Ua“  H np.  „lIpíCAABHAA“  H lip.  „()\'nOBAH’u  HA/Ua“  H np.  llo  CÉAAS 
nolOTCA  Tponapn : „flo/UHA^n  naca  Pah"  h np.  ílo  'ľponapA^a  hpÉH 

BfAfrAACHTa  (-KTÉHÍIO  IIOA8HCljJHHIHkl  . „lÍ0A\HA8ň  HACa  KoJKé“  H ílpOMAA 
ca  B03rAAC0A\a.  OTiiSc  ra  HAHA\fHkinÍH  OTa  „Caaba  Téb4v  XpncTí  Kohcé“ 
H np.  IIo  Cf/V\8  BklBAlOTa  nOMHHAHÍA  (O  OyCOnUJH)(^a  HÉ  TBOpHA\a)  H TABa 

BAarocAOBÉHÍÉ.  — b)  Ha  yrpeHM  Iépéh  Ba  sípnoMa  enHTpax’HA'k  TBopHTa 

HAHAAO  OBkIMHOÉ.  „ KAAroCAOBÉHa  Kora  HAUia“  H np.  U,aplO  HÉBÉCHklH. 
Othé  HAuia.  Pah  noA\.  12.  h cŕnnaca  Iépéh  B03rAAUJAŕTa:  „Caaba  cba- 
T'kň“  H np.  (OTa  Hpíhahté  boka.  3.  aahcé  a<^  „Caaba  Cbatííh“  ha\'o- 
A^lIJÍhca  ncAAAAki,  Tponapn  h 6ktéhía  octabaaiotca).  Ho  „Gaaba  cba- 
T'kň“  raaroAÉTCA:  „Caaba  Ba  BkiLUHH\'a  Kor8“  h np.  3-aw  h „Pah 
OyCTH^k  MOH  OTBÉP3ÉU1H"  2-AW.  lIlÉCTOnCAAA\ÍÉ.  0BT.  MHpHA/9i.  Ha  „Kora 
PocnoAB"  Tponapk  „KAarooBpA3HkiH  locH^ia“,  Caaba:  „0paa  CHHUJÉAa“, 
H HklH'k  ; „Á\HpOHOCHl^AA\a“.  IIO  CÉ/U8  f.KT.  MAAAA  H IIOIOTC/Ä  : „KaA- 

hcéhhh  HÉnopOMHÍH"  (ka^.  17.)  ca  npnnivBkí  ha  3 ctatíh,  h to  TABa,  mto 
n’kBÉL^a  HAHHHAÉTa  H"kTH  npHB'kBkl  (1-klH  ; „BÉAHMAÉ/Wa  TA“  2-klH  „ 
CTOHHO  ecTk“,  3-iň  „PoAH  BCH  n'kcHk“),  A Iépéh  Ba  4^ÉA0H'k  OBAÉMÉHa  nÉ- 
pÉAa  CB.  rpoBOíua  noÉTa  Tponapn.  I aa^  h 2-aa  ctatía  hoétca  ha  ta. 
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5-wň,  3-aA  HA  TAAca  3-iň.  Ho  1-oň  h 2-oň  ctatíh  ecTh  6ktíhía  ma- 
AAA.  Ho  3-OH  TKt  CSTK  TpOHApH  HO  HCnOpOMHkl](Ä  I „?lHrfACKÍH  COKOpÄ^* 
6kT.  MAAAAi  H llo  C(M^  ÍIcAAA^Ä  50  KIH,  H AKÍI  KAHOH2;  „ÉOA- 

h3k>  A\opcKSK>“,  RÄ  KOTOpOMÄ  HO  3 OH  n’kcHH  ^ no  6-OH 

H'kcHH  K0HAAK%  h ÍKOCÄ  HHTAÍTCA,  ho  ripH  KOHí;^  KOHA^KA  H ÍKOCA  „G  Í A 
CSkkota“  h npoM.  noÉTCA.  i1p(A%  9-oio  niiCHiio  >ké  ha  bostaacä  cra- 

LjJCHHHKA  „BorOpOAHi;3  H AlATÍpk  Gs^kTA“  HOéTCA  : „Hé  pklAAH  MIHÉ 
A\ATH“.  rio  9-OH  nliCHH  KM'kcTO  CRiiTHAHArO  HOÍTCA  „CkATä  ToCHOAK 

Gorx  HAuj%“  3-a»^.  Gth^^hpki  4 ha  Xkaakté^ä.  Ho  céa\3  Ifpfň  okaé- 

KAÉTCA  RÄ  H KÄ  RCIO  CRALptHHHHÍCK^IO  OA^^A^  H KOSrAAlUAfTÄ  : 

„Caara  Kor3  noKA3ABiu(/u3  ha/uä  GR'kTÄ“.  Na  mto  hoétca  Gaarocao- 
ríé  kéahkoé.  No  Gaarocaoríh  nípR^s  Tphckatoí,  h takä  hoétca:  „ITpiň 
AHTÉ  OlfRAA^HA\2;  I0CHí|ía“.  ÍIoA^  KOTOpWMÄ  IípfH  KJfOAHTÄ  RO  CR.  Oa- 
TApk  H CR.  6RAHľŕAÍí/Ua  TROpHTZ  R^OAÄ  OKOAO  CR.  UpÉCTOAA  H Hp^A'^ 
IJtApCKHA^H  ROSrAAUJAfTÄ  : „ npíM3AP^^"*'»‘  HpOCTH^',  AHKÄ  >KÉ 

nOčTÄ  : „BAArOORpASHklH  loCH^Sa“  H „COAíp^^H  KOHUkl“.  IIOAÄ  CHMR 
hpfň  HAÉTZ  HA  rOpHOC  c4íA^''H4*^  R0.3rAAlHAÉTÄ  : „BoHMH/UÄ,  MHpX 

RrkMÄ“  H np.  H noiOTÄ  hpoi4haaíh:&  : „Nockpčchh  Tah“  h np.  Htéhíé  h3ä 
npOpOMÉCTRA  63ÉKÍHAÉRA.  Ho  HApAíUCH  npOKH/UíH%  H Níl.  3AH.  183.  Ho 

NnocTOA^  „Mhp%  th“  h GrahríaIé  otä  Maa^^  114.  Tajké  6KTéhíh  ; 
„ITo/uha3h  hacä“  h „Hchoahhaaz*'  h np.  OthSctä  RfAURÍň.  — r)  Na /1m- 
TyprÍM  CB.  BacM^ila  B.  ci.  BeMepHeio  m cb  6;iaroc;ioBeHÍeiiiľb  x/itOoBL.  Orac- 

KÍHCA  hp(H  RZ  RCA  CRAL|J(HHHHÍCKÍA  MOpHUA  OA^^I^A*^  HAMHHAÉ'ľZ  , „KaA- 
rOCAORflIHO  l|ApC'ľRO“.  H ABÍé  „NpiHAHTÉ  nOKAOHM/UCA“  3aW;  » htStz 
NcAAMZ  ; „KaAPOCAORH  A^UJí  A\0A“.  No  6KTCHÍH  MHpHOň  (KAÄ  H’kTZ)  ha 
FaH  R033RAX^Z  nOlOTCA  CTHX’Hpkl  8 H3Z  TpíOAH,  IčpŕH  >KÉ  OT)fOAHTa 
npOCKOA^HAÍlO  OTHpARAATH.  KoľAA  ?KÉ  HOIOTZ  „CaARA  H NklH^“  IfpfH  CZ 
0RAHr(AÍí/UZ  H KAAHAOMZ  TROpHTZ  R^<>A*-  ^0  ,,Gr4íTÉ  TH^Íh“  H'kTZ 

npOKHA^CHA,  HO  AEÍé  IípfH  R03rAAUIAÉTZ : ,,IIpÉAl8ApOCTk‘‘  H CA'kA^WTZ 

15.  Mt6híh;  ho  tokaao  3 Napaaxéh  mhtaiotca  h TO  : 1-oe  Mtéhíé  : „Kki- 
tía  Htchíí;  6-Of  Htéhíé:  „Hcx^oaa  4TÉHÍg‘^  h nocA^íA”^^  15  oé  ^tíhIé  : 
,,NpOpOMÉCTRA  ;\ahÍHAORA  HTfHÍ6^‘.  — No  6-OMZ  HtéHÍH  STíllt*  HA  PAACZ 

5-kiň  hamhétz  RpŕAcn^kRATH  CA"kAi^i04JÍH  npHnivRZ : „TIoéaxz  FocnoA^BH, 

CAARHO  KO  llpOCAARHCA‘^  AhKZ  TOH^A^  2>ARI.  HtCI^Z  CTH\'OAOrH- 

c8éTZ  : ,,KohA  h RCAAHHKA  RRfp/KÉ  RZ  AXOpf“,  AHKZ  TKi  HO  RAJKA<^^^ 

cth)^8:  „Noé/vxz  ľocnoAfRM,  caarho  ko  íipocaarhca^\  Htíh,z;  Gaara  m 
NkiH'k:  „IIofAAZ  rocnoAÉRH“.  H hocé/vvS  ca^ía^é'^z  R03ľAACz  hpcA  „ripe- 
AV^ApOCTk“  H TAKZ  AKÍé  HOCA’tAHOÉ  15  Oé  HtéHÍé.  No  15  OMZ  HtéHÍII 
MTÉHZ  HOÍTZ  H npHH'kRZ:  „PocnOA^il  HOHTÍ  h HPÉR03H0CHTÉ  0ro  rz  rca 
rííkh.  Ahkz  noÉTZ  H akíc  htéhz  cthj^oaophcBítz  : „Kaa- 

rOCAORHTÉ  RCA  H HpOHAA,  A AHKZ  HO  KA>KA^^5i  CTH)^"k  OTR'k- 

t8étz  : „FocnoA^  hohté'^  h nposAA.  Na  hocaíía^  • Xraahaxz  BAAľO- 
CAORHMZ  H np.  Ahkz  : „Faa  hoht6‘^  h iip.  Š rfuz  hoétz  ha  K0H4"k : 

„FaA  HOHTé“,  h TAKZ  BkIRACTZ  6KTÉHÍA  /UAAAA.  IIOAX  CHAXZ  H^kníCAlZ 
IťpfH  H3Z  rOpHArO  RYC>A^*^'Ä  KZ  CR.  HpÉCTOAS  H t8TZ  TAAľO- 

AÉTZ  TH)fO  A\0AHTR8  lipCA?^  TpHCRATklMZ  npÉAHHCAHHSfO  H R03rAAUJAfTZ : 
„MkO  CRATZ  6CH  Ko>KÉ  HAIUZ‘^  H Hp.  IÍiVv4vCTO  TplICRATAPO  : „BAHl^kl 
RO  XpHCTA‘^  IIpOKHAXíHZ  TA.  8.  „BcA  3í/IXAA'‘  H np.  Nh.  91.  No  NnOCTOA*k 
hpÉH  PAAroAÉTz : ^^Mnpz  th  npfAiSApocTk  rohaahmz“,  ha  M ľo  ahkz 


— 42  — 


RM’fecTO  íIaahaSía  noÉTZ  : ,,BocKpccHH  H np.  Ha  ra.  7-kiň  BoakUJC 

pasÄ.  T"k/U'Ä  n'kHÍíA\%  IfpfH  ncpg/U'kH/AíTZi  HOpHkí/fi 

CR’kTAfcjA  H ca'kA^^CTÄ  fíKaHr.  otz  AVa^í/^  115.  IIpŕA^  6RaHrÉ/\ifMÄ  h 
no  GKaNrfAÍio  „CaaRa  TfR"k  Koh^é‘^  nop^A^MHO  roémä  h npOM.  BíU'kcTO 
ri'kcHH  XfpyKH/UCKOH  H ,.^a  HCnOaHiÄTCA^‘  nOÉTCA  /UOaSHTÄ  RC/A- 

KaA  naoTb^‘ ; Ha  Hap/ÄAH^ké  tkí  ipMOc-Ä  : „Ut  pkiA^H  íUéhé  a\aTH‘‘.  Opn- 
HacTÉHÄ : ,,BocTa,  laKO  cra  ^ocnoA^^‘^  — Uc>  saaMROHHoň  MoaHTR'k  npH- 
jfOAHTÄ  Iŕpŕň  Ha  cépéahhS  HÉpKRH,  h tStä  cTaRX  np^A^  TÉTpanoA^MX  : 
Ha  KOTOpO/\iÄ  c^Tk  noao>K(HHKi  5 x’^'^^korz,  nujfHH4a,  rhho  h eafň,  ro3- 
raaiuaÉTZ  : ,;Ta^  noMoauMCA“  h aBÍÉ  RfafraacHTZ  /V\oahtrS  : ,,rocnoAH 
IhcScé  XpHCTÉ,  Ko>ké  Hamz,  BaarocaoRHRkiň  n^Tk  xa^kBORz^^  h np.,  no 
A\oaHTR"k  noKaAHTz,  h no  CKOHnaHÍH  n'kniA  „K^A”  hma“  3-aki,  ot^o- 
AHTÄ  H TRopuTÄ  OTnScTz  : „Nacz  hé/\or'ÍvKz‘^  h np.  (Bz  réah- 

KOMZ  HoCTÍv  no  ANéMZ  CSBBOTHklMZ  H H^A'^^^l^^kliUZ  AHLUk  ROSA^P^*'" 
HÍ(  BklRa^TZ,  HSifiRUJÍ  B(AHK^IO  GSBROT^  KOPAa  BklRAÉTZ  nOCTZ.) 

6)  6-ro  (19.)  llacxM.  Gca^vahha  CRivTAaA  ecTk  nocnoAHTa 

T.  6.  H’kAA/Ä  pa.SpivUJAÉTCA  HA  AA/ÄCO.  a)  Bz  G^BBOTS  RÉMfpOMZ  8-ľO 

Maca  Ha  iwa/ioivľb  ílOBeHepiM  IfpÉH  rz  Mopno/uz  eiíHTpaxHA^k  rca  takz 
CORtpUJafTZ,  KAKZ  CKa.SaHHO  8CTk  RZ  BfAHKÍH  II.ÄTOKZ.  llo  BaarOCAOKfHZ 
Korz  (Hapio  híbcchrih  ocM’aRAACTC/k)  h aBÍf  Tphcratoí.  Kahohz  : ,,Mko 
no  c8x3‘‘  (no  OBWMaio  hépkrh  kaa  ) Bz  Kanonik  no  0 oň  n'kcHH  koha^kä 
H ÍKOCZ  MHTan  C/Ä  H npH  KOHniv  CHX'Ä  OKOHMa  ľÉAkHklň  CTHyZ  : „Cía 
C8rbota‘^  noÉTC/Ä.  — IIo  Tphcratomz  m Otmé  namz  íioítca  Kohaakz  : 
.,Kf3AN8  3aTKOpHRklň“  npOMA/fi  OBklMHO.  (Ilo  CKOHMAHÍH  lÍ0R6MÉpÍ/Ä  M PSTCA 
RZ  l^fpKRH  ^'k/ÄHÍA  ílnOCTOAkCKA/Ä  A<^  ^OA8HOl|JHH^kl).  - b)  Na  flO^iy- 
HOlUHMUt,  KOTopaA  „HaArpoBHOf“  Ha3kiRaÉTC/Ä,  hpťň  rujca'^  HfpKORk 
noAz  12  Maca  rz  MfpHO/Uz  eiíHTpaxHAiv  npťA'Ä  napcKHíUH  A«fp»^^v\H  raa- 
roAÉTz : „KaarocAOBCHz  Korz  nauiz“  Tpmckat.  Otmé  nauiz.  ľocnoAn 
noMHASň  12.  npiňAHTf  iiokaohhaac/ä  3 a»^- ll^aao/uz  50-kih  h aríé  iioétca 
KaHOHz:  „Boah8k>  aaopckSio“.  No  Kanonii  kmÍvCto  A’^ctohko  : „Nť  pw- 
Aaň  AA6HÉ  A\ath“.  IIocímS  n'kKfuz  no  Tphcratoaaz  h Otmc  namz 
nofTZ  „GrAa  chhujéaz  6ch“,  aríé  Itpeň  >ké  nfpíA^i  uapcKHAAH 
raaroAÉTZ  6kt.  IIoA8H0MJHHHki : „IIoaahaSh  nacz  Kojké“,  h BkiRaíTZ  Ot- 
nScTz  G8bb.  b.  HaH/UÉHkmÍH.  k)  Na  VipeHM  Ifpíň  obaéméhz  rz  rcio  cra- 

i|jťHHHMťCK8io  0aé>ka3  CR'kTASio,  OTROp/Äijjf  uapcKÍA  A^^pH,  npf 

cR'ki^jfHoa^aMZ  haétz  kz  rpOR8,  noioi|j8  n4íRH,S:  „érAa  chhujéaz  6ch“, 

T8ň  KAAHTZ  naaipaHHuS,  h hécítz  io  ha  ck.  IlpŕcroAZ,  rA'k  ona  a^P“ 

>KHTC/Ä  A<>  B03HÉCéHÍ/ä,  A^fpH  >KÉ  HApCKÍ/A  O'ľROpfHHkJ  OCTAHBTZ  MťpC3Z 
H^kabio  GK'k'raSio  céAíVahii,8  IIocfAxS  r3(mz  ck.  KpfCTZ  h CR'kiiJS  ro- 
pA4j8io,  H or\'Oahtz  — TOKMO  OAHHpa.sz  — RCIO  HÉpKORk  npf AHA^4J”^y'* 
CK'kL|j(HOci^aA\z  H iipf AHA^U^* OAnOiVxS  híc^iijé  ORpa3z  Bockpécéhía, 
Ap3ro/u8  CK  6KaHrfAÍÉ,  niiKHť/v\z  >Kf  noioipHAXz ; „Bockokéhié  Tkoé 
XpHCTÉ  Chacé“  h np.  H oyA^P^iOT'Si  kz  kcav  KaAxnaHkí.  IIo  OB^vW^k 
CTAKUJHMZ  RC^MZ  npCA%  3aTK0pÉHHkl AAH  A^ípKAAK  H?pKORHkJA\H,  IípÉH 
noKAAHKZ  AKfpn  3AKAiOMÉHHkiA  H Rc^k\'z  t8tz  K03rAaiUaíTZ  : 

„Gaara  CravtÍvh“.  IlocfíUS  noíTZ : „XpHcrocz  ROCKpťcc“  pa3z,  a ahkz 
2-aki.  llocŕA\8  IfpÉH  nofTz  cth\'h  : „y\a  rockpéchétz  Korz“  h npoMÍ/ft, 

AHKZ  >Kf  Ha  eAKHOKAH^AKIH  ROfTZ  TpOHApk  : „XpHCTOCZ  ROCKpfCf“.  Na 

KOHÉL^Z  IfpÉH  eijjf  pA3Z  nOfTZ : „XpHCTOCZ  ROCKpfCf“  H nORTOpAÉTZ  CAORA 
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„H  RZ  rpOK'kX’Ä  JKHROTZ  OTRHpdfTZ  CR.  Kpí- 

CTOMZ  AKÉPH  l^ípKORNhJ^  H RCH  RZ  U,(pKORR  RX’O^ATZ  nOK>4J£  : „H  C^- 
LpHMZ  RZ  rpOK^k^Z  >KHKOTZ  BuJíA^U^  >Ké  ícpÉH  RZ  CR.  OATaph, 

t8h  npH  CR.  npÉCTOA'k  ÍIOÉTZ  6KTfHÍK>  : „AIhPCMZ  Fa^  nOMC*AHA\CA“,  H 
CA'kA^ÉTz  KaHOHZ : „BocKp(cmÍA  ‘ ma  6 Na  l-c*ň  híicnh:  ipMOCz 

„ElcCKpCCCHiiA  A^MR“  nOíTZ  IéPÉH  ; npHfľkRZ  „XpHCrOCZ  ROCKpŕCl“  h Tpo- 
iiapR : „Omhcthmz  h^rctría“  roítz  npaRa^  cTpaNa ; A^A’^kc  npHirkRZ 
„XpHCTOCZ  ROCKpfCí“  H TpOnapk  „NfRKA  OySC>  nOíTZ  A'kRa/R 

cTpaHa.  „Caara"  h TponapR : ^Omhcthavz  mSrctría“  ooétz  hpíH ; H 
HRIH'k  „NíRÍCA  O^RO“  llOfTZ  RpARAifiV  CTpAHa  ; A KaTARacilC*  : „BoCKpŕCeHÍA 
A^nr"  iicétz  A'kRa^fi  cTpaHa.  Ilo  l-cŕí  n^kcHH  RRiRarrz  axaaaa  6ktchía^ 
KCľAa  Ifpeň  kaahtz  cr.  TpanisS,  hkohri  h wapOAÄ,  h to  takz,  mto 
R03PAaCZ  RRIRAÍTZ  RH^TpR  OaTAP^Ä.  Na  3 OH  oliCHH  lÉpťH  ÍIOéTZ  ipAVOCZ  : 
„IlpiHAHTf“.  llpHirkRZ  H TponapR : „HRiH’k  rca“  hoítz  npARA/Si  cTpana  ; 
npHnIiRZ  H TponapR:  „Rscpa  cnorpeco^CA“  roétz  a^ira^v  cTpana.  Caara 
H TponapR:  „NRin’k  rca  HcnoANHiuAC^''  nofTz  Iípíň;  B HRiH'k  h „Bncpa 
cnorpÉRO^CA“  nocTZ  npARAA  cTpana;  a kataracíio:  „IÍpíhahté  nHTÍÉ“ 

nOÉTZ  A'kRA^  CTPAHA.  llo  3-OH  niíCHH  RRIRA(TZ  6KT.  MAAAAi  CZ  KAA^HÍC/UZ 
KAKZ  npCH^A^-  — No  6RTCHÍH  MAAOH  IcpIM  nOÉTZ  ľnAKOH  : „IIpÉAKApHR- 
UIÍa“  h 3AMHHA(TC/«V  n^LTH  4-AA,  5-AA  h 6-AA  n"kCHR  KAHOHA  no  p/SVA^; 
CKA3AHN0/U8  RRICUH.  IÍO  6-OH  niiCHH  lípíH  nípR'kl  HOÍTZ  KOHAAKZ  : ,;ni|JÍ 
H RZ  rpORZ“,  n^kRÍUZ  >KÍ  MHTAÍTZ  ÍKOCZ.  llo  CÍAA8  lípíH  TAArOAíTZ  : 
„BoCKpíCíHÍí  XpHCTORO  RHA'kRUJí“  pA3Z,  A H'kRl^RI  cií  2-A*^  nORTOpATZ. 
IIocímS  IfpíH  noíTz : „Nocnpícz  IhcScz  otz  rpoRA“  pA3z,  a ii^rlvri 
2~aw-  h takz  CA"kA^ÉTZ  nHkcHR  7-aa  h S-aa  kahoha,  kotopria  roiotca 
no  pAA^,  RRICUlí  CKA3AHH0M8.  Bz  8-OH  n'kCNH  KZ  TpOHHH8  npHIliiRAfTCA : 
„TpoňHÉ  CRAVTA^  Ko>KÍ  HALUZ,  CAARA  TíR"k“.  UpíA%  KATARACiílO  8-OH 

n'kcHH  niiRíij^z  hí  npHn'kRAíTz:  „Xraaha^z,  raapocaorm/uz“.  Na  9-oh 
n'kCHH  Hípí3Z  Ľt'kA^IO  GíA/WHI;8  CR'kTA^IO  IípíH  hí  TAArOAíTZ  „KoľOpO- 
AHľ|,8  h A\atípr  Crílta“  — ho  aríí  noíTz  npnn^kRZ  9-oh  r4jchh  : „Íh- 
ríAZ  ROni/fiLHí“  H ipAAOCZ  : „CR'kTHCA^^  npOMA^fV  OBRIHAHHO.  ~ IIo  KAHOH'k 
6KT.  /UAAAA  H CR'kTHAÍHZ  : „HaOTÍIO  OyCHSRZ“  8-A*^-  Na  XrAAHTÍ)^Z 
nípR'kí  CTH)fHpRI  ROCKpíCHRI  4,  H CTH)^HpRI  4 1IaC)^H  CZ  CTH)^AMH  H)fZ, 
(KOPAA  IfpíH  RRI)(^0AHTZ  CZ  CR.  KpíCTOMÄ  H AAéTZ  H"kAORATH  CR.  lipíCTZ, 
BRAHfíAií  H OrPA3Z  BoCKpíCÍHÍi^),  GaARA  H NRJH'k:  „BoCKpíCÍHÍA  A^MR‘‘. 

(Gthx’hpri  llacii^'k  iioiotca  raxíícto  Gaarocaoría).  IIo  cí/V\8  roítca  : 

„XpHCTOCZ  ROCKpíCí‘^  8-ARI  ; BRIRAIOTZ  0KT.  2 H OTnSCTZ  RÍAHKÍH 
IIaC)^H  CZ  KpíCTO/UZ.  IIpíAÄ  BAArOCAORÍHiíMZ  IípíH  OBpALpCAX  KZ  AK>AíA\Z 
CZ  CR.  KpíCTO/uz  raaroAíTz:  „XpHCTOcz  ROCKpíCí^^  8-ak*.  ^w>AÍí  ot- 
R'kSAlOTZ  : „BoHCTHHH8  ROCKpíCÍ  H TAKZ  A^^TZ  BAArOCAORÍHÍí.  - ľ)  Na 
yiMTyprÍH  no  „KAarocAORínno  napcTRo“  „XpHCTOcz  ROCKpíCí“  8-aw.  Nhth- 
4^0HRI  h B)^OAHOí  ITaCX^H  Mípí3Z  U"kA8K>  CíAí'^HUS  GR'kTASlO  No  R^OA^k 
noíTCA  TponapR : XpHCTOcz  rockpící,  Caara  h NrihÍv  : „Ni|Jí  h rz 

rpoBz“.  ÉmÍvCTO  TpHCRATaro:  „6ahu,ri  rz  Xphcta“  Mípí3z  i^ílaSio 
GíAMHH8.  IIpOKHAXÍHZ*  „CíH  A^MR“  H Rp.  ňíí.  3AM.  1.  6r.  OTZ  lOAHHA 
3AH.  1.  (6RAHríAÍí  RZ  CíH  A^^R  HHTAíTCA  HA  BOARLUÍ  IA3RIKAX’%  U,ípKOR- 
HR1)^Z,  AUJÍ  BOARIHÍ  npHC8TCTR8lOTA  CRAl|JÍHHHU,Rl).  IlAX’kCTO  /l,OCTOHHO 

npHniiRz : „ílHríAz  Roni^mí“  cz  ipAXocoMZ : „GK^kmcA“.  lípn^acTíuz  : 
„T'kao  XpHCTORO“.  Na  ro3paacz  Iípía:  „Gz  Gtpa)^OíUz  Ko>kíh/uz“, 
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„GndCH  Ko>Kf  aic^h“.  Bm^Iícto  „JS^a  HcnoAHATCA“  h „K8/í,h  hma  To- 
cnoAHc“  iiOíTCA:  „XpHCTCCÄ  liOCKpícc“.  OrnycTi  cä  KpeciOMz.  — A) 
B;iaroc;iOBeHie  BpameH'b.  Ho  haa/ubohnoh  /woAHTB'k  h no  tphjkaw  ot- 

irlvTOA^y  „XpHCTOC‘4  BOCKpÉCé“  IfpfH  BOSrAAlUAÉTÄ ! „CaABA  CBAT'kň“  H 
np.  HA  MTO  AHKÄ  ROfTX  : flMHHfcL.  IIo  CÉMS  „XpHCTOCÄ  BOCKpfCC“ 

IIOA^  KOTOfBIA\*Ä  nÍvHÍfAA%  IfpfH  npHlil(A%  M’kCTO,  TA^k  npiyrOTOB- 

AŕHHKI  cSTK  dpTOCZ  H EpAlilHA,  KAAHTä  nyx“.  IIo  BOSrAdCHTZi; 

„Pa^  nOMOAHMC/flv"  H TAArOAÉTZ  3 MOAHTBKI,  H TO  I d)  HA  BAdľOCAOBlHÍí 
dpTOCd^  k)  Hd  RAdrOCAOBCHÍÉ  drHl^d  !l  liHKI\'%  AAdCHBIX^K  IdA^Hin  H_b)  HA 
BAdrOCAOB(NÍf  MAfHnBl)^^  H BpdLUfHX.  OkOHHHB'ä  CÍH  MOAHTBKl 

KpOnUTZ  BpdliJHA  CB/fiqj(NHOIO  BOA^IO  ľAdrOA/Ä  : „KAdľOCAOBAAlOTCA  H 

OCBWMJJdlOTCA  BpdLUHd  CÍa“  H np.  H ľBOpHTÄ  OTRSCTä  CÄ  KpfCTOMÄ*). 

7)  7 ro  (20.)  CetT/ibiK  noHeAt;iOKi>.  d)  B-a  bémcpz  ha  Be- 

HepHM  IfpÉH  OBAfKdŕTCA  BÄ  BCIO  CBdSLjJÍHmiMťCK^IO  OAf>KA^,  H nOHíJKÉ  BA 
H'kAiJlO  CB'kTA^IO  CÉA'VAHI|,3  l^dpCKÍA  A^^^P”  OTBOpfHHKI  npH)fOAHT*Ä 

KX  CB.  lIpfCTOAiJ  H BOSrAdlIJdfTZ  TAdrOAA : „ KAdľOCAOBCHA  KOPÄ  HAIUX“. 
IIo  CfiUA  Ifpfň  llOŕTA  „XpHCTOC'A  BOCKpfCf“  pd.^'A,  d AHKA  H 

akíé  HdMHHdťTÄ  lipni  n'krn  cth^’h  : „J\^a  BOCKpfCHtTx  Koľx“  n np.,  ahka 
>KÉ  no  Kd>KAOA\'A  CTH^y  llOi'ľ'A  ; „XpUCTOCA  BOCKpfCi“,  llpH  KOHl^4v  IfpfH 
iiOiTx:  „XpncTOCA  bockpícé“  pdsz,  d ahka  a^apasa.  ÍIocímS  Upíň  rAd- 
rOAfTA  6KT.  AXHpHSlO.  Nd  Fah  BO.S3Kd)^A  CTH)(^npKI  Hd  6.  Nd  CaABA  H 
HkIHÍí:  RKlBdĺTA  B^OAä  CA  BBdHľfAifAXA  H KdAHAOAXA.  CB'kTÉ  TH)^ÍH. 
IIpOKHAXfHA  BÍAHKÍH:  „KtO  KoPA  BÍAÍiI“  4 pd3A.  Ro  npOKHAXfH’k  B03rAd- 
UldiTA  IfpíH  : „O  8>KÉ  CIIOAOKHTHC/Ä  HAAXA“  H HpOH.  OBdHľ.  O PA  lOdHHd 
()5.  HHTdŕTCA  OY  HApCKH^A  A^fpÉH.  BkTÉHÍ/ä  : Pni/UA  BCH.  CnOAC*KH. 

HcHOAHHAXA.  Ro  (*KTfHÍ/Ä\'A  irkBH|,A  nOÉTA  CTH\'npy  CdAXOTAdCH^;  „Go- 
CKpiCÍHÍi  ľBOf  XpHCTf  CíldCi“  H líp  , IfpÉH  HCÉ  B3fA\A  CB.  KpťC’ľA,  BklYO- 
AH'ľA  Hd  AAXBOHA  H Í106TA : „y\d  BOCKpfCHíl'A  KoTA“  H líp.  CTH^H,  Hd 

KOTOpKlA  n'kl<H^A  llOf'ľÄ  OTn\'Hpkl  lldC\'ll  : „Rac^a  cbaujíhhaa“.  Okohmh- 
BdÉTC/A  irkHÍÉ  CA  „XpHCTOCA  BOCKpÉCi“  rpH>KAKI.  IIOA^  CHA\A  n'kHÍi/UA 
AIOAÍé  UÍía8|0TA  KpfCTA,  6BdHrfAÍf,  II  OBpd3A  BOCKpÉCIUdrO  IhcScA.  Td- 
KOJBA^  fÉH  MACA  KKlBdĺTA  H MHpOBAHl’í  H pd3AAíTCA  AHTHA^^P*-  Ot- 

nScTA  bíahkíiI  IIdc\'n  ca  KpfcroAXA.  --  b)  Ha  VipeHM  Ifpfň  okaímíha  ba 

BC/A  CB/AI4JfHHHMÍCKÍ<A  OAfíKA^I  Hpll  CB.  IIpfCTOA'k  B03rAdlUAfTA  „CddBd 
CB/AT^kň“.  XpncTOCÄ  BOCKpicí  3-Abi  n ex  cth\'aaui.  6ktíhÍ/A  AxnpHAA  n 
TAKA  nOÉTC/A  HaHOHA  HdCYH,  IIO  OKpA3y  OY'l'pfHH  CB^iTAdrO  GoCKpÍCiHÍ/A 
(A\f>KH  irkcH/AMH  KAHOHd  6K’ľíHÍH  AXdAkl/A  TOAkKO  n'kBfH,A  IIOfTA).  Nd 
XBAAmT\'X  4 CTH\'Hpkl  BOCKpíCHkl/A  Hd  ľAdCA  2-KIH  H AľÍC  ROIOTC/A  „CTH- 
X'HpKI  IIaCXH“  ca  CTH\'H  n\'A,  KOľAd  Ifpŕň  U'kAOBdTH  CB  KpfCTA. 

IIo  XpHCTOCA  BOCKpíCÉ  S a^I  eKTiHÍH  2 II  OľllSCTA  BÍAIIkIh  lldC^H  CA 
KpfCTOMA.  b)  Nd  yiMTyprÍM  IIpokhaxéha:  „Ga  bcio  3fAXAio“,  fln.  3am.  2. 
(Ib.  OTA  lodHHA  3AM.  2.  llpOMd/A  BABA  BA  NiA'k'^*^  lIdCYH.  ĽpH  KOHU'k 
Am’^prin  lipiň  B03rAAUJdéTA : „Ca  AxnpoA\A  H3kiHA'k<v\A'‘  n bkibaíta 

OBYOAä  OBOAO  UfpKBf  3-AKI.  6BdHriAÍd^  MT8TC/A  CA'kA^f^iP''^  • o OTA 
MdÄťA  115.  2)  Ä\dpKd  70.  3)  ASbH  112.  4)  IoAHHA  63.  Go3BpdTHBHJ«C/A 
h;í  hpťio  BA  lOpKOBK,  noÉTA  bbtíhíio  IIoa8hoi|jhhhki  : „Romha3h  haca“ 
H np.  „6416  /UOAHAXC/A  O 6>Bf  COX’páHHTHC/A  ľpAA^  CÉM3“,  „O  6>BÉ  OyCAkl- 


*)  Ora  Hía^íah  [14C)^h  Goiuéctbía  Ck.  A^X**  híkíchwh“  ocTaKrtAtTCA. 
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lUATH  TAaCZ  MOAÍHia^  HACZ  TpÍ5mHKJX’Ä.  (3pH  AIoAHTKOCAORÄ  CT0.  267.) 
H KOsrAACÄ : „Oyc^kiluh  hki  Ko^ké“  h np.  OtoSct-ä  IIacx^h  ex  Kpéctomä. 

8)  8 ro  (21)  CetTilbiH  BropHMKt.  a)  Kz  IIchéa’Ííaokz  iiÉHfpz  ha 

BenepHM  Itpcň  OBAfHŕHz  rz  rcw  Tpanísii  RíAcraacHTz: 

„KaarocACRfHz  Rorz  Haiuz“  XpHCTCcz  rockpécé  3-aw  h cz  cth^aa^h. 
llo  (?KTťHÍH  AAlJpHOH  HA  ľ^H  K0.33Ka)^Z  CTH\'HpKI  6 HA  TA.  3 ÍH  H3Z 

TpioAH.  Caara  : „Héaoctohho  CTOAijjf“.  H HkiH’k  „Kakc  hé 

AHKHA\C/ä“.  R^OA^  CZ  KAAHAO/V\Z.  IIpOKHA\ťHZ  RÍAHKÍII  : „GoPZ  HALUZ  HA 
HfKÉCH“.  Plj^ÉMZ  KCH.  ChCJA'^KH  HcHOAHHMZ.  Na  CTHVORH'k]^Z  HÉpK^ŕ  CTHr 
^Hpa  OAHA  ROCKPÉCHA  HA  PA.  3 ÍH  ; „C  PpACTÍÍO  TROÉIO  XpHCTÉ“,  U0CÉ/U8  CTH - 
)^Hpkl  I1aC\'H  CZ  npHnivRk!  HX’Z.  (fIc>A%  CHMZ  HÍíHÍÉíUZ  IfpťH  J\,AÍTZ.  R'kp- 
HHKC»MZ  H^AOKATH  KpÉCTZ).  IIo  XpHCTOCZ  ROCKpfCÉ  3-A«vl  OTHSCTZ  RÍ- 

ahkíh  IIac\'h  CZ  KpÉCTO.uz.  k)  Na  yrpeHM  Iépéh  okaéhéhz  rz  rck>  cra- 

1|JÉHHHM6CK8k*  OAííÍ'A^  ‘IpM  CR.  NpÉCTOA'k  RÉAÉPAACHTZ  : „CaARA  CRAT^kň“. 
XpHCTCCZ  ROCKpfCZ  3-Abl  H CZ  C’PH]^A/UH.  0KT.  MHpHAA.  llOCÉ/US  H^ÉTC/A 
RAHOHZ  ÍIaC^H,  lAKCH^f  RZ  Nc»HŕA’í'''*^»^Si  CK’kTAKIH  CKA3AHH0  6CTR.  Na 
XrAAHTÉ\'Z  HÉpRivÉ  4 CTHYHpKI  ROCKpÉCHRI  PA.  3-PO  H TAKZ  CTHX’HpKI 
NaCX^H  („IIaCX’A  CRAljJÉHHAA“),  HC>A%  KOTOpWMZ  H^kniť/UZ  RhJRArPZ  H’kAO- 
RAHÍC  CR.  KpÉCTA.  No  XpHCTOCZ  KOCRpÉCÉ  3-AKI  6RTéHÍH  : ,,ÍIc>a\ha8h  hacz 
Ro>kí“  h „Hchoahh/uz“  h OrnScTz  rcahkíh  ííac)^h  cz  KpíCT^MZ.  — r) 
Na  yiMTyprÍH  IIp^kha\éhz:  „Ríahmhtz  ^\^uia  a\0/a".  íln.  3am.  4.  (Ir.  otz 
A8kH  113.  npOHA/A  KAKZ  RZ  CR'kTAKIH  iIc>HÉA"kAOKZ.  — P)  Rz  TOH^Kf 
AíHR  ha  BenepHH  leptn  okaíméhz  rz  rciô  oa^'^a^  cravHiéhhhméck8k>  npH 
CR  lIpfCTOA’k  3AMHHAŽTZ  : „ RaAPOCACRčHZ  RoPZ  HAIUZ“  XpCZ  RCCKpfCÉ 

3 A*^  CTHpAXH  H np.  Nc  6KT.  A\HpHOH  HA  PaH  R033RA)(Z  CTH^Mpkl 
6 H3Z  TpioAH  JJ,r4ithoh  paaca  4 po.  Caara  ; „Pa^>  otz  Oti^^‘ ; 
H HhJH'k  • „H>Ké  TfKÉ  PAAH“.  R^OAZ.  IIpOKHiUÉHZ  RÍAHKÍH  HA 

PAACZ  TpOnapA  ; „PaACO/UZ  /UOHMZ  KZ  Pa^  R033RA\'Z“.  PiJ^ÉiUZ  rch. 
CnOA<^KH.  HcnOAHIIA\Z.  Na  CTH)^CRH’k)(Z  RfpRiiÉ  OAHA  CTH)^HpA  CAMO- 
PAACHA  H TAKZ  CTHJ^Hpkl  IIaCX^H  CZ  HpHH’kRkl  H)^Z  (KOPAA  H"kAORAHÍf 
KpíCTA  RKIRAÉTZ).  ĽO  „XpHCTOCZ  ROCKpÉCÉ“  3-A**^  OTn8CTZ  11aC)^H  RÉAH- 
RÍH  CZ  KpfCTO/UZ. 

lIpHAAÍvMAHÍÉ:  l.Rz  CéAMHHÍv  Cr4lTA0H  RCAKOÉ  KAArOCAORfHÍÉ 

KklRACTZ  CZ  KpŕCTOA\Z.  2.  Rz  CSkROTS  CR'kTA^IO  RO  Aht8PPÍH  3ARH- 
pAK>TC/Ä  HApCKÍA  AKfpH. 

9)  13-po  (26.)  HeAt/ia  OoMMHa.  a)  Rz  CSkbotS  RÉHtpz  ha  eeuMKOH 

BenepHM  Icpíň  3ARfpTKIMH  R,APCKH<V\H  6RHTpA)^HA'k 

PAAPOAÉTZ  : „GaAPOCAORÉHZ  RoPZ  haluz“  m ABÍé  ÍÉpÉH  ROÉTZ  : „XpHC'POCZ 
ROCKpŕCŕ“  pA3Z,  A R’kRtHZ  AKA>KAkl  (CtHX’M  Hf  ROIOTCA),  H CfHHACZ  „Hpi” 
AHTÉ  ROKAOHH/UCA“  H RCAAOAAZ  Rpf AHAMRHATfAkMhJH : „RaAPOCACRH  A^l^^ 
iUOAv“.  GkT.  A\HpHA/Ä.  KaäH3MA  1 AA  RC/ä.  Na  PaH  R033RA)^Z  CTH\'HphJ 
H3Z  TpÍC*AH  10,  GaARA  h NkilPk:  ,,/^RÍpŕA\Z  3AKAI0MfHNKIA\Z“.  R\'C*AZ. 

IIpCRHAXÉHZ  A”f  RéAHKÍH,  6K'PfHÍ/Ä  ! pR,f/UZ  RCH.  CllOA^BH.  HcROAHHMZ. 
CTRpIpKI  HA  CthYORh4v)(^Z  H3Z  Tp>*^A»  CaARA  H NklH'k : „HéAOR'kKO- 
Ah>BMf,  RÍAÍé  h Bf3RpHKAAAHCí“.  Ilo  NklH’k  OTRSipAfUJH  I TpHCRATOf.  OtMÉ 
HAUlZ,  H TpORApk:  „3aIRMATAH8  PpOBS“  pA3Z.  OtrScTZ  RfARKiH  CZ 

KpfCTOAAZ:  „llpHRUA‘^’^1  OyHfHHKOAAZ  CROHAAZ  A^fpfMZ  SATROpÉHHkl.UZ “ 
H np.  RZ  HŕAAJKÉ  H CrATAPO,  HH<É  HA  P/fl^A^  RO/UHHAfMZ.  (OTRpARA  CR. 
l1pT(<UOHA  HA  110RÍMÍpÍH  B(pn'C/A.)  B)  Ha  VlpeNH  l(p(H  SAMHHAn'Z  Rp^A'^ 
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santpTkiMH  4apcKHMH  OTÄ  „CaaRa  CRAT^kň“  h nocc/uS  hcítca  : 

„XpHCTOCa  RCCKPÉCé“  3-AW  (cTH^H  OCTaRAAK>TC/Ä),  H TaKZ  CA'IvA^éTÄ  : 
„CaaRa  rä  rkiiijhh](%  Kc*r3“  S-^w.  lllÉCToncaA/UÍ6.  IIo  6ktchíh  mhphoh 
Ha  „Korz  Tochoar“  Tponapk  npasAHHKa:  ,,3anÉHa’raH8  rpoeS“  TpH>K/i,ki. 
Ho  KaAH3iUaxz  osRiMaííHkíYz  (2-aA  ii  3 a^)  h c’^l^aakriyz  npasAHHKa  : 
llcAircAfH  H fiíAHHaHÍÉ  npasAHHKa.  llo  cíM^  c'kAaAÉHz  3-iň  h Ctcrénna  : 
„OtZ  K5HOCTH  /WOf/A^‘.  IIpOKHMÉAZ  TpiOAH.  ^RAHr.  OTZ  Ala^t^  116. 
flOCKpÉCÉHÍÉ  XpUCTORO  3-^^,  (OO  3 <>v  nORCfAHfRHKI  ANM 

>KÉ  TOHÍW  l-pa3Ä  A^  Ra3HÉCťHÍ/A).  IICAAO/UÄ  50  RIH,  CaARA  : MoAHTRa/MH 
CR.  flnocTOAZ,  H HhJirk : A\oahtraa\h  llp.  Koropc»AHii,iii,  no  cém3  na 
CTH^Ä  : „IIoa\ha3h  (V\a  Go^ké“  cTH)^Hpa : „BocKpícz  Ihc3cz  otz  rpoKa^‘. 
6kt6hía  : „CnacH  Ko>K6^‘.  KaHOHZ  TpioAn.  HaTaRacÍA  >ké:  „Bockpécéhía 
AfHk“.  Ha  9-3io  nliCHk  Iŕpfň  R03rAaujaťTz : „KoropOAHi^S  h A\aT(pii 
GR’kra^‘,  a rrkRíii,Ä  roetz  rphríírz  Rpa3AHRKa  cz  ipMOcoMz  9-oň  R'kcHH. 
llo  KAHOH'k  6KT.  (UAAAA  H „CrATZ  ľA»^  KofZ  HAIRZ“  3 aW.  CrIíTHAÉHZ 
Rpa3A>fHKa  H3Z  TpioAM.  Na  Xraahtéyä  cth^Rpki  4 h3z  ŤpioAH,  CaaRa : 
„llo  AMfV^  OC/Un\"z“  H Rp.  H HkiH'k:  lIpťĽaarocAORfHHa.  (^aarocaoríé 
RÍAHKOÉ.  Ilo  TpHCR*Í^TO/UZ  TpORapk  : „3aRCHaTAH3  rpOK3“  pa3Z.  6KTfHÍH 
‘2  H OTRSCTZ  RfARKÍR  llHTHMaCX’H  CZ  KpÉCTOAXZ.  — r)  Na  /iMTyprÍM  RO 
„GaarocAORfHHO  napcTRo“  h Rp.  „XpHcrocz  ROCKpfcc"  3-a^;  aHľHijiOHKí 
H30Bpa3H’rÉAkHÍH.  llo  R^OA^k  Tponapk : „3antMa  raHS  rpOB3“  ; CaaRa  h 
Nkiniv  KOHAaKZ:  „AlOKORklTHOlO  AfCMHUflO“.  TpRCR/ATOÉ.  lIpOKHMIHZ  : 

„Béaíh  ľociiOAk  Haulz“.  fln.  3aM.  14.  6k.  otz  loaHHa  65.  Bmíícto  y\o- 
CTOHHO  : „BťAHMaň  A^lUf  A\OA,  OyR'kpHRUiarO  BoMHHO  HtR'kpÍÉ“.  lípH- 

MacTŕHz:  „IIox'RaAH  lÉp3caARA\C‘.  Ha  ,,Gz  cTpa\'OMz  Ko>kíha\z^^  h ha 

,,CRACH  Go>Ké  AIOAH  'I  R0A‘^  ROéTCA  „XpRC'ľOCZ  ROCKpfCt*^  OAHHOM^A*^ 

OtaahÍ/A  lIac)(^H.  B/VX"kcro  ,,/^a  HCROAH/kTCA*^  r „KSa»  fAWf‘^ 

ROfAxz  „XpHC  ľOcz  ROCKpfCÉ‘-  3 A^  Otaahía  IIacx’h.  OtrSctz 

ílHTHnaC\'H  CZ  KpfCTOAXZ.  (Bz  CfH  AÍH*'  KkJRAÉTZ  RCpROf  TOp>KíCTRťHHOC 

IIpHManjfHÍÉ  ujKOAkHHKOKz !)  — ľ)  Bz  tSioké  NéA'kaio  HA  ee/iMKOň  Be- 
sepHM  RO  j^KaarocAORÉHz  Korz  HaiRz“  XpHCTOcz  rockpécé  3-aw,  'ra>K6 
TpHCRATOÉ.  Otmí  HAUJZ.  Fau  R0A\  12.  ÍIpiHARTÉ  ROKAOHHA\C/«X  3.  IICA- 
AO/VXZ  MpŕAH‘'"^»HarťAkHkIH.  (ÍKT.  A\HpNA/A.  Na  FaH  R033RAX’Z  CTH)^Hpkl 

RpA3AM^»'‘^  ‘t3z  'ľpioAH  3,  R CK.  AVapTHHA  3,  Cajka  R Nkinii  Rpa3AH. : 
,,y\K6pÉA\Z  3AKaiOMťHMklAXZ“.  B\'OAZ.  llpOKRAXfHZ  RíAHKÍiÍ  : „KtO  KorZ 
RfAÍR“.  GkT.  PufMZ  RCR.  GrOAC'KH.  HcROARRAXZ.  GTR\'Rpkl  HA  CTR^OR- 
H’k\'z  ROCKpÉCHkl  3 R3Z  'ľpi'^A”  CaaRA  R Nkmii  RpA3AHHKa  : ,JIO  AM^V^ 
OCAXHjfz“.  Iío  NkiHÍv  OTR^iiiafiUR : 'ľpoRapk  GKA'ľaro  „lIpaROCAaRÍ/A  Ha- 
cTARHHMí“.  Caara  H HkiH’k  Rpa3AHHKA:  „3aRÉHa'raH3  rpORS^^  Otr3ctz 
RfARKÍR  ÍIhTRRACX'R  Kf3Z  KpfCTA. 

II  p H AA  4v  H a N i f : OTRpAKa  CKATkJ\'Z,  CAbMRRlRR\'C/A  RZ  HfA'feaH 

II/ATAfC/Ä’ľHHmvl,  ROlOTC/Ä  HA  ROKf Hf pÍ/A\'Z . 

10)  20-ro  (3  ro  AVaa).  HeAtiifl  Mvp0H0CMUl>.  Ta  2-kiR.  a)  Bz  C3r- 
KO  i 3 KCMfpz  HA  Be;i.  BenepHM  no  ,,KAarocAORfHz  Korz  hauiz^^  Ifpŕň  non  z 
,,XpRCTOCZ  ROCKpfCf“  pA3Z,  A R'kKfl^Z  A«a>KAW.  TaJKÉ  TpRCRATOŕ.  OtMé 
HAUJZ  H RpOMA/A.  KaA-  1*A/A  KC/ä.  Na  ľoCROAH  R033KA)^Z  CTH)fHpkl  10 
H3Z  TpiOAR  (h  to  ROCKpÉCHkl  4 R A\rpOHOCHHAA\Z  CZ  AHTÍRHH/UH  CTH- 
)^RpAAAH  6.)  Caara:  A\rpOHOcRnz,  H HkiH’k:  : „IIpŕHA*  rknk“. 

BY<^AÄ•  npOKHAAÉHZ  RÉARKÍR  A^^-  BkTÉHÍH  OSklHARHO.  Na  CTH^C'KH'kX’Z 
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nípB'kc  1 CTHYHpa  KOCKpccHa  ra.  2-ro,  h TaKx  CTH^fHpw  IIac]^H  ex  npH- 
n'kgki  HX'x,  Kor^a  ak>4,a/Ux  cr.  Kpéctä  noAacTCA  i;ivAOBaHÍ/A.  Caaka 
H3X  TpioAH  : „Téké  OA'bwijjaroc/A“.  H HKiH'k  : „IÍocKpKCNÍA  npo- 

CR'k'THAAC/fl^“  H np.  H TAKZ  „XpHCTC*CX  KOCKpÉCÉ“  paSX.  llo  CfA\8  „HkIHÍí 
OTnSipaeujH“.  TpHCRavTOf.  Otmé  haiux  ex  KOsrAacoAix,  h takx  rponapii : 
,6rAa  cHHUJfAX  6ch“.  CAAKa  ; „KAarooBpasHKíň  Ioch^sx“.  H HWH'k  : „A\h- 
pONCCHHaAix  JKÉHAMx“.  OTn^cTX  iíéahkíh  llacj^ii  ex  KpceTOA\x : „Xpex 
KOeKpCeklH  H3X  AAfpTKkíX’X,  ...  H e^LjJH/UX  KX  rpOK'k^X  >KHKOTX  A^P^' 

BaBhJH  HeTHHHkíH  Korx  Hamx“  h np.  — k)  Ha  yrpeHM  no  „CAaua  eBA- 
T"kň“  eA'kA^É^'Ä  „XpneToex  RoeKpKÉ“  3-aw  h takx  „Gaara  rx  rkiuj- 
HHX’x  KorS“  3-aw  h rsp.  obrih.  Ha  „Korx  Tak“:  TponapR  RoeKpfeénx 
2-aw;  CaaRA : „KAarooĽpa3HKiH  loen^sx" ; H nkin^k:  „MirpoKOeHn,a/ux 
}KfHaA\x“.  — Ho  OKkíMaHHkíYÄ  KAAnS/v^aj^x  (2,  3.  H 17-a)  eí^A^^'H*^  h3x 
TpioAH  l^R'kTHoň,  H TaKx:  ilnrtAeKiň  GoKopx.  \TnJKOn  h CTmfHHa 
PAaea  MHTaíTeA.  ÍlpOKH.u(Hx:  „IÍ03eTaHH  PoenoAH“.  Gr.  otx  A/VapKa 
3aM.  71.  KoeKpÉe6HÍÉ  XpneTORO  3-a*^-  neaAM'k  50-O/ux  CaaRa:  „A\o- 
AHTRa/UH  eR,  fInoeTOAx“ ; H iihíhÍv  : „AloAHTRaMH  Ilp.  KoropoAHiiKi“. 
Ha  CTH)(X  ,Hoa\ha3h  a\a  Ko^kc“  eTH^Mpa  „HoeKpčex  IncSex“  h n p.  Ho 
6KT.  „Cnaen  Kojké“  : Kahohx  Haex’n,  KoropoAHUtw  n A\irpoHoenn,x.  Ka- 
TARaeiA:  ^HoeKpíeíitÍA  Na  9 oň  n^kenn : „HnrcAX  RoniAUjf“.  Ho 

KanoH'k : Gkt.  AxaaaA  h „Cratx  Par  Korx  nauix“  3-aki.  GR’'kTHAfHx : 
„IIaotíio  oxfcnSRx“  OAHHO^KAki ; Gaana  h HkinIí  ; „AVvpcnoeHnaAXx“.  Ha 
XRdAHTfX’Ä  eTH](^Hpkl  8 H3X  TpiOAH.  GaARA  : „Gx  AXHpkl  npHUJfALUHAXX“. 
H HhJH’k:  „lIpÉKAaroeAORfHHa“.  CaaKoeAORiÉ  réahkoí.  llo  TptieRATOMX 

TponapK  rA.  2.:  „KoeKpeex  h3x  rposa“.  Gktéhíh  2 h OTn8eTX  rčahríh 
IIae\'n  ex  KpteTOAxx.  — r)  Ha  /iMiyprÍM  anTH^ionivi  H30Rpa3HT(AKHÍH. 
Ho  R\'OA'k  Tponapk:  „GrAa  ennuifAx  ecn“  h „KAarooEpa3Hkiň  loen^sx“  • 
GaaRa:  Kohaakx  „PaAORarneA  AVirpoHoeHi^aAxx“ ; H Hkiniv : Hohaarx 
Haej^H  H RX  rpOKx“.  ilpoKHíUfnx  ra.  6 : „Cnaen  Pah“.  Hn.  3an. 

16.  6k.  otx  AVapna  69.  GM^keTO  ;\oeToňHO ; „Hnrťax  roiiíaihé“.  IIpn- 
MaeTiHX  : „Tííao  XpneTORO‘'.  OxnSeTx  ílae)^H  ex  Kpfero/vxx.  - r)  Gx 
TSion^É  HéA'kaio  na  BesepHM  no  „Ka  iroeiXORčHx  Korx  naujx“  „XpneToex 
RoeKpceí“  3-a»^-  TpneKATOf  n npowaA  ockiMHO.  Do  eKTŕnin  MHpnoň  Ka- 
ÄH3A\kl  H'kTX.  Ha  PaH  R033KAX’X  CTHX’Hpkl  eR.  laNN^apiA  3 H eR.  0fO- 
A«*p4  3,  CaaRa  n Hkíniv : ,,A\irpOHoennkJ  JKÉHkí“.  GyoAa  H'krx.  lIpOKH- 
/Uŕnx  ; „Ge  HkíH'k“  n íipohaa.  Ha  CTH)(’ORH'kX’X  eTH]^Hpkl  H3X  TpioAH  3 
(lajKÉ  e8Tk  na  Pah  R033Ka\'x) ; GaaRa  n Hkin^k : Ta/v\>KÉ.  Ho  „Hkin^k 
o rnSiijasiiJH“ : Tponapk  „KaarooRpa3HkiH  loen^ix“  ; CaaRa : Tponapk  Cra- 
TkiiUX  ; H HkäK^k : „ AVnponoem^aaxx  jKcnaMx“.  OTnScTX  Maakiň  r63x 
KpÉeTa.  „GoeKpcekiH  nsx  iUfpTRwx’x“  n np. 

11)  23-ro  (6-ro  A\aA)  C(Q(jy,A  Cb.  Peopria  BenMKOMyseHMKa.  a)  Gx 
Gtophhkx  R(H(px  na  ee;i.  BesepHM  no  „KaaroeaoRÉHX  Korx  Hamx‘' 
iioíTeA  „XpneToex  KOCKpíef“  S-a*^  H takx  TpneRATOÉ,  npoMaA  >K6  ORki- 
Maňno.  Ho  6kt.  MHpHoň  „Kaajkéhx  aa8h;x'‘  1 kiň  Hhth^ohx.  Ha  Pah 
R033Rax’Ä  eTHX’npkí  A^íí^^»wA  H3X  TpioAH  3,  Gratapo  5,  GaaRa:  Gra- 
Taro,  H HkiH'k  h3Tv  TpioAH  ra.  6-kiň : „Alirponoenn^ki  TKcnkí“.  G\'oaä  n 
Htíhíé.  Ha  CTH\'CRn'k\'x  cTHj^npkí  Cratapc  3,  CaaRa  ; Gra^papo  ra. 
4-kiň  „Pa38MHaro  Ha^  vunta“,  H Hkin’k  h3x  TpioAH  ra.  6-kiň  : „Hpoen 
loeníjxx“.  llo  „Hkinii  OTn^ipafinn"  : Tponapk  „KAarooRpa3HkiH  loen^a“, 
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C/\dBa  : CBATaro  „FIo^^BHroMÄ  ; H Kkirrk:  „Ä\irpOHC>CHi^aM£ 

>K(HaM%‘‘  H iip.  OtrSctä  BfAHKiň  Kf3z  KpfCTa.  b)  Ha  yrpeHM  no  „GaaBa 
CBAT'kň“  nocí/u%  „XpncTOCÄ  bockpécé“  3 h TaKx  ľaaroAÉMx  „CaaBa 
BÄ  BKiiiJHHX’Ä  Kor8“  3-aw  h np.  Na  „Kopä  ľocnoA^“  Tponapk  „Kaaro- 
OKpa.SHkíH  Ioch^ä“,  GaaBa:  CBATaro,  H Hkin^k : „MirpOHOcnuaMÄ  >Kť- 
iiaMÄ“.  HocfM8  1-aA  KaARsau  h C’kAáAenz  l-kiíi  h3ä  TpioAH;  h takz 
2-aav  KaÄH3/ua  h G'kAaAfNÄ  2-kiň  GuATaro,  Gaaba:  Cbatapo,  H Nkiniv : 
TpioAH  „Kä  rpoeS  Tboé/Vv8“.  No  cé/u8  íloAirťAťH  h BcAiiHaHií.  G'kA^ACHÄ 
B-iň  CBATaro;  CTínŕHHa  ta.  4-ro:  „Otä  iohocth  moé/ä“.  [Ipokh/uenz  : 
„llpaBfANHKz  raKO  4^hhhkcä“.  6b,  otä  A8kh  G3.  „Bockpí«níé  XpncTOBo“ 
pa3Ä.  lIcAAiUÄ  50-kiH ; Caaka:  „A\oAHTBaMH  CTpacTOTŕpniJta  ŕcopri^“, 
H Hkiniv  : „AVoAHTBaA^H  Np.  KoropOAHUkí“ ; na  cth)^ä  : „IIoa\ha8h  íW/íí 
Ko>K6“  CTH^Hpa  CBATaro  ta.  6. : „;\n(Ck  BCfAťHnaA“.  6kt.  „Cnacn  Kojké“. 
KanoHÄ  TpioA» : n kahohä  CB/ATaro.  KaTABaci/A : „Bockpécéhía 
Na  O-OH  ivkcHH  : MŕcrniinujSio,  (hbo  bä  noBCfAHfBHkíA  am»  „ílMrťAÄ  bo- 
ni/AiiJf  HS  noíTC/A).  (No  kahohÍv  „Cbatä  ľociioAi^  Korx  nauiÄ''  hi  no6TC.A). 
CR'k’ľHAÉHÄ  CB/ATaro ; Caaba  : hhä  CB/ATaro ; H HkiH'k : h3ä  TpioAU. 
Na  XBaAHTÉ\'Ä  CTH\‘HpkI  íipa3AHHKa  3 (GTH)(^OBHa  OvTPÉH/A/A)  h CBíA- 
Taro  3,  Caaua : CK/ATaro,  H KkiH'k:  h3ä  TpioAH  „Tébé  OA'kfoijjarocA“. 
CaaBOCAOBie  BfAMKOf.  ÍÍO  TpnCB/ATO/WA  Tpoiiapk  „KAarOOBpa3HklH  loCH^i*“ 
CaaKa : Tponapk  Ci;/A'raro^  H HkiH'k:  ,,A\ľpONOCiina/V\Ä“.  6ktéhíh  h Ot- 
nScT'Á  bcahkíh  Kf3Ä  KpfCTa.  — k)  Ha  TlMTypriM:  N3CKpa3HTÉAkHa-A.  No 
BYC*A"^  • Tponapk:  „KAaroonpa3HkiH  Ioch^ä“  h „NoA^nroMÄ  A*J*KpkiA\Ä“. 
Gaaba  : KCHAaKÄ  CKATaro^  H Hkin^k : „PaA^RaTHC/A  A\rpoHocnnaA\Ä“. 

llpOKHAAfHÄ  GB/ATATO  : „ Ľ03BíCf AHTC/A  llpaBŕAHMKÄ“.  flll.  29.  6u.  OTÄ 
loanna  52.  ľi/U'kcTO  yVocľoňHO:  „HnľfiXÄ  boiiÍ/AUIé“.  NpHMacTfHÄ  npa3A- 
H CB/ATaro.  O'ľnScTÄ  Kf3Ä  KpťCTa  ľ)  Bä  toh/Ké  a^^‘^  Na  BeMepHM.  Na- 
naao  „KaarocAOBťHÄ  KoľÄ  naniÄ“  XpncTOCÄ  BOCKpfCí  3-aki  n npoH.  OBki- 
Manno.  Na  ľ AH  B033KaX’Ä  CTH^Mpkl  H3Ä  'ľpi^AH  3,  H CK.  CABBkl  3, 
Gaana  n Nkin'k  h3ä  Tpi^A*'  • „NpinA'í'Nia  na  rpoKÄ“  n np.  B\'oa*»  H'kTÄ. 
Na  CTii\'OBn’k\'Ä  cTH\'Hpki  3 TpioAn.  Gaana  n Hwirk : TaA\H^f.  llo 
NkiH’k  OTii8i|jafum : Tponapk  ,,6rAa  cHHiufAÄ  bch‘‘,  CaaBa:  CBATaro, 
H Nkiirk:  ,,A\rponocni^a/V\Ä  >KfHaA\Ä'\  6ktíhÍ/A  „lloA\nA8ň  nacÄ  Ko>Kf“ 
n OTiiScTÄ  /VAaakiH  kí.sä  KpéCTa : „líocKpfCkiH  ii3ä  <v\fpTBki)^Ä“  n np. 

12)  25-ro  t^^S-ro  AXaía).  N/atokä.  Cb.  MapKa  EBaHreuMCTa.  a)  Bä 
MfTBÉpk  na  Be;i.  BesepHM  no  ,,KAarocAOB(HÄ  Kopä  naiiiÄ“  nofTt\A  Xpn- 
CTOCÄ  BOCKpfCÉ  3-a*^  n npOMA/A  OKkíManno.  IIo  eKTŕnin  A\Hpnoň  „Raa- 
>kéhä  /u8>kä‘^  1-kiM  anTinfiONÄ.  Na  ľAn  K033Ba\'Ä  cTn^upkí  ii3ä  ľpi^A” 
AntBNki/A  3,  CK/ATaľo  5,  CaaBa : CK/ATaro,  H nkin  k . ,,A\ľpOHOCHHki 
pano“.  B\'OAä  h Htíhíé.  Na  Gthx’obhÍvX’ä  cTn\'iipki  3.  h CaaKa : Ck/A- 
Taro,  H HkiH'k  h3ä  TpioAn:  ,,ÍIpocn  Ioch4íä“.  Iío  Nkin  k OTíiBuiaÉiJjn 
Tponapk  „RAarooKpa3nkJH  locHžjíÄ“,  CaaKa  : Tp'^napk  CK/ATaro,  H nkin'k  : 
,,A\rp0HccHi^.\A\Ä‘^  O rnScTÄ  KfAHKin  k(3ä  KpfCTa.  — b)  Ha  yrpeHM  na- 
waAO  KAKÄ  AP^*"‘Ň  pa.SÄ  KnSTpk  npa.SAHHKa  IIac\'n.  Na  ,,KorÄ  I'ocnoAk^' 
Tponapk  . ,,CAarooBpa3Hkiň  Iocn4>'A“  CaaKa:  Cs/ATaro,  H nkiH'k : ,,A\ľpo- 
HOCHnaANÄ  >KŕnaA\Ä“.  llo  1 oň  h 2-oh  KaÄn3A\iv  c^vA^^'n*^  n3ä  TpioAH. 
H TaKÄ  cA'kA^ÉTÄ  NoAiTAín  n BcAnnanif.  llo  BŕAHManiH  c'kA^ankí  CK/A- 
Taro 3,  Kc’k  no  6AHHoa<Aw.  CTfnfHHa  ; ,,Otä  whocth  A\Of/A“.  NpOKH- 
AACNÄ  CK/AT.  6k.  otä  ABKII  .SAH.  50.  „BoCKpfCfHÍŕ  XpKO“  OAHHOJKAI^ 
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IIcaAMÄ  50,  O^asa : „MoAHTBa/UH  cb.  BBaHrfAHCTa  MapKa“.  H HKiH"k : 
„McAHTBa/WH  np.  KcropoAHi^hJ‘^  H np.  Na  cth^^x  : ^^Ho/uha^h  ma  Ko>ké'^ 
cTHX^Hpa  TA.  6 ro : ,,H3A"kAHCA  BAa^o/k,aTk^^  Bkt.  „CnacH  Ko>ké^‘.  Ka- 
HOHÄ  Tpio^H  H CBATarc.  KaTaBacÍA : „Bockpécéhía  Na  9-oň 

nivCHH  ; ,^4ÉCTH"kHIUi)K»‘^  Na  XBaAHTÉX^Ä  CTH^HpIvl  Xplo^H  3 (CTH)^OBHa 
OifTpÉHHAA)  H CBATaro  3;  CaaBa  : CBATaro,  H hkih’^  TpioAH  : ,,Cä 
CTpa)^OMZ  npiHAOUia“.  GaaKOCAOBÍÉ  béahkoé.  Ho  Tphcbatomä  Tponapk : 
„KAarocBpasHKíH  íoch4íä^‘;  GaaBa:  CpATaro,  H hkihÍv  : ,,A\rpCNOCHu,aMZ 
:KÉHaMÄ‘^  Bktéhíh  2 h otr^ctä  bíahkíh  bésä  Kpfcxa.  — b)  Na  /iMTypriw 
NsoBpasHTÉAKHaA.  No  B^OA^k  Tponapk  : „KaarocBpasHKíH  h Tpo- 

napK  CBATaro,  CaaBa:  KoHAaKz  CBATaro,  H HhJH'k:  „PaA^BaTHCA  Mrpo- 
H<^CH^aA\Ä‘^  IIpOKHMÉHÄ  HpasAHHKa  H CBATaro.  ňn.  3aM.  63.  Bb.  otä 
Alapna  23.  Bm4ícto  y\ccTOHHC>:  ,,ílHrÉAZ  BonÍAiuf‘^  OponaA  OBkiHaHHO. 
OTn^CTZ  BÉ3Z  KpÉCTa. 

13)  27-ro  (10.  MaA)  Paaciiaô/ieHHaro.  Ta.  3.  a)  Rä  CSb- 

kot8  Ha  Be;i.  BeMepHM  no  jjKaarocAOBfNZ  Kopä  Haiux^^  noŕMÄ  „Xpcx 
BOCKpCCÉ“  3-A*^;  H TaKZ  TpHCBATOÉ  H HpOHaA  OBkIMaHHO.  IIO  6KTŕNÍH 
MHpHOH  KAÄ.  BCA.  Na  FaH  B033BayZ  CTH^^Hpkl  10  H3Z  TpiOAH, 

GaaBA  H NkiH'k  : raM^KÉ.  R^oa*.  Hpokhméhä  béahkíh.  Na  CTH)(^OBH"kx^Ä 
CTHX^Hpa  BOCKpfCHa  1-a,  h CTH^Mpkí  Nac^H  CZ  npnnHkBkí  h^z  (h  bki- 
BatTZ  Li,'kAOBaHÍí  KpfCTa).  GaaBa  ra.  8-kiň:  ,,Rz  npnTBOp^k  Goaomo- 
HOB’k“,  H np.  H HklH"k:  „RoCKpÉCÉHÍA  ^ TaKZ  „Xpcz  BOCKpÉCÉ^^ 

Oahho^kabi.  Ho  NkihIí  ornSijjafmH  Tphcbatoé.  Otmí  naiuz.  Tponapk  : 
„y\a  bccéaatca‘^,  Gaába  h Nbih^  KoropOAHHÉHZ : „Ta  j^OA^TancTBOBaB- 
LuSio“.  Otr8ctz  béahkíh  Nacx’H  cz  KpícroMz.  — k)  Na  VypeHM  no 
„CaaBa  cbat^h^(,  XpncTOCz  bockpécé  3-a*^  h npoMaA  obbimho.  Na  „Korz 
Ťai^“  Tponapk  BOCKpÉCÉHz  2-A‘íJ5  CaaBa  n Nbih^  : „Ta  ^OA^TancTBOBaB- 
iu8io^^  ílo  OKKiMHkix’2^  KaÄH3A\ax’z  (2„  3.  H 17  aA)  rkAaaHW  h3z  TpioAH. 
UHríACKÍn  coBOpz.  VTnaKoň  n GríníNHa  raaca  HHTaiOTCA.  Hpokhméhz 
raaca.  Bb.  4-oé  otz  A8kh  112.  „Rockpécéhíé  XpncTOBo‘‘  IIcaao/v\z 

50.  nponaA,  KaKZ  bz  npŕAHA^ijJ^K^  NíA'kaio.  KaHonz  nac^n,  KoropOAH4ki 
H o Pa3caaKAÉHH0Mz.  KaTaBacÍA : „Rockpécénía  a^nb“.  Na  9-oň  niiCHH : 
„flHrŕaz  BonÍAiUÉ‘^  No  KaHOH^  6kt.  /uaaaA  n „Gbatz  Tochoai^  Korz 
Hauiz‘^  3-a»»^<-  CB'kTHAÉNZ : „Naotíso  ov*ch8bz^‘  l-pa3z ; GaaBa  h NkJH'k  : 
CB"kTHAÉHZ  Pa3caABaÉKHaro.  Na  XBaanTÉj^z  CTnj^npkí  TpioAH  8,  CaaBa 
TpioAH;  H NkiH^:  npÉKaarocaOBÉHNa.  CaaBOcaoBÍÉ  béahkoé.  Ho  TpncBA- 
TOMZ : Tpon.  cnacÉHÍÉ  /uip8“  Bktéhíh  2 h othSctz  nac^n  cz 

KpÉCTOMz.  b)  Na  yiMTyprÍM:  H30Kpa3HTÉakHaA ; no  B^OA^k:  Tponapk 
BOCKpÉCÉHZ,  CaaBa ; KOHAaKZ  TpíoAH,  H hkih4;  „Hi|jé  h bz  rpoBz“ 
(koha<Jkz  XpaMa  hé  raaroAÉMz).  NpoKHaaÉHZ  : „K8ah  ŕ;^H  mhaoctb  tboa“. 
Hn.  23.  Bb.  otz  loanna  14.  IIpOMaA,  raKz  bz  HÉA'kaio  A\rpOHOCHU,z. 

IIpHMivMaHÍÉ:  cíh)  HcAtiiK)  óbiBaeT-b  no  llMTypriM  6;iaroc;io- 

BOHÍe  HaciflHHaro  no;ia.  H to  ca45a^»^iP”^''^  chocobomz:  Hmht>  6;iaroc/io- 
Benia  no;ia  HacbanHaro.  Ho  cb.  /iHTSprÍH  Iépéh  BÉAíraacHTz  cíh  caoBa : 
„Cz  MHpOMZ  H3klHA^/V\z‘^  H Hp.,  H HpOlJlÉCCÍA  H3UJÉAÄ  H3Z  U,ÉpKBH, 
npÉAHA^4JÉ^v\8  kpéctohocu,8,  ha^tz  na  hoaé.  Na  h8th  pa3HkiA  n’kcHH 
nOlOTCA,  OTAHHHO  >KÉ ! OtHÉ  HaiUZ  H KaI^é  npHUJÉALUÉ  Ha  HOAÉ 

Ha  aiiiCTO  Ha3Ha4ÉHH0É,  hpÉH  BZ  nÉpBhJ^Ä  OKpaTHTCA  AHL^ÉMZ  KZBO- 
C T O K 8 (I.  GTaTÍA),  n"kBÉU,Z  >KÉ  3aHHHaÉTZ  MHTaTH  Ilcaa.  84.  No 
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ncdAM^k  Ié0éh  ROsrddUJdÉTz  oomo/Vhmca“  h RfdčrAacMTz  i-Sw  a\o- 

ahtkS  : ,,r^H  npŕAK'ksHKíH  Ko>ké“,  nocÉMtJ  caíí;í,Sétä  BsaHr.  h TaK-Ä  2-aA 

A\OAHTKa:  ,,HcÉAA<'ľÍH  KcHíé^'.  ílo  CfA\S  hpfH  nfpRiíÉ  3aKAHHatT7A  CACKAA\H  : 
„3<'KAHHaiO  RhJ,  K03^^mHKI/Ä  KOAHKl'‘  H Rp.,  H TaKÄ  KpOflUT’A  CBAljJfHHOlO 
RO/k,OIO  nOAE  H KAarCCAORH ’ľ'Ä  C'lvAAÉHa  rAarOAKM|Jf:  ,.JS^Á  KAarCCAORHTÄ 

KcTA“  h CHAAÄ  OKOHMHTÄ  CTATÍK*.  11c*  Cf/VVS  IfpfH  OBípHÉTCA  HA  K*  T Ä 
(11.  CTaTÍA\  a AHKZ  HTéT’A  llcaAA\%  125  KIH.  ilc*  nCAAAA’k  IfpfH  MHTAfTÄ 
1-bK*  /VvoahtrS  : Gr/Atkih^*  h np.,  riocf a\S  htí  i ä BuaHľfAÍf  h tak’a 

RNOKU  MT6TÄ  2-btC*  A\OAHTKb  : ,,0\,rA\HC*>RH  AAO AH A\'ľHC/A  ľl^\KO‘‘.  llo  A\C*- 
AHTK’k  HfpK’kť  3aKAHHaťTÄ  ľAarOA/ft  : OGAAKH^*  H llp.,  110 

CÍA'Vi)  KAarOCAOKHTZ  HOAf  CZ  CK/ÄljJfHHOK*  KO,VCK>  ľAaľC*A/flV  ; ,,UAaľCCAC*liH 
r^VH  3fMAIC*‘^  H Hp.  TpfTÍH  pa3Z  IfpfH  OKfpHtTCA  NA  3aiiaAZ.  (lll. 
CtatÍ/ä),  a irkRfnz  ^mtaítz  iicaaOíVxz  140-kiŕ.  Ilc*  ncaau'k  Ifpfň  rAarc*- 

A6TZ  t-Í>K>  AXOAHTKS:  líICSCf  XpHC  ľf  MTťTZ  GRaHrfAif,  H KNOKk 

HHTafTZ  2-8lO  AXOAHTíiS  : „KcťA\CrÍlV‘  H np.  IIoCAÍv  KOTOpCH  llfpR'kf  3a- 
KAHHafTZ  CAOKaAXH  : KOAHKI  H KÍvTpW‘  H Hp  H TAKZ  KAA- 

rOCAOKHTZ  nOAÉ  ľAarOAA:  ,.\a  GAaľOCAOKHľZ  KKI  CÍvAXfHa‘‘  H np.  Ha 

nOCA'kA'Ä  OKfpHf'ľC/ÍX  IfpfH  KZ  C’kKfpb  (1\*.  OtATÍ/ä),  a AHKZ  MTfTZ  Ilca- 
AOAxz  147-kih.  Tí)Tz  IfpfH  iifpirkf  ľAAľOAf'ľz  axoahtkS  : ,/ľKopMf  KC'k;^z‘^, 
HTf'ľZ  GKAHrfaif  h KHOKK  rAAľOAfTZ  AXOAHTK^  2-SlO  : „HaKO  CR/A'ľKnV‘. 
Ho  AXOAHTK'k  3aKAHHAf’ľZ  CAOKAAXH  : „3aKAHHaiC*  RKJ  H "0-? 

TAKZ  GAarOCAORH'ľZ  llOAf  KpOIIA  CKWXl^fHHOK*  KOA^IO  TiVAľCA/Ä,  lAKOIKf 
npf/i;A<  ,,A^'  KAAľOCAOliH  ľz“  H Hp.  H OKOHMHTC/Ä  H l\*-A/Ä  CTATÍ/A,  IIO 
KOTOpOH  K03KPAT/ATCA  KZ  UfpKOKK.  Ha  IISTH  M'ľS  ľC/A  GlíAHI  fAÍ^  ; l)OTZ 

AVaÄfA  52.,  2)  AVapK.  17.,  8)  ASk.  OG  , 4)  Ioahha  20.,  h nofTC/A  Caa 

KOCAOKif  KfAHKOf.  IjZ  lI,fpKKH  ;Kf  IfpfH  KfafľAACHTZ  KK'ľfHÍlO  HOA^HOIIJ- 
HHH,Kl:  „110AXHi\i>H  HACZ  KoíKf^'  H Hp.  H KklKAfTZ  OTIlScTZ  11aC\'H  CZ 
KpfCľOAXZ.  — ľ)  Hz  'ľOHIKf  A^Wk  HA  BesepHM  ha  TaH  K033KA\'Z  cth- 
X’HpKI  HhOCTOAAAXZ  8 H CK.  AXSm.  8,  GaAKA  h llklH'k  : ,,llpH  OKMfH  KÍ>- 

rifAH“.  H\'oaa  H'krz.  Ha  G ľH\'OKH'k\’z  cthx'hpkí  8 ľpioAH,  (ra>Kf  cSrk 
Ha  Fah  ko33ka\'z)  Gaaka  h tlkiH'k:  TaAx;+;f,  Ho  llkiN'k  OTni>4iafUJH : 
Tpon.  KOCKp.  KfCfA/ATC/ív‘‘,  H ’ľpOíI.  Híl.  CAAKa  ! Ck.  AXSsfH.,  H HklH'k 

KoropOA.:  ,,G;Kf  otz  K’kKa“.  Gkt.  ; HoaxhaSh  hacz  Ko:Kf“  h O'ľii^cTZ 
AXAAklH  Kf3Z  KpfC’ľa  ; ,,ÍÍ0CKpfCkIH  H3Z  AXfpTKKI\'z“  H Hp. 

14)  80-ro  (13.  AVa/a.)  Cepe^ia  llpeno/iOBeHia  m ÁnocTo/ia  laKoea 
SeBeAOeea.  a)  Hz  Htophhkz  ha  ee/i.  BesepHM  no  ,,HAaľocaoKfHz  Korz 
Hamz“  nofAxz  „XpncTOcz  KOCKpfCf“  8 a^  h anif  TpHCKA  i Of  h np.  — 
IIo  AXHpHOH  6KV.  KA^.  ,,KAA:KfHZ  AXS/KZ“  1 -klH  HhTHíJí'^HZ.  Ha  ľoCIIOAH 
K033KA\'Z  CTH\'HpKI  I Ipf flOAOKf HIA  8,  H Gk.  Hh.  IaKOKA  8.  CaAKA  : Gli/Ä- 
TAľO,  II  HklH'k  llpfnOAOKfHÍA : ,,(lrAA  npiňlHfAZ  6CH‘2  Hx'OA'Z.  llpOKH- 

AXfHZ  \Uf.  MTfHÍf  llpfnOAOKfHÍ/Ä  H GK/ÄTAPO.  Na  CTH\'OKH-Ík\'Z  CľH\'HpKI 
IlpfnOAOKfHÍ/A  CZ  llpHIľkKKI  H\'Z.  CaAKA  : GKATarO,  H HKIH'k  llpfllOAOKf- 

hÍ/ä:  ,,llpfnoAORHKijj8c/flv  npA3AHHK8‘\  Ho  NkiH'k  O'i  n^ipafiiJH : Tponapk 
CKA’ľAro,  Gaaka  h HklH'k;  llpfnoAOKfHÍ/fli.  OtiiSctz  KfAHKÍH  Kt3Z  Kpfcra; 
,,HoCKp.fCklH  H3Z  AXfp'ľKklX’Z^‘.  — K)  Na  VipeHM  HO  ,,CaAKA  CKAT'kH^‘ 
nOfMZ  ,,XpHCT0CZ  K0CKpfCf‘^  8 A*^  ^ STfMZ  ,,CaAKA  KZ  KklUJHH\*Z 

Kori>  - 3-aw  h np.  Ha  ,,Korz  Fak^‘ : Tponapk  IIpfnoAOKfHÍA  2-a*^,  CAaiia  : 
Tponapk  CKAToro,  H.  HklH'k : Tponapk  llpfnoAORfHÍA.  Ho  KAftH3Axa\'z  C k- 
AAAHkl  llpfnOAOKfHÍA.  IIOAľfAfH.  HfAHMAHif.  C'fcA^AHkl  KC'k  CkATAFO.  C'P‘' 
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flfHHa:  .,Otä  IOHCCTH  /UOéa‘^  ílpOKHAIÍHS^  : „ĽÄ  KCK>  3f/UAI0  ^ Or.  OT& 

loAHHA  67.  ,,KcCKpÉCÉHÍÉ  XpHCTORO^^  pASZ.  lIc.  50.  GaARA  : ,,íV\^.\H  rR.^A\H 
CR  llnocT.,  n HkiHii:  „^Moahträ  pa;v”  Hp-  Kn,kJ^'.  Na  : ,,110- 

A\HaSh  /U/Ä  Ko^Ké“  CTH\'Hpa  TA.  1 KIH  : ,,XpHCTÍ>  nOCA'kAC'KAA'Ä  eCH^^  Okt. 
OnacH  KaHCHZ  lipfiiOACRfai/Ä  \i  CRavTarc.  KaTARaci^  llpn>OACRÉ- 

HÍ/A  : ,,A\opč  OľScTHAÄ  Na  9-ch  rrkcHH:  ^^HíC  ľH'knLiiSK*“  hé  iicíaxä, 

HC  lpA\CCÄ  9-ch  H'kcHH.  CR^kTHAÉH'Ä  í Ipf  HCACReHÍ/A,  G>\aKA  CRA’ľarc,  H 
HKIH'k  : IIpmCACRíni/A.  Na  XkAARTÉ^ä  CTH\’Hph.l  ilpŕllCACKÉHi^S^  8,  H CR/ä* 

Tarc  13;  GaaRa : Gr/ätapc,  H HKiH'k  IIpf^CACBŕHi/^  ; ^,IIpccR'k  rHKíijfcav 

KpATÍÉ^‘.  GaARCCACRÍé  RÉAHKCf.  !lc  'ľpHCRATCAX'Ä  : ľpCfnpK  Gr^TAPC, 
C/Aana  h Nhjn'k : T^ícnapK  IlpfncACRfHÍA.  Oktéhíh  2 h otmSctx  rísä 
KpfcTa.  — Rj  Na  /ÍHTypriH  nc  R)(’Cyii,'k;  Tpcnapu  ilpfncACKfHi  a h Cra- 
Tarc,  CaaRa:  KcH,A,aRx  CRATarc,  H hmkí;:  Kch,\ak*ä  IlpfncACKÉHÍ/A. 

lIpCKHAXfHX  H lIpHMAC'ľŕHX  Hpŕ>K/l,e  llpa.íAH.  H GR/!V’ľ.  ÍIh.  31.  H 29.  Ok. 
O'ľx  IcaH.  26.  H O'ľx  ASkh  17.  GaxIvCTC  /\cci  chhc  ipa^ccx  : „4í^ikaé 

A\aTfpfA\X  S TCKA\C  RX  CÉH  HpCMÍA\  >KÉ  nCnpA3A«H- 

CTRa  npfllCACRíHÍ/ÍS  HCŕA\X  : „GR"kTHC/Ä“.  OtiíScTX  Nacpl  CX  KpíCTCMX. 

r.  Alaň. 

1)  4-rc  (17.  AIaa).  HeAt/18  5-aa  o CawapaHbíHt.  ľa.  4.  (Gr.  Ilf- 
aari/A  /u3m.  npÉAarafTC/A  Ha  Ncréhépíé).  a)  ľix  GSrrctS  ha  Bei\.  BenepHW 
nc  ,,KAarccACRfHX  Kcrx  Haujx‘‘  hcéíUX  „XpncTCcx  RccKpfcf^^  3-aw.  Tpn- 
CRATCÉ  H RpCMA/A  OKklMaHHC.  Nc  6RTÉHÍH  /UHpHCH  KA^.  1 -AA  RC/A.  Na 
Fah  RC33RA\'X  CTH\'Hpkl  RCCKpfCHkl/A  4,  NpE^CACRŕHi/^  3 H GaA^ap/AHKÍHH 

3,  Gaaka  : GaMapiftHKíNH,  H HkiN'k  ta  4-rc  : „Nike  Teké  paAH 

KcrccTÉHx‘2  N)^caä.  Na  GTH\'CRH'kx’x  "cTH\'’Hpa  rcckpecha  1,  tah;ž  cvh- 
X’HpKí  !!ac)(’H  CX  npHírkRKí  h)Cx  h KkiRäíTz  lAtacRaHÍE  HpťCTa.  GíVara  : 
CaMapiAHhJHlv,  H HKIh4\:  ;,NcCKpfCfHÍaV  Aí«b^‘  h .^XpWCTCCX  RCCRpECt“ 

pa3x.  Nc  NkihÍv  OTnSujAÉmH  : TpcnapK  rcckpécenx  : „CR"kTAi>ic  RccRpc- 
cehía^2  Caara  h NhJH’k : „npÉncACRHKíiiSc/A  npa3AMHKS“.  OtuSctx  ílac\'H 
CX  KpfCTCA\x.  - K)  Na  VTpeHM  nc  ,, Gaaka  cRa\T'kíV^  hcéaxx  XpHCTccx 
RCCKpŕCf  3-aki,  h „Caara  ^.x  KfcjiHHH](x^‘  mhtacaxx  3-a*^i  ^ Hpcs.  Na 
„Kcrx  TccncAR“  : Tpcnapk  RCCKpfCŕHX  2-aw.  Gaaka  h NkjhIí:  Upehcac- 
BEHÍ/A.  Nc  OKklMHkl)(’X  KaftH3MA\'X  c1?AaAHK!  H3X  TpiCAH.  ÍÍHľEACKiH  CC- 
Kcpx.  \TnaKCH  h GrEHENHa  raaca  mhtaictc/íx.  Npckhaxehx  rccrp.  ta.  h 
np.  Or.  O ľx  fcAHHA  63.  „Bcckpeceníe  Xphctcro“  3 ari  Nc.  50.  Caaka  : 

A\caHTKAMH  CR.  NiICCTCAX.  h HKIH'k:  /WCAHTRA/ixH  Np  IÍcrCpCAHH,KI. 

Na  CTH\%  : „Nc/VXhaSh  aaa  Bc>ké^*  hce/UX  ; „KccKpECx  IhcScx  o tx  rpcKa“. 
Okt.  ,,GnacH  Kc>ke“.  Kahchx  : Nac](’H,  Ki|ki,  UpehcackehÍ/A  h GaAxap/fi- 
HKIHH.  KaTARACÍA  : BcCKpECEHÍ/A  Na  9-CH  hIsCHH  : ílnrEAX  IíCHÍ/AIUÉ. 

Nc  KAHCH'k : Okt.  iVxaaaa  h Cratx  PccncAK  Kcrx  haiux  c-am  CR'kTH- 
AÉHX  : „NaCXÍEC  OXfCHSRX^^  OAHHOKAbl.  CaARA  : GaAXAp/ÍXHKIHH,  H HKIH'k: 

lIpÉHCACKEHÍA.  Na  XkAAHTÉYX  CTH)(HpKI  H3X  TpiCAP  3.  C/XAKA  : Ga/VXA- 
P/9^HKIHH,  H HKIH'k:  „OpEKAArCCACREHnA^^  CaARCCACRÍé  REAHKCE.  Nc  TpH- 

CRA'rc/uz  TpcnapK  rcckpecéhx  : „BccKpEcx  h3x  rpCKA^‘.  Oktehíu  2 h ot- 
liScTx  CX  KpÉCTCMX.  — r)  Na  Myyfiťwi  nc  bv<^a^  • TpcnapK  rcckpecéhx 

H lIpEnCACREHiA,  C^ABA  : KcHAAKX  CaMAp/ÄHKIHH  ; li  HKIH'k  : KcHA^*^^ 

4.* 
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npmOAORÉHi/A.  ílpOKHMÉNÄ  TA.  3 ÍH  : „llOHTÉ  KoľS  HaUJ6MS‘^  ÚU.  3AM. 

28.  6k.  OTä  loaHHA  12.  ílpOHdA,  KdKÄ  KÄ  HÉA'fedK*  O Pd3CAdKAÍHH0MZ. 
— r)  t8k»>k6  ha  BenepHM  ha  T^h  ro33ra)^ä  cth^mpki 

npA3AHHKA  3,  H GrATM/ä  3.  CaARA  h NklHiv  : ,,tlpÉnC>AORHRlJj8CAV  npA3A- 
HHK8‘‘.  HÍvTÄ.  Na  CTHYORH'kYX  RCÉ  HPA3AHHKA.  líc*  „NrihíÍ  ot* 

n8i|jAeiiJH“  TponapR  Cratkia,  Caara  h NhJH'k : npA3AHHKA. 

2)  7-ro  (20.)  CfpfA^-  Otashíb  Upeno;iOBeHÍa.  (Ga8>kr8  cr.  Ukakía 

nOÉAXÄ  HA  ilORÉMfpÍH.)  a)  Bä  ÉTOpHHKÄ  HA  BeMGpHM  HA  PaH  R033RAYÄ 
CTH](HpKI  lIpÉnOAORÉHÍA  HHCAHHKJ/A  HA  CA/UklH  npA3AHHKÄ  HA  6,  (HM^kčTZ 
TCKMO  3 CTH\'HphJ,  HO  HORTOpAÉAAÄ),  GaARA  H NklH'k  : TAA\>KÉ.  Bx’OA^ 
HÍvTä.  Uo  Gr'Úté  TH)fÍH  npOKHMÍHK  AHf-  Na  CTH)^ORH"k)^'Ä  CTHyHpKI 


M'kcA- 

HOCAORX 

iX 

O 

O 

\fj 

Q. 

jX 

‘\c 

x 

1 

(14) 

2 

(15) 

3 

(16)^' 

Ha\ÍHA  npA3AHHMHKI\'Z 
H nOA\HHAT{ARHkI\''Ä 
AHfň 


A\Íca- 

HOCAORX 


= = 
« < 
< < 


NíU(HA  npA3AHHMHRIYZ 
H l10A\HHA'l'čAkHklX’Z 
AHÉH 


4rľR.  ||lfpfA\ÍH  llpOpOKÄ 
IliflvT.  íIajhacíh  Níahkím 
C8RK.  ľHA\OÄÉH 


17(30)íC8kk.  íIhapohíka  Ún. 


Hefl.  5*aa  o CamapaMbíHt.  I'a. 

4.  Oij'Tp. 

I>R. 

KOCKp.  7-OÉ  OTX 

laaii.  3a‘i.  63. 

Ha  Aht. 

Jln. 

3a‘i.  28. 

Br.  ot*  loamia 

3aH.  12. 

4(i7)Hefl. 

MŕAAľÍA  llp. 

a\8méhhh,a 

5(18)  lloH. 

MpHHA  A\8m. 

6 09)  B'ľop. 

lORZ 

7 (20)  Of)i. 

Mkakíh  (O'ľ 

A llptii.) 

8(21)4fTK. 

t loAlIHZ  M 

II.  H (Ik. 

9 (22)  IUt. 

McaÍA  llpOpOKZ 

10(23)  CSkk^ 

t CHíUÉOHZ 

3ha. 

Mn. 

He/|.  6-an  o Catnoivľb.  ľa.  5 

. 0\,*Tp. 

ŕíK. 

KOCKp.  8-Oť  OTX 

loaitiia64.  Ha  i 

íVht.  illl. 

3as. 

38.  6k. 

OT*  loanna  3a'i.  34. 

12  (25)  lloH.  5)  Giih4íahíh 
13(26  ľiTOp.  PahképIh 
14(27):Gép.  NcHAOpÄ  (Ota- Ilac\'H) 
l5(28)HeTB.  ® Bo3HeceHÍe  ľAHe 
16  (29)  ll/ÄT.  BfOAopA 


HeA.  7-aa  cb.  Oreut  l-ro  HHKeiícK.  Co6opa. 

ľt\.  6.  0«('Tp.  6k.  KOCKp.  10-Ot  OTX  loAH.3AM. 

66.  Ha  Amt.  ilii.  3AM.  44.  6k.  otx  Ioah.  3am.  56. 

18(31)  Hefl.  BéOAC'Tä  m8m. 

19K).I.  HoH.  IlATpÍKÍA 

20  ( 2)  liTOp.  Baaaéh 

21  ( 3)  Cíp.  t Kohctaht.  h 6aéha 

22  ( 4)  4f  I R.  llACHAHCKÄ 

23  ( 5)  Mat.  AVhx’ahaz  (Ota-  Bo3h.) 

24  ( 6)  C8kk.  CSkrota  oYcomuHX’Ä 

Hba.  8-afl  riflTAecaTHHUbi.  O^rp.  6k.  9-oí  otx 
lc>an.  3JM.  65.  Ha  Aht.  Hn.  3a*i.  3.  @k.  otz 
loaioia  3aM.  27. 

25  ( 7)  HeA.  ® Com.  cb.  flýxa 

26  ( 8)  IloH.  ® Com.  CB.  M llp.  Tp. 

27  ( 9)  tÍTop.  Bépahohtä 
28(10)Gfp.  Nhkhta  h Baaaaíh 
29(U)4É  ľR.  BíoA'^cía  A'IvRA 

30  (12)  Ma  ľ.  Icaakíh 

31  (13)C8ek.  UpÉMÍH  ah.(Ota  Gom.) 


IIptnoAORÉHiA  3,  Caara  h NkihI;  . taa\>K6.  Mo  NwH'k  OTnSijjAfiUH:  xpo- 

HApK  llpfllOAORťHÍA  OAHHOKA*^-  OtI18cTä  Gf3Z  KpfCTA  ľ „BoCKpfCKlH  H3Z 
MfpTRKI\'Ä^‘  H np.,  RZ  HÉA\>Kf  H CRATAPO,  H>Ké  HA  pAA^  110/UHHAé/VVZ.  k) 

Na  YTpeHM  ha  ,,Kcrz  Pa»'^‘'  Tponapk  IlpÉnoAC*RfHÍA  3-a*^- 

KAÄH3A\A\'Z  h rkAAAHkl)^Z  rpiOAH  IfpÉH  TAArOAÉTZ  HpfA^  U,ApCKH/UH 
ARfpkAAH  : „KoCRpfCÉHÍÉ  XpHCTORO“  pA3Z.  IIc.  50-KIH.  KaHOHKI  2 UpÉHO- 
AORfHÍA.  Kataracía:  „A^c>pÉ  orScTHAz  6ch''.  Na  9-oh  hííchh  Hŕ  ncÉ/uz 
4ŕCTH"kňui8lO,  HO  ip/UOCZ  9-OH  n"kcHH.  Mo  KAHOh4v  : CR'kTHAÉHZ  IIpÉHOAO- 
RÉHÍA  3-A*^  HHTAÉTCA.  Na  XrAAHTÉ\'Z  CTH\'HPKI  MpŕnOAORŕHÍA  4 H3Z 


— 53  — 


TpiOAH.  CA4Ba  H NkIHÍ;:  Ta/W>KC.  C^aROCAOKiŕ  KfAHKOŕ.  Ilo  TpHCKATOíUÄ  : 
Tponapb  IIpfnoAORÉHÍ/Ä  oahhoh^A*^-  OtrSctä  rcahkír  Kfsa  KpfCTa: 

„ÉoCKpťCklH  H3Ä  A\ÉpTKKJYÄ“.  — r)  Na  ilMTyprÍM  HsOKpaSHTf ARHA/Ä.  llo 
RX’OA'Ŕ:  Tponapk  IIpmc>AORCHÍ/Ä^  CaaRa  h NkihÍv;  Kohaakä  IIp£iiOAC>R(HÍ/fv. 
IIpoKH/vvÉHZ  : Réaíh  ľccnoAi^  Hauix.  ^n.  h 6r.  ^ ^ 32.  6r.  Otz 

loaHHA  18.  B<U^CT0  yV,C»CTC»HHC»  : „48>KAé  A\aTÉpÉM%  A’ííI^C'rRO“.  OtrSctz 
lIaC)^H  CÄ  KpÉCTO/UÄ  ; „XpHCTCCa  ROCKpfCklň  H3X  A\fpTRKI]^Ä“  H npOM. 

3)  8-ro  (21.)  MÉTRfpk.  Cb.  loaHHa  AnocTO/ia  m EBaHre/iMCTa  (Ca8>kr8 

CR.  npcíHÍA  noÉ/uz  HA  IIoRÉMÉpÍH).  a)  Bä  CépfA^  HA  BesepHM  „Kaa>kéhä 
M8>KZ“  1-klH  ÚHT.  Na  FaH  R033RA)^Z  npA3AHHKa  H3Ä  TpioAH 

3,  H CR/ÄTAľO  5,  Caara  : CR/ätapo  ; H HkiH’k  npa3ANHKa:  „Na  hctom- 
HHKz  iipHUjfAZ  6ch“.  B^oa^í-  HrŕMif.  Na  CTHX’ORH'kY*^ ” Caara  : 
Gr/ätapo;  h Nktniv  npa3AHHKa  : „Ha  CTSAÉHfutx“.  IIo  NkiH'koTn^ijjafiUH  : 
Tponapk  ROCKpfCŕHÄ,  Caara:  Cr/ätapo,  H Hkiniv  Bopopoahméhä  2-po  pa. : 
„Bca  naMč“.  OtrSctä  Rŕ3Ä  KpecTa  : „BocKpfCkiH  h3ä  /UfpTRki\'Ä“.  — r) 
Ha  yrpeHM  Tponapk  Rocnp.  2-aki,  Caara:  Cratapo;  H Hkin^k : „Bca 
naHŕ“.  llo  ORkiMHki)^z  KAÄH3A\a)('Ä  2 c’&A^^'Hki  Cratapo.  Caara  h Nkiniv : 
npA3AHHKa  (nncAHHkíA  na  cfň  A^wk).  IIoAirfAŕH.  B.AHManiŕ.  CÍvA^^'^mä  3-íh 
CR/ATAPO.  CTÉflÉHHA:  „Otä  IOHOCTH“.  lipOKHA^ÉN’Ä  CR/ATAPO.  Gr.  OTä 
lOAHHA  67.  BocKPCCÉHÍé  XpHCTORO  pA3Z.  IlcAAMÄ  50.  H CTľl^HP^  CR/ATAPO 
H npOM.  HaHOH%  npA3ANHKA  H CRATAPO.  KaTARACÍ/A  npA3AHHKA  I „BoCKpÉ- 

céhÍ/A  a^m*'“-  Na  9-on  nivCNH  MÉCTH'kňmSio.  Na  Xbaahtíj^ä  CTH\'Hpki 
npa3AHHKA  3 (cTH)^ORNa  Ov’TpfN^A),  Gratapo  3,  Caara  : Cravtapo,  H 
HklH^k  llpa.SAHHKA:  ,,/V,a  PAA^éTCA“.  CaAROCAORÍé  RíAHKO^.  llo  TpHCR/A- 
TO/UÄ  : Tponapk  ROCKp.,  Caara:  Cratapo;  Hnkm4t:  Bopop.  „Bc/Aiiang“. 
OTn8cTz  RÉ3&  KpŕCTA.  — r)  Na  /iMTyprÍM  no  R^OA'k;  Tponapk  ROCKp. 
H Gr/Atapo,  Caara:  Kohaakä  CR/ATApo,  H Hkinii : npA3ANHKA.  Nn.  68. 
6r.  OTä  lOAHHA  61.  BM"kcTO  ;\0CT0HN0  : „NhPÉAÄ  ROniiAUlÉ“.  OTn8CTÄ 

RÍ3Ä  KpÉCTA. 

4)  10-po  (23.)  C8RKOTA.  Cb.  AnocTOna  GMMOHa  Sw/iOTa.  a)  Bx  II/at- 

hhi^8  na  Ben.  BenepHM  „Kaa^KeHa  m8>kä“  1-kin  íIhth^sonä  h ha  Fah 
R033RAYÄ  CTH^.  npA3ANHKA  4 H CR.  NflOCTOAA  4.  CaARA  : CR/ATAPO,  H 
HkiHiv:  ;\oP/v\ATÄ  PA.  4 PO  : „H>ké  Téké“.  B^^oa^,  Htíníé  h Okténíh.  Na 
CTHYORH'tx’Ä  cTH)fHpki  ROCKpÉCHkí  TpioAH  C’Ä  npHniiRkí  Caara  : 

CrATAPO,  h HklH^k:  npA3AHHKA.  llo  „NklH'k  OTílSljJAÉUJH“  Tpon.  ROCKp., 
Caara  : Cr^atapo,  H HkiH’k  KopopOA- : „T/A  \'oaatahctrorariu8io‘^  h ot- 
n8cTz  RfAHKin.  — r)  Na  yrpeHM  ha  „Kopä  Fochoai^^' rpon.  ROCKp.  2-a^, 
Caara:  Tponapk  Cr/Atapo,  H Hkinií:  Kopopoahmčhz  „T/A  x’^^a^'T’ahctro- 
RARlil8lO‘^  IIo  1-OH  KAÄHSATk  CÍ^AAAÉHZ  ROCKp.,  nO  2-OH  KA^.  C'kAAAÉHZ 

npA3AHHKA.  lloAPÉAfň,  Béahhahíc,  nocÉ/uS  c4ía^^»^*^  c ‘*^7  Gaara  3-in  c^k- 
Aaaéhä  Cr/Atapo,  h HkiH"k:  rpabahmka.  Hpokhméhä  Gratapo,  6rahp. 
OTZ  loAHHA  67.  KaHOHÄ  CAMAp/AHklHH  H CR/ATAPO,  110  3-OH  n’kcHH 
KOHAAKÄ  H C'kA^'^'fNÄ  CR/ATAPO,  CaARA  h NkIH^  : npA3AHH»^^-  No  6-oh 
niíCHH  KOHAAKÄ  ílpABANHKA.  CR'kTHAÉHÄ  CR/ATAPO,  GaARA  H NhJH'k  : 
npA3AN.  — Na  Xraahtéyä  cTnx’npkí  ROCKp.  3 n Cratapo  3.  Caara  : 
CrATAPO,  h HklH^  : npA3/l,HHKA.  CaAROCAORÍí  RfAHKOÉ.  TpOnApk  ROCKpÉCÍHZ, 
Caara:  Cratapo,  H HkiH'k  Kopop. : „T/A  ^oaatahctrorariu8io‘^  h npOM. 
r)  Na  TlMTypriM  Tponapk  npA3AHHKA  h Cratapo^  Caara:  koh/i,akä  Gra- 
TAPO,  H HhJH'k ; npA3AHHKA.  Nn.  131.  6r.  Otä  Ma^^íA  56.  n npon. 


5)  ll-ro  (24.)  6-afl  o C;itnoiWb.  Ta.  T).  (Ompasa  ck/ A\o- 

Kt/A  noÉTC/A  Ha  IIoKÉMÉpÍH.)  á)  B'Ä  C^KKOľS  Ha  B6;i.  BesepHM  Kaft.^  l-aA 
KC/A.  Na  I^ocíic>/k,M  K033Ka\'Ä  cTHyMpKi  ROCKpÉCHKj  7,  CA^knaro  .‘í.  Caaiia : 
CA'knaľo,  N hrihíí  yi,cr/v\aTÄ  ra.  IIpckhméhä  ^\Hf : ,,r,VK  BOn,apHC/A“. 

BkTíHÍH  2.  Na  CTHYC'KH'kx'Z  CTH\'Hpa  KCCKp.  1,  H CTH\'Hpkl  llaCX’H  CÁ 
CTHX’H  Ha  CÉpcAHH'k  nfpKKH  (h  BkiBarra  n’kAOKaHií  KpfCTa).  CaaKa. 

TpioA»  ,,lIpaK^\,ki  ccAHi^f“ ; H HWH'k : ,,ľockpécéhía  h „>CpHC  ľcca 

KCCKpÉCÉ^‘  pa3a.  IÍ-í  NwH'k  OTnSujafiiJH  Tpoii.  KC*cKpÉCÉHa,  Caana  n Nkurk 
RoľOpOAH'iŕHa : ,,ľaA^ň<^^^  H OTii^cTa  Ilac\'H  ca  KpÉCTíA\a.  — 

k)  Na  YTpeHM  no  ,,CAaiia  ck^'^h“  Xpucroca  KOCKpfCf  3-aw  h , np.  Na 
,,Rora  Ta*'  “ ^'P^n  KOCKpfCfNa  2-a»^i.  Gaaka  h HwH'k  KoropoAHSÉHA : 
,,PaAyHC/A  A^ifpP^-  No  OKkíMHhJYa  KaAH3AAa\'a  (:-A/A,  3-a/A  h IT-A/a)  cHí- 
AAAHkl  KOCKpfCNkl  H3a  'ľpiOAH  ílHľÉACKÍH  COKOpa.  V*|iaKOH  l’AACa.  Cté* 
RfHHa  H IlpOKUAAťHa  í’Aaca.  6KaHr.-  Oľa  loanna  64.  ííocKpÉCŕHiť  Xp'ľiiO 
3-akí.  íle.  50-kJH.  Caaka:  ,,A\oAHTKaA\ii  ck.  ^HOCTOAa‘^  II  NkiH'k:  ,,A\o- 
AlľľKA  líp.  ľkCľOpOAHHkl'^  Na  C’ľH\':  ,,IIoAAHA3h  A\/A  RoJKé“  CTH\'Hpc)  : 

„liocKpfca  IncSca  o ra  rpoKa“.  6kt.  Gnacu  Kojké.  Kanóna  llac\^H,  Koro- 
pOAHHkí  H CA’kiiaľO.  KaraRaci/A : ,,CnacHTíAK»  KoľS Na  9-oň  frkcmi: 
,,NnľfAa  KOľii/Aiiif  “.  IIo  KanoH’k  OKkíMHO.  CK’k'ľHAŕHx  : ,,IIaotíio  ÔY^nSba“ 
OAnHOM<A*'‘  Caaka  h Nkin’k : CA'knaľo.  Na  XKaAHTf\'a  cTH^^Hpkí  113a 
TpioAn  CAAKa  : ľpioAn : ,,Kto  K03ľAaľ0i\rľa‘^,  H Hkiiľk  : IIpfKAa- 

rOCAORfHMA.  CaaKOCAOKif  KfAHKOf.  Ilo  TpHCK/A'ľOA\a  TpOII.  I ,,y\nfCk  cna- 
cfHÍ{  A\ipS“  OTHi)Cľ‘A  IIac\'M  ca  KpfcTOAxa.  — Kj  Na  /iMTyprÍH  H30Kpa- 
3HTťAkHaA.  Ilo  K\'OA'k : Tponapk  uocKpfCfna.  C/\aKa  : KoHAAKa  CA'knaro. 
N HhJH'k:  H Ka  ľpOKa“.  IIpoKHAAfHa  NfA'kAii  Ca^knaro.  Nii.  3S. 

Gk.  OTa  loanna  34.  Ornyc'ra  Ilac\'H  ca  KpfCTOAxa.  - ľ)  Ka  tí>ioh^é 
NfA'l'AK'  na  BenepHM  na  I^a^  K033Ka\"a  c'ľH\'iipkJ  l-ľo  GK/ATaro  3 h 
2-ľO  CK/A3\.ľo  3.  Caaka  h Nkin'k  Tpi'»"A"  • „CA'kiikin  poAHKkíňc/A“.  ľ\'oaa 
H'k'ľa.  Na  C ľn\'OKH'k\'a  cTH\'Hpki  iipa3AHHKa  Ka  TpioAH;  cb  i k na 

I’ah  K033Ka\'a,  — ca  CTHX’H  iipa.SAwnKA.  Caaka  h Nkin  k:  npasAHHKa  : 
,,A\haxo  \"OA«^‘^  No  NkJH'k  o ľiiyipafiiiH : KOCKpfcfHa : ,,Coeŕ3na- 

MAAHoC* ; Caaka  ; Tpon.  CK/A'ľkJ\'a,  H HkiH'k  KoropoAUMfHa  ; ,,6/Ké  oxa 
K’kKA.  Oriibc’ľa  AXAAkiH  KÉ3a  KpfC’ľa. 

6)  14  ľo  (27.)  CfpŕA^-  OTAaHÍe  llacxM.  (Otrpaka  ck.  Hcha^pa  ľí- 
pčTC/A  HA  lloKÉSfpin.)  4)  Na  KenepHM  no  „KaarocAOKÉHa  Koi  a Haiua“ 
,,XpHCTOca  KOCKpťKt  “ 3‘Aw  ca  cth)^h.  h akíé  no  cTHc  k)^a  ncaaoAxa  : 
„KaarocAOKH  a^iaJí  a\0/a“.  Ilo  eKTŕnin  axhpnoh  kaä.  9-A/A.  Na  ľocnOAn 
K033Ka\'a  cTHX'upkJ  H3a  TpioAH  6,  Caaka  h NkihÍv  : ta/Vx^ké.  Kx’'‘''A<í^ 
H4%Ta.  lipoKHAxcna  A^f.  Groa^kh.  NcnoAHHAxa.  Na  CTH\'OKH'k\'a  ťTH- 
X’RpA  KOCKpfCHA  H CTH\'HpKI  IIaCX'H  Ca  npHR'kRkl  H\’a  (nOlOTC/A  AHll>k  HA 

erpAH^k,  u kAOKaniŕ  KpÉcra  hé  KkiKacra).  Caaka  h NkJH'k : „KocKpicfHiwv 
AfHk“  H „XpHCTOca  KOCKpfCf“  pA3a.  Ilo  NkiHi;  OTn^i|JAfiUH  : Tponapk 
KOCKpfCftia,  Gaaka  h NkiH’k  Koi'opoAHMfna  : ,,Paa^hc/A  ak«pé  ľocnoAH/A“. 
6KTfHÍ/A : , IIomhaSh  naca  Ko>Kf‘^  h Oi  nScTa  /VxaAkin  Kfsa  KpwTA : 
„BoCKpfCkIH  H3a  AXfpTKklX’a“,  Ka  HfA\>Kf  H CR/ATarO,  H>Kť  HA  p/AA^J.^no- 
iUHHAfAxa.  — K)  Na  YipeHM  no  „Caaka  ck/ATÍvh“  nofMa  „XpHCToca 
KOCKpfCf“  3-Aki  ca  CTHX’H  HX^a  H TAKa  rAAroAfiUa  „Caaka  Ka  KKimnHX’á 
Kor3“  3-aw  h np.  Na  „Kôra  Tak“  Tpon.  KocKpfCfna  : „CoKf3HA«iAAH06“ 
2-a*^  Gaaka  h Nkink;  KoropOAHMfHa  ero.  Ilo  KaAH3Ma)fa  (10.  h 11.) 
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c'k/i.a/XHkí  H3Ä  Tpic/i,H.  (BKaHrÉAÍ/Ä  H"kTÄ).  ľiocKpfcfHÍÉ  XpHCTORO  pasx. 
IIc.  50.  H np.  KdHOMZ  : lIac)(’H,  Ga’tnaro  h ilpÉ;i,npj3AfHCTKa  Boshécéhía. 
KaraKdci/íx : „CnacHTÉ/MO  KorS“.  Na  9-cň  iiÍvchh  : ^,ÚHr(íVA  Koni/Aiuŕ“.  llo 
KaHCH^i  GR'kTHAÉNÄ:  ,JlaoTÍto  OYCHtJKVi“  2-aw.  GaaKa  h Mkini;:  Gaíí- 
iiaľo.  Na  XKaaHTÉ\'Ä  cthx’hpki  Ga’knaro  4,  Ta>KÉ  Gth^^hpki  Nac)^H  cä 
c'ľH\'H  n)("Á  (Ha  cTpaH'k).  GaaRa  h NbJH'k : ,^NocKpfCŕHÍ/ív  h XpCÄ 

KOCKpÉCg  pa3z.  GaaKCcaoHiŕ  KfaHKCÉ.  No  Tphckatomx  : Tponapk  „Gcgé3- 
NaHaAHC>6‘‘,  GAaKa  h NkinÍv  GoropoAHMfHa  ero  : ,,PaA^HC/Ä  ^Kcpe  rocnc*;i,HA“. 
GkTÉHÍH  2 H OTHSCTä  KÍAHKÍH  Kf3Z  KpfCTa  K*Ä  Hf/U>KÉ  H GS/ATarO,  H>KÉ 
Ha  p/í^A^  noAXHHafíM'A.  — k)  Na  /lyTyprÍM  H3CKpa3HTÉAkHa/A.  No  R^OA^k  : 
Tpoiiapu  ,,GoKf3HaMaAHOÉ  Gaoro“;  GaaKa  : KoH,i,aKZ  Ga-tnaro,  H hmh^ 
KoH^VaKÄ  f]ac)(’H  : h kä  rpoKX^‘.  NpCKHAAfHX  ÍIac\'H:  ,,Gfň 

ercHíc  coTKOpH  ílri.  4 1.  Gk.  otä  Icah.  43.  Ilpo^a/Ä  ca^^kka,  raKÄ 

ľ/A  NfA"^^'*<>  llacyn.  Oth^ct-a  llacyn  cä  KpfCTO/UT;. 

7)  l5-ro  (28.)  HÉTKcpk.  Bo3HeceHÍe  ľocnoAHe.  (OrnpaRa  ck.  Na\'o- 

MÍ/A  KÉpÉ'ľC/Ä  Ha  lloKŕMfpiu  KA  HíTKÉpk,  HOHŕ^Kf  RA  GŕpfA^  Ré  KkíRAfTA 
lícRÉMÉpiŕ  pa4,H  RcíHcijjHaro  KA’knl/Ä.)  — Ha  iwa;iOM  BesepHH  no  „Kaaro- 
cAOKŕHÄ  GcrA  HaiUA“  raaroAfAXA : TpHcR/kTCf.  Otmé  HauiA.  IlpiMAn  rí 

HOKA.  3.  H IlpOMA/A.  Ilo  l03  OA\Ä  HCAAAX’k  KAX^kcTO  6KTfHÍH  iUHpHOH  ľ 
HOA\.  12.  H caÍvA^é^'ä  Pah  R033Ra\'A  GTH\''Hpki  4 Hpa3AHHKa ; Gaara  H 
NKiH'k : ta/Vx^ké.  tiX’OAa  H’kTA.  Npokh/vxcha  aR^  ^ ,,Go>ké  ra  mma  troc 
cfiacH  a\/ä‘*.  IIaxÍvcto  ,,HcnoAHH/UA“  Tar  hom.  12.  Na  GTH)(^ORH'k)^Ä 
RCÉ  HpasANHKa.  No  NkiH’k  ornSipafiuH  : tomíio  rponapk  iipa3ARRR^*  Gk- 
tíhÍ/ív  : llc*iV\Hi\3n  haca  Kohíé  h othScta  iipa3ARRRa  HaH/v\mkmÍH : ,,Bä 

CAAR"k  R03HÉCklHC/íx“  H Hp.  — k)  Na  BG./].  BgHGPHM  Cb  ÍIMTÍGH)  IfpCH  ORAÉ- 
M6HA  RA  e.nHTpa\'HA"k  H i^fAOH"k  OTROp/ÄÉTÄ  H,apCKÍ/A  AR^P“,  IIOKAARTA 
CR.  \'pAA\A,  H RO.SRpATHRlUfCA  HfpfAÄ  l|,apCKÍ/k  AR^PRj  ahkS  TAdrOAlOHjS  : 
,,NoRÉAHTé“  R03ľAaUja6TA:  „FaH  KAAPOCAORH“.  „GaARA  CR/ÄT'kň“  H Hp. 
UocfAxS  IŕpfH  r\'oahta  ra  OATApk,  3anHpaŕTA  i^apcKÍ.fi  A^^PR,  R 
fvHHTpaX^HAiv  RklX'OAHn’Ä  wa  AAXROBX  IlfpfA’A  U,apCKÍ/k  AR^PR  ^HRÄ  >KÉ 
raaroAÉTA  „ÍIpíhahté  hora.“  3.  h nm  ä hcaaoaxa  HpeARasHHaTíAkHkíH. 
ílo  6KTÉHÍH  AXHpHOH  KAARS/US  H6  TAdrOAf/UÄ.  Na  FaH  R033RA^A  CTH^Rpkl 
Hpa3ARRRa  10,  Gaara  h NrihH;:  ,yN4vApÄ  otéméckhj^a“.  H\'c»aä.  llpOKH- 
.ufHA  aRí  4téníé.  GktéhÍ/ä  : PufMA  RCH.  Ghoaokh.  Hchoahhaxa.  NoccmS 

AHKA  HC)(^C*AHTA  HA  CfpÉARR^  HŕpKRH  H tlCíTA  CTH^RpKI  AHTÍHHkJ/Ä  GaARA 
H NkiH'k : ,,Fah  tahhctro“.  hpÉH  >ké  rri^oarta  okpécta  Npéctoaa  h3ä 

OaTAPA  C'kRťpNklAXH  A^^P^'^R  R^'  AAXROHA  HpÉA^  H,ApCKÍ/ÍX  A^^PR?  RRRÉ*"^ 
HÉ  rAAľOA/A,  KAARTA  l^"kA3lO  HfpKOKk,  H HO  KAA^RÍR  R<^  CfpÉARR^ 

HÉpKRH  KA  'ľÉTpanOA^,  HA  KOTOpOiUÄ  4 COCSA^*  5 )^A"kKa/UH  H npo- 

HHMH),  KpÉCT00Kpa3H0  HOCTARAÉHHkJ  cSTk.  NoCA'k  CTHX^HpÄ  AHTÍHHkl)(’Ä 
T3TA  RÉAfrAACHTÄ  eKTfHÍlO : ,,GnaCH  Go^Ké“  h Hp.  No  6KTÉHÍH  CTH)^HpkI 
HA  G'ľH)(’CRHÍv)^A  3 CÄ  GaARA  H NklH"k.  No  NklH^L  OTHSljjaÉlUH  TpHCRA- 
T06,  Otmé  HALUA,  ho  R03TAAC'k  IípÉH  nOÉTÄ  Tponapk  npA3AMRRA  pA3A,  H 
nivRÉHA  2-AW-  NoA'ä  HÍsHÍéMA  Tponap/A  IéPÉH  KpÉC’ľOORpA3HO  KdAHTÄ 
npÉAAOiKÉHÍ/Ä,  HA  TÉTpanoA'k  nptóroTORAíHHkí/A.  No  ckohmahíh  aro  irknÍA 

hpíH  RÉAÉrAACHTA  : „Fa^  nOiWOAHiUCA“  H MT6TA  /UOAHTRS  HA  KAAľOCAO- 
RéHÍé  X’A'fcKORÄ.  ÍIo  AXOAHTR'k  IfpÉH  KAARTA  HpÉAAO>KÉHHKiiA  A<*PW  R HOéTÄ 

„G^ah  HM/A  Faré“  ^ nííRfiHÄ  2 ari-  HocéaaS  Iípíň  ot^^oarta 

flpÉAÄ  i^apcKÍ/fx  AR^pR?  ^ ahkz  mtétä  ncAAAXA:  „Gaapocaoraio  Faa“  . . . 
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. . . „HÉ  AHlUaTCA  KC/ÄKdľO  EA^Sra“  H /L^O^aBaÉTÄ  ,,H/UfHfMZ 
r/k,HH/uz  BaarocaoRH  Otsé“  Ha  hto  Iépéh  raaroaéTZ : „GaaRa  CRAT^kň“ 
H ca^^\8ÉTÄ  OvTpÉHA.  r)  Ha  yjpeHH  nc>  „Gaasa  crat^h‘,  mtétca  Caasa 
KÄ  KkiuJHH)^Ä  KorS  3-a,m  h np.  Geténía  mhpha.  Ha  „Korz  Tpo- 

napE  npasAHHKa  Okkimhriyz  KaÄHSAAayz  (13  h 14.)  civA^SAHkí 

npasANHKa.  íloAirfaÉH.  Kíahmaníé.  G'kA^AfHz  3-iň  h GTcnťHHa:  „Otz 

lOHOCTH  /UOÉ/Ä^^  IlpOKH/UÍHZ  RpaSAHMKA.  6k.  OTZ  A\apKA  71.  HoCKpťCÉ- 
HÍ(  XpHCTOKO  oahho>kaki.  Hc.  50.  Caaka  : AIoahtkaanh  ck.  Hiioctcaz. 
H hkihí;  : AIoahtkaaxh  llp.  Kukj.  Na  cth\'z  : „IIo/uha3h  axa  Ko>ké“  cth- 
X’Hpa:  „^l^HťCk  Ha  HfKfC'kx’z“.  0kt.  „CnacH  Ko>ké“.  KahohivI  a^^  npasAN- 
KaTAKaci/ft  : „Ko^kíctkéhhkiaxz  hokporéhz“.  Ha  9-ch  h4vChh  : ,,GfAHMaň^‘. 
líc  KAHCH'k  CR'kTHAŕHZ  Hpa.SAHHKA  3-AW.  Na  XRaAHTŕ\'Z  CTH\"’HphJ 
npa.3AHHKa  4,  CaaRa  h Hkin^k : „Pcahac/ä  6ch“.  Gaakccacríé  réahkcé. 

líc  TpHCR/ÄTCA\Z  : TCMÍIC  TpCnapK  : npdSAHHKa.  OKTŕHÍH  2 h oth^ctz 

réahkíh  npa.3AHHKa.  a)  /iMTyprÍM  ahtm^íchki  h k\'cahcé  iipa.3AHHKa. 
llc  'ľpciiapk;  „ľic.SHfCACA  f.ch CAaK.i  n NkiH'k  : kchaakz  npasAH. 

TpHCK/ÄTCf.  lIpCK.  HpaSAHHKa.  Hli.  1.  0K.  OTZ  A^KH  114.  llAx  kCTC  y\c- 
CTCHHC  : ipAxccz  „TaA  MAMf  cyAxa“.  K/U'kcTc  ; „KaarccACKfHZ  rp^Aiviň“, 
„Ha  AXHcra/Ä  akra  Iíai^^^*“,  „^\a  hchcahatca“  h „KSah  haxa  I ané“: 
ncrrc/k : „ľlí^.3HfCklHCA  na  HfKfca  Kc>Kf‘‘  a^  ota^'hí^.  OthSctz  npasAH. 
H AXHPCKAHÍé.  — (•)  líz  TCHIKÉ  A^^k  BeHepHH)  HAMHHafAXZ  CZ  „KaarccAC- 
liÉNZ  Kcrz  Hauiz“  m TaKZ  TpUCKAľCÉ  h Ilpcsa/Ä  OKklMAHHC.  líc  6KTÍHIH 
MHpHCH  KAÄHSAXkl  H'kľZ.  Ha  TaH  KCSSKaX'Z  CTH\'lipkl  Hpa.SAHHKA  3,  H 
CK.  0ÉCAC*pa  3.  CaaKa  h HkiH'k  npa.SAHUKa:  „Pcahac/A  (ícm“.  Kx’ca'a. 
lIpCKHAXfHZ  KíAHKÍM  ! „KcľZ  HaiHZ“  H Hp.  Ha  GTH\'CKH'k\'Z  CTH\^Hpkl 
Hpa.SAHHKa  3,  CaaKa  h Hkiirk  ; npa.3AHHKa  : „Ha  rcpa\'z  cK/ÄTki\'z'‘.  íle 
HkiH'k  OTiiSipaŕiiiH : Tpciiapk  CK/Ä'rarc,  CaaKa  ii  HkiH’k  : npa.SAHUKa.  Ot- 
IIÍ>CľZ  Kfi\HKÍH  Hpa.SAHHKa. 

8)  18  ľc  (31.)  HeAt;ifl  cb.  OTeivb  l-ro  HMKencKoro  Coóopa.  Ta.  6. 
(OľiipaKa  CK/ÄTki\'z  ripfAaraf'iT/Ä  na  llcKÉMfpif).  a)  liz  C8kkcm8  ha  B6- 
;iMKOM  BenepHM  m kcphaxz  naMaac  OKkínnce : „KaarccACRíHz  Kcrz  naujz“ 
H acif  TpHCK/ÍVTCf  H líp.  llc  f,KTfHÍH  AXHpHCH  KAft.  1.;  HA  Ta»  RC3.SKa\'Z 
CTHX'Hpkl  KCCKpfCHkl/Ä  3,  llc3Hf Cf HÍ/!X  3,  H CK.  OtIOAXZ  4.  CaAKA  : CK.  Ot- 
HÉAXZ,  H HklH'k  ‘ I’''  IÍX'^A'^-  IĺpCKHAXfHZ:  „Ta*'  KC^apHC/Ä“ 

4-PA3Z.  4'rťHÍÉ.  Ha  CTH)^cKH'kx'Ä  cTHX'Hpkí  H3Z  TpicAH  4,  Gaaka:  Ot- 
UfAxz,  H HklH'k:  ljC3HfCÉHÍ/íx.  líc  HklH'k  OTnSipafUJH:  Tpciiapk  KCCKpé- 
C6HZ  ; Caaka  : Tpciiapk  ck.  O rioKZ,  H HkiH'k  : Kc3H(cíhÍ/4v.  Oth8ctz  hé- 
A'kAkHkíH.  k)  Ha  yrpeHM  iic  „KaarccACKfHz  Kcrz  hauiz“  IIpíhahté  nc- 
KACHHAXCA  3-a*^  h np.  Ha  „Kcrz  Ta*^“  Tpenapk  kcckpécéhz  2-a»^i  CaaKa : 
Tpcnapk  CK.  Otiokz,  H HkiH'k : Bc3hécéhÍ/A.  Hc  KaftH3Axax'z  (?.,  3.  h 17.) 
C'kA^AHkl  TpiCAH.  6k.  o ľZ  ICAHHA  66.  KcCKpfCÉHÍÉ  XpHCTCKC  pd.SZ.  llpC- 
HA/Ä  OKKlHHC.  HaHCHZ  : líCCKpŕCÉHZ,  Kc.SHÉCÉHÍA  H CK.  OtI^Bä.  KaTAKACÍ/A  : 
„Kc/KfCTKfHHklAXZ  HCKpCKfHZ“.  Ha  9-CM  IľkcHH  HÉC'ľH'kHUl8lC.  Ha  XkAAH- 

CTHX'HpKI  KCCKpfCHkl  4 H CK.  OtO^Z  4,  CaAKA  CK.  0tO|,Z  rA.  8-klH  : 
„Ckatkix'z  Otiokz  ahkz“,  H HkiH'k : IIpfKAarccACKfHHa.  Caakccackíí  ké- 
ahkcé.  Hc  TpHCK/ATCAXZ  Tpcnapk  KCCKpťCťHz  ra.  6 rc : „KccKpecz  h3Z 
rpcKa“.  0KTÉHÍH  H OTHSc'rz  HfA'kakHkíH.  — k)  Ha  /iMTyprÍM  aHTÍ4íOHki 
H3cepa3HTÉAkHÍH.  Ha  KX'CA'k:  IIpíhahté  hckachhmc/A  h npnn'kKz  okch- 
MATÉAkHkíH  npa3AHHKA  A<>  OtaahÍ/A.  IIc  KX'C'A'k  I Tpcnapk  kcckpécéhz  : 
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Bi03HÉCÉHÍA  H CK.  Otéií^x.  C/\aRa  : K<íH/i,aKÄ  CK.  Otéij,z,  H NkiH'k : KoH/i^aKÄ 
Boshécéhía,  npOK.  Otuékä  : „KaarocAOKÉHÄ  ecu  F^h“.  ňn.  saM.  44.  0r. 
OTÄ  lOíiHHa  56.  B/U"kcTC*  y^ocTOHHO  : „EiÉ/iHnaň“  h ip/uocz . „Ta  nané 
OAf/ua“.  UponaA,  KaKZ  CKasaHHO  Kkiao  Ha  caMkiň  npas/i,HHK*.  OthSctä 
Hí^i^-taRNKiH.  — r)  Bä  t8k»>ké  NŕA^kaio  Ha  BenepHM  KaÄHSiUw  nkrz.  Na 
r^H  R033iiaYÄ  cTHX’Hpk!  Hpa3AHHKa  3 H Gkatki\^ä  3.  C/vaKa  CB.  Ot- 
HÉiUZ:  „TaHHCTRÉNHBlA  ^HÉCk“,  H HklH^  Bo3HÉCfHíA  : „Na  rCpa\^Ä  CBA- 

H’ivTÄ.  Ha  CTHX’ORH'kYÄ  nC»K^TCA  CTH)(^Hpkl  CK.  OtI|,ÉRZ, 
HHCaHHMA  Ha  F^H  KC>33Ka]^Ä,  CZ  CTHyM  lUÍCaHHklA  Ha  CtHX’C‘RHÍs)(Z. 

KaarocacRfHZ  6ch“  h „Coképhté  CaaKa:  „NnocToaRCKH\'z  npí- 

AaHÍH“;  N hwh4í  fi03HŕCÉHÍA  : „B3KIHAÉ  Korz“,  llo  NkiH'k  OTn^i|jamjH  : 
Tponapk  „npmpocaaKaÉHz  6ch“  ; GaaRa : TponapR  Ckatki^^z,  H HKin^k: 
Bo3HŕCÉHÍA.  dKTfHÍA  „Ho/UHa^H  Hacz  Ko>kí“  h OthSctz  npa3AHHKa : 
„Bz  C/\aR"k  K03HfCklHCA“  H Hp. 

9)  21-ro  (3.  K)ha).  CipŕAa.  CBaTbíxií  BeiSMKMXt  UapeM  m PaBHO- 

anocTOiiOBt  KoHCxaHTMHa  h E/ieHbi.  a)  Bz  Btophhkz  rčmépz  na  Be;i.  Be- 
HepHM  no  6KT.  /v\HpHOH  Ka^  1-aA:  „Kaa>KfHZ  mS^kz“  1-kjh  aHTH^soHZ. 
Na  F AH  R033Kax’z  cTH)^Hpki  Hpa3AHHKa  3,  H CKATki)(z  5 ; CaaRa  Cra- 
TkJ)^z,  H HkiH^k  iipa3AHHKa:  „Npíhahté  K^pHkíYz“.  Bx’OA^-  IIpokha\éhz 
AHÉ.  4téhíé.  Ha  Na  GTHX’ORH'k)^z  cthx'hpki  3 Cratki)^z,  CaaRa : Gka- 
Thj)fz.  H HkiH^v : npa3ANHKa.  No  NwH"fe  OTnSipafiiiH  : Tponapk  CRATki)^z, 
CaaRa  h NkiH^í : npa3AHHKa.  OthBctz  RfaHKiň  npa3AHHKa.  k)  Na  VipeHM 
Ha  „Korz  Far“  Tponapk  npa3AHHKa  2-a*^,  CaaRa:  CRATki](z,  H hrih^l; 
npa3AHHKa.  llo  ORkisHkí^^z  KaÄHBMax’z  CRATki)^z.  CaaRa  h 

Nkini; : npa.SAHHKa.  NoairfafH.  BŕaHMaHie,  C^kAaamz  3 iň  Cratkjyz.  Gté- 
iiíHHa  ra.  4-ro:  „Otz  k>hocth  moca“.  Npokhméhz  CRATkiyz.  Gk.  otz 
loaHHa  36.  (BockpécéhÍ!  XpncTORO  hé  raaroaf/uz.)  Nc.  50.  CaaRa:  A\o- 
aHTKaa\H  RoroR’ki^jaHHkíYz  U^apcH,  H HkiH^:  MoaHTRaMH  Np.  Kii,ki.  Na 
CTHX’z  : „iloaAHabH  ma  Ko>ké“  cTH\"npa  ra.  2 kiň ; „KaarosčCTHKaro 

KoHCTaHTHHa“.  Gkt.  „CnacH  Ko^ké“.  Hanonz  npa3AHHKa  h GRATkj)^z. 
KaTaRacÍA:  „Ko>KÉCTKfHHkia\z  noKpoRÉHz“.  Na  9-oň  rííchh  : HfCTH'kHm^wt. 
No  KaHonii  CR^krHamz  Ckatri^^z  ; CaaRa  n Nkin^k  npa3AHHKa.  Na  XKa- 
aHTÉyz  CTH)^Hpki  npa3AHHKa  3,  h Gratmyz  3,  CaaRa:  CRATki)(z;  H 
HkiH'k  npa3AHHKa : „N  kAPX  OTfMÉCKH)^z“.  GaaKOcaoRif  RfaHKOÉ  llo  Tpn- 
CKATOMZ  : Tponapk  CRATkj)^z ; GaaRa  n NkiH'k:  „Bo3HŕcacA  ecn“.  Gk- 
téhíh  2 H OTnScTZ  rčahríh  npa3ANHKa,  rz  hém>ké  h Gratíh  noMH- 
HaioTCA.  — r)  Na  /iMTypriM  no  R^OA^t : Tponapk  npa3AHHKa  h CRATkix’Ä ; 
CaaRa ; KoHAaRz  CRATkiYx,  H Hkiniv : KoHAaKz  npá3AHHKa.  Npokhméhz 
CRATki)fz:  „Bz  Kcio  3fa\aio“.  Nn.  200.  Gr.  otz  loaHna  35.  otz  noaS. 
npOMaA,  KaKZ  Ha  caMkin  npa3AHHKz.  OtrBctz  npa3AHHKa. 

10)  22-ro  (4-ro.)  HcTRÉpk.  Tperie  OOptrenie  h.  FiiaBbi  cb.  loaHHa 

KpecTMTe;ifl.  (CaS>KKS  cfro  CRATaro,  rohé>ké  RnaAacTz  rz  NÉA'fe''*^^)  t".  e. 
Ha  caa\kiň  npa3ANHKz  Couj.  CRATaro  ^o  íipŕAnncB  u,fpK.  KHnrz 

— nofa\z  npí^KAÉ  «h  HéTRÉpk.)  — Bz  Gépéa^  na  Be/iMKOH  BesepHM 
noÉMZ  „Kaa>KÉHZ  m8>kz“  1-kiň  aHTu^iOHz.  Na  FocnoAH  R033Rax^z  cth\’. 
npa3AH.  3.  n NpfAT"ÉHH  5.  CaaRa : NpfATíHH,  H HkiH’k  : npa3AHHKa  Bo3- 
hícíhía.  B)fOAÄ,  ISpoKHaxÉHz  A^É  H 4téhíí.  Gktéhíh  2.  Na  Cth)^okh4v\'z 
CTH\'Hpki  H CaaRa:  Npéat'émh,  H Hkmii:  npa3AHHKa.  IIo  „Nkini;  ot- 

nBijjafUjn“:  Tponapk  IIpéatéhh,  CaaRa  h NkiH^:  npa3AHHKa.  OtoBctz 
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np*i3AHHKa,  KÄ  H Ck/Atkih  noMHHafTC/Ä.  b)  Na  YTpeHM  Ha  „Korx 

Tpcn.  npa.3AH.  Ci\aKa : ÍTpfATíHH,  H HhjH^k : npasAH.  No 

OBkiMHKi\'i&  KaAHS/uax’x  2 HpéATémh  CaaRa  h NkihÍv:  npasAH. 

(iiHcaHHBj/A  Ha  cŕH  Afn*^)-  NcarfatH.  KŕaHnaHÍŕ.  C'kAaaŕHA  3 iň  IípfA^'í'^H. 
CTÉHÉHHa  : „Otä  IOHOCTH“.  IĺpCKHMÉHX  CK/flVTaľO.  Hr.  otä  A8kh  31. 
Ilcaa/U*Á  50-kih.  GaaRa:  „ A\c‘/\HTRaaAH  cr  I-^an.  Kpec  ľUTfaA“.  H HRiH'k : 
„ A\o/\HTRa/V\H  llp.  KorcpOAHUKí“.  Ha  ctii\'ä  ,,[Ic/v\h/\í?h  Kojkí“  cth- 
^Hpa : ,,M>Ke  nfpR’kf  na  RAK>A"k“.  No  6KTfHln  ./^nacii  KaHOH% 

npasAHHKa  h IlpfA'ľťMH.  KaraRaci/A  npa.^AHHKa:  „FkC*/KfCTRfHHRiM%  noKpo* 
kéh’ä“.  Na  í)-OH  írkcHH  : 4fCTHÍ<Hm8K>.  Ha  XRaan'ľŕ\'*Ä  cTn\*HpKi  iipasAH. 
3,  (HHCaHHMA  Ha  CÍH  AfMI^  na  CTHYC'RH'k\“A  Ha  0\'TpÉHH),  IIpfA'ľŕ^íH  3. 
CaaRa : lIpfA'*'f'«H,  M HKiH'k  npa.3AHHKa.  CaaRC'caoRÍč  KŕaHKOf.  !lo  TpH- 
cR/ÄToa\A  'ľpcnapK  lipŕATf'iii,  CaaRa  h NwH'k  ; npaaAHHKa.  O rnScTA  Rf- 
AHKin  iipa.3AHHKJ.  r)  Na  /iMTypriM  na  RycA^k  ; „lIpÍHAH'ľf  iiCKaonMaxc/A“ 
H íipRfi'kRX  OKCHMaTfakniviH  íipa.3AH.  No  R\'oA'k  : 'ľpciiapK  npa.3AHHKa  h 
npfA^’í'»H  ; Caana  : KoHAaKA  lIpfA'i'f'^H,  H HWH'k  ; npaSAHHKa.  IlpORnavÉHA  : 
NpfA3’ÉMH.  Hli.  17ť>.  Hr.  O'I’a  AVa^f/fiv  40.  IIpcHa/A  ORkiHaňHO.  Otii8cta 
iipa3A^>^**^‘'- 

11)  23-ro  (5.  K)h/ä).  llÁSTHiti^a.  OT^anie  Bo3HeceHÍa.  Kcé  'raKA  ot- 
iipaKaAÉ'ľC/A,  KaKA  na  caaxkíTi  iipa3AHHKA  Kpoax’k  r\'<íA‘'’  noanaf/A  h 
HRaurfai/k  o^ľpínnaro.  a)  W'á  HrľKfp'ľOKA  na  BesepHM  na  ľA”  K033Ra\'A 
cTn\'Hpki  iipa.3AHHKa  0.  ncfaxMA  na  caaxkiH  npa3AHHKA,  Caaiia  h NkiH'k: 
„N'kAp/i  0'ľÉHfcKH\'A“.  ByoAa  H'kľA.  Ha  cn'ii\'ORH'k\'A  cTH\'Hpki  iipa.3AH. 
3.  CA  CaaRa  h NkiH'k  IIo  NkiH'k  OTiiSqianiiH  : ’ľOMiio  Tpciiapk  iipa.3AH. 
0'ľii8cTA  iViaakiH  iipa3AHHKa  rä  Hŕa\>Kf  h Cratwh,  h>ké  na  p/fiVA^  iiO/UH- 
natTC/A.  — b)  Na  yrpeHM  na  „Kopa  Fak“  rpoiiapk  iipa3AHHKa  3-AKi. 
IIo  KaÄH3/ua\'Ä  (10-a/ís  h 20-a/A)  rkAaaHKí  2 npa3AHHKa.  (lloarfi\f/A  H'k'ľA.) 
Ilc.  50.  KanoHKJ  A*^^-  KaraRaci/A  : „KoiKťc'ľiUHHkíMA  iiokpor6ha“.  Na  ii-oň 
H’kcNH  : ľifaHMah.  Na  XRaaMTŕ\*A  cTH\'npki  npa3AHHKa  4,  CaaRa  h HwH'k : 
Taax^Kŕ.  CaaKOcaoRÍť  RfaHKCŕ.  IIo  TpiuKA'ľoaxA  'rponapk  iipa3AH.  pa.3A. 
Hk'p.  2 H 0'rn8cľA  RŕaHKÍn  iipa.3AHHKa.  — r)  Na  /iMTyprÍM  H30Bpa3H- 
TŕakiiaA.  Ilo  R\'OA’k:  Tpoiiapk  iipa3AHHKa,  CaaRa  ii  NkiH'k ; KOHAaKZ 
npa3AHPKa.  ripOKiiaxíHA ; „ľio3HíťkiHCA  na  HfBťca  Ko>kC‘.  Hn.  50.  Hr. 
O'ľA  loaH.  57.  llpOMa/A  KaKA  na  caaxkin  npa.3AHHK^.  0'ľii8c'rA  npa.3AHHKa. 

11  P H a\ ’k  M a H i f : Ijz  II/A  POka,  C8bkot8  m NfA"fe''K>  npHaSHHR- 
UJH\'C/A  CK/A4'kl\'A  CaSlKBkl  IIOfAXA  llpť/KAf  Ha  I loKf3«pÍ/A\'Z  CfH  CÉAa\HH,KI, 
T.  6.  RA  IlOHŕA’kaOKZ,  K'ľOpHHKA  H CfpfA^. 

12)  24-ro  (o-ľo  K)h/a.)  CyóOoTa  ycomuMXTj.  a)  Na  BenepHM  IfpfH 
Rz  HÉpHO/Vxz  6iiHTpa\'Ha'k  TRopH’ľz  HaMaao  CBKiMHOf  H 'ľo : KaarocaoRéHZ 
Korz  Hauiz.  ľpHcR/A'ľOŕ  h iip.  Hkt.  a\Hpiia/A  o oycoiihih)^z  (3ph  AVo- 
AHTROCaOKZ  Cľp.  32^).  Na  FaH  R033Ra\'Z  CTH)(^HpKI  M8MŕHH3Hkl  3 H 
OvccnujHaxz  3 h3z  Tpi<*AH  CaaRa  : ^IlaasS  h pwAaio“.  H hkihíí  a^^“ 
tWAT'Á  ra.  6.  ľi\'OAa  n krz.  B^u'fecTO  NpoKH/UťHa  hoétc/Iv  Haaua8i/A  na 
ra.  8 KiH.  CnoACKH.  NcnoaHH/UZ.  Na  Cthx’OrhÍvYz  l axSsfHHMÉHZ  h 
Ov^<?niUHMz  H3A  Tpi^AH  CaaRa  ra.  6-kih.  ^NasaTOKz  mh  h cocTaRz“. 
H HkiH'k : A\oaHTRa/MH  poaujÍ/ä  ta  Xphcté.  No  NkiH'k  OTnSLpaéUJH  rpo- 
napk : „ra8BHHOio“.  CaaRa  h Nkin  k : „Téké  h ct4vh8“.  Hkt.  „No<v\na8H 
Hacz  Kojké  ‘ H np.  o OvconiuH)^z  (3pH  A\oaHTROcaoRz  cTp.  355).  Ot- 
n8cTZ  Maakiii  o 0»fconuiM\'z  h „li'knHaA  na^vxATk“.  — b)  Na  yjpeHM 
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Iŕpfň  i;x  MípNO/UÄ  enHTpa\'HA"k  hamh^haétä  „KAArocAOHfHx  Kcľ'Ä  hahiz“^ 

H np.  ílo  „6KTÍHÍH  /UHpHOH  O 0\fCC»mUH)(’X ‘‘  K/V\'kcTO  „KcTÄ  fl.VAll- 

aSÍ/ÍV  Hd  TA.  8 KIH  CÄ  CTH\'H.  Tponaulv  ,,  ľASRHHOlC'“  2-;l,KI,  CAdRA  H NwH'k  ľ 

„TfRŕ  H CT'kHS“.  Ľ O KJÄHSA^’k  („PéHé  ľ^K  ľ^RH  A\<^ŕA^i>“)  CÍ\4,AAÍHÄ 

1-klH  H3'Ä  TpiOAH,  Td/KÉ  nOK>TC/Ä  ,^Sdd>KÉHHH  HCncpOMnih“  HA 

M’ÍH.  rio  CTďľÍAX’A  f-KTÉHÍH  AAdAd/A>p  0\fC<MllUH)^Ä  Ilo  6RTŕHÍH  2-cfl  Ckr 

A4AČHÄ  2-kih:  „OYnoKOH  Ciiacf“,  CAdRd  h HkiN'k : „O  r%  /l^  kcKi  roscía- 
RKJH“.  líc.  50.  KdHCK‘/L  XpdAXd  II  TpÍC>AH  nOKOHMKIH.  llo  O-CH  R'kcHH 
KoHA‘'»;’ä  nOfTC/Ä,  IrCCÄ  MRMMíTC^,  ho  OKOHMATfARNKlU  C'ľH\"‘A  : * NdA" 

rpOKHOí  pwA‘^^^^>í“  noÉTCA.  Katakací^  : „IHícnr  ko3caía\ä  ak*aíí“. 

9-om  irkcHii : HfCTírkMiuSio.  Ha  Xkaah  ľÉ\'Ä  cTH^Hpivi  kc.ä  h3ä  ľpioAH. 

OaaROCAOKÍé  AVAAOf.  HcHOAHHAVä  Ha  CtHX’ORHÍ;\"A  RC/A  ľpioAH.  liAAľO 
eC'ľRx  'ľpHCR/ATOÉ  H Hp.  ÍIo  R03rAAC'k  „O’ľMf  MAUl/.“  A 'rpOllApk  ľ ^ ľdiJ- 
GHHCio“,  Caara  h llkiH'k:  TfKÉ  M cT'kwi^.  Gk’I'.  „ IIoa\haI5h  hacä  Ko>ké“ 
o OvconmH\'Ä.  OtmScta  aaaakih  o Ovconmn\'A  h „K^shaa  ha/U/Atk“, 
R)  Na  yíHTypriH  no  R\'OA'k  ľpoiiApK : „FaSkmhoio  A\i>AP*?c  ľH“.  Caara  : 

KOHAAKÄ  „Cä  CR/äTWAMI  O^nOKOlV' . H HKIH'k  : ,/ľíKÉ  H C rkuS“.  llpOKW- 

A\ŕH'A:  H\'ä“.  íln.  270.  Gk.  O ľ'A  IoAHHA  1 6.  IÍaaÍvCTO  ;\0C  ľ0MH0  ; 

„ChACH  0\)^ÍI0Rai0í4JH\'Ä“.  HpMMACTÉHÄ  : „KAA>KŕHHM^  IA>KÉ  H3KpAA*Á'^.  O'ľ- 

iiblcľA  o Oycomujwyä.  No  ArnSpriH  RKiRAn'A  IIahha;(maa. 

í 3)  45-ro  (7  ľo  Hej^t/ia  CoiuecTBÍe  cb.  Äyxa.  a)  Ií*a  GSk- 

ROTS  ha  IWa/lOM  BeSepHH  no  BAAľOCAORŕHa  KoP-A  HALUA.  U,AplO  HŕKfCHKlH. 
TpHCRrtVľOÉ  H npOHAA.  ĽAvkcTO  RKTÉHÍH  AUIpHOH  TaH  H0A\.  12.  Ha  I\\W 
R033RA\'A  CTH)('HphJ  llpASAHMKA  4,  CaARA  H NhJH'k  TA.  7 ! „OYT'klUMTŕA/fii 
HíV\SI|Jé“.  Íl\'OAA  H'kTA.  llpOKHA\(H%  A^é.  H/V\'kc'ľO“‘“HtllOAHH A\‘A  FoCHOAn 

iiO/U.  ,12.  Na  Cm  H\'ORN’k\"Ä  c i HX’HpKí  iipASA^HKA  3 C'Ä  Gaara  m Nkih4í. 
No  NiviH'k  o rnSiiJAauH ; Tphcr/AM  Oé.  O i Mŕ  haujx  Tpoiupk  hpasanm*^^ 
pA3X.  GkM\  „IIoaAHAÍJh  HAC'A  Ko;Ké'‘  h OThScM'-A  HpA3Anni^‘i  HAHA\čNkmÍM. 

k)  Na  ee;?.  BenepHM  ci>  yinTieio.  Iépéh  r'a  enii  ľpAYHA-k  h ^^éaohíí  hora- 

AHRA  RCK*  HfpKOKk  RptA^  UtApCKHA\H  „lIORfAHTé“  R03rAd- 

mAÉM'*A:  „Fah  KAArocAORH.  Caara  cratÍvh“.  IIpíhahté  hora.  3.  npoMAA 
OKKISAHHO.  llo  6RTIHÍH  MHpHOH  RA^nSAU  : „KaA>KÉHÄ  Ha  FaH 

R033RAX’A  CTH)fHpKI  10  H3'A  TpioAH.  CaaRA  H NkIHÍv  : „NpiHAH  ľÉ  AlOAlf  C 
B)^OAä.  lIpORHMČH’A  A«^-  H ľÉHié.  PuCAXA  RCH.  ChOA^KH.  NcHOAHMAX'A.  Na 
Ahtíh  cM'Hj^Hpkí  3,  Caara  h NkiH^k:  „GrAd  A^X'd  m'roépo“.  No  cém3  6R- 
téhía  HpfAÄ  TÉTpdnoA'íM'A  : „Chach  Koh;č“.  IÍa  Cthyorhí%\'a  cth\'mpki 
TpioAM  ä,  Gaara  h Nkihí;  : „M3Kii|ki  MHorAd“.  IIo  Nkin  k o miJLjiAÉmM . 
TpOriApk  HpASAHHRA  TpHIKAW,  ROPAd  IfpÉHÍ  KdAHTÄ  HpÉAdO>K6HÍÉ.  IIOCÍAXI^ 
hp6H  ROSPAAHJAé  Pä  : „Fa3  HO/UCíIHAICA“  h**  RfAfPAdCH  i 'A  AXOAH  PR3  HA  ĽAA- 
POCAORÉHIŕ  )^A'kK0RÄ.  li^AH  HA\A  FaHé“  3-A*^  IIcAAAXÄ  „ KaAPOCAORAIO^ 
FAd“  H HAHHHAÉM'C/Ä  OvTpíH/A.  rJ' Hd  VypeHM  hHíRIXS  PAAPOAlOLpS  : „HaXÉ- 
HfAX’A  FaHHMÄ  KAAPOCAORH  OtMé“  IlpÉH  RŕAÉPAACflTA  I „CaARA  CR/ÄM''kH“ 

H aríé  Gaara  r*a  rrjujhhx'k  KopS  3-a*^»  í"dAroAŕpc/A  Na  „Kopx  Fak“  : 
TpOHApK  llpA3AHHRA  3 A^.  ÍIo  OKKiMHRI\'-A  .<RíVA'H3MA\'‘A  (2.  H 3-A/ä)  C^k- 
AdAHkl  2 npASAHHRA.  NoAPéAfH.  IiÉAHMAHÍí.v  G'fe;\AAÉHA  3-ÍH  npA3AHHKA, 
CTfMÄiffrd  ; „Otä  iohocm'h  A\0fA“  j ,^ÍIporh/Uéhä  pkoh  raapíh^^. 

Gk.-OTä  Ioah.  65.  (BocRpÉCéHÍÉ  XpHCTORO  HÉ  PAAPOAf ma).  ílc.  50.  Gaara  : 
„AVoAHTIÍA  pAAH  CR.  flnOCTOAX“.  H HhJH'k  : AVoaHTRä  pAAH  np.  KaI^KI. 
Na  C;PRi\'ä  „ÍIoMHaSm  ma  Ko>Ké“  CTH\'HpÁ  : „UdplO  HfEÉCHKjň“.  lío  6R  P, 
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^,CnacH  Koh<é“  KaHOHkí  2 npasAMHKa.  KaTaRaci^ : npasAHHKa.  Na  9-ch 
nivCHH:  „EiÉaHMaiV*  (Cr/ätz  Tak  Bcrz  Hamz“  hé  raarcaf/WÄ).  Na  Xsa- 
AHTčX’Ä  cTHyHpkí  npasAHHKa  0,  CaaKa  h Nkih'Iv  : „U,apfc  h(rechkih‘*. 

Cajrccacríé  RíAHKCť.  Iíc  TpHCK/ÄTC A^Ä  : Tpcnapk  npasAHHKa  paSÄ.  Ot- 
niíCTÄ  npasAHHKa.  — r)  Ha  /lnTyprÍM  iipcA^  hamaacmä  npH  pasTRcpm- 

HklX'%  ll,apCKH)(’Z  nCíTCA  3-A*^  HÉKÉCHKIH“  CÄ  KCAÍvHCIIPé- 

KACHÍMÍfMZ,  H TAKÄ  KKIKaÉTÄ  „ KaaľCCACKÉHHC  H,apCTRC“.  flHTH^|sCHkl  H 
rX’cahcé  iipasAHHKa.  Ilo  RX'CA'k  ^ Tpcnapk  iipasAHHKa;  CaaKa  ii  Nkm^  : 
kchaakä  npasANHKa.  ľiA^ivCTC  TpHCK/k  ľarc : „(ÍAHii,ki  kx  XpHCTa“  (AHiuk 
KÄ  CÉH  AfNk).  IĺpCKHAXfHÄ  ľ KCIC  SfAAAIC“.  í\n.  8.  6k.  OTä  ICAHHa 

27.  B/u^ctc  y\ccTCMHc  ncŕAAÄ  ipAXCCz : „PaA^cav  N^dpunf“  a*^  OTAaHÍA 

npCHA/Ä  OKklMHC.  OtH^CTÄ  HpA.SAHHKa  : „Bä  OrHÉHMklX'Ä  laSklU^k^Ä“  H 

npCM.  — a)  Hc  An'ľ8prin  akíé  OTdpaRA/flxfAXÄ  BeMepHK)  cb  Ho;itHonpeK/ioH- 

HblMM  WO/lMTBaiVIH  paAH  lipH3kJKaHÍ/í\  CK.  CTAKÄ  lipH  CK.  Tpa- 

Hf3"k  raarcAfTÄ : „KaarccACKŕHy;  Kckä  Haiii'A“  h aKÍt  ^U,apic  hékéchivIh“ 

H iipCMaA.  íle  „nAAHAiJiax  8.  CaaKa  TŕK^k  Kokí“.  IťpfH  hcétä  eKTÉHÍíc 
MHpHSiC,  KZ  KCTCpCH  IIC  AXCAÉHÍH  ! „O  íipf A<^’>’'2*/MpH AlOAf^^“  npilAa* 
rafTZ  H OCCKÉNHblC  8KTÉHÍIC.  „O  llpH3klKaHÍH  I1CAXCI|JH  CK.  Na\'C- 

A/í^ip^»CC/k  KZ  OaSHÍfKHHK'k.  Tlc  KC3ľaaC’k  KAÄ.  H'kTZ.  Na  FaH  KC33KA\'Z 
CTH\'Hpkl  6,  HHCaHHkl/ÍX  HA  OXj'  ľpfHH  HA  XKaAHTf\'Z.  Ca^XKA  H NhJH'k  : 
„lljApIC  HfKÉCHklxV*.  ÍÍX'CA'Ä.  IIpCKHAXfHZ  Kf AHKÍM  : „K  ľC  KcrZ  KÉAÍh“.  llpH 
ripcKHiVXíH'k  lepíň  H3kiHAfTz  HA  aaxKCHz  H KC3ľAaiiiarľz  : „IIakh  h íiaku 
KCA'kH^v  npťKACHKIIIÍ  V HC AXCAH  AXC/Ä “ , H llpHKACHHKZ  KCiX’kHA,  HTíTZ 
axcahtkS  I-8ic:  „llptMUCTŕ  nrcKKfpHŕ“.  IIccfAxS  cMWKmf  raarCAÉTZ  ckté- 
HÍIC  : „3aCTSnH,  CHACH“  h lIpCM.  h TAKZ  KklKAfTZ  t-KTfHi/Ä  ; Pn,f/UZ  KCH. 

rio  (íktíhíh  KHCKk  KC3ľAamarľz  : „IIakh,  maku“  h npCH.  h H’ľn  z I1-Sk> 

AXCAHTKS  : „ľA‘^  Ilicbĺcť  XpHCTŕ“.  IIc  Cfň  AXCAlITK'k  KMCKk  ľAAľCAfTZ 
6KT.  AXAASw  : „3aC'ri5MH,  Cliacu“  m npCM.  n AkIí  MUTAtTZ  AHKZ  : „Clic- 
ACKH  Pah“.  IIcCfAXS  IfpfH  Oll/ATZ  KAAPCAn  Z ; „IIaKH,  IIAKH“  H llpCM.  M 
MTÉTZ  III  -^Kt  AXCAHTK^  : „ 1 1 pHCHCTŕK8l4lÍH,  íKHKC'ľKCpHklH “ . IICCÉAXS  : „3a-  -íi 
CTSíIH,  CIIACH“  h IlpCM  H (Ik'I  íHÍ/Ä  : NcMCAMHAXZ.  Na  CTH\'CKH’k\'Z  CTH- 

YHpkí  8,  Caaka  h NkiH'k ; „IIpiHAH'rf  aicaíC‘.  IIc  NwH'k  O'niy^iAÉiuH ; 
Tpciiapk  CK.  'ľpCMH,kj : Caaka  h NwH'k  Tpcnapk  npA3ANHKA : „Kaakccac- 

KfHZ  fiCH“.  OtíI.  KfA.  : „N.SZ  OTfHfCKH\'Z  H KCíKCCTKÉHHkl\’Z  ďkAP^“  H Op. 

14)  26-rc  (8  íOhía)  íloH3At/iOKi.  ComecTBifl  cb.  flyxa  m npa3AHMKi» 
CB.  Tpoiíubi.  a)  Íjz  NÉA'kaw  ha  ivia;iO(Vľb  noBenepÍM  ne  „KaarccACKÉMz 

KcľZ  HAIUZ“  HapK^  H(K(CHklH  H llpCH  llc  IIpidAUTé  ÍICKA.  8~AW  IfpťH 
K\*CAHTZ  KZ  OATApk  A H'kKH^Z  MTÉTZ  HC.  50.,  69.  H l l2.  CaAKA  KZ 
KklLllHH\'Z  Kcľ8  H „B'kpSlc“  MHTAICTCA.  TICCÉAX8  IICÉTC/Ä  KAHCHZ  KZ  ITp. 
A^V^-  „P‘ípKÍ/A  pAKC'ľkl“.  RaX'kcTC  nCKTC- 

p/ÄÉTcax.  Taa^É  TpHCii/Ä'ľCŕ.  Otmé  haujz.  llc  KC3rAac  k : kchaakz  iipa3AH. 
IICCÉ/U8  Pah  HCAX.  40  pa3Z,  HCA'A  CHAXZ  MACCAXZ  IŕpŕH  KklX'CAHTZ  ha  AAX- 
KCHZ H MTÉTZ  AXCAHTK8:  „H>KÉ  HA  KC/flVKCf  KpÉAX/ftC  Pa«  HCAX.  8.  CaAKA 

H NkiH'k.  MÉCTH'kHui8ic.  Haxéhé/Uz  Pahhaxz.  h Iépéh  KC3rAaiuaÉTz  : |Bc>ké 
CX,^4JÉApH  Hkl“  H M'ľÉ'rZ  CTCAl|IÉ  AXCAH  ľKkl  : „ NÉCKKÉpHA/flx“ , „H  ÍaH^A*' 

HAAXZ“,  „npÉCAAKHA/k“  H „OlfnCKAHÍÉ  HA  AXZ  “ . ÍTCCÉ/US  FckKÉ  H.Z  llCÉTíf  'ľpC- 
napu  : „I1c/VXha8h  hacz  Pah“  a Iépéh  KŕAÉraacHTz  cktéhíic  IIcA8HCi|lHHii,ki : 
„IIcAXHA8h  hacz  Kc>Ké“.  OtIIScTZ  HAHAXÉHkUjiH  npa3AHHKA  : „Bz  OrHÉH- 
Hkl^Ä  tA3kl)^'kYZ“  H npCM.  IIcAXHHAHÍA  (o  ()vCCniUH\'Z  HÉ  KklKAICTZ)  H 
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KAarocAOKťHiŕ.  — k)  Na  VypeHM  Ha  „Kcrx  rocnc*/i,i^"  : rpcnapk  npasAH. 
2-aki.  Caasa  : Tpcnapk  ck.  Tpoňu,ki.  H HhJH^k  npasAHHKa.  IIo  KaÄH3/ua)^Ä 
(4-a/A  H 5-a/A)  c"k/i,aaHki  2 npasAHHKa  h asie  ncaa/ux  50-kiň  ((iKaNrcaiA 
H'bTx).  KaHOHÄ  npaSAHHKa.  KaTasacÍA : „Kc^KÉCTBfHHkíMÄ  ikkpobéhä“. 

Ha  9-oh  n’^kcHH  „HccTH^kňujSio“  hé  noŕ/uz,  ho  ripHn^kBÄ  : „BíAHMaň  j^^iue 
A\OA,  B’A  TpiŕX’Z  AHH'k)^'Ä  cSipčÉ  6AHHO  Ko>KCCTRO“  H ípMOCÄ  9-OH  H'kcHH. 
Na  XKaaHTÉ\'z  cTHX’Hphj  4 Rpas^HMKa,  CaaRa  h Nwh4v  : „M3Kiu,ki  HHOPAa“. 
C/\aoocaoKÍÉ  BcaHKOŕ.  IIo  Tphckato/vvz  : Tponapk  ck.  TpOHu,Ki,  CaaKa  h 
NkihÍí:  Tponapk  npa3^HHKa.  OthSctä  npa3AHHKa;  „Bä  ornfHHkíx’x  ia3ki- 
h npoM.  — k)  Na  /iMTypriw  H30Kpa3HTÉAkHa/A.  Na  kx’o/i,^  hoémä 
By^AHOf : „Bo3HÉCbJHC/Ä  rocnoAH‘‘  h rponapk  npa3AHHKa  h TaKx  Tpon. 
ck:  Tpoňii,hJ.  CaaKa:  KOHAaK'A  ck.  Tpoňu,ki,  H hkih^:  npa3AHHKa.  TpH- 
CK/ATOÉ.  IIpoKH/U(H%  : „CiiacH  Tah^^  h ^,Bfaiň  Faií^  HamÄ^‘.  ňn.  229.  h 
197.  (Ik.  otz  Ala^É^í^  75.  h 116.  BmÍícto  y\ocTOHHo:  BgaHMaHÍf  ck. 
TpOHii,ki  H Ip/uocÄ  : ,,PaA^HC/k  N^apHi^f“.  IIponaA  osKiMaňHO.  IIo  AhtSppíh 
OKj^OAÄ  OKoao  ufpKKH  3-ai^i  h htStca  GKaHľfai/Ä : otz  AYa^.  47., 
AVapK.  59.,  ASk.  56.  h loanna  53.  Ho  K03KpaLpfHÍH  kä  \'paMÄ  KkiKafTÄ 
6KTÍHÍA  IIoa3HOipHHI4,kl  : „IIOMHaSň  Hacz  Ko>Ké'‘^  MHpOKaHÍÉ  H TaKZ  OT- 
nScTÄ  iipa3AHHKa. 

15)  31.  (13.  K)hía)  GScKOTa.  OT^aHÍe  ComecTBia  cb.  Ayxa.  (Ck. 
6pa\iii  H (lpa\ÉH  iipŕaaraÉTC/A  Ha  IIoKfHfpif).  a)  Bä  IÍ/ATOkä  na  BeMepHK 
KaÄ-  p/ÄA^aaA  18-a/Ä.  Na  Fah  K033Ka)(^Ä  cTH^MpKí  6,  HHcaHHKí^  na  ca- 
íWhAÚ  npa3AHHKX.  CaaKa : npa3AHHKa,  H HkiH^k  ra.  7-ro : 

,,AVaTH  o\*KO  no3Haaac/A‘^  (hko  6ctk  OTAaHif  raaca).  B](oa<4  h^tz.  Na 
c3'HX'0KH'k)(’z  cTHYHpkí  3 ripa3AHHKa,  CaaKa  H NkihÍv  : ra/u>KÉ.  Ho  Hkin^k 
OTnSiijafiJJH:  Tponapk  npa3AHHKa  oahho>kaki.  OthSctz  /viaahjň  npa3AH. 
KZ  HfM>Kf  H CK/ÄTKIH,  H>Kf  Ha  p/^A^j  HOMHHaÉTC/flV.  — k)  Ha  yjpeHM  Ha 
„Korz  Fai^^'  Tponapk  iipa3AHHKa  13-aki.  Ho  Ka^HB/ua^Ä  (16.  h 17.)  c"k- 
AaaHkí  2 iipa3AHHKa.  Hcaa/uz  50-bjň.  (BKaHrŕai^Ä  H^krz.)  KanoHkí  npa3AH. 
KaraKacÍA : ,,Ko>KÉCTKfHHkiMz  noKpOKfHz^‘.  Ha  9-oň  n^kcHH  : BíaHnaň.  Ha 
XKaaHTÉ)fz  cTHX'Hpw  4 npa3AHHKa  cz  CaaKa  h Hkin^k.  CaaKOcaoKÍe  ké- 
aHKOé.  Ho  TpHCKATO/uz  Tponapk  iipa3AHHKa.  OthBctz  KfaHKÍň  npa3AH. 
— k)  Ha  yiMTyprÍM  H30Kpa3HTeakHa/Ä.  Ha  kyc>a"I^'  „Npíhahté  ncKao- 
hh/uca“  h npHR'kKZ  OKOHMaTÉauHkíň  npa3AHHKa.  Ho  BX’OA'k : Tpoiiapk 
npa3AHHKa,  CaaKa  h HkiH^k : KOHAaKZ  npa3ANHKa.  IIpoKHMfHZ  iipa3AH. 
„Bz  Kcio  3Éa\aio^‘.  Hn.  h 6k.  p^A^^’^ki^,  h to:  Hn.  79.  Gk.  otz  A\aÄ- 
15.  IIposa/A  OKhJHaHHO.  Oth3í.  rz  npa3AHHKa.  Ho  oth^ct^  nof/v\z  t po- 
iiapk  npa3AHHKa. 


n.  K)Hk. 

1)  l-ro  (14.  K)hía).  HcAt/ifl  l-aa  no  ComecTBm  cb.  flyxa,  me  ecTb 
Bctxi>  CBaTbixi>.  Fa.  8.  (Ck.  IOcthhz  iip^aaraíTC/A  na  Hokémépíé).  a)  Bz 
C8kkot8  Ha  Be/i.  BenepHM  KaÄH3/v»a  l-aA  kc^a.  Ha  Fah  K033Ka)(z  cth- 
YMpkí  KocKpÉCHkíiA  3,  KOCTOMHaav  1 H Ck/ATkimz  6,  (cz  Ahtíhhkimh  2 
CTH)^HpaMH),  KC'k  H3Z  TpioAH.  CaaKa:  Ckatwmz,  H hkihÍv 
ra.  8-ro:  „lj,apk  hékéchkih“.  B^oa^.  4téhíé  Ckatki/Uz.  (HA"k>KÉ  ecTk 
Xpa/UZ  L^ípKKH  /IhtÍA  KhJKafTZ  CZ  CTH)^HpOIO  GkATKI)^Z).  Na  CtHX’OK- 
H"k]^z  CTH)^Hpki  H3Z  TpioAH  4,  GaaKa:  Ckatkimz,  H HkiH^k  a<?í’^'^^t'hkz  :. 
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„TkC*íUH,ä  h IIsKaKHTSiVh.“.  llo  MklH'k  OTUSljjaElllH  : Tponapk  KOCKpfCfM'A 
ra.  (S  ľo,  Caaiia  : Ck/ívtki.uz,  H hkih'Ív  : „6>Kf  Ot*a  R'kKa  o^n^aNHOf“.  O ľ- 
riiJcTA  Hfyv’kakHKíň.  — k)  Ha  VypeHM  Ha  „Korz  Fai^'  rponapk  KCCKpťcfHz 
2-,\ki,  Caana : Ck/ATki/uz,  M hkihÍv  : „6>Kf  OTZ  ľ/kiía“.  Ho  oskimhki\'z 
KaÄH3/\\a\'z  (2  , H.  h 1 7. ) c’kpi,aaHivJ  Xpio^\H.  (ľ,v"k  bctk  \'paa\z  n,fpKíiu  : 
lIo/urÉAíH  H íífaHM.\HÍf:  „lííaHHa(a\'A  Kacz  h AYSMfHHUKi,  npaoTUKi 

H KC’k  Ck.atíh,  h m reax'A  ckatSio  na.UMTK  KaiuS,  kkí  ko  axoahtí  o nacz 
XpHcra  Kôra  Haiiifro*'.  Gth\'h  RfpSľC/?v  H3z  llcaAA^a:  „KaaíKfHz  a\Sm;z, 
GOAMCA'*).  ílHrfACKÍ»i  COKOpZ.  V*naKOH  H CTflIÉIlHa  ľAaCa.  iípOKHAVfHZ 


A\kc^- 

HCCAv'K’A 


< ? 


llAXÉHa  Mpa3,\,HHMHKIX’Z 
K IIOA\HHaTfAKHki\'Z 


A\  kcA- 

HOiAv'KA 


HAXŕHa  Hpa3,\HinHKJ\'Z 
II  nOAAHHaTÉAKfíkl\'*A 
,\HfH 


HeA  l-aa  no  Coiu.  cb.  ilyxa,  ame  ecTb  Bctx-b 
CeaTbiKij.  I'*'.  k>K  k'cko,  I-oé  ot> 

V\a,o..  Hd'i.  llH.  Aur.  ťln.  3j‘i.  .'i30. 

O'i  A iXXa.Cí.  .'iS. 


1 (!4) 

2(1  r>) 
'U  16) 

4 ! Í7) 

5 (18'' 
6(19, 


HeA-  li>crnH’A 
lloil.  ISHKIhjiOp-A 

tlTOp  A8KÍAÍaH’A 

Cfp.  iW'.rrpOťfiairA 

IfTK 


IÓ(28)HeA.  11a\A\OCZ  m lfpOHHA\*A 
16(29)1Ioh.  ľH\'OHA 
1 7 (80)  Krop.  A\aHSnA*A,  CaR.  Ict. 

18  K). I.  Cfp.  Afouriň  a\8m 

19  ( 2)  MfTK.  t ‘'H.  «'P-  I\\HK 

iO  ( 3)  Hat.  ‘A\fftO,\ÍH  CKAlJJfHHHKA 
21  ( 4)C8kk.  lOaiaH'A  h ÍOaÍM 


i i 


;\opOO.fH  (SMMCK. 
Hat.  KncapivMi'A  hS,\otk. 
20)|C8kk.  Hŕo.v.o'ľ'A 


HeA-  2-aa  na  Cooj.  cb.  Ayxa.  i'\.  1.  op  i> 
(>K.  KOOKp.  2-ot  OTA  iWapKa  .sa'i.  70.  Ha  Am  ľ 
Oli.  ;-{aM.  .'S2.  or*  A\a.c,.  >ia>l  0 


8 (2  1 )i  HeA  BéO^opA  c'ľpaT. 

9 (22)  Hc'H.  Khphaa'a  811. 

10  ^23)  li'ľop  ľnAXOÄfH 

11  (24)' Cfp.  Ť ľiapÄOAOAXfH  n HapH. 

12  (25)  4f'ľK  Om84ípíh  h IlfTp'A 
l3(26(llA’ľ.  llKUAHNa  iV\SMfHHH,a 
14(27)OSkK  Í^VMCfM  lipopOKZ 


Hc/i 

(.  4-aa  no  Coiu.  cb.  Ayxa.  ľa.  3. 

0\,'ľp 

Ok. 

KOCKp.  4-Ot 

OTA  ASkH  112.  Ha 

Amt. 

ílu.  3a‘i  v*3 

. 6k.  OTA  A\aÄ.  ."ia'i.  2í 

T 

J 

( 5)  HeA. 

0KCfRÍM  CH.  A\8m. 

!3 

( 6)  II OH. 

flľpHimHa  /V\8h 

M 

( 7)  ľiTOp 

(±;  PomA-  CB.  loaH 

. Kp. 

25 

( 8 Cfp. 

<I)fľ.pOHÍA 

26 

v 9j4fTR. 

y\aRHAZ  iipfii. 

il 

(10)  Hat. 

OaaxcOHZ  iipťii. 

2 S 

(11)  C8kk 

Knpz  M loaHHz 

Hefl.  3-aa  no  Cólu.  cb.  Ayxa.  ľa. 

(Ík.  ru'CK(>.  S-oe  OTA  AXa('Ka  .sa'i.  71.  Ha  Amt 
ílu.  3aM.  8-<.  OTA  A\a,o..  ]8. 


Hca  5-aa  no  Com.  cb.  Ayxa.  ľa.  4.  Ol,-tp 
<íK.  KocKp,  5-oe  OTA  ASkh  ;saM,  113.  Ha  Amt. 
Am.  3á'\  103.  H 193.  (íKafir.  Ota  A\aÄt/í> 
3a*i.  28.  H 07.  

29  ( 1 2 j HeA.  © Cb.  An.  Ilexp.  m II. 
300^)Hoh.  g)  (ioKopÄ  12.  an. 


raaca.  BKaHPfaif  KocKpfcnof  1-cf  otz  A\aAf^  H 6.  (Fa'^  x’paAxx 
U^fpKKH  6r.  CRATKIAX’A).  HoCKpfCfHÍf  XpllCTOKO  pa3Z.  llcaAAXÄ  50-KIH. 
Na  CTH\'A : „Hoa\Hí\8h  a\a  Ko>Kf“  CxHX'Hpa:  „BocKpfcz  Inc8cz  OTz 

rpOKa“.  FA'k  >Kf  8ctk  \'paA\z  n,fpKRH  : nofTCA  cTH^Hpa  Bc’kaxz  Cra- 

TW/Uä:  „IípiHAHTť  K’kpHÍH“).  Ho  6KTfHÍH  KaHOHZ  floCKpfCťHZ,  KpfCTO- 
ROCKpfCfH'A,  Knkl  H GrATKIAXX,  RCÍv  M3Z  TpiOAH.  KaTaRaCIA  pAAORaA 

HaMHHafTCA  .,OTKfp3S  oycTa  AXOA^.  Ha  9*oh  n^kcHn  „MfCTH'kHUjSio“.  Ho 
KaHOHiv  0KT.  AxaaaA  h „Cratz  Focroak  Korz  Hauiz“  3.  Ha  XfiaaH- 
Tŕ\'z  cTH\'Hpw  H3Z  TpioAH  8,  CaaRa  : CTH\'Hpa  0RaHrfAkCKaA  1-aA^  H 
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HKIH"k:  „IIpíKA.iľOCACKfHHa  6CH“.  G^aBOCACRif  RÉAHKOÉ.  IIo  TpHCRATOAXÄ 
TpoiiapK  RCCKpfCfiíÄ  : „HocKp6c%  H3’Ä  ppCKA“  tomíw.  OtiiSctä  RÍAHRÍH  Hé- 
A'kAH.  — r)  Ha  /iwTypriM  no  R\'o,i.'t:  TpcnapK  ROCRpfcsHÄ  h ľickiux 

Cratkia\ä.  CaaRa  ; KCH;i,aKÄ  RCcKpÉCfHÄ.  H nkihÍv;  K<jHAaiíÄ  KrkA\%  Cra- 
TKI/V\-Á.  npOKHA\fHÄ  ľA.  8.  „ 11 C AAOAHTf CA “ . Hr.  380.  Gr.  OTÄ  A\aÄ.  38. 
npCMA/A  ORKiHaHHO.  yp^''^''^  HfpKRH  MPpCRaNič  H ORyCA'A  KKIRafTTi). 

— rj  ľ?-A  TCH3<É  Na  BenepHM  NaMHHaÉTC/Ä  OKTonyx.  Ha  l\\n  ro.3- 
SRayyi  cTHynpKí  cr.  HnKH^sč'pa  6.  CaaRa  h HwH'k : h3*ä  A\hhéh.  líyc'A-' 
N'kTÄ.  Ha  CTHyoRH'ky^  cTny.  Okt.  3 CaaKa  h MkiH'k:  TaA\^Kf.  IIo 
Nkih'Iv  OTľiSi|iaÉiijH : Tponapk  Cr  ^ raro:  lípaRHAO  R'kpKí^^,  Gaara  h 

HkiK'k  lacropOAN^íŕR?* : „IjociuiTaRiiifMC/Ä“.  O ľnScTÄ  noRCf/i,NÉRHKiň. 

n p H A\  "k  M a H i f : Cä  CHíUÄ  lIC'Hfyl,'kAKC'A\-A  HAMHHafAXÄ  llcCTÄ  KÄ 
npa3ANHK8  CR.  Huoc’ľOACKÄ  UfTpa  h llaRAa^ 

2)  8-ľo  (21.)  He/ľfe/ifl  2-aa  no  ComecTBiM  cb  Ayxa.  Ta.  l.  a)  Bä 
CSbroi'S  Ha  Be;i.  BenepHM  „KAarccAORfH’A  Kopa  HaujA".  U,apio  héréchkih. 
TpHCR/ÄTO£.  OtMé  HaiUA.  npÍH,V,UTÉ  lICKA.  3 ,;\,KI.  HcaAA\'A  103.  Ho  F.K'P. 
AAHpHoň  KAA.  í-awN.  Ma  R033Ra\'A  cTH\'Hpki  OK’POnya  4 h ck.  0ío- 

A<?pA  6 H3A  A\hh{h.  CaaRa  Gr/Atapc*,  H HkiH’k  /k,*?PA\aPA  pa.  l-kiň: 
„BcfiUÍpH8K>  caaR8“.  Byo^x.  I1pokha\éhä:  „ľocnc/\k  Rc*n,apnc^“  4-pa3*A. 
Ha  CTHycRN"k\*A  cTHyHpkí  OkTOHya  4,  CaaRa  Cr/a  pape,  H Hkmk  ,\,or- 
A\aTHK‘Ä  no  paacS  Ckatapo  : „Ks3HfR'kcTHa/A  yV^'kRO“.  íle  Hkihrk  ot- 
ii8i4ia(UJH  TpeiiapK  RecRptCfNA  pa.  I-po;  CaaRa  CR/ATea\8,  H HMH’k  Kero- 
pO^HHÉHÄ  . „GhíÉ  OT'A  R'kKa‘-  H OTOSCTA  Hf/k,"kakHklR.  — k)  Ha  VTpeHH 
Ha  „Kopa  ľ^k“  'Ppetiapk  RecKpfCťHA  2-;4,ki,  CaaRa ; CRavrape,  H NkiH’k : 
„6;ré  Ota  R'kKa“.  Ilo  ORkisHkíyA  KaAH3A\ayA  (2.,  3.  h 17.)  rk/^aankí 
ÓKTCHya.  Hhpčackíh  CoRepA  nefrc/A,  VTnaKeH  h CTŕiifHHa  pa.  MHiačTC/A. 
npeKH<V\(HA  ROCKp.  Gr.  ReCKp.  2-0?  OTA  AVapKA  70.  BeCKpfCÉHÍÉ  XpHCTORO 
pa3A.  llcaAAAÄ  ôO  kiH,  CaaRa:  MeaHTRa/UH  cr.  llnocTCAA.  H HkiH’k : 
A\eAHTRa/UH  ÍIp.  Kii,ki.  Ha  c'PnyA : „nea\HA8H  /U/A  cTHynpa ; 

„BecKpfCA  IkcScz  OTA  ppeca“.  KaHONA  OKTCHya  n CRA  i'ape.  KaTaRacÍA : 
„0TRfp38  oycTa  A\e/A“.  Ha  9-oň  n'kcHH  : MfCTnivňuiSie.  lle  KaHeH'k : Gkt. 
A\aaa/A  h Cr/äta  ľ;\k  Kerz  halua  3 ,a,ki.  Cr4vThaéha  RecKp  HHTaeTc^. 
Ha  XRAAHTíyA  cTnyHpkí  RecKpÉCHkí  H3Ä  OKTenya  8,  CaaRa:  cTHyHpa 
GRaHPŕAkCKa/A  2-A/A  „Ga  AAľpkl  npHlUf4,lUklíUA'‘ . H HhJH’k  ! „IIpíKAaPO- 
cacRfima“.  íle  CaaRecaORÍH  h TpRCR^ATearA  Tpenapk  RecKp. : ,.;\HfCk 

ciiacťHÍÉ  a\ip8  BkicTk'O  Gkt.  ‘2  h otrScta  «É/k,4akHkiH.  — r)  Ha  /1h- 
TyprÍM  H3eRpa3HT6AkHaA.  He  Rye;\,’t  ~ Tpenapk  RecKp.  pa.  1-kiň;  CaaRa : 
KOHAaKA  RocKpÉCÉHA,  H HkiH'k : KeHyi,aKZ  XpA/UA,  — aipf  ypa/UA  Xpn- 
CTORA  HAH  Bu,kl.  (ílipÉ  Hit  ypA/UA  CR/ATAPC  : NA  „H  Hklirk“  IIOťMA  KeH- 

^AKA  ne  paac8  OTA  npa3AHHKeRA  KepepeAnn,w,  n Te:  ka  1-/u8  paac8  : 
KeHAAKA  CTpÍvTfHÍ/A  OifTpCKS  ^\4vRHH8‘ ).  HpeKHiUŕHA  HÉA^AH.  Hr. 
3AM.  82.  GrAHP.  AVaä.  3AH.  9.  ITpeMAA  ORklMAHHe.  — p)  Ba  t8k>/KÉ  Hé- 
A'kak>  Ha  Besepnu  ha  Tah  Re33RayA  cTnyHpkí  OkTeHya  3 n cr.  Kh- 
pnaaa  3.  CaaRa  ; CRavTAPe,  H nrihÍv  KepepeAHMfHA  ne  paacS  CRATape : 
„CaeRe  ceRÉ3naMaaneÉ“.  Bye^a  H'kTA.  Ha  CTnyeRH^iyA  cTnynpkí  Ok- 
Tenya  3;  CaaRa  . CRATape  pa.  6-kin,  H hrihíí  BepepeAUHgHA : „HpyaN- 
péackíh  Recnega^A“  ile  HkiH'k  OToSipatiuH : Tpenapk  Gram  apo  pa.  8-kiň, 
CaaRa  n HkiH'k  : „Pa^Shca  HHPgaeMA“.  OtrSctä  neRcgAHčRHkín. 

H p HA\  iwMa  II  i A : Ha  AnT8ppin  ne  RyoA'k  ha  „H  HkiN^“ : a)  Ba 
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npasAHMKM  CBaTbixt  ecTk  XpaMx  Xphctokä  hah  KiJtki,  roétcíä  koh- 
A^KZ  \QáMA  ; rA"k  >ké  ecTk  xqam’l  Cbatapc,  nocMz  : „3ACT8nHHu,e 
Xphctíahz“  — k)  Bz  ahm  HeAt/ibHbia  me,  ecTk  XpaMz  Xphctorz 
HAH  Kukl,  nOíTC/A  KOHAAKZ  XpA/UA  : ľA"k  ÍKÉ  6CTk  XpAMZ  CB/ÄTArC»  KZ 

rAAcS  ncíA\z : Koha^kz  C'ľp’kTfHi/Ä,  kz  11-m8  rAacS : KoNAaKZ 
OvfnfNÍ/fli,  KZ  ni-/u8  raacS:  KoHAaKZ  IIoKpOKa,  kz  IVT-mcJ  raacS : K<>h- 
AAKZ  P<?>KA^c"*"Ka  Kmu,  KZ  V*.,  \TI.  h V\\.  raacS:  „SacTSiiHHHf  XpH- 
CTÍaHz“,  KZ  V*lll-/ui5  >Kf  TAacS:  Koha4Kz  CaaroírkijJťHi/f^.  H to  takz 
BkIKaíTZ  HfpÉSZ  l^^AklH  TOA^,  H3/ÄBLUÉ  KZ  CASsaA\'Z  KCÍv^Z  npÉA^-  H 
HonpasAfHCTKa,  TorAa  ko  TponapH  3aKAK>MaíA\z  KOHAaKOMZ  CAyMHKíua- 
roc/flv  iipa3AH. 

8)  11-ro  (24.)  CeaTbix-b  AnocTo;iOBT>  Bapeo/iomea  M BapHaBbi. 

a)  Bz  liTopHHKz  Ha  sen.  BenepHM  KaÄH3/ua  „Kaa^KfHz  m8>kz“  I-wh 
íIhth^ohz.  Ha  Pa”  K033Ka\'z  cth\'hpki  Ck/ätkix’z  8,  CaaKa : Ckatkjyä, 
H hkihí^  raaca  6 ro:  „Kto  téké  hé  oifKAa^KHTz“.  Bx-oa^. 

npOKHAXťHZ  jynt.  4téhíé.  Ha  Cthx’okh'IvX'z  cTH)^Hphj  Ckatki\"z  3,  Caaka  : 
CkATKIAXZ,  h HKIH'k  ta.  8-rO  : „Bf3HŕKÍvCTHaA  ;\'kKO“.  Ho 

Hkih^v  OTii8ipafUJH  : Tpoii.  HnocTOAa/uz,  CAaKa  h Hkih4  Kopopoahmíhz  : 
„T/Ä  x’<‘Aí'TaHCTKOKaKUj8io".  O rn8cTz  k{ahkíh.  — k)  Ha  yjpeHM  Ha  „Korz 
Fak“  Tpoiiapk  HiiocTOAa/Vxz  CaaKa  h HkiH'k  KoropOAHHfHz  ROCKpÉ- 

CÉHZ  : ,/ľ/Ä  \'OAaTaHCTKOKaKiu8io“.  ilo  OKkiHHki\'z  KaÄH3AxaxÄ  2 c kAaAHkí 
fInOCTOAOKZ  CZ  KorOpOAHHHkl  H\'Z.  IIOArfAŕH,  Íl(AHHaHÍe  H C'kAaAÉHZ  3-íh 
CK/ÄTIvI\'Z,  CTÉHÉHHa  TA.  4-ľO  : „OtZ  IOHOCTH  AXOÉ/ä“.  IIpOKH/UÉHZ:  „Bz 
KCIO  3ŕAXiXI0“.  (Ik.  OTZ  lOAHHA  67.  IIc.  50.  H ÍIp.  Ha  CTH\'Z  ! „I10AXHA8h 
AX/Ä  Kc>Ké“  CTH\'Hpa  TA.  1-klH:  „Bz  KCIO  3ŕ/UAI0^.  Ho  kktíhíh  „CnaCH 
Koh;é“,  KaHOHz  Kii,ki,  ck.  Hii.  BapAOAOAXf/Ä  h ck.  Í\w.  BapHaKkí.  KaTa- 
Kaci/Ä  P/äaoiU/ä:  „0'ľKŕp38  ox,'C  ľa  axO/ä“.  Ha  9-oh  irkcHH : 4fCTH’kňu  8io. 
Ha  XKaAHTf\'Z  CTH\'Hpkl  4 CK/ÄTkI\'Z,  CaaKA  TA.  5-klH:  „HpÉ/VX8APC*CTk 

Koh;Í/ä“  ; H Hkiniv  KoropOAHHíHZ  : „Kaa^khíUZ  Kio  /V,’kKo".  Caako- 

CAOKÍé  KfAHKOC.  Ho  TpHCK/ÄTOAXZ  : TpOllApk  ÍIhOCTOAAAXZ,  CaAKA  H HkJH'k  : 
,/ľ/Ä  \"OAaTaHCTKOKaKIH8lo“.  OthScTZ  ;KfAHKÍH.  --  k)  Ha  /iMTypriM  no 
K\'OA'k ; 'ľponapk  íliiocToaaAxz  h KoHAaKZ  ck.  BapftOAO/V\f/Ä ; GaaKa : 
Kohaakz  ck.  BapHAKkí,  H Hkiniv : KoHAaKz  Xpa/vxa,  rA'k  ecTk  \'paAxz 
XpHCTOKZ  HAH  Kl^kl  ; PA'k  JKÉ  6CTk  \'pAMZ  OKATaro  hoé.vxz  : „3aCT8n- 
HHIO  XpHC’ľiaHZ“.  IIpOKHAXfHZ:  „Bz  KCIO  3ÉAXAI0“.  Hr.  3AH.  28.  Gk.'OTZ 
A8KH  51.  IIpOMA/Ä  OKklMaHHO. 

4)  15-ro  (28.)  HcAt/ia  3-aa  no  ComecTBÍH  cb.  flyxa.  Fa.  2.  a)  Bz 
C8kkot8  ha  Be;i.  BenepNH  kaa  1-A/ä  kc/ä.  Ha  Fah  ko33kax’z  cTHXHpkí 
Ok'  ľOHX'a  7,  CK.  Haxaxoca  3,  Caaka  h Hkinií  2-ro:  „Hpéhaé 

C'kHk  3aK0HHA/Ä“.  Bvoa’a.  IIpOKHAXfHZ  KfAHKiíí.  Ha  Cth)^okh4vX^ 

YHpkí  Oktoh\'a  4,  Haaka  h Hkin  k a*?‘"^"‘'thkz  raaca  2-ro.  Ho  Hkinii 
OTn8i|jafmH  Tponapk  KocKpfCfHz  : „GrAa  cHHiHťAZ  6ch“,  Caaka  Tpoiiapk 
CK/ÄTAPO,  h HklH'k  KorOpOAHHťHZ  KOCKpfCfHZ:  „Bc/Ä  HAHf“  OtIISC  »'Z  Hť- 

A'kAkHkíH.  — k)  Ha  yrpeHM  ha  „Korz  Fociioa^“  : Tponapk  KOCKpfCfHz 
2'Abi,  Caaka  Tponapk  Ck/ätapo,  H HkiH'k:  „Bc/ä  nanf“.  Ho  OKkiMHW)^z 
KAÄH3/ua\'z  (2.,  3.  H 17.)  civAAAHkí  Oktohx’a.  ílnrfACKiň  CoKopz.  \*na- 
KOH  H CTfnfHHA  PAACA  MHTA6TC/A.  llpOKH/VXfHZ  KOCKp.  PA.  Gk.  KOCKpfCHOf 
3-Oŕ  OTZ  A\apKA  71.  BoCKpfCfHÍé  XpHCTOKO  pA3Z  H npOMA/Ä  OKklMAHHO. 
KaHOHZ  OkTOH\'A  h CK/ÄTAPO.  KaTAKACÍ/ä  p/ÄACKA/Ä:  „0TKfp38  OX/-CTA 
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a\oa“.  Ha  9-oh  n'kcHH:  SfCTN^kňuiSw.  [lo  KaHOH'k : 6kt.  MaaaA  h Ckatä 
Tai^  Korx  Haujz  3-aki.  Ha  XKaaKTŕ^Ä  cTH)fHpki  OKTOH)^a  8,  Caaga: 
CTH^Mpa  3-aA  BeaNrcakCKaifi,  H HKiH'k:  „np{BaarocaoB(NHa  6ch“.  Ho 
CaaKC>cacKÍH  bíahkomk  h Tphcratoa^ä  Tponapk  BOCKpeccH%  ra.  2 : 
„RocKpKÄ  H3Ä  rpOKa“.  Bkt.  2 h otrSctä  Hť/i,'kaiiHKiH.  — k)  Ha  /1m- 
TyprlM  no  K^OA^k:  Tponapk  rockpécíhä,  Caaea:  KoH/i^aKs  B0CKp6C(H2k,  H 
NKiN'k:  KoH^aKK  XQAMA.  ecTk  )^paa\Ä  CKATaro  na  „H  nkihíl“ 

no(A\&  KoH4,aK%  Oycntni/h  : „Bz  MoaHTeaY&  Hc8chjnaioi4J8io“).  Ŕpokha^chk 
raaca.  Hn.  88.  6k.  Otz  Ala^^A  18.  IlponaA  ORunaHNO.  r)  Bä  tSiojké 
Hŕ4,"kaio  na  BenepHM  na  Vj^h  K033Ra)fÄ  cTHjfnpKí  Okt.  3.  n ck.  Tnj^ona 
3.  CaaRa  h Hwn'k  h3ä  Alnnm  KoropoAHSÉHÄ.  B)^oa<J  H'kTÄ.  Ha  Cth- 
)^OKH'k)^z  cTHYHpkí  CÄ  Caasa  h Hkin^k  h3ä  OKTonj^a.  Ho  Hwn'k  ot- 
nSipafiiiH  : Tponapk  Cs/ÄTaro,  CaaRa  h Hrih^  Coropo^HHCHK  no  raac8 
TponapA  CRATaro.  OrnScTa  noRCf^H^RNkin. 

5)  19-ro  (2.  H)aA.)  Hétrépk.  Cb.  AnocTo;ia  JO^bi,  6para  ľocno/iHa. 
a)  Bä  GipíA^  na  Be;i.  SenepHH  no  6ktéhíh  mhphoh  „Baaa;cH&  m8>kä“ 
1-kiH  aNTH^OHz.  Ha  r/i,H  R033Ra\’Ä  cTH^Hpisj  HnocToaa  8.  Gaaaa  : Ora- 
Taro,  H HkiH'k  /i,or/v\aTÄ  ra.  8:  „4apk  nfRfcnkiň“.  B)fOAÄ.  npOKHM(H% 
AHÉ.  Htéhíé.  Ha  CTHX'ORM"k)^Ä  cth)^hpki  GRATaro  3.  CaaRa : CRATaro, 
H HkiH'k  /k^ormaTHKÄ  ra.  2-ro:  „O  h8;v^cé  noRaro“.  Ho  Hkin'k  OTnSipaeujH 
Tponapk  CRATaro.  GaaRa  n Hkinii  Boropo^nníHK  rockpecíh^  ra.  1-ro  : 
„ŕáRpÍHa8  R"kipaRUi8“.  OrnScTa  RcanKin.  — r)  Ha  YipeHM  na  „Korx 
rAk“:  Tponapk  fInocT.  2-Aki,  GaaRa  n Hkinií:  „TaRpinaS  R’kijjaRiuB“. 
Ho  KaÄH3/MaYÄ  ci^^aaNkí  2 Hnocroaa  cz  BoropoAHMHkí  h^ä.  HoaiTŕacň. 
BcansaHÍc  n C'kA^atnz  3-iň.  CTínÉnna : „Otz  iohocth  a\OÉA“.  HpOKH- 
/UÉHz:  „Bz  Rcio  3fa\aK>“.  6r.  otz  loanna  67.  líc.  50-kin  n nponaav.  Ha 
CTH^^z  : „noMHaSň  m/íí  Ko>ké“  CTHj^npa  na  ra.  1-kiň : „Bz  rcio  36a\aio“. 
Ho  6KT.  „CnacH  Koh^é“  Kanonz  Ki^ki  n flnocToaa,  KaTaRacU  p^f^^ORaai: 
„OTRCp3S  oycTa  moa“.  Ha  J9-oň  n^kcnn:  MÉCTH'knmSio.  Ha  XRaanTÉ)^z 
cTH)^Hpki  HnocToaa  4,  CaaRa : HnocToaa,  H HkiH'k  Koropo^HMčHZ  : „Cnacn 
OTZ  R^k^z".  CaaROcaoRÍÉ  RfanKOf.  Ho  TpncRAToa\z  Tponapk  HnocToaa, 
CaaRa  H Hkin^k : Boropo^nsínz : „TaRpinaS  R'kijjaRiuB“.  OTn8cTz  ríah- 
kíh.  — r)  Ha  /iMTypriM  no  RX^OA"k:  Tponapk  HnocToaa,  CaaRa : Kon/i^aKZ 
HnocToaa,  H Hkin^k : koha^kz  XpaaAa.  (H^^k^KÉ  ypaa^z  GRATaro  : „3á- 
cTSnHHHÉ  XpHCTianz“.)  HpoKnavčNz : „Bz  rcio  3É/uaio“.  HnocToaz  77. 
6r.  otz  loanna  48.  npOHfŕ  ORkinno. 

6)  22-ro  (5.  lOa^).  HeAt/ia  4-aa  no  ComecTBÍM  cb.  Ayxa.  ľa.  3. 

a)  Bz  C8rrot8  na  Be/i.  BenepHM  na^.  1. ; cTnj^npkí  na  R033Rax’z 
Okt.  7 H CR.  Brcíría  3.  CaaRa  n Hkin'k  3.  „Kano  nf/i^H- 

rhmca“.  Bj^o^ä.  npOKHMfnz  ;\nÉ  RcanKÍn.  Ha  CTH\^ORn"k]^z  cTH)^Hpki 
OKTOH)fa  4,  CaaRa  n Hkin'k  ra.  3-ro : „Ké3z  c^kMcne“.  Ho 

Hkin'k  OTn8L|ia(iiJH : Tponapk  rockpécérz,  GaaRa : CRavTaro,  H nkin'k : 
„6>ké  otz  R'kKa".  OTn8cTZ  n(/i,^aknkiH.  — r)  Ha  YjpeHM  na  „Corz 
ľAb“:  Tponapk  ROCKpKínz  2-ari,  CaaRa:  CRATaro,  H nkini::  „6>kc 
OTZ  R'kKa“.  Ho  KaAH3a\a\’z  (2.,  3.  n 17.)  c"k/i^aanki  OKTonx’a.  HnrfacKÍH 
COROpZ  H npOM.  HpOK.  ROCKp.  ra.  6r.  ROCKpÉCnOÉ  4-oé  otz  ASkh  112. 
BocKpecínic  XpncTORO  n np.  Kanonz  ROCKpfcínz  n CR/ÄTaro.  KaTaRacia^ 
piA^ORa#^ : „0trép38  oifCTa  /v\oa“.  nponaav  ORkisanno  HÉ/i^'kan.  Ha  XRa- 
aHTÉ^z  cTH)^Hpki  8 OKTOHj^a.  CaaRa  CTH)^Hpa  BRanríakCKaav  4-aA.  H 
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HKIMÍv  : npfKAdrOCAORÉHHd.  CAaROCACKÍÉ  RfAHKOí.  IIpOMAA  OSklHAHHO.  r) 
Ha  /iMTypriM  no  R)fOA"k:  Tpotiapk  rockpécéhz,  Caara  : Koha^kä  rockpé- 
C6HZ,  H HhJH’k  KoH/1,AKÄ  XpAMA.  XpAM%  CRATAPO  HA  „H 

HKIHÍí“  nOÉA\Ä  KOH/l,AKa  IIOKpORA:  „A’tRíV  npÉACTOHTX  RÄ  UtfpKRH“).  IlpO- 
KH/UCH%  TA.  ún.  93.  6r.  OTZ  A\aA^/A  25.  IIpOMAA  ORklHAHHO.  — P)  Hä 
tSiOJKÉ  HíA'tAlO  HA  BewepHM  KAA.  H'kTÄ  ; HA  KCSSRAX'ä  CTHpíphJ 

Okt.  3.  H CR.  flrpHnHHHKí  3.  Caara  h HKiH-t . h.3ä  A\hhíh.  É^^^yA  H'k'ľx. 
Ha  cTHX'ORH^kx’Ä  cTH)^Hpki  Oktohx^h  3,  Caara  h HkiH’k;  ta/u^kí.  Uo 
HkiH"k  OTnyqjAÉUJH  : TporiApk  Cratkia^  Gaara  h HkiHi;  KoľOpo/i,HHfH-Ä  * 
„KocnnTARUJÉHCA  rä  \'pAM"k“.  OrnScTz  iiorc(,\hírhkih. 

7)  24-ro  (7.  IOaa).  Btophhkä.  PowAecTBO  CB.  loaHHa  KpecTMTe/ia. 

a)  Bä  IIOHÉA'kAOKZ  HA  BB/l.  BeHepHM  no  OKKIMHOMÄ  HAMAA'k  H AUipHOH 
6KTfHÍH  „KaA^KÉHÄ  1-KlH  AHTH^OHÄ.  Ha  Fau  R033RAX”ä  CTH)^npKI 

8 M3Ä  AVnHťH,  Gaara  Cratom8  ta.  6 : crííta  crÍvThahhk'ä“, 

H hkih4v  : „Bahcarétz  3amatä“.  B^’o^x.  ÍJpOKH/UťHz  ,/v,HÉ.  Htíhíí.  Ha 
CTH)^ORH'kX'Ä  CTH\'npkl  IIpŕ/k,TfSH  3.  CaARA  ľA.  8-KlH  : „Hcaíh  hkihíí  npo- 
poKA  rAACÄ“.  H hkihÍv  : „Bmík^r  Bahcarétä“.  ITo  Hkin^k  OTnSipAfuín : 
TponapK  íSpf^TÉMH  ľA.  4.  Caara  h HwH'k ; „6>K6  otx  R'kKA  o^TAŕnnce“. 
0Tn8C3'Ä  RfAHKiň.  — k)  Ha  yjpeHM  HA  „KoľX  TpOnapK  IIpf,yTÉMH 

2-Aki,  Caara  h Hkih4v;  „(I>ké  otä  R'kKA“.  llo  orkimhkiv%  kaah3aaayä 

2 IlpfA,TÉ3H  CÄ  KorOpOAHMHkl  H\'ä.  IIOAľŕAíH.  BtAKMAHÍí.  C'k- 
/l,AACH%  3-iň  H CTmŕHHA  : „Otä  IOHOCTH  AXOf/ÍV“.  IlpOKHA\ÉH*Ä  : „H  ľkl 
OTpOMA“.  Br.  Otä  A8kh  3.  IIcAAOMÄ  50.  Caara  : „AYoahträ  paah 
IlpÉ/V,TÉMH  TROťľO  AYhAOCTHRC“  H ílpOH.  H HklHÍv  : „AYoAHTRÄ  pA,yH  11,.. 

Kn,ki“.  Ha  cthyz:  „íloMnASn  /Ua  Ko^ké“  cTHYHpa  ta.  2-kiň . „H.3ä 
HpfRA  MATfpHA“  H np.  BkT.  „ChACH  Ko>Ké“.  KaHOHÄ  ypAMA  H KAHOHW 
lípf^TÉHH  OBA.  KaTARACÍA  pAyV,ORAA  : „0TRŕp38  O^CTA  MOA“.  Ha  9-OH 

nivCHK  : Bcahhah.  Ha  Xraahtéyä  cTHYnpkí  IIpf^^TÉMH  4,  Caara  ta.  O-kiň : 

,,3R'k3,\‘'  3R't3AÄ  “ npOH.  H HklH'k  : „Bhé,  TW  6CH  A03A“. 

CaAROCAORÍé  RÉAHKOf.  Ilo  TpHCRAI’OAX'Ä  : TpOHApk  ÍIpÉATÉHH,  CaARA  H Hkm4i 
BoľOpOAHMÉHS  : „B>KÉ  OTÄ  R"kKA  OYTAfHMOÉ“.  OthScTÄ  RÍAHRÍH.  — r) 

Ha  /iMTypriM  no  R\'OA'k:  i ponapk  ITpŕATŕMH,  Caara  : Koha^kä  ero,  H 
HkiH'k  Koha^bä  (Ha^h^é  yP^'^vaä  Cratapo:  „3act8iihhhé  Xuh- 

CTÍAHÄ^‘).  IlpOKHAXfHÄ:  „ Bo.SRÉCf AHM'CA  HpARÉAHHKZ“  H llpOS.  ÍIh.  112 

Br.  OTÄ  A8KH  1.  BavkcTO  A^CTCHHO:  BíAHMAH.  IIpOMAA  OBkIMAHHO.  r) 
Bz'  TOH>Kf  aí»b  ha  noBceAHeBHOM  BenepHM  ha  Tah  ro33ray:^  IIpíatésh 
3 H (Í>fRpoHÍH  3.  Caara  h Hkin'k : ílpfATfMH.  By^a^  H'kTÄ.  Ha  Cth- 
YOrhÍvYä  cthy  Oktohy^.  Caara  h Hkin^k:  IIpéatémh.  llo  „HkiH'k  ot- 
n8i|iAŕiUH“  TpoiiApk  IlpfA'ľÉHH,  Caara  : Tpon.  CratrI/ív.  H HkiH^k : 
npÉHcnopoMHAA“.  Bktéhía  H lipOH. 

8)  29-ro  (12.  H)aa.)  HeAt;ia  5-aa  no  Com.  cb.  flyxa  h CBaibixt 
AnocTOfl-b  nejpa  m ílaB;ia.  Ta.  4.  a)  Bä  C8kbot8  ha  iwa/ioM  Besepan  ha 
Tah  R033RAYÄ  cTHYnpkí  Oktohy^  4,  Caara:  Ck/ätivIyä,  H HkiH'k  Koro- 
POAHMÉHÄ.  Byc*A^  hÍvTä.  IIpOK.  „Tab  R0n,ApHCA“  2-abi.  CnoAOKH  Tah, 
BkTÉHÍH  H'kTÄ,  HO  FaH  HO/UHaSh  12  H CTHYnpkí  HA  CTHYORH'k  OAn-^l 
ROCKpfCHA  H 2.  CrATBIYä  H3Z  RÉAHKOH  BfMÉpHH.  CaARA  : CrATBIYÄ,  H 
HkiH^:  KoľOp.  no  paac8  CravtwYä.  Ho  „Hkin^fe  OTn8i|JAÉiuHľ  : Tponapk 
ROCKP6C6HZ,  CaARA  : CRATklY^,  H HklH^  .*  „B>KÉ  OTÄ  R^KA“.  BkT.  „HO- 
a\ha8h  hacz  Bojké“  h otrSctä  HAH/VAÉHkUjin  HŕA^i'^H.  — b)  Bx 
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HA  Be;i.  BenepHM  ct>  yiMTieio  Ka^.  1-aA  kca.  Ha  Tah  RossKa^z  cth\'hpw 
OKTOH^a  4.  H 6.  Caasa  : CK/ÄTki](^z,  H hkim4í  ^or/waTz  4-ľO 

ľi\. : „Hhíé  TfKc“.  lIpoK.  „FAh^  KOiJtapHCiÄ“.  4 rÉHÍf.  Ha  Ahtíh 

cTH\'.  nŕpBaa\  Xpa/ua  h Ckatwx’^  cth)^.  4,  C^asa  : Ckatm^ä,  H HhjN’i; : 
Kcľop.  no  ra.  Ck.ívtkix’ä  h3ä  OKTon^a  nsz  HfA’kaKHWYa  cthj('oiíhki\'’z  : 
„CrpaujMO  ‘ 0KT6HÍA  AnTÍHHa/A  „CnacH  Ko>ké“.  Ha  CTH^ORHa^A  cthx^hpki 
<)KTOH\'a  4.  CaaKa : Cn/ATkix’z,  H HKin^k:  : ,/ľKopgHÄ  h Hs- 

KaKHTÉAK“.  iío  „HhJH"k  OTii^ijjaŕiJJH  : “ Tpon.  Ckatki\'ä  2-ji,wi  h „Koro- 
pOAniM  /^’tRo“  Kf3Ä  CaaKa  pa3Ä.  A\oAHTBa  na  KaarocaoBŕniÉ  ya4:eok%  n 
„ĽSah  hma  Fahé“  3 aw  Ho  ncaaaxi;  33-oa\ä  ahkz  B03rAamaŕTx  „Ha\é- 
H{A\&  FaHHAX'ä“  h HaHHHačTCA  OxfTpfHA  CÄ  ^.CAAKa  CBAT’kň“.  — r)  Ha 
yjpeHM  na  „Kopä  Fai^“  Tponapk  kockpícíhä  2-a»^?  CAaiia:  Cii/íXTki)('z^  H 
HkiH'k : OTz  irkna“.  Ho  okwmhkiyä  Ka^  c^kA^Anivi  KOCKpfcnki/Ä  2 

CZ  KorOpOAHMHkl  HX’Ä,  IIOAľfAŕH.  llíAHMaHÍí^  110  BŕAHMaHÍH  CaaKA  H HkHJÍí 
„SoArapcKÍn  iipHn4vBz“  n /vxaaaA  6KTfHÍ/flx  oc  rasA/ÄÉTC/fii  n aríé  fÍHrsACKin 
CoKopz.  VTfiaKOH  raaca  n ranz  GcATaro  nc^k.  CTgnŕNinx  n 

IIpOK.  KOCKp.  TA.  6k.  KOCKp.  5.  OTZ  ASKH  113.  „HoCKpfCgHÍÉ  XpHCTOBO“. 

IIcaA.  ôO.  GaaKa:  „AloAUTKa/un  cb.  Hmoctoaz H Hhin^k : „AIoahtba/vxh 
lIpgcB.  KoropoAHi^Ki"  H iip.  Ha  cth^ä  „Ho/vxha8h  M/A  Ko^ké“  CTH^Mpa 
TA.  6 : „EiocKpÉCZ  Ihc3cz  OTZ  rpOBa“.  Ho  eKTínin  „Cnacn  Ko>ké“.  Ka- 
HOMZ  BOCKpfCÉHZ  H CBíATBI)(Z.  KaTABAciA  ! „0TRÉp33  O^CTA  AXOA“.  Ha 
9-oh  irkcHH  „HíCTH'kniiiyio“.  Ho  Kanon4v  BktéhÍ/A  Axaaa/A  h „CBavTz 
Fa^^  Korz  nauiz“.  Ha  Xbaahtéx^z  cTH^npitj  OKTOH](^a  4,  n CB/ATkiAxz 
CZ  HacAaBHHKOMZ  H cTH)(’n  HX’z  4.  Caaba  cTH)^Hpa  GBanr.  5.;  H Hkiiľk : 
„lIpÉKAarOCAOBÉHHa  6CH".  CaABOCAOBÍé  BÉAHK06.  llo  TpHCB/ATOAXZ  TpOJiapB 
BOCKpgcíHz : 6kt.  2 H Otr3ctz  kéahkíh  HcA'kAH.  — r)  Ha  /iMTyprÍM  no 
B\'OA’k  TponapB  BOCKpfCfnz  n Gratbi^z,  tatké  kohaakz  BOCKpccfnz ; 
CaABA  : kohaakz  CB/ATkl^Z,  H HKIH'k;  Ypa/MA.  (HA"k>KÉ  X^pAAXZ  CB/ATarO: 
KOHAAKZ  Po^KAfCTBA  KOľOpOAHUkl).  IIpOK.  HéA*  H CB/ATKJX’Z.  HiIOCIOAZ 

103.  H 193.  6b.  OTZ  AVaä.  28.  h 67.  IIpHM.  „XKaanre  Faa“  h „llo 
BCIO  3ÉiUAK>“.  lipOMgí  OKhJSaHHO. 

9)  30 -ľo  (13.  M)a.a).  1Í0HÉAÍÍ/''^KZ.  Co6opi>  CB.  12.  ÄnocTo;iOBi>.  a) 
Hz  HíA'kaio  ha  noBce^HeBHOM  BeHepHM  KaÄH3/vx8  ké  hté/uz  paah  kkib- 
uiaro  Tp8AA  KA’tHUcV’O.  Ha  Fah  bo33BAX'z  cth)^hpki  cb.  iln.  íhi  pa  n 
llaBAa  3,  H 12  HnocT.  3,  Caaba  ta.  6,  llŕTpS  n IIabaS:  „Hcéméc s hkih 
ílnocTOAOBZ^,  H hkihÍv  A'íí'^vxaTZ  no  raacS  nacAABHHKa : „H  ro  téké  hé 

OXfKAaJKHTZ“.  B^OA^  H^TZ.  Ha  CtH^OBH^Y'^  CTHYnpKI  HnOCTOAOBZ  3 
H3Z  AVhhéh,  Caaba  h HkiH^k:  taaxhíé.  Ľo  Hkihíí  OTn8ipaÉUjn  : Tponapk 
CB.  Hn.  ĽÉTpa  H IlaBAa:  „HnocTOAOBZ  nÉpBonpÉCTOAKHH4Ki“  n np.,  CaaBa 
Tponaph.  12  HnocTOAAAAz  ta.  8-kih  : ,,Bz  bcio  3émaio^' (h3z  Macocaoka)  • 
H HKiH'k  Koroí^OAHMÉHz  TA.  8-hJH:  „H>ké  hacz  paah'‘  h np.  Otii8ctz 
noBCÉAHÉBHWH.  — k)  Ha  yjpeHM  na  „Korz  Fak'C  TponapK  „Híioctcaobz 
llÉpBOnpÉCTOAkHHIJtkl“  ; CaABA  : TpOnapK  ,,Éz  bcio  3é/VXAI0‘‘,  h HKIN-k: 

„H>KÉ  hacz  pAAH“.  Ho  OKKIMHkl)fZ  KAäH3AXAX'Z  C^A^*^'HW  HnOCTOAOBZ 
H3Z  A\hHÉH  2 H ABÍÉ  nCAAAXZ  50-KIH.  (llOAirÉAÉA  H 6BAHrÉAÍ/A  H^kTZ.) 

Kanohki  2 h to:  1-wh  cb.  Hn.  QŕTpa  n IIabaa,  2-hjn  h^é  12  Hiioctoaa/uz. 
Katabacía:  „0tbép38  oxfCTa  /V\0/a“.  Ha  9-oh  n^cNH  : Héctk^hiu8k\  Ha 
XBAAHTÉ)fz  4 cTHynpKí  12  HnocTOAOBz  H3Z  AIhhéh,  Caaba  H Hwh^  : 
TA/U>KÉ.  CaABOCAOBÍé  BÉAHKOÉ.  IIo  TpHCBiATOAXZ:  TpOnapk  „HnOCTOAOBZ 


5* 
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nfpBOnpÉCTC*AkNHl^W‘^  CaAKA:  „Bä  BCW  3ÉA\AK>^‘,  h NklH'k  ; „H>ké  hacä 
Paah‘^  h np.  6kt.  2 H OTnScTz  bíahkíh.  — b)  Na  /iMTyprÍM  no  BX’OA'k: 
Tponapk  IlÉTpA  H IIabaa  h Tpon.  12  fInocT.,  Caaba:  Kon^akk  12  flri., 
H HhJH'k : Koh/i,akz  cb.  Ún.  IIíTpa  h IIabaa.  IIpc>K. : „Bä  bck>  3éa\ak>‘‘. 
Hn.  3AM.  131.  6b.  otä  Mapka  12.  IIpOHAA  obbimho. 


ril.  K)AÍň. 

1)  2-ro  (í 5.)  CÉpcA^.  rioiiOHieHie  m.  PM3bi  flp.  Boropo^HUbi.  a)  Bä 
BropHHKÄ  HA  Be;i.  BenepHM  nc>  obbimhomz  HAMAA'k  nof/uz  „Baajkéhx 

1-klH  AHTh4íOHÄ.  Ha  B033BAX^Z  CTH)CHpkl  8 H3Ä  MhHÍH, 

CaABA  h HklH'k:  TAA\>KÉ.  B\'’0/1,ä.  IlpOKHMfHX  Htchíc  Ci;ki.  Ha  Cth- 

CTHYHpkl  H3Ä  A\hHÉH  3,  CaABA  H HklH^  : TAM>Kf.  Ho  HblH"k 
OTIl8LpAfUJH  TOMÍK>  TpOHApk:  „KorOpO^HHÉ  lIpHCNOA'kKO^^  Oth8CTä  Bf- 

ahkíh.  b)  Ha  yjpeHM  ha  ,,KcrÄ  Tpon.  K^ki  3-aw-  Ho  OBkiMHki)^z 

kaäh3ma)^z  ciíA^^n*>J  2 Kn,ki.  IIoaitaím.  Bíahmahíc  h CIía^^^mä  3-kiň 
Kll,kl.  CTmÉHHA  TA.  4-rO  1-klH  AHTH^iOHÄ  ľ „OtZ  IOHOCTH  A\OéA^‘.  IIpOKH- 
/UfHx:  „IIoa\ah8  hma  tboé“.  6b.  otä  A8kh  4.  Í1caam%  50-kiH  Caaba; 
„A\oahtbä  pAAH  npÉCB/flvTKiA  Kuki“  H np.  H Hkinii:  tohhíé.  Na  cth\'ä  : 

„lIO/UHAbn  MA  KO/Ké“  CTHXHpA  TA.  6-klH  : „/ik,HKHA  npABOCAABHkl)^%  TOp- 

>kéctba“.  Ho  (%kt.  „CnAcn  Ko>ké".  Hahohm  CoropoAHi^ki  2.  Katabacía: 
„0rBfp38  oycTA  aaoa^^  Na  9-oh  nivcnH:  MfCTH'kňiubio.  Na  Xbaahté\'ä 
CTHJ^Hpkl  Kn,kl  H3Ä  AVhHÉH  4,  CaABA  H NklHÍv  : TAA\>Kf.  CaABOCAOBÍé  Bé- 

AHKOÉ.  ISo  TpHCBATOMÄ  'ľOsilO  TpOflApk  : „KoľOpOAHHÉ  llpHCHOA’kBO“ . 

6kt.  2.  H ornScTÄ  béahkíh.  — b)  Na  /iMTypriM  no  BX’OA'k  Tponapk : 
„Kn,É  IIpHCHOA^Ko“,  Caaba  h Nkiniv  kohaakä  : „OA'kAHiŕ  bHvmz  b4vP- 
HkiMx“.  IIpoKHA\íHx:  „Béahmhtä  moa"  H np.  Hn.  320.  6b.  otz 

A8KH  54.  IípHMACTíHÄ:  „4aUJ8  CnAC6HÍA“  H npOH.  OBkIMHO. 

2)  5-ro  (18.)  Gskkota.  Cb.  CBflTMTe;ieM  KMpM;i;ia  m Meeo;ím,  VHHTe- 
;ieií  CiiaBflHíj.  a)  Bä  Hatokä  ha  Be;i.  BenepHM  kaä.  „Kaajkíhx  m8>kä“ 

1-klH  HhTH^íOHZ.  Na  FaH  B033BAX"A  CTH^HpkJ  CB.  KnpHAAA  H CB.  A\fÄO- 
AÍA  5 (KÉpSTCA  H3X  CA8>KBkl  Osiptn  CbATHTÉAÍMÄ  AK"kA\A  H MHOrHA\z) 
H CB.  Häahacíio  Häohckoa\8  3,  Caaba  : Khphaaa  h AVfÄ-  h3x  OcijjHHkí 
TA.  6:  „HfAOB^kuki  Ko^kíh“,  H HWH’k  ta.  4-ro : „H>ké  Tíké 

Paah“.  Bx<?A^-  NpoK.  A»^-  4téhíc  Gbathtéaémä  h3%  OcLpHHki.  Na  Gth- 
X'OBHAXX  CBATHTfAfA\Ä  H3Ä  OcipHHkl  3,  CaABA:  TAA\>K6.  H HklH'k : 
MATHKÄ  no  TAACS  CBATkl\^X.  No  NivIHÍv  OTIl^ljJAÉUJH  TpOH.  CbATHTÉ- 
AŕA\X  : „MkO  flnOCTOAOA\Ä  6AHHOHPABHÍH“.  (3pH  A\0AHTB0CA0Bä  1895. 
CTp.  817.),  Caaba  : TponApk  cb.  Haanacía.  H hkihíí  Kopopoahméhä  : „Ta 
X’oaatahctbobabujSio“.  OthSctz  BéAHKiň.  — b)  Ha  yrpeHM  ha  „Kopä 
l\\k“  : TpOHApk  Cbathtéaéaxä  2-J!í,\%í.  Gaaba:  Tpon.  H^ahacía,  H HkiH'k : 
„Ta  yo4,atahctbobabiií8io“.  Ho  obkimhkjj^ä  kaäh3maj^ä  c'k^AAHkí  Cba- 
THTÉAfMÄ  CÄ  KoľOpOAHMHkl  IIOAlTfAfH.  BsAHHAHÍC  CBATHTŕAÉMX. 

(„BéAHMAÉA^Ä  BACÄ,  CBATÍH  pABHOAnOCTOAkHÍH  KnpHAAÉ  H AVíA^AÍ^,  KCA 
CAOBCHCKÍA  CrpAHkl  OyH(HkA\n  CBOHMH  npOCB'kTHBUJklA  H XpHCT8  npH- 
BÉAUJÍa“.  3pH  A\oAHTBOCAOBÄ  1895.  CTp.  817.  CtH\'H  BfpSTCA  H3Ä  ric.  : 
„OvCAkIlUHTÉ  CÍA  BCH  tA3kll|,kl“.  Bh^K/1,^  Ca8>KB8  OBipSlO  GbATHTÉAéAXÄ 

4,bomä).  Ho  Bíahmahíh  noAľíAíHHkíň,  H HkiH'k  KoropOAHHfHx : 
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Ta/UH^í.  GTÉníHHa  4-ro  ra.  „Otä  iohocth  moéa".  IIpokh/uéhz  Cbathté- 
aí/uz.  6k.  otä  loaHHa  35.  HcaaOMZ  50.  GaaRa : „AIoahtkz  pa^H 
Gkathtcaéh  KHpHaaa  h ^ npOM.  H NkiH'k:  „MoAHTKa/v\H  Ilp. 

Na  CTH^Ä  „[1oA\HASH  KoJKé“  CTHX^Hpa  H3ä  Obl|jhhm.  KaHOH% 

)(’paM3  H Crathtéaé/uä.  KaTaBacÍA : „0TBfp33  oycTa  /uoa“.  Na  9-oň 
n’tcHH ; „MfCTH'kňujSio“.  Na  XBaanTij^Ä  CTfix’Hpw  CBATHTfAÉMX  8 h 
N^aHAciio  3,  CaaBa : CBavTHTfAť/uz,  H HkiH'k:  Koropo^HMíNZ  no  rAac3  h 
no  A”»^-  GaaBOCAOBÍť  bcahkoc.  Ho  Tphcbatomä  Tponapk  Cbathtéaémz, 
Caaea  NA^Haciio,  H HBiH'k : „Ta  x’OA^TaňcTBOBaBiuSio“.  OrnScTa  bíah- 
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Hat. 
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Cb.  MapHHA  npín. 
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AlaKpHHA  npen. 

Hca.  8-aa  no  Com.  cb.  Ayxa.  Ta.  7.  O^rp. 

©R.  ROCKp.  8-Oť  OTÄ  JOANIIA  3AH.  64.  Ha  AhT, 
ťln.  3AM.  124.  H 57.  ©R.  OTÄ  A\aä.  3AM.  58. 
H OTÄ  A8kH  3AM.  14. 

HeA-  6-aa  no  Com.  cb.  Ayxa.  1'a.  5.  OvTp. 
6k.  KOCKp.  6-Oí  OTS  ASkH  3AM.  114.  Ha  AhT. 
fin.  3AM.  llO.  6k.  ÔTä  Maä.  3AM.  29. 

20 
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A\apÍA  MarAAAHHA 
rp07|SHiV\Z  H GíO^ÍHAZ 
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7 

8 

9 
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11 
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IIOH. 
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Hat. 
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00/Ua  H ílKaKÍH 
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IlarKpaTÍH 

Cb.  42.  íW.  HHKonoAkCK. 
Cb.  /v\8m.  Gb^^H/UÍav 
Cb.  lIpoK.  Haap.  A\nj^. 

Hca.  9-aa  no  Com.  cb.  Ayxa.  Ta.  8.  OifTp. 

Sr.  ROCKp.  9-Ct  OTÄ  lOAH.  3AM.  65.  Ua  AhT. 
fln.  3AM.  128.  H 292.  (>k.  otä  A\a^,.  3am.  9. 

H OTÄ  I«AMHA  3AM.  52. 

Hca.  7-aa  no  Com.  cb.  Ayxa  h cb.  Orem) 
meCTM  Co6opOBl>.  Ta.  6.  O^rp.  Sk.  KOCKp 
7-oí  ora  loAHHA  3AM.  63.  Ha  Aht.  íln.  3ah, 
Il6.  H 334.  ©K.  OTx  AAaä-  3am.  33.  h otä 
!<>AHHA  3AM.  56. 
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CoKOp.  ap)(’.  raBpÍHAd 
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NnpHKz  H ISahtta 
HÄHHoríHz  cbmSm. 

kíh.  — b)  Na  /iMTypriM  no  bx^O/1,4:  rponapk  Cbathtéaémz,  Caaba:  koh- 
A^'KZ  CBATHTíAf/Uz ; H HhiH'k : \'paA\a.  (HA"k>KÉ  Xpa^uz  GBATaro : 
„3aCT3ílHHl^É  XpHCTiaHZ“).  npOK.  „MfCTHa  npfAÄ  ľAHŕ/UZ  CíUfpTk“.  íln. 
335.  6b.  otz  A\aÄ.  11.  NpoMfÉ  obkimho. 

3)  6 ro  (19.)  HeAt/ia  6-aa  no  ComecTBlM  cb.  flyxa.  Ta.  5.  a)  Na 
KeHepHM  na  Tah  B033Ba)^z  cth)^.  Okt.  7,  h cb.  Gncoa  3,  Gaaba  : Gba- 
Taro;  H HhJN'k  ta.  5-ro:  „Nz  H^pMH'kMZ  AAOpn“.  Bx’oax.  Na 

CTHYOBH'k)fZ  CTH^npiíJ  OkT.  4.  GaABA  h NkIHÍí  : „XpaA\Z  H 

ABfpk“.  No  NkiH'k  OTnSLpafiiiH : Tponapk  BOCKpcccnz,  Caaba:  Cbatapo, 
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H HkiH^k  KcrcpoAHMfHÄ ; „ľaBpiHAS  K"ki|jaKUJiJ“.  OtrSctä  bcahkíh.  — k)' 
Ha  yjpeHM  Ha  „Korx  Tponapk  kockpkéhä  2-AW;CaaKa:  CKATaro; 

H hkihÍv  Kc*rc*pc*AHHťHz : „FaBpiHaS  B'kiijaBiiJiJ“.  IIpOMff  bcé  BOCKpfCHOÉ. 

6b.  BOCKp.  6 OÉ  OTZ  /IíJKH  114.  BoCKpíCtHÍf  XpHCTOBO  H lipOMaA.  KaH^HZ 
BOCKpÉCÉHZ  II  CB/ÄTaro;  KaTasaciA:  „OTBfpsS  o\*cTa  moa“.  HpOMfc  bcí 

BOCKpÉCHCÉ.  Ha  9-ch  nívCHH : MícthííhujSio  h npos.  Cbatz  Fak  Korz 
Haiuz  3-aki.  Ha  Xiia^HTCX-z  cthx’  Okt.  8.  CaaBa : Cn’HX’Hpa  6BaHrfak- 
cBa/A  6-aA,  H hkihíí:  „HpÉKaarocaoBÉHHa“.  OaaBOCAOBif  b^ahkoc.  npOMaav 
OBKiHAHiio  Héa'Í^''h  — k)  Ha  /iHTyprÍM  no  B\'OA’k  Tponapk  BOCKpfCfHz  • 
CaaBa  : Kohaakz  bockpécéiiz,  H NkiH'k : Kohaakz  Xpaava.  (H  nA’k>KÉ 
XpaMZ  CB/ÄTaro  : „3acT8iiHHii,É  XpHCTianz“.)  Hii.  110.  6b.  otz  Maa. 
*29.  HpoM.  OBkiMaimo. 

4)  13-ro  (26.)  HeA"fe;ia  7-aa  no  ComecTBÍM  cb.  flyxa  h cb.  Oreut 

mecTM  CoôopOB'b.  Fa.  6.  (Ca8>kb8  cb.  HppHrÉaa  roémz  ha  HoBÉMfpin). 
a)  Kz  GSbkotS  ka  BenepHM  kaa.  1-aa  bc/a.  Ha  F^h  bo.3.3ba\'z  cTH\*Mpki 
OKTonva  4 II  CB.  Otíi^z  6.  Caaba  : cb.  Otíhz,  H nkiiľk  i'a.  : 

„Kto  TŕBŕ“.  Iípokmaxínz  HrŕMif  cb.  Oľfnz.  Ha  Cthx^ob- 

irkyz  cTH\'Hpki  Okt.  4.  Caaba  : cb.  Otéh,z,  H HkiH'k  : „llpH- 

3pn  na  avoaéhía“.  ITo  Hkin'k  OTiiSiiiAfiiiH  Tponapk  BOCKpfctHz,  Caai;a  ; 
CB.  Otíhz,  h iikiirk  KoropOAHHfHz : „Haíé  hacz  paAH‘‘.  O rn^cTz  NfA^kak- 
Hkiň  — b)  Ha  yjpeHM  HA  „Korz  2 a*^,  CAABa  : 

CB  OtéHZ,  h HklH'k  KorOpOAHHÉHZ  : „H/Kf  HACZ  pAA»l“.  Ho  OKklMHkl\'Z 

KaÄH3A^a\'Z  C^kAA/vllKI  BOCKpfCHkl/Ä  II  fInľfACKÍH  COBOpZ.  V*naKOH  n CT6- 
íifHHA  raaca  mhtaiotc/ä.  IIpokha\(hz  BOCKp.  ra.  6b.  BOCKp.  7-cf  Otz 
loAHHA  63.  KoCKpfCfnif  XpHCTOBO  H RpOM/ÄA  OKklMAHHO.  KaHOHZ  BOCKp. 
OAHHZ  H CB.  Ot(uz  KatabacÍ/ä:  „O  rBfpsS  o\,tta  a\oa“.  Ha  9 oň 

n'kcHH  ^HecTH4<Hm8io'‘.  „Cbatz  Fak  Korz  haiuz“  3-aki.  Ha  XBaAHTe\'z 
cTn\'iipki  BOCKpKHkí/Ä  4 H CB.  OTfii,z  4 CZ  iipiiirkBkJ  HX**.  Caaba:  „Cb. 
Oi  ’HŕBZ  AlíKZ“.  H HklH'k:  llpfKAArOCAOBŕHHA.  CaABOCAOBÍé  BfAHKOf.  ílo 

TpHCB/ZTOMz  Tponapk  bockpécíhz  : „fiocKpfcz  ii3z  rpOKA“.  Ojn^CTz  hé- 
A^kakniviM  — b)  Ha  /iMTpriM  no  BX'OA'k:  Tponapk  BOCKpfCíHz  n cb.  Otéii,z, 
TAJKé  KOHAAKZ  BOCKpfCÉHZ,  CaABA  : KoHAAKZ  cb.  Ot(I|,Z,  h HklH'k:  Koh- 
AAKZ  \'pAA\a.  (HA'k>Kí  x'paiUz  Cbatabo  KoropOAHMfHZ  .SactSiihmuC  .) 
lIpoKH/UíHZ  raaca  n cb.  Otíii,z.  Hnoc'roaz  116.  h 334.  6k.  otz  A\aft. 
33.  H OTZ  lOAHHA  56.  IIpOHAA  OBklHAHHO.  — r)  Bz  TSIO/KÉ  HťA^^''»<> 
KenepHM  KAA.  H'kTZ  ; ha  FaH  B033BAX’Z  CTHX’HPW  OKTOH)^a  3 h ck.  íIkhaki 
3,  Caaba  h HklH'k:  H3z  OKľOH\'a  nacTOAiijaro  ra.  Bx’oa^  H'kTz.  Ha 
GTHX’OBH’kx'z  BCf  H3Z  Oktohx^a  Ho  HklH'k  OTn8i|jafiuH : Tpon.  Cbat., 
GaaBA  H HklH'k:  „KpacoT'k  A'í^R<^''’Ka“.  OtrSctz  noBCťAHĺBHkíň. 

5)  20-ro  (2.  Hur.)  HeAtiifl  8-aa  no  ComecTBiM  cb.  flyxa  m cb.  M/iím 

ripopoKa.  Fa.  7.  a)  Bz  C8bkot8  ha  BenepHM  kjä-  kc^.  Ha  Fah 

B033BAX'Ä  CTH^Upkl  OkTOIIX'A  4.  H CB.  HaÍH  Up.  G.,  CaABA  : CB.  IípOpOKA^ 
H HklH'k  7-ro:  „A\ath  oyco“.  Bx'oa^.  Hpokhmíhz  am^* 

Mtíhíí.  Ha  C'i  HX'OBH'kx’A  cTHX'Hpkí  OK'r.  4,  Caaba  : cb.  IlpopoKa,  H HWH'k 
AoraxATHKz  : „TBOpťnz  h H3BaBHTfAk“.  Ho  HklH'k  OTnSijjAfiuH  Tponapk 
BOCKpíCíHZ,  Caaba  : cb.  IípopoKa,  H HklH'k  KoropOAHMfHZ : „6>Kŕ  o rz 
B'kKA“.  OthSctz  HfAivakHkíH.  — b)  Ha  yjpeHM  ha  „Korz  Fak“  Tpon. 
BOCKpECíHZ  2-a‘^,  Caaba  : cb.  Upop.,  H HklH'k  KoropoAMHtHz  : „6>ké  otz 
B'kKA“.  Ho  OKklMHkl\"A  KAÄH3A\AX’Z  C'kA<*AHkI  BOCKpECHkl/Ä.  lIOArfAŕH,  Bé- 
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AHMaHÍf,  no  Béammííníh  CAaKa  n Hwn'k  KoarapcKiň  npnnliBÄ  ocTaBAAfTCA 
H aKÍí  flHreacKÍn  CoKOpz.  \TnaKOH  c^k/i^aaNu  CsATaro  3 h CTŕnÉHHa  ra. 
HHTaiOTCA.  IIpOKHAAÉHÄ  7-fO  TA.  6k.  ROCKp.  8 0É  OTÄ  lOANHA  64.  RoCKpÉ- 
ctmt  XpncTOBO.  IIcaaomz  50.  Ha  CaaBa  cbatbih  cno/unnacTCA  nponaA 
OBKiHanno.  KaNon%  bockp(cíh%  h cb.  llpopOKa.  KaraBaci^  : „Otb^psB 
oycn  a a\oa“.  Ha  9-oň  n^kcnn  „HťCTH’tňiuyio“.  „Cbatä  Corz  nauj^*' 
3 -Aki.  Ha  XBaAHTÉ\'z  cth)^.  BOCKp.  4 h CBATaro  4 cz  nacAaBHHKOMz  h 
íipHfrkBkí  ero.  CaaBa  Cth)^.  6Banr.  8-aA,  H HkiH'k : IIpÉBaarocaoBÉHHa. 
CaABOCAOBÍé  BÉAHKOé.  ílo  TpHCB/ÄTOA\Z  TpOO.  BOCKpÉCfHZ  : „ ^HŕCk  CnaCÉNÍč 
a\ip8  BkicTk“.  OTn8cTz  Hf/k,^AkHkiň.  — b)  Ha  yiMTyprÍM  no  BX^OA^b : Tpon. 
BOCKpÉCÉHZ  H CB.  IIpOpOKa,  Ta>Kf  BOHA-  BOCKpfCÉHZ,  CaaBa  I KOHAaKZ  CB. 

IIpopOKa,  H HkiH'k:  KoHAanz  j^pa^a.  (Haí^ké  CBATaro  Koropo- 

AHm-hz  : „34CT8nHHHí“.)  IIpoKHMíHZ  ra.  h cb.  ilpopOKa.  íin.  124.  n 57. 
6b.  otz.  A\aÄ-  58.  H OTZ  A8kh  14.  IIpOMaA  OBkiManno.  — r)  Bz 
t8ioh<6  HŕA'k^'K*  na  BesepHM  kaä.  h4;tz  ; na  FocnoAH  B033BaxÄ  cTHX'Hpkí 
llpmoAC*Kn.  3 h lIpopoKa  3,  CaaBa  n Hkih4c;  h3z  A\hh6h.  Bvoa^  hÍítz. 
Ha  CTH^OKH^bYz  BCÉ  H3Z  OKTOH^a.  Mo  Hhjn4i  OTnSipafiUH : Tponapk 
llpÉiioAOKNkixs^,  CaaBa:  IlpoponS^  H Hkin^k:  , Kaaro8TpOBÍA“.  Orn^crz 

nOKCťAHfBHKIH. 

6)  25-ro  (7.  UBr.)  IUtokz.  ycneHie  cb.  Ahrbi  marepe  ílp.  Boropo- 

AHUbi.  a)  (OrnpaBS  cb  ^éhz  Oar/uniaABi  h Birnpagin  nosMZ  na  Hobé- 
HÉpin.)  Éz  MfTBfpk  na  Be;i.  BenepHW  naft.  1 on : „Baa^Kínz  /u8>kz“  I-kiíí 
aHTH^OHZ.  HaľocnoAH  B033Bayz  cTH\'Hpki  CB  Hhhw  8 H3Z  AIhníh, 
CaaBa  h Hkm4i  ra.  8:  „H>ké  otz  nmaoAHkíX”^  MpÉcaz“.  Bj^oaä.  llpOKH- 
a\ÉHZ  A^f*  Htéhíc.  Ha  Cth\'Obh4vX^z  crn^npivi  cb.  Hhnisj  3.  CaaBa  n Hyn^ 
ra.  8:  „IIpíhahté  bca  TBapk“.  IIo  Hyn4:  OTíiSijjafiuH  tomíio  Tponapk 
CB.  HKHy.  OrnBcTz  béahkíh.  b)  Ha  yjpeHM  na  „Korz  Tak“  Tpon.  cb. 
Hnny  3-a*^-  Ho  OBysnyxz  KaÄH3/ua)^z  c4ía^^^**^  2 cb.  ^nny  cz  Koro- 
pOAHHHy  H^z.  lloaiTéam.  BcanHaNÍÉ.  C^kAaaíHZ  3-íh  CrfnÉHHa:  „Otz 
lOHOCTH  a\06a“.  lIpoKHMíHz:  „ Ho3Bauja  npaBÉAHÍH “ . 6b.  otz  Ma^.  56. 
[IcaaMZ  50,  Caaea:  „A\oaHTKa-UH  Kn,y“,  H NyFrk : Ton^Kŕ.  Ha  cth^z  : 
„lloMnaBn  ma  Kožké“  cTHX^npa  ra.  6-yň : „IIpíhahté  bch  Koni^y  3ímníh“. 
Ho  6KTÉHÍH  „CnacH  KojKŕ“  KanoHz  Ki^y  ra.  8. : „Boa^  npoujcAÄ“  n Ka- 
HOHZ  CB.  Hnaki.  KaTaBaciA : „0tbíp38  oycTa  moa“.  Ha  9-oň  n'kcnn: 
Hécth4lhiíj8io.  Ha  XBaaHTCx’z  cTH)^Hpy  cb.  Hnny  4.  Caasa  n HwN'k : 
„HpiňAHTÉ  aioBOA'kBCTBÉHHin“.  CaaBOcaoBÍÉ  béahko6.  Ho  Tphcbatomz: 
tomíio  Tpon.  CB.  Hnny.  OTnScTz  BŕanKÍn.  — b)  Ha  /iMTyprÍM  no  Bj^OA’t : 
Tpon.  H BOHA-  CB.  flnny.  Hpokhaaínz  : „;\hbchz  Korz  bz  CBATy\'z 

cBOH)fz“.  Hn.  210.  6b.  otz  ASkh  36.  IlpoM.  OKyMHO. 

7)  27-ro  (9.  ílBr.)  HeAt;ia  9-aa  no  Coiubctbím  cb.  flyxa  m cb.  bc- 

iiMKomyM.  M ut/iMTe/m  riaHTe;ieMMOHa,  m TeaoHweHie  flm  X-ro  Hanbi  Pmw- 
CKaro.  ľa.  8.  a)  Bz  C8bkot8  na  Be;i.  BenepHM  ka^,.  1.  Na  Tah  bo33b. 
CTH^.  Okt.  4,  H CBATaro  6.  CaaBa:  Cbat.,  H Hyni:  ra.  8-ro  : 

„Uapk  HCBCCNyň“.  B^^a^.  IIpOK.  am^  ” ^"Téníé.  Ha  Cthx^obh4í)^z  cTn^npy 
Okm\  CaaBa:  Cbat.,  H nyH^k  a^í’^^'í'mkz  ra.  8 : „KÉ3H6B'kcTHaA  yV,"kBo“ . 
Ho  Hyniv  OTii8ipafiUH  : Tpon.  bockpécíhz,  Ca. : Cbat.,  H Hyn^  Koropo- 
pOAHHíHz  : „Ta  x^OA^TancTBOBaBiu^io“.  OTnScTZ  HíA'takHyň.  — b)  Ha 
yjpeHM  na  „Korz  Pab“  Tpon.  bockpécéhz  2-abi,  Ca. : Tpon.  Cbat.,  H 
Hynii:  „Ta  x^A^'J^'ňcTBOBaBiuSio“.  Ho  osyMNy^x  KaAH3Maxz  ciiAaaHy 
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OkT.  110AI^ÍA(H;  B(AHMAHÍ(,  HO  B(AHHAHÍH  CAABa  H HuH'k  CoArapCKÍH  npH- 
n'kKÄ  OCTAKAAÍTCA  H ACÍ(  ílHrCACKÍH  COKOpR.  V^nAKOH,  C^k^AANKI  CRAT. 
3 H CTŕnÉHHA  TA.  HHTAWTCA.  lIpOKHA^eHK  TA.  Gk.  BOCKp.  9-Oé  OTX  IoAH. 
65.  npOH.  ORUHAHHO.  KaHOHK  BOCKpfC(H%  H CR/^T.  KaTARACia^  I „OTRťpsS 
oycTA  mo/ä“.  Ha  9-om  n'kcHH : HéCTH'kHiuSio  h npon.  Na  XRAAHTéj^Ä 
CTHX’.  OkT.  4 H CRAT.  4 CÄ  HaCAARHHKOA\%  H MpNoH^RKI  CaARA 

cTHX’Hpa  9-aa  GRANrfACKa^  : „Mko  rä  moca^/i^H/ä/A  A'kra“.  H HhJH^k : 
IlpfCAarOCAORÉHHA.  CaAROCAORÍé  RtAHKOC.  IIpOMAA  ORklHAHMO.  r)  Ha  M~ 
TVpriM  no  R^OA^b : TponapR  rockpécéhä,  Cratapo  h sa  rc/äkoé  npomcHié. 
fíOHA.  ROCKp.,  Ca.  KOHA- CrAT.,  H Hkinii:  XpAMA.  (HA'kH^É  XpAMÄ  Crat.  ; 
HoHAAKX  BAArOR'kllKHiA.)  llpOKHM(H%  TA.  H CRATAPO.  fln.  128.  H 292. 
6r.  OTX  A\aä.  '^9.  H OTÄ  lOANHA  52.  llpOMA/fiV  OSKIMHO.  KoN(4%  AnTSp- 
rÍH  /UHOrOA^iTCTRÍŕ. 

V*III.  flKľácTZ. 

i)  i-ro  (14.)  lI/fli'ľOKz.  ľlpoMCxowAeHíe  secTHbix-b  Äpee'b  necTHaro  m 
WMBOTBopamaro  KpecTa.  a)  Hä  Hétrépk  ha  noBceAHeeHOH  BeneoHM  kaa- 
Na  FocnoAH  rossrax’ä  cthx'hpki  cr.  KpÉcra  3 h cr.  Ai8méhhk-a 
AIakkaréh  3.  Gaara  : Gra Tki\'Ä,  H HkiH'k  cr.  Kpfcra.  H)(^OAa  H'bTx.  Na 
Gth)(’orh4vX’ä  cTH^Hpivi  OKTOH\'a  3.  Gaara  : cr.  A\8séhhkä,  H HWH'k  cr. 
KpÉcra:  „Taacz  NpopoKa  troépo“.  No  Nkin^k  ornSqjafUJH : Tpon.  cr. 
A\aKKAR(H,  Gaara  h Nkin'k  Tpon.  KpfCTa  : „Cnacn  ľocnoAn“.  OxnScTÄ 
MAAWH.  — r)  Na  yjpeHM  HA  „RoPÄ  ľocnoAR“:  TponapR  KpfCTa  2-ari, 
Gaara:  Tponapk  cr.  AVSméhhkä,  H hkihÍv  : Tpon.  cr  Kpécta.  No  okkih- 
Hkl\-Ä  KAftH3<Ua\''Ä  ciíA^^Hkl  A»f  H3Ä  Oktoh\'a  H aríé  Ncaam'a  50-kih. 
(llOAir(A(/ft  H 6RAHrfAÍA  H'kTÄ.)  KaHOHÄ  CR.  KpfCTA  H CR.  AVaKKARÉH. 

KaTARAci/ft  : „KpfCTÄ  HAMíp’ľARÄ“.  Ha  9 oh  rrkcHH  : HŕCTH^knujSio.  Ha  Xra- 
AHTíVä  CTH\'HpKI  KpCCTA  3 H CR.  AVaKKARéH  3.  GaARA  *.  CR.  AVaKKARéH,  H 
HKiH'k  KpfCTa:  „NocoRHRkin  PocnoAn“  n np.  GaaROCACRif  RfAHKOf.  No 
TpHCR/ÄTOM'Ä  : Tpoii.  CR.  AVakkaríh^  Gaara  h Hkih4v  : Tpon.  KpťCTa. 
(lKTfHÍH  2 H OTIlSCTÄ  RfAHKiH.  (NSHfCfHif  H llOKAONfHÍf  CR.  KpťCTA  Oy 
KAÄ  XpAM'k  HÉ  KKIRA6TÄ.)  r)  Ha  TlMTyprÍM  no  RyoA'k:  Tpon.  KpfCTA  h 
A\8HfHHK0R‘Ä,  Gaara  : koh/i,.  A\8MfNHK0RÄ,  H HkiH'k . Koh/í,akä  Kpfc  ra. 
llpOKM/V\fHx  KpfCTa:  „Gnacn  ľ4,H  ak>ah“  h Gratkia^a.  lln.  125.  n 330. 
6r.  OTA  loAH.  60.  H OTA  AVaft.  38.  íípnsacTfHA:  „3HaA\fMacA  ha  haca“ 
H np.  — r)  BoAOCBflTie.  No  saamrohhoh  A\OAHTR'k  Ifpfň  h^éta  ka 
TfTpAII04,8,  eCTk  npiSrOTORAfHHA  RO,\A,  lľkRfH,A  >Kf  llfpRÍkf  HTfTA 

ncAA/UA  142-kiH,  A iiocf/V\8  nofTA  „Kopa  Tociioar  h iarhc/A  hama“  2-,\ki 
CÄ  Tponapf A^A : „Kä  Khíí  Rpna^k/KHo“.  Gaara  h Nkin'k : „Nf8A\OAHHíUA 
HHKorpi,A  Ki^f“.  Ncaaa\a  50-kin,  no  KOTOpOA\A  Ifpfň  nofTÄ  Tponapn  ro 

MfC'ľk  Kiitki : „6>Kf  pa,\8ňc/A  UHrfAO/UA  npinAUUAA“,  npf;i,A  KOTopkiA\a  >Kf 

ii'kRfUA  npnn^RAfTA  nfpR^vf : „NpfCRATAA  Koropo^\nnf  cnacn  haca“  ; iio- 
cf^S  Gaara  h Nkin^k“.  No  Gaara  h Nkin'k  Ifpfň  nofTA  rhorr  Tponapn 
KA  Koropo^nn'k,  HpyaHrfAAAVA  n flnrfAA/UA,  ÍIpf/k,TfM'k,  NnocTOAAAXA  n 
AV8MfHHKAA\A  H BfSCpf Rpf NHHKAMA.  lI'kRflI.A  >Kf  H IIpf/l,A  CHA\H  TpOnAp/flV/V\H 
npnnivRAfTA  iiŕpR'kf : „NpfCRATA/Ä  Koropo^niif  cnacn  haca“,  „GRATÍn 
ÍIpx'AHrfAki  n nnrfAki  /UoanTf  Kôra  o haca“  ; — ^AA'kf : „Gr.  NpfA’ľf^^í 
A\o.\H  Kôra  o haca‘‘,  — nocfA\8  „Gr.  flnocTOAki  n A\8Hfnnnki  A\oanTf 
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Kôra  o HacÄ“,  ^aaiíÉ  >k6  „Ck.  CcscptBpcHHHKH  mcahté  Kôra  o Hacx“  Ha 
nocai?A^  „CaaKa  h HkiH^k“  h roétca  otä  n^Bu,a  Tponapk:  „Mh- 
aocŕp/i^ÍA  /i,RťpH“.  Ha  mto  Iépéh  ROsraauiaÉTÄ  : „Mko  ckatä  6ch  Ko>Ke 
Haiu%‘'  H noiOTCA  TponapH  caMoraacHRi : „HMH'k  HacTa  kpé/ua“  cx  TpH- 

CRATKI/UÄ.  BoHMHMK,  MHpZ  KC’feíUÄ  H Hp.  ĽpOKH/UÉHZ  : „POCHOAI*^  OpO- 

CR'kLjjiHÍc  a\oé‘^  ňn.  306.  6r.  otä  loaNNa  14.  Ho  cKOHHaHÍH  BRaHrcai/Ss 
6KT(HÍA  /UHpHaav,  iaKO>Ké  ecTh  BynoaHíHHa  kä  Tpékhhk3.  IIocémS  Ifpčň 
RÉAfraacHO  K03raamaíTÄ:  „Pa^J  hoaxoah/uca“  h htétz  moamtrS:  „Pa” 
Ko>ké  HaiUÄ“  H np.,  ko  KOTOpoň,  kopa^  l^p^ň  cíh  caoca  raaroacTx  : „H 
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@K.  KOCKp.  2-Oí  OTÄ  íWdpKd  3dM.  70.  Hd  Ah  T. 
illi.  3a‘l.  166.  (>K.  OTÄ  A\dÄ.  3dM.  87. 


riefl.  Il-aa  no  Coiu.  cb.  Ayxa  I'a.  '2.  Ovrp 

6rt.  ROCKp.  11-Oé  OTä  lodNNd  3dq.07.  Hd  Aht, 
ňn.  3dM.  141.  @K.  OTÄ  iWá^.  3dM.  77. 


10 

i(23j 

HeA. 

11 

1(24) 

Hoh.  ; 

12 

l(2.i) 

Stop. 

13 

1(26) 

CÉp. 

14 

(27) 

4étr. 

15 

(28) 

riaT. 

16 

(29) 

CSkk. 

daiipíNTÍH 

Brnaa  Hp)^haíakohz 

<1>0TÍM 

3)  AlaKCHMÄ  (Ot.  np.) 

M.H\'ÉH(l]pÉAnp.  0\fcn.) 
^ ycnBHie  ílp.  B^Ubi 
^ HtpŕNŕc.  np.  Oepasa 


24 

( «) 

HeA- 

Gbthx’z 

25 

( h 

Hoh. 

BapÄ^AOiUťH  H ThTÄ 

20 

( 8) 

B’pop. 

Hapí‘'»ä  h liaTaAÍ.Ä 

27 

( 9) 

Cčp. 

[Ihm^hz 

28 

(10) 

4étb. 

M-Ohcéh  h HbpScthhä 

29 

(íl; 

riflT. 

[±)  yctKH.  Pa.  loaH.  Hp. 

30 

(12) 

G8gk. 

Haékc.,  loaH.,  HaBÉAZ 

Hca.  12-aa  no  Coiu.  cb.  /lyxa.  Ta.  3.  Uy-Tp. 
Sr.  rockq.  1-oé  otä  AldÄ.  3dM.  116.  Hd  Aht. 
fln.  3dM.  158.  6r.  otä  MdÄ.  3dq.  79. 


Hca.  14-aa  no  Com.  cb.  JXyxsL.  Ta.  5.  OvTp. 

@R,  ROCKp,  OTÄ  ASkH  3dH,  4.  Hd  AhT.  ílll. 
3dM.  170.  H 320.  6r.  otä  A\dÄ.  3dH..  89,  h 
OTÄ  ASkH  3dM.  54. 


311(13)||HeA.  llt  íloA.  M.  Hoiftca  Hp.  A 


HklH'k  HHSnOCAH  K/^aPOAATk  CB.  TbOÉPO  A^)C^“  'liAarOCAORHTZ  ROA^  KpÉ- 
cTOOKpasHO,  noppSjKaav  rz  ncíí  nĺpcTki  croh  tph>kaki,  — kä  npo- 

AC>a>K(NÍH  CfH  /MOaHTRKI  CÍH  CAORd  : „H  COX’PANH  PocnOAH  paca  TROťPO 

KaapoBiípHapo  u^apA  HaiuíPO  OpaHUHCKa  locn^ia“  Bían'aacNO  paaPOArpa 
3-Abir  Ha  MTO  AHKÄ  no6Tz  ľ „Pa”  no/v\HA8H“  3-aw  CZ  KpacHon'knifAAz, 
- H OKOHHHBaÉTZ  OBKIMHO  CZ  ROSPAdCOMZ.  HoCÉMS  ! „AlHpZ  RC'k/V\z“, 

„PaaBkí  Bama“  h np.  na  mto  ahkz  hoétz  aaHímhíé  : Pah^‘,  h 

TaKz  CA^kA^ÉTa  Bospaacz.  Ho  rospaaHí  Ifpfň  kaapocaobhtz  roa^  kpé- 
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CTO^KpasHO  norpS>KaA  npecTÄ  kä  hhsroaa  h robroaa  ero^ 

nCÉTZ  TponapR  : „CnacH  Fah“  h np.,  KCTOpkíň  h ahkä  noRTOp/Aí  ľÄ 
2-aw.  Ho  cc/uy  Ifpm  KpicTx  iioin'kaoRaaÄ  h ak^a^mä 

ACRa/kHÍ/9i,  OKpORHTZ  Rcb^^  npHcSTCR8KM[IH CR^L^JfHNOK*  RC*A<MO,  TaK^Kŕ 
H CR.  OATapk  H CR.  HfpKCRk.  Tí’kRÉHÄ  >KÉ  nOÉTZ  CTH^UpKI  „HcTOMNHKÄ 
hcij^4vAéhíh“.  llocA'k  kotc>pki\'ä  CA'kA^ÉTÄ  „KSa”  m/v\a  Pahč  “ 3-aw  h Oť- 
nScTÄ  CR.  AHT^prÍH.  (Otä  cépc*  a”'*^  HasHHaÉMÄ  iicctä  kä 
líp.  ;\ÍvRta.) 

2)  3-rc»  (16.)  HcAt;ia  lO-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Ta.  1.  a)  Bz  Gsk 

rot3  na  Be/i.  BesepaM  RaA.  1.  Na  Fa”  rossraxä  cth\'hpki  Okt.  7,  n 
Cratrix’z  3.  CaaRa  h NkiH'k  1-ro:  „BccmíphSio  CAaaS“. 

B)^oaä.  lIpCKHAAfHz:  „Fai^  ROU,apHC/k“.  Ha  Cthx'orh4l)^z  CTH\'Hpki  Okt. 
4.  OaaRa  h Hkiaiv  raaca.  No  MkiHÍv  OTn^ipafiOH  Tpoiiapk 

ROCKpÉCŕHZ,  CaaRa : Tponapk  CRA'ľki\'z^  H HkiH^v  KoropcAH'ífHZ  : „(I>ké 
OTz  rÍvKa“.  OrnScTZ  — k)  Na  Vypean  na  „Korz  Fak“: 

Tponapk  RCCKpfCÉHz  2-a*^;  CaaRa ; Tponapk  CrativI\'z,  H hrihÍv  Bcrc- 
poAHMfNz  : „(Ijké  otz  R’kKa“.  No  ORkisHkíx’z  KaAHSAAajf’z  ctiA^aHkí  Okt. 

H flHrfACRÍH  COKOpZ.  l^íiaKOH  H GtéM.  TA.  HTf'ľC/k.  ľfpOKH/UCHZ  ROCKp.  ľA. 
BKaHT.  ROCKp.  10-OÉ  OTZ  loaHHA  66.  BoCKpfCÉHÍÉ  XpHCTORO  pA3Z,  llpOH. 
JKÉ  OKklMaHHO.  KaHOMZ  ľlOCKpfC«HZ  H GkA  ľkl\'Z.  Ka  ľaKacÍA  : ,,KpÉCTZ 

HAMfpTaRZ  AVoHCfň“.  Na  9-oň  irkcnn  : HÉCTH'kiuiJ«io.  Ho  KaHOH'k:  6kt. 
AAaaa/Ä  h „Ck/ätz  Fak“  3 a»^  Na  XRaAHTf\'’z  cTH^^Hpkí  OKTOHX'a  8. 
CaaRa  CTH\'Hpa  10-aA  6RaHrfAkCKa/k : „No  e>Ke  rz  aA'A‘^;  H HkiH'k: 
„npíKAarOCAORÉHHa  fiCM  ‘.  CaaROCAORÍÉ  RtAHKOí.  No  TpHCKATOAAZ  tomíio 
Tponapk:  ,,/li,HÉCk  cnactniť  a\ip8  KkicTk“.  6kt.  2 h OtiiSctz 

— k)  Na  /iMjypriM  noK\*OA’k:  Tpon.  rockpécíhz,  CaaRa : KOHAaKz  ROCKpť- 

cfHZ,  N HkiH'k:  KONAaKZ  Xpaa\a.  (NA'k>»^f  XpaaAZ  CR/íVTaro : kohaakz 
G'ľp’kTŕHÍA  ,,0»j'TpOK8  IIpC>KHA\ÉHZ  TAACa.  Níl.  131.  6r.  O ľZ 

AVa^í/^  72.  IlpOMaA  ORkinno.  — r)  liz  tohh^í  A^^k  na  BeMepHM  Ka^. 
H'kľz.  Na  Fah  K0.33Ka\'z  CTH\'.  Okt.  3 h Gkatkix’z  3,  Gaaaa  h Nkiniv 
KoropOAHMfHz  H3Z  AVhhéh.  B\'OAa  H’kľz.  Na  CTHX’C'RH'kYz  kca  Okt. 
Ilo  NkiH'k  O’ľ/íSqjafiuH : 'ľponapk  CK/«vTki\'z^  CaaRa  h Nkjh4v  „Bociih- 
TaKlUfHC/A  KZ  X^pa/Uiv“.  OtIIScTZ  IIORCŕANfliHklH. 

3)  5-ro  (18.)  liTopHHKz.  fleHí^  PowAeHia  B/iaroBtpHaro  Uapa  Ha- 
mero  OpaHUMCKa  locMífra  l-ro.  — Ha  /iMTypriM  Tponapk,  llnocT.  n GRanr.^ 

3A  KCAKOÉ  llpOmfHÍÉ.  No  AH'ľ8prÍH  AXHOrOA'k  ľCTKií. 

4)  6 ro  (19.)  GfpfA^.  lIpeoópaweHie  ľocnoAHe.  a)  Bz  Btophhkz  ha 
iwa/iOM  BenepHM  RAA’kcTO  bkt.  AxnpHon  Fah  noa\.  12,  ha  Fah  ro33ka\'z 
cTH)^Hpki  npa3AHnKa  4,  Gaaaa  n Nkiniv  iipa3AHHKa  . ,,AVpaKz  3AK0HHkiň^‘. 
B\'OAa  hÍvTZ.  Baa4vCto  ,,HcnoAHHA\z‘^  Fah  noM.  12.  Ha  C’rnjfORH'kx^z 
RC/Ä  npa3AHHKa.  Do  Nrihíí  OTnSijjaÉimi  : tomík*  Tponapk  npa3AH.  pa.3Z. 
Gktíhía  „IIoa\ha8h  Hacz  Bo>ké‘^  m otii8ctz  HaHMfHkmiň  npa3AHHKa. 

— r)  Na  Be;iHH0H  BenepHM  ci>  /iMTieio  no  „GaaRa  cRAT'kň“^  raaroaťAAz 
npÍHAHTÉ  nOKA.  3.  IIpOMaA  ORklMAHNO.  No  6KTfHÍH  AAHpHOH  KaAH3A\kl 
hÍvTz.  Na  Fah  ro33ra\'z  cTHX'npkí  npa3ANHKa  8.  CaaRa  n HkiH'k  ra.^ 
6 ; „npOOKpa38A  ROCKpíC(HÍ(  TROé“.  Bj^OAX.  IIpOKHAAťHZ  AHf.  Mtíhié. 
PU6A\Z  RCH.  CnOAOEH.  íicnOAHHAAZ.  GTH^Hpkl  HA  AhtÍH  3,  (llOA*  KO 
TOpklAAH  hpfH  R3klHAfTZ  KZ  TÉTpanOA^,  Ha  HÉM>KÉ  c8Tk  npÍ8rOTORAÉHHkl 
npÉAao>KŕHÍAv);  CaaRa : „NpiňAHTÉ  R3kiHAÉMz“ ; H nkiH’k : „SaKOHa  h 
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npopOKORÄ*^  0KTÉHÍA  : ,,CnacH  Kc>ké“.  Ha  CTHYOKH"b)(z  cth^hp^i  npasAH^ 
3,  óaaKa  h HiiiN'k : ,,11étp3  h laKOsS“.  Ho  Nwh^  OTn^LjjaÉiiiH  : Tponapk 
npasAHHKa  3-Afci.  MoaHTKa  Ha  KaarocaoRíNÍÉ  j^a-kKORZ.  Ho  moahtrí; 
„B3A!^  h/v\a  Fahé“  3-aki  h no  lícaA/U"k  B3-oa^z  hpiň  iiptA^  ii.apCKHA'iH 
ARÉpI^MH  CTOA  R"kRi;3  ROSrAarOAlOLpS  ,,H/UfHÉMÄ  PaHHMZ  KAarOCAOÍH 
HaMHHacTz  OifTpÉHio  CZ  ,,CAARa  cRAT^kň“.  — r)  Na  VipeHM  Ha 
„Korz  rocnOA*^“  Tponapk  ripasANHKa  3-a*»J.  Ho  ORWMHkíx’z  Ka^nsMaj^z 
2 iipasAMHKa.  NoAľŕAfň.  BŕAHManÍÉ.  Cíja^'^'^hz  3-íh  npasAWHKa 
CZ  KoropoAHHHKiA\z  ero.  CTíHÉHHa : ,,Otz  iohocth  ^ IIpokhmémz:  „0a- 
KOpZ  H 0pA\OHZ^^  Br.  OTZ  /IBKH  45.  (KoCKpfCÉHÍÉ  XpHCTORO  Hf  TAaro- 
AÉA\z).  llcaAMZ  50.  CaaRa  na  2-kih  ta.  KOArapcKÍn : „Bc/ämécraíä  A^fCk^^ 
H HhJH'k  : TOH>KÉ.  Na  CTH)(Z  : „NoMHA^H  M/h  KoH^ŕ“  CTHX’Hpa  TA.  5-IvIH  : 
„Ko^kíctra  TROÉľo  CnacÉ“.  No  6kt.  ,,Cnacn  Ko>ké‘^  KaiíOHKí  npasAH. 
KaTARacinM  „KpíCTz  HasfpTaRZ^‘.  Na  9 oň  hÍvchh;  KŕAHMaň.  (Gratz 
Tai^  hé  rAaroAfMz.)  Na  XRaAHTÉ\*z  cthx’hpki  npa3A»HKa  4.  CaaRa  h 
Nkih4í:  Taa^^KÉ.  CaaROcaoRÍÉ  RganKOf.  No  TphcKíATOa\z  tomíio  Tponapk 
npaSAH.  Bkt.  2 h otíiBctz  kéahkíh  iipasA^HKa.  — r)  Ha  ilMTyprÍM 
aHTH^^OHkí  H RX’OAHOÉ  npasAHHKa.  No  R\'OA"k : Tponapk  iipasAH.,  Ga  vra 
H NkiH'k : ROHAaKZ  npa.3AHHKa.  ílpoKHMfHz  npasAHHKa.  íln.  65.  6r. 
OTZ  Ma^É^  70.  B/U'kcTO  yV^oCToňno  ipa\ocz  9-oň  n’kcHH  cz  iiphííÍvRoa\z. 
lío  „KSa”  haa/ä  rocnoAHÉ^‘  kkiraétz  KaarocAORíHiŕ  horoh  luiifHHmki  h 
HORaro  rpo3AÍ/í^  h3z  TpírhhkB.  OtrBctz  npa3AHHKa. 

5)  7-ro  (20.)  MfTRfpk.  Cb.  CTec|)aHa,  Í-ro  PaBKoanocTO/ibHaro  uapa 
yropcKaro.  (Cr.  ^ométÍ/ä  npfaaraí/uz  na  IIoREMfpiŕ).  a)  Kz  GfpfA^ 
BesepHM  „BaaaígHz  a\3>kz^‘  1-kiň  aHTH^iOHZ  Na  Tah  R033Ra\"z  cTHpfpkí 
iipa3AHHKa  3 n cr.  Giŕ^^aNa  (n3z  ORipnHkí  6ahhoa\3  NnocľoaB)  5, 
CaaRa:  Gr/ätapo  ; H Hkink  npa3AHHKa  : „npfORpa33A  rockpecéhíé  TROf‘^ 
KX’OAZ.  ripOKH/UfHZ  RfAHKiň:  „KoľZ  HaiUZ^‘  H Htéh'h.  (HhOCTOAS  6AH- 
HOA\S  H3Z  OBl|IHHkl.)  Na  CTH)^ORH"kX’Z  CTHYlipkl  GR/äT.  3 (H3Z  ORipiiHkl 
HnocToaS  6AHH0m3);  Caara  CR/ATaro  ra.  2-kiň  : „Octarha^z  3émhaa'‘; 
H HkiH'k  npa3AHHKa;  „lIpinAHTC  R3kiHAÉ/UZ^‘.  No  Nkin'k  OTnBipafLUH 
Tponapk  Gr/ätafo  : „PaRHoanocToaf  cr.  Ctí^Isahé  axoah  /unaocTHRaro 
Kôra“  M np.  Caara  h Nkihíí  : npa3AHHKa.  OtrSctz  npa3AHHKa : „llpŕo- 
epa3HRkiHC/A  HA  rop4i  0aROpCT"kň“  h np.,  rz  h6a\>ké  h cr.  CTŕ^iana  h 
CR.  y\oAxcTÍA  noA\HHAÉ/Uz.  — k)  Ha  yjpeHM  HA  „Korz  ľocnoAb“  Tpon. 
npa3AHHKA  2-Abi,  Caara:  Tponapk  Gratapo,  H HkiH'k:  npa3AN»Ka.  JIo 
OBklMHklX’Z  KAÄH3/MaX’Z  2 C^fcAaAHkl  Gr/ÄTAPO  (h3Z  OBipHHki  6AHH0íU3 
ílnocTOAS);  Caara  h NkiH'k : npA3AHHKa.  lloArfAÉH.  Béahmahíé  : „Béah- 
MAfAXZ  TA  BAAPOR'kpHklH  H pARHOAnOCTOAkHklH  IJ^AplO  Gté^^AHÉ,  H MTÉ  VXZ 
cratBio  iia/UATk  TROlo,  ÍAOAkJ  nonpaRQjapo,  h rcio  3f/vxaio  o^ropcKSio 
npocR'kTHRinaro^^  (3pH  AYoahtrocaorz,  Oyhprapz  1895.  cTp.  861.) 
Cth^h  kz  cf/u8  NíAHsaniio  npnn'kRafaxz  h3z  NcaaAxa:  „Hebéca  noR’k- 
AaroTz  caar8  Koa^iio^^  No  BŕAHManiH  C^a^^^nz  3-íh  Cratapo  cz  Kopo- 

pOAHMHklMZ  6P0.  CTÉnÉHHA  : ,,OtZ  IOHOCTH  AXOfA‘^  NpOKHMEHZ  : ,,ĽZ 

RCIO  3ÍAXAI0^‘.  6r.  OTZ  lOAHHA  36.  NcAAMZ  50.  CaARA  : ,,Al0AHTRaMH 

CR.  PaRHoanocTOAkHaro  I^apA  CTf^^aHa“,  H HkiH'k : „AYoahtramh  llp. 
Kma“.  Na  cthx’z  : „IIoaxhaSh  ma  Ko>ké'^  cTH^Hpa  (h3Z  OBipHHkí  6ah* 
hom8  flnocTOAb)  PA.  6-kiň  : „H3Z  BOHírcTRŕHHaro  Kahohz  npa3AH. 

,,Koa^  npoujÉAÄ^^  H Gratapo  : „IPkcHk  R03CAfAXz^^  Kataracía  nonpa- 


/ 


— 76  — 


3AÉHCTKa:  lapaHAkCTÍH^^  Ha  9-oň  n'kcHH  MíCTH'kHmSw.  Na  Xsa- 

AHTÉjfz  cTHX’Hpw  npasAHHKa  3,  H GKATaro  3.  Caasa  CR/ÄTaro : „OcTa- 
KHBÄ  3ÉA\HaA“,  H NRiN'k  npa3AHHKa : n npopoKOKÄ‘‘.  GaaROcao- 

RÍi  RÉAHKOÉ.  llo  TpHCBATO/WÄ  : Tponapk  CBATaro,  GaaBa  h NkiH'k: 
npa3AHHKa.  OTn^cTa  npa3AHHKa^  KaKZ  Ha  B(M6phh.  — b)  Na  /iMTypriM 
H30Bpa3HTŕAkNaA.  Na  B)('OA't : ,,IIpíhahté  hokaohhmca“  h npHnisBa 
OKOHMaT(AkHhJH  npa3AHHKa.  Ho  B)^OA'k : Tpon.  npa3AHHKa  h Tpon.  Cba- 
Taro ; Gaaba  KOHAaKx  Cbatapo  : „Mko  3B^k3A^^‘;  H HkiH'k  : KOHAana 
npa3AHHKA.  lIpoKHAUHa  Cbatato  : „Ba  bcio  3ca\aio^‘.  Hn.  3aM.  131.  Bb. 
OTa  A3kh  3AH.  51.  B/U'kcTO  Aoctohho  : IlpHn^kBa  npa3AHHKa.  Orn^cTa 
npa3AHHKa.  — r)  Ba  toh^ké  Ha  noBceAHeBHOií  BeMepHM  na  Tah 

B033Ba^a  CTHX’Hpkí  Hpa3AHHKa  3 H CB.  6iUHAÍaHa  3,  CaaBa  h NkihÍv  : 
iipa3AHHKa.  B\^oa^»  H^Ta.  Na  GTHX’OBH"k)^a  bca  npa3AHHKa.  No  HbihÍv 
OTnSipaÉiHH  : Tponapk  CBATaro;  CaaBa  h NkiH'k : npa3AHHKa.  OrnScTa 
npa3AHHKa  OTAaniA. 

6)  9-ro  (22.)  GSkkota.  Cb.  AnocTo;ia  MaTeifl.  a)  Ba  NATOKa  na 

Be;i.  BenepHM  na  Fah  R033Ka\'a  cthx-.  npa3AH.  3 h CBAraro  5.  CaaBa  : 
Cbat.,  h Hkiniv  1-ro  (hko  ecTk  ota^'híé  raaca).  B\'oa% 

H 4t(híi.  Na  cTHX’OBHax’a  cTH)^Hpki  h Ca.  Cbatapo,  H Hkiniv : npa3AH. 
No  NmhIí  ornSipafiuH  : Tpon.  Cbat.,  CaaBa  h Nkinii : npa3AH.  n np. 
— b)  Na  yrpeHM  IIoaitaéh  h BfAHHaniÉ.  6b.  OTa  loanna  67.  CaaBOcao- 
KÍ6  B6AHKOÉ.  — b)  Na  /iMTyprÍM  no  B\'OA'k : Tponapk  npa3AWHKa  h Cba- 
Taro,  CaaBa ; KOHAana  Cbatapo,  H Hkinli : KOHAaKa  iipa3A»»Ka.  Hn.  2. 
6b.  OTa  ASkh  40.  Oi  n^cTa  npa3AHHKa. 

7)  10-ro  (23.)  HeAt;ia  ll-aa  no  ComecTBÍM  cb.  flyxa.  Ta.  2.  a)  Ba 

GSbbot3  Ha  BeMCpHM  kaa-  1.  Na  Fah  B033Ba)^a  cTH\'Hpki  OKTOH)^a  1. 
npa3AHHKa  3 h GnATaro  3.  Gaana : npa3AHHKa,  H Hkin  k ra. 

2-ľO.  B\'OA*ä.  Ha  CTH\'OKH4iX’a  cthx’.  Okt.  4.  Gaana  n NwhÍv  : npa3AH. 
IIo  Nkifrk  OTn^ipaíuiH  Tponapk  BOCKpfCťna ; Gaasa : Tponapk  GBATaro, 
H HkiH'k:  npa3AHHKa.  OrnScTa  HfA'kakHkín.  — k)  Na  VypeHM  na  „Kôra 
Fak“  : ľponapk  BOCKpťCťna  2-aw,  CaaBa : Tponapk  CBATaro,  H HkiH^k: 
npa3AHHKa.  No  OKkíMHWx’a  KaAH3a\ax’a  c^kA^ankí  Oktoh^  h UHrŕacKÍii 
GoKOpa.  V'naKoň  n CTffifHHa  raaca  mtétca.  6b.  BOCKp.  11-06  ora  loan. 
67.  BocKpÉCŕHÍÉ  XpncTOBO  pa3a,  nponaA  h<é  OBkinanno.  Kanóna  BOCKp6- 
cťHa,  npa.SAHHKa  h GBATaro.  KaTaBacÍA  : „Ahubi  l3paMakCTÍn“.  Na  U-on 
íľkcHH  : HfCTH'kňujyio.  llo  Kanon  k : 6kt.  axaaaA  n „GBATa  Fak'‘  3-a*^- 
Na  XnaaHTÉ^^a  cTHYHpkí  OKTOHX’a  4 h npa3A0HKa  4,  h>K6  cSTk  na  G rn- 
)(OBHa\'a  ca  Gaanoio ; Gaana  G ľH)^Hpa  1 l-aA  6BínrfakCKaA,  H Hkiniv  : 
„IlpÉKaarocaoBfHHa  ecn“.  CaaBOcaoBií  bíahkoé.  ITo  TpncBATOMa  tomíio 
Tpon. : „BocKpfCÄ  H3a  rposa“.  OtíiSctá  H6A'kakHkiň.  — b)  Na  /iMTyprin 
no  B^OA'k : rponapk  BOCKpfCína  n jipa3AHHKa,  Gaana : KOHA^Ka  BOCKpť- 
CÉHa,  H Hkiniv : KOHAaKa  npa3AHHKa.  NpOK.  ra.  n npa3AHHKa.  Hn.  141. 
6b.  OTa  AVaa^a  77.  B-vx’kcTO  „;\octohho“  npHnkBa  npa3AHHKa.  llpo- 
MAA  OKknno.  — rj  Ba  tohh^é  a^hb  na  BenepHM  KaAH3Hki  niiTa.  Na 
Fah  B033Ba)(’a  cth)('.  npa3AHHKa  3.  h cb.  AVSméh.  3.  CaaBa  h NwK'k : 
npa3AH.  Bx’OAa  H'kTa.  Na  CTHX’OBH'k)(a  bca  npa3AHHKa.  Ho  Hkin'k  ot- 
nSipatojH  : Tponapk  A\3H6HHKa,  GaaBa  h Hkiniv ; npa3AH.  OTn^cTa  npa3AH. 

8)  13-ro  (26.)  Gip6A<*-  OT^aHÍe  npeoópameH’m.  (Ga8>kk8  cb.  AVaKCHaxa 
HcnoB'kAHHKa  noíaxa  iipfABapHTíakHO.)  a)  Ba  BTopHHKa  na  BesepHH  na 


77  — • 


r^H  K033Ka)^Ä  CTH^HpiJ  G nOí/UKliA  HA  CaMklH  npa3AHHKÄ.  GaaBd  H 

Nrihíí  : npa3AHHKa.  B)^a^  H'kTz.  Ha  GTHX’ORH'kx’z  cTHX'npw  ex  CaaRa 
H HhJH'k:  npa3AHHKa.  TIo  Nbih^  OTnSipaíiuH  tomíkj  Tponapk  npa3AH. 
Orn^cTx  MaABiH  npa3AHHKa,  rä  hém>ké  h GRATaro,  h>ké  Ha  pAA^J  no- 
A\HHaf/ux.  — k)  Na  yrpeKM  Ha  „Korx  Tai^“  Tpon.  npa3AH.  S-a*^-  Ho 
ORKIHHRl\'X  KaAH3Ma)^X  C^kA^AHKI  ORd  lipa3ANHKa.  (Hoai^ÉdíA  H 0RaHr. 
H'kTX.)  ncaaMX  50-hjň.  Kanonkí  ORa  npa3AHHKa.  KaraRaciA:  „Kpícrx 
HdHÉpTdRX  AlOHCfň“.  Nd  9-OH  H'kcHH  ! „ŔcAHMaH  MOA^.Nd  XRdAH- 

TÉ)(X  RCA  npa3AHHKd.  GaAROCAORÍé  RÉAHKCÉ.  Ho  TpHCRATOA\X:  TOHÍH> 

TpenapR  npa3AHHKd.  6kt.  2 h ornSerz  r6ahkíh  npa3AHHKa.  — r)  Na 
yiMTyprÍM  H30Rpa3HTÉARHdA.  Nd  RX’OA'k : „npÍHAHTÉ  hokaohhaxca“  H npH- 
niíRx  OKOHHdTíARHKiH  na3AHHKd.  Ľo  R)fOA"k : Tponapk  npasAH.,  CadRa 
H NkiH^:  KOHAdKx  npa3AHHKd.  ílnocT.  182.  6r.  OTX  AVapKd  4.  Ém4íct<> 

/ijCCTOHHO  : npHnivRX  H ípA\OCX  9-CH  n"kcHH  H3Ä  KdHCHd  npa3AHHMHdrc>. 
npOKHA\ÉHÄ  H NpHMdCTfHX  npa3AHHKd.  OthScTä  npa3AHMMHRIH. 

9)  15-ro  (28.)  Hatokx.  YcneHÍe  ľlpecBaTbm  BoropoAMUbi.  a)  Bx 
MfTKfpk  Ha  manoH  BenepHM  no  orrihho/ux  HAMaA^k  ra\íícto  6kt.  mhphoh 

FaH  nOAA.  12.  H dRÍÉ  HA  TaH  R033RdX’Ä  CTdRH/VAX  CTH)(^Hpkl  4 npa3AHHKA 
cx  GaaRa  h NbiH'k.  Bx^oa^  H^kTx.  Npokha\(hx  a^^  Ba\Ívcto  HcnoAHHiUx 
Tah  noA\.  12.  Na  GTHX'ORH"k)^x  rcé  npa3AH.  Ho  Nkih  Ív  ornSipamiH: 
Tosiio  Tponapk  npa3An*  Gktíhía  „noA\HA8H  naex  Ko>K6'‘  h ornScTx 
HaHA\6HkmÍH.  — r)  Bx  HfTRÉpk  RÉMÉpOA\  > 6 PO  MACA  OTnpdRAAfMX 
AKaoMCTij  Kx  Ovcnmiio  Up.  ;\"kRki  A\apin.  Icpíň  rx  enHTpaxHA^k  ctoa 
npÉAÄ  uapcKH/UH  a^^P^^v\h  R03rAAiua6TX : „KAarocAORfHX  Korx  Haiux“. 

II'kRfl^X  >KÉ  : llA^HHk  H ARÍ6  U,apiO  HÉRfCHklH.  TpHCRATOÉ.  OtMÉ  HAIUX  H 
R03rAAcx.  Ho  R03rAark  Icpíň  rx’OAhtx  rx  cr.  OaTapk,  a n'kRUki  noio  rx 
Tponapn  3a  rcakoé  nponJ6HÍ6 : „Noa\ha8h  hacx  TocnoAn“  n np.  GadKa: 
„Fah  no/UHASn  hacx“,  H HkiH'k : „AIhaocépaía  a^^Pm“- 
noA^.  12.  GdARd  H NkiH'k:  Upíhahté  roka.  S-a^i,  h aríé  ncaAA\x  142-kiň: 
„Fah  oycAkiiUH:“  Ho  ncaAA\"k:  GdARa  n Hrih^l  : HaahaSía  3.  Focroah 
noA\.  12.  Gaara  h NkiH"k  n Tponapk:  „Bx  pOH^A^^T'^'t  A'tKCTRo“  oaH' 
HOJKAki.  IIocía\8:  Focn.  noAA.  3.  GdaRa  h NkiH'k  n ncAAAAX  50  kiň : „lío- 
A\HA8h  A\A  Ko^K6“.  NoCÉA\8  IéPÉH  rx  4^ÉAOh4v  RklX’OAHTX  HA  AMROHX,  rA"t 
nfpfAÄ  TfTpanoAOMX,  noAO^KmHkíMx  nfp6A5^  hkohoio  Kurí,  noeTx  nepé- 
M'kn^lOHH  13  KOHAAKORX  h 13  ÍKOCORX,  h 3AKAI0MafTX  1-klMX  ROHA^' 
K0A\X:  „H3RPAHHOH  OTX  RC'kx^X  pOA^BX“.  KoHAAKX  IfpfH  OKOHMHRAfTX 
HA  ílAAHA8Í/ft  (H3/ftRUJÍ  1-kJH  H nOCďkAHklH),  d IKOCkl  HA  „pAAÍ>HCA  OBpA- 
ACRAHHaA  RX  OYCnÉHÍH  TR06/V\X  HACX  H(  OCTARAAlOLpaA“ . GÍH  OKOHMAHÍA 
H n'kRl^kl  RCŕPAd  nORTOpHTÉAkHO  ROIOTX.  ĽOCfd\8  ROfTCA  GR'kTHAŽHX 
OvcnÉHÍA;  „HnOCTOAkl  OTX  K0H(U,X  3fAAAH“,  H TO  3-ARl.  No  GR^kTHA- 
HOA\x  IípíH  CTOA  np^AZ^  TÉTpanoAOA\x  R03rdaiuafTx : „Earh  h naKH 

Fa^  nOMOAHMCA“  H HA  KOd4iHaX2&  MTČTX  I-81O  A\0AHTR8  : „O  OpŕCRA- 

TAA  Khé“.  No  1-OH  MOAHTR'k  RHORk  R03rAaiUaeTX  : „Fa^  nOA\OAHMCA“ 

H MTfTx  2-810  a\oahtr8  : „í^apHHÉ  MOA  npfRAaraA“.  IIo  aaoahtraxä 
n^kRL^kj  nolOTx : „y\ocTOHHO  ecTk“,  h aríé  rdaroAioTX : TpncRATOi.  Otmé 
HAiux  cx  R03rdac0A\x  H noíTCA  Tponapk : „Bx  po>KAfCTR’t  A'kB;cTRo“. 

6kT6HÍA  nOA8HOl4JHHU,kl  I „N0/V\HA8H  HACX  Ko>Ké“.  „BljJf  A\OAHMCA,  O 
6>KÉ  COVpaHHTHCA  PpAAiJ  Cfd\8“  H „6l|JÉ  MOAHA\CA  Fa^  Kop8  HAliJeMS^ 

e>KÉ  ovcAknuATH  TAdcx  a\oaéhía  HACX  rp^kuíHkí^x“.  (3pH  AIoahtrocaorx^ 
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Bx  K8;i,aníiUTÍi  1878.  cTp.  267.,  O-  a^kujhxä  Ha  moahtkS).  F;vh  nO/W 
3-/i,ki.  H KOsraacÄ  : „OYcakiiuH  hki  Ko>k6“.  OthSctx  HaH/U(HKUJÍH  0\fciu- 
HÍ/Ä  OTz:  „CaaKa  tébHí  Xphcté“  h BAarccacBfHÍc.  — b)  BeMepHH  ct 
/iMTieio.  rio  „CaaBa  cBAT^kň“.  ÍIpíhahté  ncKA.  S-^ki  ; no  íUnpHon  6K  ľŕ- 

HÍH  : BaA^KčNX  AA8>KZ  í-hJH  AHTH^iOHX.  Ha  Tyl, H B033BA\"^Ä  CTHX’HpkJ 
npA3AHHKa  ».  GaABA  h HwhÍí  : „KoľOHAHAAKHWAAX  /VVaHOBfHičMX“.  (iX'OAÄ. 
lipOKHAAfHX  ANé.  HtéHÍé.  Ma  /IhTÍH  CTH)(Hpívl  4 CÄ  GaABA  H HfcJH'k.  ílo 
céa\8  CA^kA^ÉľÄ  6KTÉNÍ/Ä  ahtíhhaa:  „Giiach  Kohíé“.  Na  GtHYOBh1v\'X 
BC/Ä  npA3AMHKA.  No  NbinÍí  OTn8ipAfiUM  ; TponapB  npasANHKA  3-ai^*  N'í' 
CŕA\8  ľAAPOAÉTC/A  AXOAHTBA  HA  BAAľOCAOBÉHÍÉ  \'A'kBOBÄ.  K8AH  HíV\^  TaHÉ 
3-a*^,  " no  ncAAA\'k  83-O/UX  Iŕpfň  cľO/Ä  nfpčA'A  napcKH/Un  »‘'- 

MHHAÉTX  Ox*TpÉHIO  O’ľX  „GaABA  CBA'rkň“.  — ľ)  Ha  VipeHM  HA  „KoPÄ 
Taí'“  TponapK  npA3AHHBA  3-aw.  Ho  okkihhki\"a  kap,h3/V\a\'x  c'kA^AHw 
ABA  npA3AHHKA.  lloArfAÉH.  ľlíAHMAHÍ(.  G'kAAAíHX  3-ÍH  llpA3AHHKA.  Gté- 
nťiniA  : „Otz  iohocth  axoí/ä“.  11pokha\íhx  mpa3Ahhka.  Gb.  otx  ASkm  4. 
llcAAA\X  50  klH.  GaABA  : A\oAHTBAA\H  llp.  Kn,hJ.  H HKIH'k:  TOH>KÉ.  Ha 

CTH\"X  „IlO/UHAbň  A\/A  Ko^Kí“  CTM\'HpA  ľA.  ().,  „GpAA  llpÉCTABAf HÍé“  . IIo 
6KT.  „GhACH  KoIKé“  KAHOHKI  IlpA3AnHn‘'  A'^^-  KaTABACÍA:  „IlpfSKpAUlÉH- 

HA/A“.  Na  O'Oň  irkcHH  iipmrkBx:  „ílHríAki  Ovcntnif  IIpÉMHcrKiA  BHA’kBiiif, 
OYAHBHIÍJACA“.  — (CB/ÄTX  FoCIIOAK  IIÉ  rAAľOAÉiUX).  GB’kTHAfHX  : „HílO- 
CTOAKl  OTX  KOHÉHX“  llCfTC/Ä  3-AKI.  Na  XBAAHTé\'X  CTH\''MpKI  llpA3AHHKA 

4.  Gaaba  h NhJH'k  TA.  6-kih;  „Na  bž3CíUépthoé“.  Gaakocaobíč  béahkoé. 
No  TpHCB/JVTOA\X  ľpCílApk  flpA3AnHBA  3'OHÍíO.  OtI18CTA  BCAHKÍH  ()\'Cllf- 
hía.  — A)  Ha  /iMTypriM  iioíaxx  N30BpA3nrf akha/A.  Na  BX'OA'k ; IlpiňAn  ľÉ 
iiOKAOHH/UCif^  H iipmrkBx  Kh,ki.  ífo  ux'OA’k:  'rponapk  npA3AHHKA,  Gaaba 
H Hkihíí  : KOHA^KX  6ľ0.  IIpOKHA^fHx  iipA3AnnBA.  Hn.  240.  Gb.  otx  A8kh 
54.  BmIícto  Á’^ctohho:  llpmrkBx  n ipAAOcx  0-on  irkcHH  a^  Otaahí.^a. 

npOMAAV  OBkIMAHHO.  OTIliCrX  ()x'CllfHÍ/A  A*^  OTA^'HÍ/ä,  H3ABUIÉ  HfA'kAK*. 
No  AHT8prÍH  A\HpOBAHÍí.  (GfľO  A^/í^  P^'A”  llpA3AHHKA  BklBAíTX  B03Afp- 
^ahíé. 

10)  16-ľo  (29.)  GSbbota.  ílepeHeceHÍe  OTt  EAeca  bi>  KoHCTaHTMHO- 

rpaA"b  HepyKOTBopeHHaro  Oôpaaa  ľocnoAna.  a)  Bx  IUtokx  ha  noBCCAHes- 
KOÍf  BenepHM  HA  Tah  b033bax'ä  c ľnx'npkí  OvchíhÍ/A  3,  n 0kpa3a  3 ; 
Ga.íba  : Obpa3.\  ; H HkiH'k  : (n^o  OTAaHif  ta.  ecTk.) 

IlpOKHAXfHX  A»^-  (Bx''>A‘*  H'krx).  Na  G'ľH\'OBH'kx'X  CTHX'HpkJ  npA3AHHKA. 
Gaaba  : Okpa3a.  H nkm^k : npa.SAH.  IIo  NkiH'k  OTii^LpAfiuH : 'ľponapk 
0kpa3a,  Gaaba  h Nkin^k:  npA3An.  h otíi8ctx  Okpa3a.  — b)  Na  YTpeHM 
HA  „Korx  Pab“  Tpon.  Obpa3a  2-aw,  Gaaba  h Nkinii : iipA.^AH.  No  OBkiH- 
Hkl^Ä  KAA.  ciiAAAHkl  OBpA3A.  (NoArÉAÉA  H Gb.  HÍvH'X).  No  RCAAM'k  50-O/UX 
KaHOHX  llpA3AH.  H 0bPA3A.  KaTABACÍ/Ä  llpA3AH.  : „ NpÉSKpAUJÉHHAA“ . Na 

9-om  irkcHH  : 4fCTH4vHUj8io.  Na  Xbaahtéx'ä  cthx’hpw  Obpa3a  4.  Gaaba  : 
ObPA3A,  h Hkiniv:  npA3An.  GaABOCAOBÍé  BfAHKOf.  No  TpHCBATOMX  Tpon. 
Obpa3a,  Gaaba  n NkiH'k:  npA3An.  OrnScTx  Obpa3a.  — b)  Ha  /iMTypriM 
no  ByoA'k : Tpon.  npA3An.  n 0bpa3a.  Gaaba  . kohaakx  Obpa3a,  H hbihÍv  : 
Kohaakx  npA3An  IIpOKHAXfHX  Obpa3A.  ^nocT.  173.  Gb.  Otx  /V8kh  48. 
OTX  nOA8.  BmÍwCTO  /k^CTOHHO  : ílpHirkBX  npA3AHHKA.  OtrScTX  0BpA3A. 

11)  17-ro  (30.)  HeAtyifl  12-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Fa.  3.  a)  Bx 
G8bbot8  ha  Be;i.  BoMepn  kaa.  1.  kc/ä.  Na  Fah  bo33bax'ä  cTH)fHpivi  bockp. 
Okt.  4,  npA3ANHKA  Ox'cnÉHÍ/A  3,  H CB.  A\rpOHA  3;  Caaba  : npA3AH.  H 
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NblH'k  ^ „KdKO  HČ  AMKMMCA“.  B)^OAä.  llpOKHA\ÉHX: 

KOliapHCA“.  Na  GtH^^OKhIí^^ä  CTH\^HpW  KOCKpÉCNkl  4 H3Ä  OkT. 
OaaRa  h N|)Jn4í  npasAHHKa  0\fcr\(m^.  No  NkihÍv  ornyijjaÉiiiH  TpC'iiapk 
ROCKpicťHÄ,  GaaKa : TponapK  CsATaro,  H hrihí;  : Tponapk  npa3A‘íí»Ka. 
OtrSctz  KŕAHKiH  NcA'fe^H.  — k)  Na  yTpeHM  Ha  „Kopä  Fa*^“  Tpon.  ko- 
CKpíCÉHÄ  2 A^^,  CaaKa:  Gc/ATaro,  H hkih4í  npa3AHHKa.  Ho  okkimhkix’ä 
KaÄH3A^a)(Ä  (2.,  3.  h 17.)  c'kA^AHKi  OKTOH)(’a.  NHrÉACKÍH  CoKopa.  ľnaKcŕí 

H OmiÉHHa  TA.  HHTaŕTC/Ä.  NpOKHMÉH^  KCCKp.  TA.  6k.  KCCKp.  1-OÉ  OT/. 
Map,.  116.  NcCKpfCÍHÍf  XpHCTORO  H npCMaA  \iC/^  NfA'fe^H.  KaHOHX  RCCKp., 
npa3AHHKa  h GRATaro.  KaraRaci/Ä  npa3AHHKa:  „llp63KpaujfHHa/ft“.  Na 

9-cň  nivCHH  : HíC’ľH'kňujBK*.  No  KaHOtrk : Gkt.  A\aaaav  h „Gratä  Fa^“. 
Na  XnaAUTÉ^Ä  cTii)(HpM  ROCKpccHKí  4 II  npa3AHMKa  4 ex  Ha  caaRHkí/VVÄ 
(Toro  amé  OrHX^0RHW)fz).  CaaRa  cTn^Hpa  GRanrcARCKaA  l-aA:  „Na 
rop3  oyhéhhkcaaä“.  H HkiH'k : „IIpfKAarocAORfHHa“.  Gaarocaoríé  réahkcé. 
No  T pHCRATOA\Ä  rpenapk  rockpécéhä  : „A^^fCk  criacgnic  AAÍp3“.  6kt.  2 h 
OTiii>cTii  HfA'^'^t^NkiH.  — r)  Ha  yíHTyprÍH  no  R)(OA"k  Tponapk  ROCKpfcfHx, 
H iipa3AHHKa.  CaaRa  : Koha^kä  RocKp , H HkiH"k  :KOHA.  npa3AHHKa.  Npo- 
KHA\fHÄ  TA.  H llpa3AH.  Nn.  158.  Gr.  OTZ  Ma^f/Ä  79.  NA\'kcTO  y^OCTOHHO  . 
npHn^kRK  H ip/v\oc%  npa3AHHKa.  IlpHwacTÉHZ  NcA^k^'^s  m npa3AH.  OtrBctä 
HÉA'fe^i^HWH.  — r)  Nä  toh>ké  a^n*^  BeHepHM  KaÄ.  H'kxÄ.  Na  FocnoAii 
R033Ka)(Ä  cTMj^Hpkí  npa3AHHKa  3,  H GRATki)fz  3.  CaaRa : . Gratki\'ä, 
H HkiH'k  npa.3AHHKa.  N)fOA4  H'tTÄ.  Na  Cthj^orh^v^ä  Rca  npa3AH.  iio 
HkinHk  OTnSipafiuH  Tponapk  Cratrij^ä.  Gaana  h Nkin^k:  rpon.  npa3AH. 
Bktčhía  h otiiSctä  noRCÉAHÉRHkíH,  RÄ  HÉ/U>K6  npa3AHHKÄ  Oventni/k  n 
CRA’ľklH,  H>KÍ  Ha  p^ÄA^Í  nOMHHaéTCA. 

12)  23-ro  (5.  Céht.)  CSeROTa.  Oiflanie  YeneHia.  (CaS^KRa  cr.  ASna 

RÉpÉTcav  npÉAKapHTÉAkHO  22-ro).  a)  Nä  IIatokä  na  BesepHM  na  FocnoAH 
R033Ra)^Ä  cTH)(Hpki  6.  (nncaHHkí/Ä  Ha  ca/v\kiH  npa3AHHKÄ.)  GaaRa  npa3AH., 
H HkiH'k:  3 ro  ra.  (hro  OTAaHÍč  ra.  ecTk).  Ry^a^  H'kTX.  Na 

Cth^orh^X^z  cTH)^Hpki  CZ  GaaKa  h NkiHiv : iipa3AHHKa.  Iío  Nkin^  ot- 
nbipanuH : Tponapk  npa3AHKKa  oahhojka*^-  OtrSctz  a\aakin  npa.SAHiiKt^ 
— r)  Na  yxpeHM  na  „Korz  Far“  Tponapk  iipa3AHHKa  No  ORkiM- 

Hkiyz  KaÄ.  c'kA^AHkí  npa3AH.  (íloarfafA  h ÓRanr.  hÍvTZ.)  ľc.  50-kiH. 
KanoHkí  npa3AH.  2.  KaiMR.  „Npŕi^KpaiiJfHHaA“.  Na  9-on  n'kcnn : „ľifanHaH“. 
Na  XRaaHTÉX’z  rca  npa3AH.  CaaROcaoKÍÉ  réahkoé.  No  TpncRAToa\z  tomíio 
Tpon.  npa3AHHKa.  OtrSctz  RfanKin  npa3AHHKa.  — r)  Na  /liiTypriM  no 
RX^OA'k  Tpon.  npa3AH.  CaaRa  n Nkin^  koha-  npa3AH.  IIpOK.  npa3AH.  Hii. 
126.  H 6r.  Otz  AVa^c^  90.  n npOH. 

13)  24-ľo  (6.  Céht.)  He/it;ia  13-aa  no  ComecTBiM  cb.  flyxa.  Fa.  4. 

a)  Fíz  GSrrotS  Ha  BeMepaa  na  Fah  R033Rax’z  cth^.  Oktohx^a  7,  n 
CKATaro  3;  CaaRa  n Nkiniv  ra.  4-ro.  R^oa^.  IIpoK.  „Fa»^ 

ROi^apnc/A“.  Na  cTH^ORHa^^z  rca  OKTOH)(^a.  No  NkiH'k  OTnSipaauH  Tpon. 
ROCKpÉCíHz ; CaaRa:  CR/ívTaro,  H huhíí:  „6>ké  otz  R"kKa“.  OtrSctz 
HÉA'kakHkíH.  — r)  Na  yxpeHM  na  „Korz  Fa«^“  Tpon.  rockpécéhz  2-aw, 
CaaRa:  CR^ÄTaro,  H HkiH'k : „6>k6  otz  RiiKa“.  Ho  ORkiMHkjj^z  Ka^.  c"k- 
AaaHKí  OKTOH)^a  cz  KoropOAHMHkí  h\^z.  flHrŕacRiň  CoROpz  n iiponaA  ra. 
6r.  KOCKp.  2 oé  otz  MapKa  70.  Rockpécéhíé  Xphctoro.  Npohéé  orrimho. 
KaHOHz  ROCKpÉCÉHz  H CR/flVTaro.  KaTaRaci/A : „KpccTz  nasípTaRz“.  Na 

9-oh  n'kcHH  : 4écth4lhiu3io.  „Cratz  Far  Korz  nainz“  3-a>^-  Na  XRa- 
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AHTÍ^Ä  CTHX’.  OkTCH^’A  8.  C^AKA  CTH)fHpd  0K.  2-AA ; H HKIH^  : „IIpÉ- 

BAdrOCAOKÉHHd“.  CaAROCAOKÍé  KIAHKOí.  Ilo  TpHCBATOMÄ  TpORApk  OKWMHKlŕí 
KOCKp.  Oto8cTÄ  HÉA"feAH.  — r)  Hd  yiMTyprÍM  no  KVO;l,'k  Tpondpk  KOCKp. 
CAdKd  : KOH/l,dK%  ROCKp.,  H HRIHÍv  : KOH/l,dK%  XpdMd.  XpdM% 

CRATdro  KOH^.  Kopop.)  flnocT.  166.  6r.  Otä  MdÄ  87. 

ripOMíC  OKRIMdHHO.  — P)  Bä  t8k>H^É  Hf^’kAlO  Hd  BeHOpHH  KdÄ-  H'kTÄ.  Hd 
rOCnO/l,H  ROSBRAjCZ  CTH)(’HpRI  Bdp^OAOMíA  3 H CR.  ThTA  3.  CddRd  BdpÄ<^- 
AO/Ug/Ä,  H HKIN'k:  Kopop.  H3Z  OkT.  „ AInOJKÍCTRO  HmPIAZ“  . B^fO^d  H'kTZ. 
Nd  GTH^’CRH'kYÄ  CTHX^HpKI  RCdV  OKTOH\'d.  Ilo  HklH'k  OTnSipdflUH  : TpO- 
lldpR  CrATKIA\Z  ; CAdRd  H HkIHÍw  : „KpdCOT'k  /^^ivRCTRd^^.  OtrSCTZ  nORCf- 
/^HgRHklH. 

14)  29-PO  (11-PO  CéHT.)  íl/flvTOKX.  yctKHOBeHle  H.  ľ/iaBbl  CB.  loaHHa 

KpecTMTeyifl.  (Bz  céh  RkiRdtTz  cTpopiň  nocTz.)  d)  Bz  Métrépk  ha 

BeMepHM  KdftHS/Ud  „BAd>KŕHZ  iU8>KZ“  1-RIH  AHTh4íOHZ.  Hd  r^H  R03.3R. 
cTH)^Hpki  Cr/ätapo  8.  Caara  : Gratapo,  h HKiH'k  : „Kto  téré  hé  o^RAd- 
>KiTľz“.  B^oaä.  Mtéhí  . Hd  CTHX'ORH’kx^z  cTH)^HpKi  Cratapo  3.  Caara 
Gratapo  pa.  8-kíh:  „IIpéatémé  Giiacorz“,  H HkiH^k  A^r^v\dTHKZ  no  paac8 

HdCAdRHHKd  : „Kg3HgR'kcTHdA  yV^'kRO“.  Ho  HrIh4v  OTn8L|JdglUH  : TpOndpR 

Cr/ATapo,  Caara  h HkihHv  Kopopoahméhz  : „Bc/A  ramé  cmkicaa“.  Otr8ctz 
RÉARKÍH.  — k)  Hd  yjpeHM  Hd  „KoPZ  FoCROAA“  TpORdpk  CRATAPO  2-ARI, 
Caara  h Hkin^k : „Bc/A  rahé  cmkicaa“.  Ho  orkimhki\'z  kaähsma^z  c'k- 
AAAHkl  CR/ATAPO  2 CZ  BoPOpOAHMHhJ  H^Z.  IlOArÉAgH,  BgAHHAHÍg  H 
AÉHZ  3-ÍH  Gr/ATAPO.  CTŕRÉHHÁ  : „OtZ  IOHOCTH  MOÍ/A“.  npOKHAAEHZ  : 

„4éctha  npgA%  PocROAí/V^z“.  6r.  otz  A\aä.  57.  1Icaaoa\z  50>kih.  Caara  : 
„AVoahtramh  cr.  HpÉATÉHH  Ioahha“.  h hkjhíí  ; „AIoahtramh  IIp.  Kuki“. 
Ha  cthx’z  „Hoa\ha8h  ma  Ko>Rg“  cth\'hpa  pa.  6.:  „IIaaca  oyHgHHi^d  rcé- 
aSkarapo".  Kahonki  Gratapo  a>^^-  Kataracía  : „Kpgcrz  hamép'parz  A\oh- 
cér“.  Ha  9-oh  R’kcHH  : HčcthÍvHluSio.  Ha  Xraahté^z  cTH)^Hpki  Gratapo 
4.  Caara  paacz  6-kih  : „Hakh  HpOAÍ<A  R'kcHTCA“.  H hkihíÍ  : „BopopOARiM 

TKI  eCH  A03A“.  GdAROCAORié  RSAHKOg.  Ho  TpHCRATOA\Z  TpORApK  CRAT., 

Caara  h HkiH'k : „Bca  rahé  cmkicaa“.  Otr8ctz  réahkíh.  — r)  Ha  71m- 
TypriM  RO  R)^OA^k : Tpondpk  Cratapo,  Caara  : Kohaakz  Cratapo,  H 
hkinÍv  : Kohaakz  j^pama.  (Ha^^^ké  x-pAMZ  Cratapo  : 3act8rhhij^é  XpH- 
CTÍAHZ).  IIpOKHMgHZ  : „Bo3RCCgAHTCA  RpARÉAHHKZ“.  Hr.  33.  BrAHP.  OTZ 
AVdpKA  24.  npOMAA  ORkIMAHHO.  — P)  Bz  TOH>KÉ  BeHBpHM  HA 

ľoCROAH  R033RAYZ  CTH^Rpkl  HpÉAT'čMH  3,  H CR.  IlATpÍAp)fORZ  3,  GaARA 
HpfA^’.  í'A.  6-kjh  : „IIakh  HpoAÍ/flv“,  H HKiH’k 

fvCTk  OTAAHÍé  pa.)  B\'0AA  h4vTZ.  Ha  CTH\'ORHÍi)fZ  CTH)^Hpkl  Oktoh\'a, 
Caara  npgA’*'.  pa.  4.  H hrihÍv  Kopopoahmíhz  : „GR4vi|jg  héSpachmaa“.  IIo 
HklH'k  OTnSljJAfUJH  TpORApk  IIpťAT.,  CaARA  CRATkl)fZ;  h HklH'k  : KoPOpO- 
Ahméhz:  „6jké  OTZ  r4vKa“.  OtrSctz  noRCŕARfRHkíH. 

15)  31-po  (13.  Céht.)  He^.  14-aa  'no  ComecTBÍM  cb.  flyxa  m flo/io- 

meHie  4.  íloflca  Rp.  BoropoAMUbi.  Pa.  5.  a)  Bz  C8rrot8  ha  Be;i.  BeMepHM 
KAÄ.  1.  RCA.  Ha  Pa»  R033RA\'Z  CTH\'Hpkl  OkTOH^A  4,  H KoPOpOAH*lbl 
6.  Caara  h Hkini;  Kopop.  B\'oaz.  Epokhméhz  : „PocnoA^  ROi^ApHCA“. 

4'PfHÍg.  Ha  Cth)^orh^)^z  cthx’hprj  Oktoh^’a  4,  Caara  h Hkin^k  : npA3AH. 
no  HkJH^  OTRSuJAÉUJH  TpORApk  ROCKpgCÍHZ  ; CaARA  H HklH'k  RpA3AHRKA. 

Otr8CTZ  RfAHKÍH  HfA'tAH.  R)  Ha  VypCHM  HA  „KoPZ  Pa*^“  • TpORApk 

ROCKpgcgHZ  2-ari.  Caara  h HkiH'k:  npA3AR.  Ho  ORkisHkíjfz  kaäh3maxz 
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OKTOHva.  noAiTÉAÉH,  Bcahmahíí.  IIo  BcAHHaHÍH  Caaea  h Huh^; 
BoArapcKÍH  npHn^cz.  h Aiaaa/A  6KT.  ocTaRAAÉTCA,  ho  aeíí  UHrcACKÍH 
CoKopz.  \TnaKOH  h c'k/i^aAHkí  npasAH.  3 h CTcnÉHHa  raaca  HHTaiOTCA, 
npOKHAiíHz.  H 6RaHr.  npasAH.  BoropOAHiiEi  otä  ASkh  4.  „Rockpícéhíé 
XpHCTOKo“.  OcaA.  50-kiň.  Na  CaaRa ; MoAHTea/UH  Np.  Korop.  H HhJH'k : 
tohh;í.  Ha  cthx  „NomhaSh  ma  Koh^é“  : cthx.  npasAH. : „^HBHa  npaKO- 

CAaRHhJYx“.  KaHOH%  ROCKp.  H npasAH.  KaTaRacÍA : „KpfCTa  HasfpTaRÄ 

MoHCŕň"^.  Na  9-oň  n'kcHH ; MŕCTH^kňujSio.  IIo  KaHOH^k:  Bkténía  MaaaA 
H „Gratä  Par  BofÄ  HaujÄ“.  Na  XRaAHTgj^a  CTHX^npkí  OKTOH^’a  4.  h 
RoropOA-  4.  CaaRa:  KoropoA-  H NUH'k:  „IlpcRAarocAORÉHHa  6ch“.  CaaRO- 
caoríé  r(ahkoc.  No  Tphcratomz  TponapR : „Ji,u6Ch  cnacÉHÍ6  MÍp8“.  6kt. 
2 H OTnScTz  rcahkíh  HÉA^kAH.  — r)  Na  /iHTyprÍM  no  r)^oa^  : TponapR 
ROCKp(c(N%  H KoropOA-  CaaRa : KONAaK^;  rockpécéhä,  H HUH’t : KOHAaKZ 
Korop.  NpOKHMÉHz:  raaca  h KoropOAHiiw.  HnocT.  170.  h 320.  6r.  otä 
A\aA^^  89.,  OTz  A8kh  54.  BM^kcTO  ;\octohho  : „BcanHaHií“  h npoM. 

IX.  (ríHTAGpb. 

1)  1-ro  (14.)  NoHíA^aoKz.  HaMa/io  íHAMKTa,  CMptM-b  Hoearo  utra. 
a)  Bä  NcA^feaio  Ha  boji.  BeMepHM  no  6ktéhíh  mhphoh  „KaajKfHÄ  mSjkä“ 
1-klH  aHTH^OHX.  Na  FaH  ROSSRaj^Z  CTH^Hplil  íHAHKTa  3 H npfnOAOR^ 
Haro  CHMíOHa  3.  CaaRa : cr.  CHMÉona,  H hkih^  : ÍHAHKTa.  Bx^oa^.  Npo^ 
KHMÍHS;  A”^*  HtéHÍC.  Ha  CTHXORH^kXÄ  CTHXHphJ  íHAHKTa  4 CÄ  CTH^H 
ero,  CaaRa : cr.  GHMCona,  H HKiH^k : íHAHKTa.  No  NwH'k  OTnSipafiurt : 
TponapK  íHAHKTa,  CaaRa  : GRATaro,  H HKiH'k  TponapR  Ki^ki  hs%  AIrh^  : 
„PaA^HCA  OepaAORaHHaA  Ku,é  ;\4lro".  OtrSctä  RťaHKÍH.  — R)NayTpeHM 
Ha  „Korx  Tochoak"  TponapR  InAHKTa  2-ai^,  CaaRa  : Tpon.  GRATaro, 
H HhJH’k  KoropoAHMíHZ : «Paa8hca  OEpaA<>BaHHaA“.  No  ORUMHhJX%  na- 
ÄHSMaxÄ  c"kAaaHKi  InAHKTa.  (IIoairÉafA  h 0RaHrÉaÍA  hí^tä).  No 
c^kAAAHRiXÄ  aRÍÉ  IIcaaMÄ  50.  KanoHM  InAHKTa  h CRATaro.  KaTaRacÍA: 
„KpéCTÄ  HaMÉpTaRÄ  M.ohcéh‘^  Na  9-oh  n^kcnn : „HfCTH'kňiuSio“.  Ha  XrA- 
AHTíX^  CTHXHpRi  InAHKTa  4,  Caana : CRATaro,  H HKiH'k : InAHKTa.  Gaa- 
rocaoríé  rcahkoé.  Ho  TpHCBAToa\z  : Tponapk  InAHKTa,  CaaRa : GRATaro, 
H HKiH'k : „PaA8ňcA  ORpaAORaHHaA“.  6kt.  2 h OtrSctä  réahkíh.  — r) 
Na  /iMTypriH  no  RVC»A"t : Tponapk  InAHKTa ; CaaRa : kohaarx  íHAHKTa, 
H HKiH'k  KoropOAHH6H% : „PaA^HCA  ORpaAORannaA“.  npOKHM(H% : „B(* 
ain  PocnoAR  nauia‘^  Nn.  282.  Br.  otz  Askh  13.  NpHMacTíHÄ : „Kaaro- 

CaORHUJH  R^HÍi;'Ä  A’kTa“.  NpOnaA  ORKIMaHHO. 

2)  7-ro  (20.)  HeAtiia  15-aa  no  Com.  cb.  flyxa  m He^.  npeAi>  Bo3abm- 
weHieiwb  H.  KpecTa  m npeAnpasAeH.  PomAecTBa  flp.  Boropo^.  Ta.  6.  a) 
B»  (j8kkot8  Na  Be;i.  BenepHM  Ka^.  1 aA  rca.  Na  Fa^^  RossRaxÄ  cth- 
XHpKj  OKTOH^a  4,  ripfAnpa.SAfH.  3 h cr.  GosoHTa  3.  CaaRa  : npfAnpas- 
AtHCTKa,  H Hkiirk  a^^í’aaatz.  ra.  6-ro : „Kto  téré“.  B^oa^.  NpOKHMíHx 
AH?:  „FocnoAk  KOu,apHCA“.  Ha  CTHXORn^kxÄ  CTn^Hpiii  OKTOH^a  4,  Caana 
H Nuniw : np^AopasA-  No  Nun^k  OTnSipaÉiUH : Tpon.  rockpécéhz,  CaaRa  : 
CRATaro,  H Hhjin'k  npfAnpasA-  OTn8cTz.  RcaHKÍH  NcA^kan.  — k)  Na 
VypoHM  na  „Korx  Far“  Tponapk  rockpicéhz  2-ar*-  CaaRa:  Tponapk 
GRATaro,  H HkiH'k . npcAnpasA-  Do  ORkisHkíx^  RaAH3Max2^  (2.,  3.  h 17.) 
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OKTOH)^a.  flHrÉACKiň  CoKOpÄ.  VTnaKOH  h CTÉHÉHHa  radca  mh- 
TdWTCiÄ.  npOK.  KOCKp.  Td.  6k.  KOCKpÉCHOí  4 0é  OTZ  ASkH  112.  [ipOHa^A 
OBKiMaHHO.  KdNOHZ  ROCKp.,  npf/i,npa3A-  H CKATaro.  KaTaRacÍA  : „KpfCTZ 
NdMÉpTaRÄ“.  npOMaA  OEkIMHO,  KdKÄ  Ap8rÍHpa3X  RÄ  Ní4,Ív/\IO.  Nd  XRddH- 
TÉ)fÄ  cTH)^HpRi  OKTOH)^a  5,  H np6Anpd3A.  3 (roľo  Cth)^crhivia  ca 
iipHirkRRi  H)^a).  GadRd  CTH)^Hpa  BRaHrŕakCKd/Sv  4-diA  : „OifTpo  ríí  ra8- 

ĽOKO“.  H HKiH'k;  „lIpíKdarccaoRÉHHd“.  CaaROcaORif  réahkoi.  llo  TpHCRA- 
TOA\a  TpcnapR  ROCKpcccHa  : „BocKpfca  H3a  rpcRa“.  Gkt.  2 h OTnScTa 
— r)  Na  yiMTyprm  no  rvw^  • Tpcnapk  RocKpfcfHa  it  íipf/i,- 
npd3A.  CaaRd : KOHAdRa  ROCKpťCfHa,  H hkihíí  : koha-  np^Aiip^SA.  FIpcKH- 


M'bcA- 

HOCACRi 


= 2 


< < 


HMCNd  npd3AHHMHklX’X 
H nO/UHHdT(dkHkl\'a 
AHfH 


íW'fecA- 

HCCAORi 


< T 

X I 

< < 


HiV\(Nd  npd3AHHMNkix’a 
H nOdXHHdTídkHkl^Ca 
ANÉH 


(U) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 
(19) 


riCH.  15  NdMddO  íHAHKTd 
Krop  AVddXdHTa 
GéP.  nHTHAXa 
HéTR.  BdRHdd  H AVchcím 
íTat.  SdX’dpiH  npopcKa 
GSkk.  líocn.  m8a-  RX  Koaccc, 


16  (z9)  ľlTOp  (íK^ÍHiWÍA 

17(H0)  Cŕp  CCť^ÍM  /uSm. 

1 8 0.  I.  Hétk.  (íK.WÉHin 

19  ( 2)  Hat  ľpo^iH/ua 

20  ( 3)  G8KK.  6KCTdftÍK 


Hea  I5*afl  no  Com.  cb.  /lyxa,  n Hoa-  npe;rb 
Bosabhw.  Pa.  6.  Oí^Tp.  6r.  rccko.  4-ci  orx 
ASkh  3a*i.  112.  Ha  Aht.  ílu.  3ah.  1 76.  h 2l5. 

6r.  CTX  A\aä.  i)2.  H OTA  lojM.  3A‘I.  í) 


Hca  17*afl  no  Com.  cb  flyxa  n no  Bosabhjh 

CB.  Kp.  I'a.  8.  0\'rp.  ííK.  KocKp  6-.'í  orx 

ASkh  3A‘i  114.  Ha  Aht.  iln.  3am.  182.  h 206. 
Bk.  OTA  A\a,^^.  3A'I.  62.  H OTA  A\aPKA  3A'I.  67 


(20)  Ne;i.  Co30H'ľa  (llpŕAi'P-  P ) 
C21>ľloH.  © PownecTBO  Bubi 
(22)  lÍTop  IdKHAxa  H HnHa 
(28)  Gcp.  A\hho-,  AVhtp-,  Nha\4^ 

(24)  HfTR.  BíOA'ípA  iipfnoAC*K. 

(25)  N/flv'r.  *5  ílR'ľOHOAxa  (O  r.  P.) 

(26)  C8kr.  -5  Okh.  Xp.  (Ilp.  Ko3A.) 


21 

22 

28 

24 

25 

26 


Hca.  16-aa  no  Com.  cb.  ayxa.  o«,'Tp.  t?K.  ota 
loAH.  3A'i.  42.  Ha  Aht.  Hii.  3ah.  125.  h 18i. 
6r.  OTA  loJH*  3 AM.  60.  H OTA  A\a,0.  3aM.  105 


14(27yHeA.  ® Bo3AB.  Kp.  (llccra.) 

15(28)nOH.  NhKHTA  RfAHKOAX. 


( ‘l)  Hca  <)  (O  ľA~^3AR  ) 

( 5)  lloH.  <J>C*KA  ax8míh 
( 6)  ľlTOp.  5 r)dM.  lodH  Kp. 

( 7)  ()/ŕp.  BfKAd  llfpRC*AX8H. 

( 8)  4rrK.  Gt|íPOchhÍ/9x 

( 9)|IIat.  t ilpfcľ.  ícaH.  6r. 

27  (10)  GSkK  KdAAHCTpdTa 

Hca  18-aa  no  Com.  cb.  Ay^a*  • l-  Ôvj'Tp 

6r.  KOCKp.  7-Ot  OTA  loAH.  HAM.  63.  Ha  AhT.  ťlll, 
3AM.  1m8  h 176  Br.  OTA  Aíkh  3am.  17.  h 24 

28(ll)Hefl.  D XapiiTOHa 
29|(1  2)i  llcH.  KťpidKa 
80(13)  ľiTC*p  rpurcpÍA  cr<\x8m. 


/Urna  TA.  Hn.  176.  h 215.  6r.  ora  AVaa.  92.  h ora  lodHHd  9.  npOHd/fi 
ORklHdHHO. 

8)  8-rc*  (21.)  lloHÉ^vkAOKa.  Pom^ecTBO  Np.  Boropo/inubi.  a)  Ka  Hé- 
/1,'kAio  Hd  ma/ioií  BenepHM  rmÍvcta  bkt.  axhphoh  Fah  hoax.  12.,  ha  Pah 
R033Ra)(^a  CTH^Mpkl  IIpd3ANHKd  4 Ca  CAARd  H NklHÍv.  H^vTa. 

GM'kcTO  6KTÉHÍH  „ NcílOAHHAXa “ . PaH  HOAX.  12,  Hd  CTH^ORH^kva  RC/Ä 
npd3AHHKd.  llo  NkiH'k  OTn8i|jJfmH : tohík>  Tponapk  iipd3AHHKd.  GktéhÍ/A 
„noMHA8ň  Hdca  Gc>ké“  h OTii8cTa  HdňíVXÉHkUjiH.  — k)  Na  boamkom  Be- 
HepHM  Cb  /ImTÍCK).  IfpÉH  KdAHTa  RCK»  HtpKORk  H nOCÉiU8  lip^A'^  OTRCpfH- 
Hkl/VXH  4dpCKHiUH  R03rAdlUdK>ip8  lľkRH,8  : „llcRÉAHTf“  HdHHHdíTa 


ornpaRS  raaroAA : BAarocaoRH.  Caasa  cRAT'kň“.  IIocémS  Iépéh  3a- 

HHpasTZ  u,apcKÍ^  n'kRCHÄ  >kc  raaroAÉTx  : ĽpÍH/i,HTÉ  roka.  S-^w. 

IIcaAOiUÄ  npÉ^HAMHHaTÉARHKIH  ; „KAArOCAORH  /l,SlU6  /UO/ív“.  Ilo  6KT(HÍH 

/UHpNOH : „ÉkAan^m^  míJ/Kä“  1-kih  aHTH^iOľía.  Ha  Fah  ro33k.  cth)^hpw 

npa3AHHKa  8.  OaaKa  h HhJH^:  Taa\>KÉ.  Opokh/ucmä  /k,HÉ.  Htíníé. 

Ha  Ahtíh  CTH^apRi  npasAHHKa  4 cä  CaaRa  h IÍKiH"k.  6ktéhía  Ha  Ah- 
tíh  : „GnacH  Ko^ké“.  Ha  CTHYOKH'kj^Ä  cTH^Hpkí  npasAHHKa  3.  CaaKa 
H HhJH^k:  Ta/u>Kf.  Ho  HhJH^  OTn8L|jaÉiiJH : TponapR  npasAHHKa 
KorAa  lÉpCH  Ka^HTx  npÉA^\o>KÉNÍf.  Ho  ctM  MOAHTKa  Ha  CAarocAOBCHÍ( 
)^A"kKORZ.  „K8ah  H/MA  ŕocnOAHÉ“  3-A*^?  ncaaoAAÄ  33.  h naMKnacTCA 
O^TpcHA  H TO  n'kRi^S  BOSPAaujaioijjS : „Haa^cmz  F^^hh/mz  KaarocAOBH 
OtHé“.  lipÉH  Hípf^Z  l^apCKH/MH  BÉAÉPAaCHTZ  I „CaaBa  CBAT^kň“. 

— b)  Ha  yrpeHH  na  „Korz  Fab“  Tponapk  npasAHHKa  S-a*^-  Ho  obkih- 
HBi^z  KaAH3/ua\'z  c"k^aAHhJ  npa3yVHHKa  2.  HoAirŕAÉH.  HcAHManii.  C'kAa- 
AíHZ  3-íh  npa3AHHKa.  CTmÉHHa:'  „Otz  iohocth  axoéa“.  Hpokhmchz 
npa3AHHKa.  6b.  otz  ASkh  4.  HcaA/uz  50.  CaaBa : „MoAHTBaMH  Hp. 
Kinki“,  H HkiH'k:  TOHJKf.  Ha  cth\'z  „IIo/mha8h  ma  Ko^ké“  cTH^Rpa  ra. 
O kih:  „Cíh  ^éhb  FocnoAÉMí*^“-  6kté!iía  „Cnacíä  Koh^é“.  KanoHhj  Kubi  2. 
KaTaBacÍA  : „KpŕCTz  HanepTaBZ  AVohcíh“.  Ha  9-oň  n^kcHH : „KťAHMaň“. 
Ho  KaHOH’fc  „Cbatz  F^b“  hé  raaroaŕMZ.  Ha  XRáAHTÉX’z  cTHX'Hpta 
npa3AHHKa  4,  CaaBa  h Hbih^  : Taa^>KÉ.  CaaBOcaoBÍÉ  béahkoc.  Ho  TpH- 
CBAToa\z : tomíio  Tponapk  npa3AHHKa.  6kt.  A^a  h oth8ctz  bíahkih. 

— r)  Ha  /iMTyprÍM  ha  rx^oa^Ív:  „Upiň^HTŕ  hokaohha^ca“  h npHivkRz 

OKOHHa* TAkHhJH  Ku,ki.  IIo  B]C«A"t  >Kŕ : Tpooapk  npa.3AHHKa.  Gaasa  H 
HhJH'k;  KOH^akZ  npa3AHHKa.  Hpokhm^hz:  „Héahmhtz  A^ma  moa“.  Hn. 
240.  6b.  otz  A8kh  54.  BM'tcTO  ipMOcz  9-oh  ii^chh  cz  npH- 

rrkROMZ  ero  : „48h^/^,é  AIatépéavz“  h np.  ^o  ot^ahía.  Ho  AHT8prÍH 
MHpORanif.  HpoMaA  OBkiHaHHo“.  — a)  toh^ké  A^Mk  Ha  noBceAHeBHOM 
BesepHM  Ka^.  hí^tz  pay^H  Tp8Aa  BA'kwHaro,  na  Fah  R033Rax’z  CTHX^npkí 
npa3AHHKa  3,  h cr.  Ioarhma  h cr.  ílHHkí  3.  CaaBa  h Hkin^ : npa3AH. 
H\'OAa  H'kTz.  Ha  GTH^ORH^kxÄ  bca  npa3AHHKa.  Ho  Hkin'k  OTiiSLpaíuJH : 
Tponapk  cr.  loaKHMa  h cr.  flHHkí,  CaaBá  h Hkin^k : Tpon.  npa3AHHKa. 
6kTÉHÍA  „IIOMHaSH  Hacz  KoJKé"  h 0TH8CTZ  nOBCfAHÉBHWH. 

4)  12-ro  (25.)  Hatokz.  OTAaHie  PowAecTa  llp.  Borop.  (OTnpaBa 

cr.  Hrtohoau  noÉTCA  npí/i,RapHTÉakHO.)  a)  Bz  HcTRcpk  na  BeMepHW  na 
Fah  B033RaYZ  CTH)^Hpki  npa3AHHKa  6,  hocmkia  na  caMkiň  npa3AHHKZ. 
GaaRa  h HkiH'k:  npa3ANHKa.  B)^OAa  H"kTZ.  Ha  CTH^ORH^kx^z  bca 

npa3AHHKa.  Ho  Hkin^k  OTnyipaítuH:  Tponapk  npa3AHHKa  tomíio  h npos. 

— b)  Ha  YipeHM  na  „Korz  Focroab‘'  : Tponapk  npa3AHHKa  3-a>^-  Bo 
OBkiMHkíx'z  KaÄH3Max’z  c^kAaAHkí  2 npa3AHHKa  h acií  ncaaoMZ  50.  (Ho- 
aircaíA  h 6BaHrcaÍA  h4ítz.)  KanoHkí  npa3AHHKa  ah^- BaTaRacÍA  : „KpccTz 
HaHfpTaRz“.  Ha  9-oh  n^cHH:  „BcAHMan“.  Ha  XnaanTÉ^Ä  bca  npa3AN. 
CaaBOcaoRÍÉ  RíAHKOf.  Ilo  Tphcratomz  : Tponapk  npa3AHHKa  oahho>ka*^'- 
Otr8ctz  npa3AHHKa.  — b)  Ha  yiMTypriM  no  R)(OA'k:  Tpon.  npa3AHHKa- 
CaaBa  h HkiH4v : KOHAaKz  npa3AHHKa.  Hpokhmíhz  npa3AHHKa : „Bcahmiitz 
A^uia  moa“.  ún.  217.  6b.  otz  Mapna  32.  Otr^ctz  npa3AH. 

5)  13-ro  (26.)  CyódoTa  npeAT>  Bo3ABMHieHÍeivľb ; riaiviflTb  OôHOB/ieHia 
Xpaivia  ľocnoAHfl  Ha  ľo;iroet  h npeAnpasA-  BosABumeHia  H.  KpecTa.  a)  Bz 
Hatôkz  Ha  BesepHM  na  Fah  R033Ra)^z  nocMz  cTH)^Hpki  Obhobachía  3. 

Q* 
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H CR.  MSh.  KopNHAÍA  3, -C^aKd  OcHORA.  TA.  6.:  „IlaMATk  Okhoraíhía“, 
H HhJH'k  AorMaTÄ  6-ro  ta.  (hko  ot^aníé  ta.  6cti%.)  OpOKH- 

AAíHÄ  ané.  Htíhíé.  Ha  cTH)fORH'k)^z  cTHX’Hpkí  Rpí AnpasA^HCTRa  3.  CaaRa 
Obhora.^  h HkiH^  npíAnpasA.  Ho  HrihíÍ  OTnSipaÉmH : Tpon.  Obhora., 
Caara  : Tpon.  M^míhhka,  H KkiH'k:  Tpon.  npfAnpasA-  OtrSctz  rmhkíh. 
— b)  Na  yjpeHM  Ha  „Korz  Tab“:  Tpon.  Obhoraéhía  2-aw-  CAARa : 
MSHCHHKa,  H HKiH'k:  npíAnpasA.  No  OBkmHKi)^z  kaä.  C"fcA^^'Hki  AVhníh 
H aBÍÉ  líc.  50.  (IIoAirfAíav  h 6r.  n4ítx.)  KaHOHz  Obhora.,  npfAnpasA.  h 
CRATaro.  KaTARaci/k:  „Kpéctz  HasípraRz“.  Na  XRaAHTÉ^si  rca  h.3z 
MhNCH.  CAaROCAORÍÉ  RIAHKOÍ.  IIo  TpHCR/ATOíUÄ  ľ TpOH.  ObHORA.,  CaARA 
CRATaro,  H hbihíí  npíAnpa.SA.  O ;n3cTz  RfAHKiň.  — r)  Na  /iMTypriM  no 
RjfOA'b : Tponapk  Obhoraéhía  h Iíi’JAnpasA  CaaRa : Kohaakz  Obhora., 
H hbihIc  npíAnpasAH.  HnocT.  307.  6r.  otz  Ala^.  67.  (Bz  cíň  a^nk 
MTfA\Z  H CSBBOT'k  np^A^  Bo.3ARH>KfHÍéMZ  H TO:  ňn.  126.  6RAHr.  OTZ 
AVa^.  39.)  OtoSctz  OBkinaňHO. 

6)  14-ro  (27.)  Hca-  16-aa  no  Com.  cb.  Ayxa  h BceívitpHoe  Bobabm- 
Hienie  h.  Kpecja  ľocnoAHa.  I"a.  7.  (BocKpÉCHaro  HHMfro  hí  iiof/v\z  h Ok- 
TOH)fz  CORCÍ5MZ  ocTaRAAÉTC/sv ) a)  Bz  C3bbot8  ha  Ma/ioň  BesepHM  ha 

Pa”  R033RA)fZ  CTH)^.  npA3AH.  4.  CaARA  H NkINÍv  npA.SAHHKA.  B)^OAa 
H^kTZ.  Na  CTHX’ORH'k)fZ  RC/9V  íipa.SAHHKA.  Ho  NkIHÍí  OTn34IAÉUIH  : tomíio 
Tponapk  npa3AH.  Oktíhía:  „IIoa\ha3h  hacz  Ko>k{“  h orn3cTZ  HAHA\fHk- 
luiň.  — b)  Na  Be;iMKOii  BeHepHM  Cb  /iMTieio.  No  „Caara  crat'Ivh“  iiiv- 
RÉHZ  raaroArrz  : „Upíhahté  rokaonh/MC/ä“  S-abi  ; no  103-O/Uz  ticaAAvk 
6kT.  ÍIO  fíKT.  KAÄ.  „KaA>KÉHZ  A\S^Z“.  Na  PaH  R033R\\'Z  CTH\'.  KpfCľa 
8.  Caara  h Nbih^v  : „ITpiHAH  ľf  rch  M3kJHkj'\  B\'Oax.  IIpoK.  RfAHKiň  : 
„Pak  ROnapHCA“.  4TťHÍť.  Na  Ahtíh  cth\'.  4 cz  Caara  h NkiH’k  : npa.3AH. 
Ha  Cthi^orhíii^z  rca  npa.SAH.  No  HkiH'k  OTn8i|iafuiH : rpon.  iipa3AH. 
3-ari.  (Kopaa  IfpťH  CTOA  npH  TťTpanoA'k  kaahtz  npŕAAO>KfHÍA^  nocf/uS 
A\OAH'ľRA  HA  KAArOCAORfNÍA  \'A'kKORZ.  No  A.OAHTR’k  „K^AH  HMAi  PaHí“ 
3-aw,  ricAAO/Uz  33-iň  h hahhhaítc/ä  ()\;rpfHA  cz  „Caara  cratííh“.  — 
r)  Na  yjpeHM  HA  „Korz  Pa*^‘  • Jponapk  npa3AHHKA  3-aw.  No  obum- 

Hkl^'Ä  KAA-  C'kA^J^'Hkl  npa.BAHHKA  A*^^  ÍIOArfAťň,  BíAHMAHÍí  h C'kAAAťHZ 
3 iň  npA3AH.  CTtnfHHA  : „OtZ  IOHOCTH  A\Of/k“.  6r.  OTZ  lOAHHA  42.  OTZ 
nOAS.  „BoCKpťCfHÍf  XpHCTORO“  pA3Z  rAAľOAfA\Z.  llcAAMZ  50.  NpOMťf 
OBklMHO.  Na  CTH^Z  . „Il0A\HA8ň  A\A  KoJKf“  CTH^HpA  TA.  6-klH : „KpfCTf 
XpHCTORZ“.  KaHOHZ  npa3AHHKA.  KaTARACÍ/Ä  : TOHJKf.  Na  9-OH  niiCHH  : 

„BfAHHAH“.  (CRATZ  PaB  KoľZ  HAUIZ“  Hf  ľAArOAf/WZ.)  Na  XRAAHTť\'Z 
cTHX’Hpkí  4 npa3AHHKA.  Caara  h Hbihíí:  TAA^^Kf.  (IípfA’a  Caarocaoríímz 

IfOfň  OBAfKAfTCA  RZ  RCIO  CKAljJéHHHMfCKSlO  OA^^KA^  ) CAAROCAORÍť  RfAHKOf. 

O RfAHKOMZ  CaAROCAORÍH,  KOHAA  M’kRUkl  ROIOTZ  Tp^í^BATOť,  IťpfH  RZ 
RCIO  CRAljJfHKHHfCKSlO  OAf>HA^  OBAfHťHZ  HA^TZ  KZ  CR.  TpAnf3'k,  KAAHTZ 
T8TZ  RklAOJKťHHklH  CR.  KpfCTZ  H HfCfTZ  fTO  OKOAO  CR.  llpfCTOAA,  R3H- 
A>AA  ero  HA  rAARii,  npfAÄ  H,apCKÍA  A^^PH  npfAHA^lIJHAXZ  CR'tlíJfHOCHAA\Z, 
H TAAAO  CTARZ,  O^KHAAťTZ  KOHfl^Z  'ľpHCRATArO.  ITo  CKOHMAHÍH  CťPO  R03- 
rAAIllAfTZ  : „npfMyAP^C'l'l^  npOCTH“,  HA  HTO  AHKZ  ROfTZ  : „CRACH  PaH 
AIOAH  TROA“.  Il0CfA\8  IfpťH  HAfJÄ  KZ  HA3HaHfHH0/U8  CTOAS  H ROAArAfTZ 
Kfp)^8  (%rO  MťCTHklň  KpfCTZ  H KAAHTZ  BľO  OTZ  HfTkipfX’Ä  CTpAHZ  H RO- 
KAOHklJJfCA  6<u8,  K03k/V\ťTZ  6ľ0  RZ  pSKH,  CTAHfTZ  RpfA^  TfTpAROAOAXZ 
KZ  BOCTOKy  H R03rAaiRAfTZ  (ÍKTťHilO:  „IIOíUHA8h  hacz  Ko>Kf“  H np.,  HA 
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HTO  /iHKZ  no  OKKínaio  naiiicro  Ka^.  vpaa^a  rocroítz  : „rocno^n  noMH- 
a8ň“  12.  H RklCUJHMÄ  rOaOCOMX,  nOAÄ  KOTOpW/UZ  n'kHÍtMK 

IípfH  nSiiJaÉTÄ  H K03ARH3aÉTÄ  H.  KpíCTÄ  KaarocacBa/ÄA  hmä  napo^K. 

IIo  CÉ/W8  OTX^o/i,HTa  na  npaR8io  crpanS,  CMorpA  na  ctBepií  n npo/i,oa- 
>Ka6TÄ  6KTÉHÍ10:  ,;6i|JÉ  /uoaHMCA  o BaaroK^kpHOMÄ  IJlap'k  Haiu(M£'';  na 
MTO  aHKZ  KHORB  no6Tz  ľ 12-pa3%  noM.,  KaKx  nťpK'kÉ,  noA^  koto- 
pkiM%  Iépéh  rhorb  nSijjaeTÄ  h R03ARH3aÉTZ  m.  KpŕCTÄ  h RaarocaoRHTÄ 
H/UÄ  Hapo/i^z.  — yVjaa'ke  haétä  na  3-8io  crpanS  h ORpaL(ja/f^Cifv  kz  aana^y 
iipoAOAJKafTz  6KTÉHÍ10:  „6i|JÉ  /UOAHMCA  o RoroawKHROMÄ  6nn"k“,  na  MTO 

AHKÄ  RHORR  riOÉTZ  r^H  RO/U.  12.  RhJ3lUHMZ  H HH3UJH/UZ  rOAOCOA\X, 
lÉpeŕí  >KÉ  noy^Ä  ca/v\w/MZ  rííhíémz  HHcnSijjaéTz  h R03ARH3aeTZ  cr.  KpccTx 
H HHHHTZ  HHA\Ä  RAaľCCAOBf HÍé.  Ha  KCHa|,Z  H^\tTZ  Ha  MÉTRÍpTSW  CTpaHS, 

cMOTpav  Ha  lorij  h roétz  : „6i4Jf  aaoahmca  o rpé^ctcai^hj^z  AK>4,ŕX*‘“> 

II  AHKZ  RHORB  nOÉTZ  : F^H  nOA\.  12.,  H RCÉ  nO^ORHO  RkIRaÉTZ,  KaKZ 
iifpR^kí  Ho  céa\8  lípŕH  CTOA  npfy\,a  TSTpanoA^^x  noÉTZ  R03raacÄ,  no 
cKOHMaHiH  KOToparo  noaarafTz  h.  KpíCTz  na  TÉTpano^^  h roétca  : 
„KpíCT8  TROf A\8  ^ 3-^RI  CZ  nOKAOHaA\H.  IIOCA'k  Cfro  lipeň  l^^kASÉTZ 
CR.  Kpícrz  H OTX’OAHTZ  KZ  CR.  lIpiCTOAS,  A HapO^Ä  nO/l,Z  CHMZ 
a8étz  cr.  KpfCTz,  H nolOTCA  CTHX'Hphj : „lIpiň^HTí  R"kpHÍn“  H np.,  noKa 
CORipUilITCA  l^^AORanii.  Ilo  CÍAA8  IfpfH  CTOA  npH  CR.  Tpani3't  nOCTZ 
6KTIHÍI0 : „HcnoAHHAAz^^  H Rp.  OtrSci^z  ríahkíh.  — ľ)  Ua  TlMTypriM 
í1hth4^ohki  h Bx^oanoí  npa3/i,HHKa.  Ho  R^OA"^  Tponapk : „GnacH  Fah 
aio^h  troa^^  CaaRa  h NkihÍv  KOHAaKZ : „Bo3HÉChjňcA  na  KpiCTZ  roaéio‘^ 
BA\'kcTO  TpHCRATaro  : „KpiCTS  troímS“,  (no  ORKiMaio  Xpa/ua  Ka^eAP^^R- 
naro  e^Kf^HiRHO  na  AnT8prÍH  /i,o  OT;i,aHÍA).  IIpokhaaéhz  : „Bo3hochtí 
F^a“.  Hn.  125.  H 181.  6r.  otz  loanna  60.  h otz  A\aÄ.  105.  BM'kcTO 

^OCTOHHO  : ipAAOCZ  9 CH  R'kcHH  CZ  npHRÍiROMZ  A^  Ota^hía.  lIpOMaA 
OBKiHaHHO.  AVHpORaHÍÉ  n OTn8cTz.  (OtrSctz  TaKz  Ha  Éíhéphh,  wkz  Ha 
OvTpŕHlI  II  Ha  AHTSprilI  nOMHHaiA\Z  TAKZ  : ,,BoCKpeCklH  H3Z  MCpTRBiyZ 
XpHCTOCZ  HCTHHHKiH  KoľZ  HaiUZ“  H npOM.)  — /!,)  Bz  TOH^KÉ  A^^B  Ha 

Be;iMKOÍí  BenepHM  ka^.  híítz.  Ha  F^h  R033Rax^z  cth^mpki  npa3AHHRA  B 
H CR.  PIhkhtbi  3,  GaaRa : Gratapo,  H HhJH^k  : npa3AHHKa.  B)^oax.  Hpo- 
KHMŕHZ  RÉAHKÍH  : „Korz  HAUJZ  ha  HÉRÉCH  h ha  3ÍA\AH^‘.  Na  CTH)^ORH'kxZ 
CTHX^HpKI  npa3AHHKA  3.  CaARA  : CrATAPO,  h HklH'k  npa3AHHKA  ; „Faacz 
RpopoKA  TROíro“.  Ho  HfcjH'k  OTn84jaÉUiH  : Tpon.  Crat.,  Caara  HNhJH'k; 
npa3AN.  Otr8ctz  réahkíh.  (Cero  R03AfP>R^HÍ^  BkiRaerz.) 

7)  20-ro  (3.  Okt.)  CydOoTa  no  Bobabmw.  H.  Kpecia.  Na  AnTyprÍM 

HA  RJfOA'k  : „npiň^HTÉ  nOKAOHH/UCA‘'  H npHR’tRZ  OKOHMATÉABHKIH  npA3AH. 

„GnacH  HAcz  Ckihé  Ko>kíh  raotíio  pa3nHBiňcA  noioipi/fiv  th‘^  HaahaSÍ/ä 
No  R)fOA'k:  TponapB  h KOH;ii,áKz  npa3AHHKa.  Bm^cto  TpHCRATaro: 
„KpecT8  TROiA\S“.  npOKHMiHz  : „Bo3HOCHTi  Fa^  Kopa  HAUlirO^^  Hn. 

125.  OTZ  roa8.  6r.  otz  Ioahha  30.  OtrSctz  npa3AHHKa. 

8)  21-po  (4.  Okt.)  17-aa  no  ComecTBÍM  cb.  flyxa  m OT^aHÍe 

Bo3abmhí.  h.  Kpecia  m aomb  TeaoMivieHm  6;iaroBtpH  Uapa  Hamero  <l)paH- 
UMCKa  locH(|)a  l-ro.  Fa.  8.  a)  Bz  C8rbot8  ha  BeMepHM  ha  Fa«  ro33ra\'z 
cTH^MpRi  Okt.  4,  npa3AH.  6,  Caara  : npa3AN.  H HKiH'k : a^^matz  pa. 
8-ro.  B)^oaz.  Na  Gth)^orhíí\'z  cTH^Hpw  Okt.  4,  Caara  h NkiH'k: 
npa.SAN.  Ho  NkihHí  OTnSyjaiiHH : Tpon.  ROCKpcciHZ,  Caara  h NkiH^k : 
'ppon.  iipa3AH.  Otii8ctz  HiA^fe^RHWH.  — b)  Na  yipeHM  ha  ^Korz  Far‘^  ; 


Tponapk  KCCKpÉCÉHÄ  2 .GaaBa  h HkiH'k:  npasAw.  ÍTo  OKkiMNki';fz 

Okt.  cä  Sorc»po/i,HMhiki  h^ä.  flHrsacíťiň  Cokc»pä  h r.pos.  OKkí- 
HaHNO.  6r.  RCCKpŕCHOÉ  6-Oé  OTZ  /ISKH  114.  BcCKpÉC6HÍč  XpUCTOBO  OpCH. 
7K(  OBWMH^.  KaNOHÄ  ROCKpÉCCHx  H npas^HHKa.  KaraKaci/A.  „KpscTz  na- 
MÉpTaKZ  Ha  9-oň  h^scmh  : MŕCTH’tňLLsSŕo.  „Ckatä  Koí"^ 

HaiUÄ“.  Na  XBaaHTC)^z  cth^.  Okt.  4 h npa3;i,HMKa  4 cz  HacaaKHHKOíViS 
H npHn4iBki  ero.  GaaRa:  GTH]^npa  GRaHrcakCKaA  6-a^.  H MkiH^k : IIpÉ- 
KaarocaoBÉHHa.  GaaROcaoKÍÉ  kíahkoé.  No  TpHcKavTOMZ  tosím*  Tp<*napk 
BOCKpÉCÉNÄ.  OrnycTÄ  Hf^4íakHkiHx  — k)  Ha  /iMTyprin  HsoKpasHTŕakHa^. 
Na  K)^OA"k:  „Npíhahtí  noKaoHH.uc/Ä^‘ h npHn4?KÄ  OKOHHaTfakNkiň  npasAM. 
No  . Tponapk  cocKp.  h npa3/k,HHKa.  Gaaca : KOH^^aKz  BOCKpKmz, 

H NWH'k:  KOH^aKz  npa3ANHKa.  B/U^kcTO  TpHCKATaro : „KpéctS  tkoí/uS“. 
llpCKHM(Hz  ra.  H npa3AHHKa.  ílnocToaz  182.  h 203.  6r.  otx 
MaÄ.  62.  H OTÄ  A\apKa  37.  Gktíhíh  3a  rcakoé  npcnu6HÍf.  B/U'krro 
^OCTOHTO  : npHii4\KÄ  H ipa\ccÄ  9-oň  rííchh.  No  „K8,\h  hma  F/i^hé“  ccav- 

4JÉHHHKÄ  H^VfTÄ  K'Ä  TÉTpanOA^  H nCKa,VHRÄ  4.  KpíCTZ  H nCKAOHHRlUHCA 
TpHKpaTHO,  KHOCHTZ  Ha  CK.  0.\TapK  4.  KpÉCTZ,  AHKZ  JKÉ  IIOÉTZ  : „fl03- 
HÉCkiHCaV  Ha  KpÉCTÄ  KOafKt“.  IIocéA\8  OTH8cTZ  H(,v4vAkHhJH  H MHOrOaiiT- 
cTKif.  — r)  Rä  toh>k6  j\íh\x  Ha  KenepHM  na  F^h  KC*33Ka)^z  cTH^^upKí 
Ko^\,pa'ľa  3 H CK  <I>ckh  3,  CaaKa  <I>okh,  H hkihIv  Korop.  no  raac8  h no 
,\Hio : „Na  /uopio  naaKaioipa“.  K\'0/\a  H'kTZ.  Na  CTHX’OKHa\'Ä  kcé  h3ä 
OKTOH\'a.  No  NkiH'k  OTnSujafUJH : rponapK  Ko^parS ; CaaKa  <Dokh,  N 
HKIH'k:  „BocnUTaKlUŕHCA“.  OTnb’CTZ  llOKCf,\HÉKHKlH. 

n p H /vv  'k  H a H í í : Otä  OT,\aHÍA  npa3y\HHKa  Rosakh^kéhía  4ecTHaro 
Kpfcra  (t.  e.  otä  22-ro  Céhtakp/ä)  ^\a>Kč  /i,o  20-ro 
;\'kaKHki\'Ä  ()vTpÉHA\'Ä  noÉTCA  lloarfafň. 

9)  23-ro  (C.  Okt.)  Rtophhk-ä.  Sanarie  cb.  loaHHa  KpecTMTena.  a) 

B'Ä  lloHf,vkaHHK'Ä  Ha  noBceuHeBHOH  ReMepHM  KaA-  OKKíMHa/Ä.  Na  Focroah 
K033Kax’x  cTHYMpKí  CKATaľo  6.  GaaKa : GKATaro,  H HhjH'k  ^orMaTZ 
no  raac8  nacaaKHUKa : „Kto  téké  hí  o\,'Kaa>KHTx“.  Rx^A<»  hÍvTä.  Na 
CTH)(OKH'k)fz  CTH\'HpKi  CKATaro  3,  GaaKa : CK^raro,  H HhJH^k  Koropo- 
;\HHfHz:  „Nhkto  >Kf  npHTÉKa/ÄH  KÄ  TfK4v  . Ho  NkiH'k  OTnSqiafUJH : Tpo- 
napk  CK/ÄTaro,  CaaKa  h Nkin  k Koropo,\HMfHz : otz  KiiKa  OAfTafn- 

hoé“.  6kt.  „Iloa\Ha8n  nacx  Kožké“  n orn8cTÄ  noKcc^\H(KHkin.  — k)  Ha 
yrpeHM  Ha  „Korz  F,\k“  : Tponapk  CKAxaro  2 ,\ki,  CaaKa  h Nkiniv : „6>ké 
OTZ  K'kKa“.  Ho  OKkiMHki\'Ä  KaAH3a\a\'z  2 c'k,\aaHkJ  CKATaro  cz  Koro- 
po^HHHkí  H\'z  H aKÍ«  RcaaaxÄ  50.  KanoHZ  OKTOHX’a  h GKAxaro. 
KaraKaci/Ä : „OrKfpsS  oy'cxa  a\OA“.  Na  9-on  rÍvChh:  4écth4íhuj8io.  Na 
XKaaHTÉX’z  cTH\'Hpki  GiiATaro  4,  GaaKa  h Nkihíí  : Ton>Kf.  GaaKOcaoiiií 
KfaHKOf  Íío  TpHCKAToaxÄ : Tponapk  CK/^raro ; GaaKa  n Nkin^k : „6>ké 
OTz  K"kKa“.  0KT.  2 H OTnSc'ľÄ  KfaHKÍH.  — k)  Na  llMTypriM  no  K)^o^'k : 
Tponapk  GKATaro,  GaaKa:  KoH,i,aKÄ  GK/ÄTaro,  H hkihÍv  : KOHAaKX 

X'pa/ua.  (Hpi,4í>KÉ  Xpaaxz  GKATaro  : „3acT8nHHHf  XpHCTÍaHÄ“).  NpOKH- 
MÉHX : „Ro3KfCfaHTC/Ä“.  Hn.  210.  Otä  noaS.  6k.  otz  1\8kh  2.  Oponám 
OKklMHO. 

10)  26-ro  (9.  Okt.)  ÍIatokz.  IlpecTaBiieHie  cb.  AnocTO/ia  M EBaH- 

reuMCTa  loaHHa.  a)  Rz  HcTKrpk  na  bg;imkom  ResepHM  KaAH3a\a  „KaajKÉHz 
m8>kz“  I kiH  Hhthí|íohz.  Na  F^h  K033Ka)^z  CTH\'Hpki  CKATaro  8.  GaaKa  : 
CK/ATaro^  H HkiH^k : „NpfH^f  c^Hk“.  Rjc^a^-  Npokhmíhz  Htíhíé. 
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Na  CTHX’ORH'fc^^z  cTHYHpw  GKATaro  3,  OaaBa  : CsATarc*,  H HkiH'k 
MaTHKZ  : ,/ľKOpfHÄ  H HsRaBHTMk  No  „NklH’t  OTn8l|jaÉllJH“  Tpo- 

iiapk  GRATarc*,  CaaRa  h NhjNHk  KoropC'^HMÉHx : „Bca  nasÉ  CMkicaa“  h 

otii8ctz  RcaiiRÍH.  — g)  Na  yrpeHM  Ha  „Kôra  Tak“  xponapR  CRATaro 
2-aki,  CaaRa  h HwH^k : „Nca  naMf  c/uwcaa“.  — No  ogrihhgiyä  Ra^HS- 
MAX?.  c'k,\,aaHKi  CRATaro  2 cz  Kc*ropc*AHMHhj  ii\z.  noairíAŕH.  NíAHHaHií 
H G"kA^''^*^*  3-íh  CR/ÄTaro.  CTfnŕHHá ; „Otä  K^H«»cTH  moía“.  NpoKH- 
AAfHz:  „ílz  RCK>  3ÉAiAK>“.  Gr.  otz  loAHHa  67.  NcAA.  50.  Caara  : „A/Vo- 

AHTRaA\H  CR.  ílnOCTCAA  ÍOANHA"  ; H HWH^k  ! „AIcAHTRAAIH  NpfCR.  KOPO- 
pOAHHw“.  Ha  CTHX’Ä  „Noa^haSh  ma  Kch^é“  CTHX’upa  ta.  2-kjh  : „Koro- 

CAORÍ  ^X'kRCTRÉHHHHf“  H OkTÍHÍA  : „GhACH  Kc>Ké“.  KaHOHÄ  X0AMA  H 

Gratatc*  2.  KaTARaciA : „OrRfpsS  o^cTa  a\c*a“.  Ha  9-oň  n'kcHH  „H(ct- 
H'kHLuSio“.  Na  Xraahtéyz  CTH\^npw  Crat.  4.  CaaRa  : Crat.,  H HkiH^k 
KorOpO^HMÍNZ  : „KaA^KIMUH^É  npiňMH  A\CtAHTRkl^^  CAaRCCAORÍÉ  RÉAHKOf. 
ITc*  TpHCRATc>A\Ä  Tpc'napk  CRATaro,  CaaRa  h HkiH’k  : „Nca  nasÉ  cmkicaa^'. 
6kt.  2 H OtiiSctä  RťAHKin.  — r)  Ha  AnTypriM  no  R)^0A'k:  rponapk 
Crat.,  Caara  : koh^\  Crat.,  H Hkm'k : XpaMa.  (H^\"k>Kg  Xpaa\z  Gra- 
'ľaro : ,,3‘'CT8nHHHÉ  XpHCTÍaHx‘0.  NpOK.  ,,Bo  rcio  scmaio^^  Nn.  73.  otz 
noa8.  Br.  otz  loan.  61.  NpnM.  ,,Ro  rcio  3ímaio^‘.  ÍIpohéé  ogkihho. 

II)  28-ro  (11.  Okt.)  He^t;i8  18-aa  no  Coiu.  cb.  flyxa  n ľlpenoAGô. 
OTLia  M McnoBtjiHMKa  XapwTOHa.  (A^*^**  XapmoHa  no  onpfA"k^íNÍ»<> 
Bro  ripÉOCRAiiJfHCTRa  BoHCKona  Haujfro,  no^z  hhcaomz  4227  : 1897.  rz 
HauifMZ  KaÄfAP‘*^i^”<í*^v\z  XpaM^  ecTk  tokmo  IIpa3AHHKz  CaaROcaoRH- 
TfAkNkin !)  Ta.  1.  a)  Bz  C8ggot8  ha  bc/i.  BenepHH  kaa-  1-^a  rca.  Ha 
Tah  R033Ra\'’z  CTHYHphj  Oktoh^^a  4 H CR.  XapHTOHA  6.  CaarA  : Cra- 
Taro,  H HkiNií  1-ro:  ,,BcÉM'kpH8io  caaR8‘^  B)(oaä.  Hpo- 

KHM(HZ : „Fak  ROi^apncA'^  Na  Cthyorh4í)(^z  cTHX’Hpkí  ROCKp.  4,  CaaRa : 
CRATarO,  H HklH^k  : A'^^rMaTHKZ  : ,,KÉ3NfR'kcTHaA  No  NhJH^k 

OTiiSijjafiuH : Tponapk  ROCRpŕCÉHZ,  CaaRa : Cratapo,  H hkihíí  KoropOAH- 
MfHZ:  ,,H?kc  Hacz  p'aAH^‘.  OtrSctz  réahkíh  NíA^kan.  — g)  Ha  yjpeHM 
Ha  „Korz  Fag^C  Tpon.  rockpécéhz  2-ari,  CaaRa:  Cratapo,  H hgih^í  : 
„H>ké  hacz  paAH^^  No  oggimhri^z  kaa.  (2.  h 3.)  cíja^^^^*^  OKTOHX^a  2. 
UoArfAíH.  (Otz  cfH  HfA"kAH  a<5  20-ro  HCA'k^^^Ä  oa 

O^TpŕHn  nOÉTCA  nOAľÉAfH.)  \TnaKOH  H CTÍOfHHa  TA.  MHTAAIOTCA.  NpOK. 
ROCKp.  TA.  Br.  ROCKp.  7-Of  OTZ  lOAHHA  63.  „BoCKpfCÉHÍÉ  XpHCTORO“.  Nc. 
50.  npOMff  OGkIMHO.  KaHOHZ  ROCKpCCfHZ  H GrATAPO.  KaTARACÍA  I „Ot- 

Rfp38  oycTA  MOA'^  Ha  9*oň  n^kcHu : ,,MfcrH'kHiJj8io“.  No  kahohIc  Bkt. 
MAAAA  H „CrATZ  FaG  KoPZ  HALUZ‘^  HA  XrAAIITÉ)^Z  CTH)fHpkl  OkT.  4 
H CRAT0A\8  4,  CZ  HACAARHHKOMZ  H CZ  npHH^ÍRkl  6P0.  CaARA  CTH)^HpA 
BRAHPfAkCKAA  7“AA  „Cé  TkMA  pAHO“,  H HKIHÍí  : ,,UpfGAArOCAORCHHA  6CH*^ 
Caarocaoríé  réahkoí.  No  Tphcratoaxz  Tponapk  ROCKp.  cnacÉHií 

M'kpS  GkicTk^‘.  Bktéhíh  2 H OTnScTz  réahkíh  HÉA"kAH.  — r)  Na  Am- 
TyprÍM  no  R)^<2*A"fc  Tponapk  ROCKpfCÉHz,  cratapo  h koha^kz  rockpécéhz, 
Caara  kohaakz  Cbatapo,  H hkihÍw  : )^pAMa,  (H  HA'k^KÉ  )^pAMZ  Gratapo  : 

KOHAAKZ  CTpivTÉHÍAV.)  NpOKHMÉHZ  PAACA  H Gr^äTAPO.  HrOCT.  188.  H 

176.  Bkanp.  otz  A8kh  17.  h 24.  Npohéé  ogkimahho.  — p)  Bz  t8io>ké 
ílÉA^kaio  HA  noBceAHeBHOň  BenepHM  ha  Fah  R033RA)fz  cthx^.  OKTOH)fa 
3 H CR.  Khpíaka  3,  Caara  Cratapo,  H HkiH^k  Kopop.  no  raacS  h no 
AHio : ,,Paaí^hca  G’kcoMZ  oYMÉpqjRAfHÍÉ“.  Bx;oAa  H'kTz,  Ha  CTH)('ORH'k)^z 
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CTHy.  OKTOH^a.  GaaKa : CeATaro.  H NUH'k : : „!lp)faHrcA- 

ckíh  ROcnoHMZ^^  Iíc>  OTn8i|jacujH‘^  Tponapk  CRATaro,  GaaRa  h 

NkiH'k  CoropoAHHfHz : „MÍS^o  hS^ícä“.  6KTmÍA  h Orn^cra  noRcc- 


1)  1-ro  (U.)  CŕpÉ^A.  noKpoB-b  np.  fltBbi  MaplH.  (Ga8>kb8  ck.  Úha- 

NÍH  h CR.  PoMAHA  nO(AA%  HA  lICRCHCpÍH.)  A)  11%  ]&TOpHHK%  HA  Ma/IOÍÍ  tÍB- 
SepHM  HA  r^H  R033RA)fÄ  CTH)('.  Cl^Kl  4. ; CaARA  H HklH'k  : TAM>K6. 

H'kTZ.  Ha  Cth)^orhÍvY%  rcí  Kií^u.  Ho  HbiH'k  othSiijaéiijh  tomíio  TponapR 
Kl^kl.  llpOMCC  ORKIMHO.  — r)  Na  BC/IMKOH  BeSCpHM  CT>  AMTÍeiO  EkAAa^fHÄ 
a\8>k%  aht.  1-kiH.  Na  Fah  ro33ra)^ä  cth)^.  KiJtRi  8.  Caara  h HiiiH'k : 
TAMJKÉ.  B)^oaä.  IIpoK.  ané.  Mtéhíí.  Na  Ahtíh  cth^.  Ci^Ri  3,  Caara  h 
HkiH'k : TAAv>KÉ.  Ha  CTH)^ORH'k)f%  CTHX’.  Ci^hi  3.  Caara  h HuH'k  ta. 

6-hJH.  ,,Mko  R'kHHÉMx“.  llo  Nkih^  OTn8i|jAÉiuH TpoHApR  Ki;ki  S-a^  h 
RKIRA(T%  RAArOCAORÉHÍí  X’'^"kROR%.  lIpOMÉÉ  ORKIHHO.  — R)  Na  YipCHM  HA  ^ 
„Kôra  Par“  Tpoiiapk  CiitRi  3-ari.  Ho  orkihhki)^%  kaä-  c'fcAAAHKí  íloKpORA 
2.  IIOAľÉAÉH.  BéAHHAHÍé  H CÍíA^^íNZ  3-ÍH  IIOKpORA.  CTÍHfHHA  t „Ot% 
lOHOCTH  moéa“.  IlpOKHMÉHÄ  : „Homah8  hma  troé“.  6r.  Otä  A8kh  4, 
IIcAA/uz  50.  Caara:  ,,A\oahtra/UH  IIpccr/ATria  KoropoAHUw“,  H HKiH'k  : 
TOHJKÉ.  Ha  cth\'%  : ,,Ho/Uha8h  a\a  Ko>ké“  cth)(’.  ta.  8-kih  : „Cpaa^k>tca 

CZ  HAA\H  OY/UHAA“.  KaHOHZ  IIOKpORA.  KaTARACÍA  I „OTR6p38  O^CTA  MOA“. 

Ha  9-oh  n'kcHH : Bíahmah.  Ha  Xraahté\'z  cth\'.  lIoKpoRA  4.  Caara  h 
NklH'k:  TA/V\>KÉ.  CaAROCAORÍé  RÉAHKOÉ.  Ho  TpHCRATOA\Z : TpOHApK  lIOKpORA 
tomíio.  OthSctz  réahkím.  — r)  Na  AnTypriM  H30rpa3htéarhaa.  Na 
Rj^OA'k;  „lIpiňAHTÉ  hora.“  h npHirkRZ  okohhatéarhkih  : „A\oahtraa\h 
Ci^Ki  noioijji/Ä  TH,  í1aaha8Í/ä“.  Ho  RX’OA'k : Tponapk  IIoKpORA,  Caara  h 
Nkih4v:  kohaakz  lloKpORA.  llpoKHA\íHz:  „BfAHHHTZ  A^^^A  a\0/ä“.  Hiioct. 

320.  6r.  Otz  A8kh  54.  AVi'porahíé  h othSctz.  — a)  Kz  toh^ké 
HA  BenepHM  ha  Tah  ro33ra\'z  cTax-Mpkí  Oktoh\'a  3 h cr.  KrnpidHA  3, 
Caara  : Cratapo,  H HhJH'k  Kotopoahhéhz  ta.  2-kih  : „Caoro  6>Kf  OrutS“. 
B^OAA  H'kTZ.  IIpOK.  AHé-  CtH)^ORHA\'Z  CTH^Mpkl  OkTOH)('A  3 A»*^- 

Caara  ; Cratapo,  N hkihÍv  KoropoAHSfHz  ; „IHko  nAOA<>RHT<i‘‘.  Ho  KkiH'k 
OTnbijjAfiim : Tponapk  Cratapo,  Caara  h NkihÍv  KoropoAHMíHZ  : „Caoro 
OtHÉí“.  dKTŕHÍA\  : ,,H0A\HA8h  HACZ  Ko>Ké“  h OthScTZ  nORCéAHíRNKIM 

H p H A\’k  M A H i c : llOKpORZ  Hp.  ^'kRKI  6CTR  npA3AHHKZ  lIOKpORH: 
TíARHMi^Ki  6nap\'ÍH  HAUifH,  KOi’A^  onpfA'kAfHÍío  6ro  IIpfOCR.,  (Inna 
HALuerO;  noAÄ  hhcaomz  J557:1898.  a<»hno/UZ,  rz  rcííx’z  imp^ka^z  koh- 

MHTCA  AnTÍ/ft,  CR.  AHT8prÍH  >KÉ  CORÉpUJAlOTCA  O RAArORhJTÍH  6haP)^ÍH 
HALiJEH. 

2)  5-ro  (18.)  He^tiia  19-aa  no  Com.  cb.  Ayxa.  Ta.  2.  a)  Bz  Č8r- 
rot8  ha  Be;i.  BenepHM  kaä.  1.  kc/ä.  Ha  Tah  ro33rayz  cth\"hpki  Okt. 

7 H CR.  Xaphtíhki  3.  Caara  h HwH’k  2-ro  : „llpEHA^  c4;hr 

3AK0HHAA“.  B)^OAä.  IIpOK.  „TaR  ROl^ApHCA“.  Ha  GtHX’ORHAJ^Z  RCA  OkT. 

Ho  „NkiH'k  OTn8i|JAEiUH“  TponapR  ROCKpECEHz,  Caara  : TponapR  Gratria, 

H HRIH-t  KorOpOAHMÉHZ : „6>KE  otz  r4ka“  h OTH8cTZ  REAHKÍH  HEA"kAH. 

— r)  Na  VypeHM  ha  „Korz  Tochoar"  TponapR  rockpecehz  2-ari,  Caara  : 
Cratria,  h HyH'k : ,,6>ké  otz  r^ka".  Ho  orrjmhri)(z  kaä-  (2.  h 3.) 


X. 
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C^AáAHKI  OKTOHVa  2 CÄ  KorOpO^HHHkl  HVZ.  IIoarfAÉH;  flHrÉACKÍH  Co- 
Bopz.  V*naKCH,  GTmeHNa  h llpOK.  raaca.  és.  KOCKp.  8-oé  otz  loaH.  64. 
BoCKpfCÉNÍÉ  XpHCTOKO.  ílc.  50.  OpOHÉŕ  OBkIMaHHO.  KaHON%  KOCKpÉCÉHZ  H 
Gbatkia.  KaTaBacÍA:  „OtképsS  oycTa  moa“.  Ha  9-oň  rIíchh  ; „Híct- 
H"kHUj8K>“.  Ho  KaHOH"k  Bkténím  a^aaaavH  „Cratä  ľocnoAB  Korz  haiuä“. 
Na  XKaaHTÉ^z  CTHj^Hpkí  OKTOH^’a  8.  Caaga  cTH]^Hpa  6k.  8-aA:  „Ma- 
pÍHHBi  caoKí".  H NKiN’k:  npiBaarocaoBCNHa  ecH.  CaaBC)ca<»BÍí  bíahkoí.  Ho 
TpHCBATOMÄ  TponapB  BOCKp  : „HoCKpgCZ  H3Ä  rpOBa“.  0KTÉHÍH  2 H Ot- 
nScTz  bíahkíh  NcA^fe^H-  ~ k)  Na  AnTypriM  no  BX’OA't  Tponapk  bockpé- 
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[(14): 

Cep. 

1^  Í10KP0B1>  flp.  Buibl. 

16 

)^9)| 

4étb. 

/lonrHHÄ  COTHHKÄ 

2 

(15) 

4étb. 

KnnpiaHÄ,  IScthhä 

17 

K30)| 

Nat. 

0ci<k  npopoKÄ 

3 

(16)j 

iÍIat. 

iíTk,.  1 

AÍ<íHH3ÍH 

18 

1(31) 

GBkb. 

t Gb.  0BaHr.  ASka 

HeA-  19-afl  no  Coui.  ce.  flyxa.  Ta.  2.  0\frp 

(Ib.  ROCKp.  8-«t  OTX  lOAHHA  3AM.  64.  Ha  AhT 
ňn.  3AH.  194.  ©B.  «TÄ  ASkH  3AM.  26. 


HeA.  21-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Ta.  4.  Ovrp 

&&.  BOCKp.  lO-Oť  OTÄ  lOAHHA  3AM.  66.  Ha  AhT. 

ún.  3AH.  203.  ®8.  OTÄ  A8KH  3AM.  35. 


5!(18) 
6l(19) 
7 1(20) 
8|(21) 
9|(22) 
10(23) 
11 1(24) 


Hga. 

Non. 

Brop 

Gfp. 

4étb. 

Níät. 

GSbb. 


XapHTona 
f Gb.  fln.  0oaaa 
Gcpriň  H BaK)^z 
N^arÍA  H Tomcía 
f Gb.  ňn.  laKOB:^  flať|s 
BiraaaAnin 
Ohahoz  ^iaKOHz 


H.  l.jlHeA.  IjloHAz  npopOKÄ 
2)  ilOH.  |fIpTÉAAÍH 
S^Btop-  ilaapioHÄ 
GéP.  |?lBfpKÍH 

4éTB.  IaKOB'A  BpaTÄ  TAHk 
NaT.  |dpCÄA  a^Sméhhkz 
( 7)||G8bb  i A\apKÍaHA 


HeA.  20-aa  no  Coui  cb.  Ayxa  n cb.  0Teui> 
ll-oro  HMKeiícKoro  Coôopa.  Ta.  3.  O^rp.  ©r. 

BOCKp.  9-Oé  OTÄ  lOAHHA  3AM.  65.  Ha  AhT.  fln. 


HeA.  22-aa  no  Com.  cb.  flyxa  Ta.  5.  Ovfrp. 

ÍIk.  BOCKp.  ll-Oť  OTÄ  loAHHA  3A4.  67.  Ha  AhT. 

fln.  3AM.  215.  H 292,  6b.  otä  ASkh  3ah.  83. 
H OTÄ  loANHA  3AM.  52. 


3AM.  200.  H 334. 

6k.  otä  ASkH  3AM.  30.  H OTÄ 

26 

lOAAHHA  3AH.  56. 

27 

12 

(■■15) 

HeA- 

lllpoKÄ,  TapacÄ  h ÍIhap 

28 

13 

(26  i 

lloH. 

jKapnÄ  a\8míhhbä 

29| 

14 

'(27)|iBTOp. 

Na3apÍH  H rŕpBaciň 

30i 

15 

,(28)i;Gfp. 

0irÄHMÍH  H A8KÍaHÄ 

31 

8) 

9) 
(10) 


Hefl.  ||t  réahkom. 

llOH.  [NcCTOpÄ 
BTOp.|jTÉpÉHTÍH  H GTÉí|saHa 
Gcp.  HnacTaciA  h IIbpaavía 
4étb.  3hhobíh  h 3hhobía 


31  (13)l|nAT.  iíGtax^íh,  flMnAÍn 


CÉHZ,  CaABA  : KOH/i^aKA  BOCKpÉCÉHZ,  H HKIn4(  : KOHAAKA  X^AMA. 

VpaMÄ  GBATaro  hoé/Uä  kohaakk  OifcníNi/Ä.)  NpOKHMfHK  ta.  Nn.  194. 
6b.  otä  ASKH  26.  OpOHAA  OBkIMHO. 

3)  6-ro  (19.)  NoHfA^taoKÄ.  Cb.  AnocTOAa  Ooivibi.  a)  Bä  Nía^^^k^ 
Ben.  BenepHM  „Kaah^énä  m8>kä“  1-kih  ahth^sohä;  na  Tah  bobsbavä 
CTH)(’HpKi  GBATaro  8 (CÄ  Ahi  íhhkimh  CTH)^Hpa/UH),  Gaaba:  HnocTOAa, 
H HkiH'k  no  raac8  HacaaBHHKa.  ,,Kto  tébé  hí  oybaajkhtä“. 

B^^aä.  npOKH/UÉHÄ  ahé.  4tíhíé.  Ha  CTMYOBHa^Ä  CTH^Mpkí  Nroct.  3. 
CaaBa:  HnocToaa,  H hbih^  Bopopoahmíhä  : „KoropoAHiM,  tki  ecn  A03a‘‘. 
No  HwH'k  OTnSiijacLUH  Tponapk  flnocT.,  CaaBa  n NkiH'k  KoropoAH‘*íHÄ ; 
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„Ta  X^OAaTáHCTKORaRluSw“,  H OTnSCTZ  ríahríh.  — k)  Ha  YipCHM  HA 
„Korz  Fai^“  Tponapk  flnocroAA  2-aw,  Caara  h Hkihíí  : „Ta  )^oaatah- 
ctrorarujSio".  ITo  oekiMMhj^^Ä  KAA.  c'kA^AHKí  HnocTOAA  2 CÄ  Koropo- 
AHHhki  h^z.  íloArfAŕň.  Kcamhahíé  h 3-íh  C’kA^afHz  flnocT.  Ctéríhná  : 
„OtZ  IOHOCTH  A\OfA“.  IIpOK.  „Bo  RCK*  3fMAK>'‘.  GrANF.  OTZ  IoAHHA  67. 
H akíé  IIc.  50.  Caara:  „A\oahtra/MH  cr.  flnocT.  0omw“,  H HKiH'k : 
„Aí\oahtraa\h  II p.  KoropOAHmu“.  Ha  cthj^z  „TTomhaBh  aaa  Ko>ké“  cth- 
^HpA  TA  4:  „XpiKTOCZ  RfAHKOÉ  COAHI4,é“.  IIo  (*KTéHÍH  „ChACH  KojKf“, 
RAHOHz  KoropOAHUkí  H ílnocT.  Kataracía  : „OtrépsS  OyCTA  moa“.  Ha 
II  OH  irkcHH  : ,,MfCTHlvHllj3lO^‘.  Ha  XRaAHTtX’Z  CTH)^Hpkl  ílllOCTOAA  4, 

Caara  ta.  6-kin  „Ha  KOAfCHHn^k  A«>KpoA’kTÉAfH  ‘ ; H HkiN'k  KoropOAHMCHz  : 

„BfAHKH)(’Z  A<'P'2'KAHÍh“.  CaAROCAORÍC  RfAHKOf.  ílo  'ľpHCRATOMZ  TpOHApk 
flnocTOAJ,  Caara  h HrihÍv  : ,Ta  x’oAí'tamc trorariu3io“.  Gktéhíh  2 ot- 
nScTz  réaiikíh.  — r)  Ha  /iMTyprÍM  iio  RX’OA'k  rpoiiApk  flnocT.,  Caara  : 
KOHAAKZ  ílflOCTOAA^  H HklHÍi:  )CpAA^A.  (HA'kíKf  \^pAA\Z  GrATAPO  : „3a- 

CTSiIHUHÉ  X’pUCTÍAHORZ“).  ITpOK.  „Bo  RCIO  3É/UAI0  ‘.  fln.  13  C Gr.  OTZ 
lOAH.  65.  IlfHMACTfHZ:  „Bo  RCIO  3éA\AI0“.  lIpCMfE  OKklHHO. 

4)  9-ro  (22 ) HfTRfpk.  Cb  AnocTOiia  laKoea  A/i(|)eeBa.  (Ca3>kka  Hp?- 
noA-  11hap<^*'hka  noETCA  ha  IIoréhépíh).  a)  Bz  Cepé,\3  ha  b6;i.  BenepHM 

KAÄ.  „KaA>KEHZ  A13>KZ“  1-klM  AHTH^^C'HZ.  Ha  ľ,\H  R033RA\’Z  CTH\'Hpkl 
flnocTOAA  8,  Caara  : ťlnoc  roAA,  H hkihíí  • .H^ke  teké  pa^h“. 

ľi\'OAÄ  IlpoK.  ,\he.  Mtehíe.  Ha  Cth\'Okha)(z  cTii\'iipki  íliiocT.  3.  Caara: 
lliiocTOAA,  H Hkiirk  KoropoAHMÉHZ  : „XpA/Uz  h A^fP'^  íích“.  IIo  Hkih^ 
ornSipAfiiiH  : Tponapk  Hiioctoaa,  Caara  h HkiH^k  Kopopoahmehz  : „Ta 
\'oaatahctrorarih8io“  h Otii8ctz  reahkíh.  — k)  Ha  YipeHM  ha  „Korz 
ľociiOAK“  TporiApk  ílnocTOAA  2-aw,  Caara  h Hkihíí:  „Ta  x’oaatah- 

CTRORARIII81O“.  Ho  OKklHHklX’Z  Kdft  C"kA‘'AHKl  ílílOCT.  2 CZ  KorOpOAHMHkl 
H\'Z.  llOAľEAEH.  BeAHMAHÍE  H 3-ÍM  C'kAAAEHZ  ÍIllOCTOAA.  CtéIIEIIHA  . „OtZ 
IOHOCTH  A\0EA“.  npOK.  „Bo  RCIO  3EAAAI0“.  Gr.  OTZ  lOAH.  67.  H AKÍé  Hc. 
50  ÍIpOHÍE  ORklHHO.  Ha  CTH\'Z  „IIOíUHA8h  A\A  KoHÍÉ^'  CTH\'HpA  FA.  4 klH  : 
„TíÍKO  TAIÍHIIKZ  h flnOCTOAZ“.  IIo  8KTÍHÍH  „CllACH  KoHíé“  . KaHOHZ  KoFO- 
poAHUkí  M fliiocT.  Kataracía:  „0trep38  o^cta  a\oa“.  Ha  9-oh  h^chh  : 
„HECTH^kinuSio“.  Ha  Xraahtí\'z  cth^.  íIiioct.  4,  Caara  : flnocT.,  H 
HklH'k  KorOpOAHHEHZ  : „BcÉ  OyilORAHÍE  a\oé“.  Caarocaoríé  reahkoe.  Ho 
TpOHApk  flnocT.,  Caara  h HkiH'k:  „Ta  )^o,i,atahctrorar- 
111810“.  Grtehíh  2 H Oth8ctz  reahkíh.  — r)  Ha  /iMTyprÍM  no  RV^A'^ 
TpOHApk  íliiocT.,  Caara:  kohaakz  Hhoctoaa,  H HklH'k:  koha^kz  XQAtWá. 

VPAa\z  Cratafo  : ^3act8hhhhé  Xphctíahorz“.)  IIpOK.  „Bo  rcio 
3EAXAI0“.  íln.  131.  Gr  OTZ  A8KH  51.  llpHM.  : „Bo  KCK>  3EAXAI0“.  IIpOMEE  OBklH. 

5)  12-fo  (25.)  HeAt;ifl  20-aa  no  CouiecTBÍM  cb.  flyxa  m cb.  0Teui> 

2-ro  HMKCHCKaro  Coóopa.  Ta  3.  (Ca8>kka  Cratkix'z  hoetca  ha  TIorehe- 
pÍH).  a)  Bz  C8bbot8  ha  bcíimkom  BcMcpHM  KAÄ.  Ha  Tochoam 

R033RAYÄ  CTH^Iipkl  OkTOHJ^A  4,  H CR  OtEHZ  6.  CaARA  *.  CR.  OtEHZ,  H 
HkiHÍí  A^*'^^'ľz  FA. : „Kako  he  amí^MíUCa“.  Bx-oaä.  llpOK.  „Tak  rou,a- 
pHCA^C  Mtehíe.  Ha  Gth\'orhayz  cth\'’.  Oktoh\'a  4.  Caara  : Otei^z,  H 

HklHÍí  • „npil3pH  HA  AXOAEHÍa“.  IÍO  „HkIHÍv  OTHSipAElUH“ 

TpOHApk  ROCKp  , Caara:  Tpon.  Otehz,  H hkihíí  Kofopoahhehz  : „Hhíe 
HACZ  pAAH“  H OTHScTZ  HEA^k^KHKlH.  — b)  IIa  YTpeHM  HA  „KoFZ  Pak“ 
Tpon.  ROCKpECEHZ  2-Aw,  Gaara  : Otiokz,  h hkihíí:  „Hhíe  hacz  paah“. 
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ITo  OEKIMNKI)^Ä  KaÄ.  C^k^aANKI  OKTOH^a  2.  TTOAľÉAÍH.  UHríACKÍH  GoKOpZ. 
V*ndKOH,  GTfflÉHKA  H UpOK.  BC^CKp.  TA.  0B.  KOCKp.  9-Oí  OTÄ  lOdH.  65. 
lÍOCi;pÉCŽHÍÉ  XpHCTOKO.  IIc.  50.  npOHŕí  OEklHHO.  KaHOH%  BOCKpCCťH%  H CK. 
Orfi^Ä.  Kataracía:  „OrRŕpsS  o^íta  moa“.  Ha  9-oh  n^kcHH  ; „HfCTU'kň- 

flc  KdHON'k  0KTÉHÍ/SV  A\AAA/A  M „GkATÄ  KoľÄ  HALUZ Ha 

XnAAŕiTŕ^Z  CTH^Hpiil  OkTOHX’A  4 H CR.  OtéI^Z  4 CZ  CTH)(’H  H^Ä.  CaARA 
CK.  OrfUZ  PA.  8:  „CkWíTKI)(^Z  OtUÉRZ  AHKZ'‘,  H HklH'k:  „IlpCKAAPOCAO- 

KfHHA  6CH“.  CaABOCAORÍé  R6AHK06.  Uo  TpHCBATOMZ  TpOHApB  BOCKpÉCfHZ  ! 

„Ji,Heck  cnACÉHÍť  Mip8  ‘.  Gktéhíh  2 h OtíiSctz  HÉ^^’kAH.  — b)  Ha /iMTyprÍH 
no  Tpon.  BOCKp.  h OtUCBZ,  TA>KÉ  BOH/^AKZ  BOCKpfCfNZ  ; Caara  ; 

konaakz  Ori^ŕBZ,  H hkih^:  XpA/UA.  )^pAMZ  Cbatapo  : Koh^akz 

ÍIoKpOBA).  IípoK.  PA.  H Otuírz.  Hooct.  200.  H 334.  6r.  Otz  ASkh  30. 
H OTZ  lOAH.  56.  H npOH.  — p)  ílZ  TOH>KC  /k,ÍHB  HA  BeHBpHM  HA 
R033BAYZ  CTH^.  OkTOH)^A  3 H GB/äTAPO  3.  CaARA  CrATAPO,  H HklH'k 
Kopop.  : „CaORO  C0B63HAMAAH0C“.  H^krz.  Ha  CTH)^ORHA)fZ  RCÉ  H3Z 

Oktoh\'a.  Ho  Hkih^  OTnSujAÉUJH  Tpon.  Gratapo,  CaarA  h Hkin^k: 

„BocnHTABlUťHCA^^.  0KT.  H OTnSCTZ  nOBCC;l,H(BHKlH. 

6)  18-po  (31.)  C8BBOTA.  Cb.  EBaHreiiMCTa  Aym.  a)  Bz  Hatobz  ha 
Be;i.  BesepHM  „Kaajkíhz  m8>kz"  I-kih  Hhth^sohz.  Ha  T/^h  bo33bayz 
CTHX’,  8.  Caara  : Cratapo,  H HBiH'k  a<^*^^vvatz  3 po  pa.  : „Kako  hé  /i,h- 

BHA\CA“,  MBO  OTyVAHÍÉ  PA.  6CTK.)  B^^OA^  H HtíHÍé.  Ha  CtMYORHA^Z  BCf 

Oktoh^’a.  llo  HhJH'k  OTnSijjAÉUJH  Tpon.  Cbatapo,  Caara  h HwH"k : „Ta 
vo^atahctrobarujSio“  h npOH.  — k)  Ha  YipeHM  IIoAirÉAÉH  h Bcahmahíc. 
OR.  OTZ  loAH.  67.  Kahohz  XpAMA  H Cratapo,  Kataracía  : „0tRÉP38 
oycTA  /moa“  h npoH.  — r)  Ha  TJMTypriM  HnocTOAz  260.  6rahp.  otz 
A8kh  51. 

7)  19-po  (l-po  HoAKpA.)  21-aa  no  CouiecTBiM  cb.  flyxa.  Ta. 

4.  a)  Bz  C8rkot8  ha  Be/iMKOM  BesepHM  kaä.  1-aa  rca.  Ha  Fah  ro3- 
3RAX’Z  CTHX'.  OkT.  4,  CR.  llpOpOKA  3 H CR.  AISmEHHKA  3.  CaARA  H HwH"k 
AOP/UATZ  PA.  „H>KC  TEKÉ  pAAH'‘.  B^OA^.  IIpOK.  ROl^ApHCA“.  Ha 

Cthyorha)^z  rca  Okt.  llo  „Hkih4í  otr8i[jaeiuh^‘  Tpon.  rockpecehz  h Tpon. 
IIpopcRA.  Caara  : MSmehhkS^  H HWH^k : „6h;e  otz  R'kKa“  h otr8ctz 
reahkíh  HE/i,"kAH.  — e)  Ha  Vypenn  ha  „Kopz  F^r“  TponapR  rockpecehz 
1-ARi  H Tpon.  llpopoKA,  Caara:  Tpon.  A\8mehhka,  H HRiH'k:  „6>ke  otz 
R'kKA“.  Ho  ORRIMHRI^Z  KAÄ  C^LA^AHRI  OkTOH^A  2 CZ  KoPOpOAHHHRI  HX^Z. 
IIOArEAEH.  HhPEACKÍH  COEOpZ.  ITnrKOH^  CTEnEHHA  H llpOKHMEHZ  ROCKp.  PA. 
6r.  ROCKp.  10-OE  OTZ  lOAHHA  66.  KOCpECEHÍE  XpHCTORO.  Hc.  50.  lIpOHEE 
OERIMHO.  llo  6KTEHÍH  „CnACH  KoM^E“.  KaHOHZ  ROCKp.  H CRATAPO.  KaTA- 
racía  : „Otrep38  oycTA  /UOa“.  Ha  9-oh  n^cnn  : „Mecth4\Huj8io“.  llo  ka- 
HOH'k  6KTEHÍA  MAAAA  H „CrATZ  F^R  KoPZ  HAIJJZ“.  Ha  XrAAHTEXä  RCA 

Oktoh^a.  GaarA  Cthxhpa  0r.  10-aa:  „TIo  ea^E  rz  a^ä“.  H hrih^  : 

„npEEAAPOCAOREHHA  6CH“.  CaAROCAORÍE  REAHKOE.  IIo  TpHCRATOMZ  TpOn. 
ROCKPECEHZ:  „BoCKpECZ  H3Z  PpOEA“.  GkTEHÍH  2 H OTRSCTZ  Hf^^kARHRIH. 
— r)  Ha  yiMTyprÍM  no  RX«*A't  TponapR  rockpecehz,  Caara:  koh/^akz  ro- 
ckpecehz, H hrih4w:  KOH/i,aKz  xpama.  (HA'ka;'  Gratapo  : Koh^akz 

PoH^/l,ECTRA  KoPOpOAHl^RI.)  llpOKHMEHZ  PA.  HrOCT.  203.  0R.  OTZ  ASKH 
85.  IípOMEE  RCE  OERIMAHHO.  — P)  Bz  TOHH^E  ^EHR  HA  BeMBpHM  HA  FocnO^H 
R033RAXZ  CTHXHpRI  OkTOHXA  3 H CR.  HpTE/VlIA  3.  CaARA  : CR/äTAPO,  H 
hrihíí  ; Kopop.  2-PO  PA.:  „Mhoh^ectro  Hhpeaz“.  Bx<>A<*  Ha  Cth- 
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)(OKHa)^a  CTHX’.  OKTOH^a,  : CKATArO,  H HKIH'k  : Kcrop. 

TÉACKH  KOcnofMÄ“.  Ilo  „NhJH'k  OTnSliJdíijjH“ : Tponapii  CKATaro,  CdARd  H 
HkIHÍí:  „KocnHTdBUJÍHCA“.  OTnSCTX  nOKCÉAHfRHKlň. 

8)  23-ro  (5.  Noavkp/ä  ) McTKcpk.  Cb.  laKOBa,  ópara  ľAHa.  a)  Rä  Ci- 
pÉAS  Ha  noBceAHeBHOÍí  BenepHW  ha  Fah  kossrayä  cth^mpri  Cratapo  6, 
GaaKA : OKATaro,  H hkihí:  : „Kto  Téki  hé  ovkaa>khtz“. 

Rv<>A<i  h^tz.  UpOKHMÉHz  ahí-  Na  Cthx’ORhayä  cthyhpki  h CaaBa : 
CBATaro,  H hkih^  Kopopoahméhz  : „RaaABiMHi^c  ^piH<v\H‘^  Ilo  HkiH'k  ot- 
nSLjjaauH : Tponapk  Obatapo,  CaaBa  h NhJH^;  „Rca  hamé  cmkicaa“. 
Oth8ctz  noBCfANfRHBiH.  — k)  Ha  yjpeHM  ha  „Korz  TocnoAfc^“  Tponapk 
Gbíätapo  2-aw,  GaaBA  h HkiH'k:  „Rc/ä  nanf  c/Ukicaa“.  Ho  obkimhbi)^z 
KAÄ-  Cbatapo  2 H abíí  ncaaaAZ  50.  (HoairíaťA  h 6RAHrÉaÍA 

hHvTZ.)  KaHOHZ  OkTOHX’A  h CB/ÄTAPO.  KaTABACÍ/A  : „0tBCP38  OAfCTA  moa“. 

Na  9-oh  nivCNH  ; MfCTH^iHLuSio.  Na  Xbaahtéyä  bca  Cbatapo  ; H HkiH'k 
KoropoAHMŕHz  AWf  no  paac8  HacaABHHKa  : „Paa^hc/A  KoropOAHUÉ“.  Gaa- 
ROCAOBÍé  BfAHKOf.  IIo  TpHCBATO/VAZ  TpOHApK  CbATAPO,  GaABA  H HklH^  : 
„Rca  HAMf  caakicaa“  H iipoH.  — b)  Ha  TlMTyprm  no  B)(^OA'k  TpoiiapB 
Cb/ATapo,  Caaba  ; kohaakz  Gb/A'papo,  H HhJH'k  : kohaakz  x’pA<ua.  (ŇA'kTKÉ 
X’PAAAZ  CB/ATAPO  : „^ACTSlIHHHf  XpUCTÍAHOBZ“.)  NhOCT.  200.  6b.  OTZ 
5C).  npOMfÉ  OKKIMAHHO. 

0)  26-ro  (8.  No/AKp.)  HeAt/ia  22-aa  no  ComecTBÍM  cb.  flyxa  m cb. 
Be;iMKOiviyHeHMKa  /iMiwMTpia.  ľa.  5.  a)  Rz  C8kkot8  ha  BeaMKOií  BeMepHM 
KAÄ.  1-A/A  BC/A.  Na  PocnOAH  B033BA\'Z  CTH\'HphJ  OkTOHYA  i,  M CB.  JS^\i- 
MHTpÍA  G,  Caaba:  Gb/Atapo,  N hkihÍv  ,\opa\atz  pa. : „Rz  HípMHOiUZ 
AAOp'k“.  Rv<*A'ä.  IípC*K.  „PaI'  BOH,ApHCA“.  MtéHÍé.  Na  CtH^^OBHA^Z  C'PH)^. 
Okt.  4,  Caaba  ; Cb/Atapo,  N hkihÍv  ,\opa\athkz  : „KÉ3HfB'kcTHA/A  ^'kBO“. 
No  „Nkiirk  OTn84iAfijiH“  rpoiiApK  BOCKpfCťHZ,  Caaba  : Cb/ATapo,  H 0^104; 
BorOpO,\HMfHZ  : „T/A  \'0,\ATAriCTB0BABIIl8lo“  H Oth8cTZ  BÉAHKÍH  HÉ^^kak- 
HkiH.  — k)  Na  yrpeHM  ha  „Korz  Tak“  rpon.  bockpécíhz  2-aw,  Caaba  : 
CbATAPO,  h HkHPk:  „'ľ/A  \'OAATAHCTBOBABUJ8|0“.  No  OBklSHklYZ  KAÄ- 
rkAAAHkl  BOCKpfCHkl/A  2 CZ  KoPOpO^O'^Hkl  H\'Z.  IIOAITAÉH.  RéAHMAHÍé.  Ga. 
H NklH'k  OCTABA/A6TC/A  H AKÍé  flHPÉACKÍH  GoKOpZ.  V'hAKOH  PA.  H TAKZ 
civAAAHkl  CK/ATAPO  KC'k.  CTflIfHHA  H NpOK.  BOCKp.  PA.  Gb.  BOCKp.  1 1-OC 
OTZ  lOAHHA  67.  „RoCKpfHÉHÍf  XpiKTOKO“.  IIc.  50.  GaABA  : „A\OAHTBAA\H 
RíAHKOMSHfHHKA  A\HTpÍ/A“  H HklHÍv  : „AVoAHTBAA\H  ÍIpfCB.  KoPOpO' 

AHu,ki“.  Na  cTH\'z  „Nomha8h  íU/A  Kojké“  cTH)fHpa  pa.  6:  „RocKpťcz 

Ihc8CZ  OTZ  rpOKA“.  IIo  GkTÉHÍH  „GhACH  Ko>Ké“.  KaHOHZ  BOCKPCCÍHZ  H 
Cb/ATapo.  KatabacÍ/A  : „0tb(P38  o^cta  a\0/a“.  Ha  D oh  irkcHH  „HécthÍvH- 
111810“.  IIo  Kahoh^  GktíhÍ/A  /uaaa/A  h „Gb/ATZ  Tak  Korz  haluz“.  Na 
XbAAHTÉYZ  CTH\'Hpkl  OkTOH)(^A  4,  H Gb/ATAPO  CZ  HACAABHHKOMZ  H CTH)fH 
ero  4.  GaABA  GtHJ^HPA  GbAHP.  11-A/A.  H HklH4v  : „IIpfBAAPOCAOBÉHHA 

€CH“.  CaABOCAOBÍé  BfAHKOf.  Ho  TpHCB/ATOA\Z  TpOHApk  BOCKpÉCÉHZ  t „ 

cnACÉHiť“.  Gktéhíh  2 H Oth8ctz  BÉAHKÍH  NíA^kAH.  — r)  Na  TlMTypriM 
no  BVC'A'fe  Tponapk  bockpícéhz  h Gra  papo,  ta>ké  kohaakz  bockpécéhz  ; 
Caaba  : kohaakz  Cb/Atapo,  H hkihÍv  : \'paa\a.  (HA"k>KÉ  )fpAMZ  Cratapo  : 
kohaakz  „3ACT8nHHI0‘'.)  npOKH/UÉHZ  HŕA'kAH  H CR/ATAPO.  NnOCTOAZ 
215.  H 292.  Gb.  Otz  /\8kh  83.  h Otz  Ioahha  52.  Hphmactéhz  „Xra- 
AHTÉ  ľocnOAA“  h „Ro  RCIO  3éA\AI0“.  npOMÉÉ  OByMAHHO.  — r)  Rz  TOHJK6 
AfHk  HA  BesepHH  kaä.  H’kTZ.  Na  PocnoAu  ro33ba)^z  cTii\'Hpki  Oktoh\'a 
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3 H CBATaro  3.  CaaKa  h HkiN'k  KoropOAHMŕHÄ  Ta^ujKí.  H'kTx. 

IIpoKHa\fHÄ  Na  CTMYOKHa^Ä  Rc/^  OKTCH^a.  Ho  „NhJH"k  OTnSijjaíiiJH“ 

TponapB  CBATaro,  GaaBa  h MhJH'k  Korcpc*AHMfHz : „BocnHTaBUJÉHCA‘‘. 
6kT.  „HoMBASh  HaCZ  Ko>Ké"  h OtOÍÍCTä  nOBCfAHÉBHhjň. 

XI.  HoABph. 

1)  2-ro  (15.  Noakpa.)  He^tiia  23-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Ta.  6.  a) 

Bz  CSkbôtS  Ha  Besepan  Ha  T^h  BC33Ba)(^z  cthx'hpki  OKTOHY-a  7,  h 
Cbatbi)^ä  3.  CaaBa  Gbatkixz,  H HKin^k : ;\orA\aTZ  ra.  6 kih  : „Kto 
TfBÉ  H(  OVBaa^KHTZ“.  Bx^O/l,Ä.  ripOK  BOHdpHCA“,  Na  CTHX’OBHajfZ 

CTH)^.  Okt.  4,  CaaBa:  Gbatwy^>  N HKiH'fe : /i^orMarHKZ  ra.  2 ro  . „0 
m^aicé“.  No  NhJHi;  OTiiSipafiuH : Tpon.  bockpécéhz,  Caasa:  Gb/ätki)(^z,  H 
HkiH'k:  KoropoAHHÉHz  : „Bca  naMi“,  h othSctz  Hf^’kaH.  — b)  Na  VypOHM 
Ha  „Korz  ľocnoA^“  : Tponapk  BOCKpicfHZ  2-aW;  CaaBa:  CB/ATki)^z  ; H 
HkiH^:  „Bca  nasf“.  Ho  oeisjmhw)(z  na^.  c’kA<*<'Nki  Oktoh^  2 cz  Koro- 
pOAHHHkí  H\'z.  IIoarfafH  h flHrŕacBiň  coKOpz.  TaJKc  VTiiaKoň,  CTcnÉHHa  h 
npOK.  BOCKp.  ra.  6b.  BOCKp.  1-Oí  OTZ  A\aÄŕav  116.  „BoCKpgCfHÍÉ  XpH- 
CTOBO“.  Nc.  50.  npOHŕf  BCÉ  OKklMHO.  KdHOHZ  BOCKp.  H CBATkl^Z.  KaTd- 
Baciav:  „Otbép3S  oycTa  mO/ä“.  Na  9-oh  h^chh  ; ŠfCTH'kňmSio.  „Gbatz 

Korz  Hamz“.  3-abi.  Na  XBaaHTŕyz  cTH)(Hpki  Okt.  8,  CaaBa  Cth- 
X’Hpa  6b.  1-a/Ä:  „Na  rop3  o^h^hmkomz  ha^iph  v^ä“,  H Hkiirk : IIpfBaaro- 
caoBfHHa  ecH.  CaaBOcaoBÍc  BťaMKOf.  No  Tphcbato/Uz  Tponapk : „BocKpccz 
H3Z  rpOBa“.  Oth^ctz  HfA'kan.  — b)  Na  /iMTypriM  no  B^^o^^k  Tponapk 
BOCKpíCÉHZ,  GaaBa:  KOHAaKz  BOCKp._,  H HkiH^:  koha^kz  )(pa/ua.  (Ha^^^ké 
)fpaa\z  CBATaro:  KoropoAHMtHz  BOCKpŕCfHZ  ra.)  NpOK.  ra.  On.  220.  6b. 
OTZ  A^kh  38.  IIpoHfÉ  OKkíMaHHo.  — r)  Bz  TOH>Kí  A^wk  na  BenepHM  Ka^. 
H"kTz.  Na  Tah  B033Kax'z  crn)^Hpki  cb.  A\8méhhkz  3 n TíoprÍA  3.  CaaBa 
Piopri/Ä,  H HkiH'k  KoropOAHMÉHz  no  ra.  h no  am*<>  h3z  Okt.  : „GaoBO 
coKf3HaHaaHOÉ“.  B)(’OAa  híítz.  IlpoK.  „Cé  HkiH^k“.  Na  GTH)(^OKHaYz  cth)(’. 
OKTOH^a.  GaaBa:  CB/A7'ki)^z,  H HkiH’k  Korop.  „OpieanriacKn  bociioh/Uz“. 
No  Nkiniv  OTiiBniafujn : Tpon.  axSméh.,  CaaBa  : ľfopriio,  H HkiH'k  Koro- 
poAHMfHZ  : „BociíHTaBumlcA“.  OtiiSctz  noBCfAHÉBHkín. 

2)  8-ro  (21.)  GSkkot.i.  CoOopt  CB.  Apx.  MMxaMiia  n npoHMxi.  Oea- 

n;iOTHbixi>  Cm;i1j.  a)  Bz  IlaťľCKz  na  BenepHM  „Kaa>KiHz  a\8jKz“  l kin 
Nhth^íchz.  Na  Tah  Boaaca^z  cthx'.  Alnj^anaa  8.  CaaBa : AVn^anaa,  H 
HkiH'k  6-ro  ra  , (hbo  ecTk  OTAaHÍÉ  ra.)  B)(oaz.  lIpoK.  ah^- 

Mtihíé.  Ha  Cth\^obh4v](z  cTHj^npkí  Mn^^anaa  3.  CaaBa  h NkiH’k : Taa\>Kf. 
No  „Hkiniv  OTii84ia6LUH“  Tponapk  Alnx’anaa,  GaaBa  n Nkiniv:  „6>Kf 
OTZ  B’kKa“  H OTnScTz  BfanKÍH.  — b)  Ha  yjpeHM  na  „Korz  Pociioak“ 
Tpon.  Aln^anaa  2-aki.  CaaBa  h NbihÍí  KoropOA- : „6>ké  otz  B’kKa“. 
Iío  OBkiMHkíx’z  KdA-  c'kAaankí  cb.  Aln^^anaa  2 cz  KoropOA  n\'z.  íloari- 
afň.  B^aHMaHÍí  h C’kAaafnz  3- in  AVnx’anaa.  CTínfHHa:  „Otz  iohocth 
/UOfA“.  npOKH/UíHz  „ŤBopavH  Narfaki“.  6Banr.  otz  Ala^.  52.  líc.  50. 
GaaBa:  „A\oaHTBaMH  Hpx’anrÉaoBz“,  H HkiH’k : „AloaHTBaMH  ÍIp  Ki^ki“. 
Na  CTHjfz  „110iUna8H  ma  Ko^kc“  cth)(’.  ra.  6 kin  : „Hurían  tboh“.  Ka- 
HOHZ  XpaMa  H K(3naoTHki)^z.  KaTanaciA:  „0tkép38  oycTa  avoA“.  Na 

9-on  n'kcHH:  „BiaHMan“.  Na  XBaaHTf)^z  bca  Alnj^anaa.  CaaBOCAOBie  bé- 


AHKOÉ.  Ho  TpHCKATO/uz  Tponapk  CaaRa  h HuH'k  Koropo/i,.  : 

„6>ké  otä  R’bKa“.  OrniJcTÄ  bcahkíh.  — b)  Na  /iMTypriM  no  B^OA^b  : 
Tpon.  Alnj^anaa,  CaaBa : Kon/i,aKÄ  ero,  H HUH’k  Xpa/ua.  XpaMs; 

CBATarc* : „3^c'rynNHn,f  XpncTianoBÄ“.)  ún.  305.  6b.  otä  ASkh  51. 
npOM(£  OBBIHHO. 

3)  9-ro  (22.)  He^t/ia  24-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Ta.  7.  a)  Bz  GSk- 
kot8  na  Be;iMKOií  BesepHM  KaA.  1-aai  bc/ä.  Ha  ľccno/i,H  BOSSBax’Ä  cthx^. 
BOCKp.  H3Z  OKTOH)(^a  4,  H Cbatbi)^z  3 H IIpciioA^KHkíA  3.  CaaBa 

H NkiH'k:  ra.  7-ro.  Bvoa’ä.  Ha  CTH)^OBH'kYÄ  cth)^.  OKTon\'a 
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30(13)Hefl.  t 6b.  ň\\.  HH^ptn 


4,  CaaBa  h NKiH'fc  : Taa\jKf.  Ho  Nkin^k  OTíiSijjafmH : rpon.  bockpécéhz 
H Tpon.  a\8MfH. ; CaaBa  : llpÉnoA<?KH. ; H hkihÍv  : „H>ké  nacz  pa^n“.  O r- 
nycTX  HfA^kaH.  — b)  Ha  YipOHM  na  „Korz  ľocno^B“  : Tpon.  BOCKp. 
1-AKi  H Tpon.  a\SMťH. ; CaaBa:  Tpon.  riptno^OKH.,  H hkíhíí  : „H>Kf  nacz 
pa^n“  No  OBBiMHkiY%  KaÄ.  c^k^aanKí  Okt.  cz  KoropOAHMHKí  H)fz.  Doaré- 
afň.  flnr(acKÍH  CoBOpz  n ripOMfí  BOCKptcHOf.  0BaH.  BOCKptcnoc  2-of  otz 
A\apKa  70.  „BocKpfCÉNÍÉ  XpncTOBo“.  íle.  50.  Na  cth)^z  „lloa\HaSH  a\A 
Kojké“  6-kih  : „BocKpccz  IncScz  otz  rpoBa“.  Kanonz  OKTOH)fa, 
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Cbatm^z  h npmoAOKH.  KaTaBdcÍA:  „OxBfpsS  oycra  moa“.  Ha  9-ch 
ri'kcHH  „MÉCTH'kňmSic“.  „Cbatä  Kcra  Hama“  3-aw.  ^KáaHTÉjfÄ 
cTH^Hpivi  OKTCH)(’a  8,  CaaBa  cthx’.  Bb.  2-aA : „Cz  Aurpkí  npHiuf^^iUHiUÄ“, 
H HhJN'k : ĽpÉBaarccacBtHHa  ecu.  C/\aBCcacBÍÉ  bíahkc^.  ÍIc  Tphcbatcmä  : 
Tpcnapk  BCCKpÉCÉNÄ  OKKíMaŕÍHkíH  tchíic.  OrnScTZ  Hf^^kan.  — b)  Ha  71h- 
TypriM  nc  Bj^c^^k  TpcnapK  Bccnp.,  Caasa : kch;i,.  bcckp.,  H hbihíí  x^paa\a. 

CBATarc  : ,,3^cT8nNHiJ^É\)  íln.  221.  6b.  otä  A8kh  39. 
npCMÉÉ  OBkIMaHHC.  — Rä  TCH>Kf  Re^BpHM  Ha  PaH  BC33Ka)^Ä 

cTHy.  Okt.  3,  H CB.  nriccTCAÄ  3.  GaaBd  h MkJH'k:  KcrcpcAHstHX  h3ä 
Mhhíh.  Rv^a^  h^tz.  Ha  Cthy^bhííyä  bcé  h3x  OKTCHj^a.  Hc  HkiH'k 
OTnSipaÉiUM : Tpciiapk  Hmcctca.,  Gaaiia  H HWH'k  KcrcpCAHMfHz  : „Kpa- 
cctí;  Otii8ctä  ncBCŕAH^í^HKín. 

4)  13  rc  (26.)  ^ÉTKŕpK.  Cb.  loaHHH  3/iaToycTaro,  ApxienMCKona  KoH- 

CTaHTMHorpaAa.  a)  Rz  GfpfAiiS  Ha  ee/i.  BesepHW  na^  „Kaa>KťHz  a\8>kz“ 
1-kiH  aHTH4i‘?Hz  Ha  Pah  bc33k.  cTHYHpKí  GB/ÄTAľC  8;  CaaBa  CfiATarc 
ra.  6-kiň:  „Hpéiica^-^kné  npfBaaM^ÉHHÉ“,  H HKiH^k  • j?Ktc  téBé 

cyKaa^KHTz“.  R\^caz.  UpcKiBuínz  a^^^  HľÉHÍf.  Ha  CTH)(^CBírkYÄ  cth- 
^HpM  H GaaBa : CB/krarc,  H nKiu  k • ,/Pbcpéii,z  h H3KaBH- 

TÉAk“.  Hc  HhJH'k  OTii8ijiafiiJH  : rpcfiapK  CB/Ä  i arc,  CaaBa  h Hkin^v  Kc- 
rcpcAHMÉHz : nacz  paAi*“,  ii  Otii8ctz  BŕaHKÍH.  — k)  Ha  VipeHM 

Ha  „Kcrz  Pa*^“  Tpcn.  Cbat.  2-akj,  CaaBa  h Hktn’k : „H>ké  nacz  paAH“. 
Hc  OBKisHKi\'z  BaÄ  Gb/ät.  2 CZ  KcrcpcAHMHKí  H)^z.  HcaľéafH. 

RťaHMaHíÉ  li  G'kA^^íMZ  3 in  CB^  rarc.  GTŕiifHna  : „Otz  whccth  a\CÉ/A“. 
npCK.  ,,OifcTa  a\CA‘‘.  Bb.  otz  [čau.  35.  orz  iica8  h asiŕ  Hc.  50.  CaaBa 
„A\caHTBaa\H  cb/ät.  IcaHNa‘^,  H Hkiirk  : „ AVcanTBaiUH  Hpécb.  KcrcpCA.“ 
Ha  cTH)fz  „íIc  unaBH  Koké“  cth^.  ra.  O-kíh  : „Haai^ňc/^  Kaarc- 
AaTk“.  Hc  Bktéhíh  „CiiacH  Kc>ké^‘  Kancuz  KcrcpcA»Hki  h GKATarc. 
KaTaBaciav:  ,,0tbép38  cycra  a\cw^‘^  Ha  9 ch  irkcHH  ,,MÉCTH'kňuiSic  ^ Ha- 
XBaaHTÉX’z  CTHX'.  CB/ÄTarc  J,  Gaasa:  CsATarc,  H Hkin-k  Kcrcp. : „Raa- 
AkiMiiii,(  npÍH,uH^.  GaaBccaCBÍÉ  BfaHKCs.  Hc  TpKCBATca\z  Tpcnapk  Cb/ä- 
Tarc,  Caaua  h HkihÍv:  „H/Kí  nacz  paAH‘  , Bktéhíh  2 h Oth^ctz  Bfaii- 
kíh.  — b)  Ha  yiMTyprÍM  nc  BX’CA'k  Tpcnapk  CB^ATarc,  Caasa : KCHAaKZ 
CBATarc,  H HkiH’k:  \'paa\a.  (HA"k>KÉ  GuATarc : „3acT8nNHHÉ 

X’pncTÍaHCBz‘^)  ÍIpcKHaxfHZ  ; ^jOifC'ľa  /uc.a“.  Hh.  318.  (Ib.  otz  Icanna 
36.  HpHMacTÉHZ;  ,,Rz  naa\/ATk  B'kMH8ic^‘.  HpCMfí  obwmhc. 

5)  l4-rc  (27.)  Hatckä.  Cb.  AnocTo;ia  (l)M;iMnna.  a)  Rz  HcTBfpk  na 

BeiiMKOM  BesepHM  kaa.  ;,RaaH^mz  aA8n;z‘^  1-km  aHTH^scnz.  Ha  Pcchcah 
BC33Ba\'z  CTH\'Hpki  HiiccT.  8.  (cz  aHTÍHHkiMH),  GaaBa  : Hrcct.,  HnkiH'fc: 
„Ktc  Tébé“.  R\'caä.  npCK.  A^^ŕ-  3téhíí.  Ha  CTHX'CBHax'z  cth^’.  Cba- 
Tarc  3,  CaaBa : GBATarc,  H HkiH-k  : ,,0  m8aécé  HCBarc^^ 

Hc  ,;HkiH'k  OTnyipafLUH“ : Tpcnapk  Hhcct  , Gaaaa  h Hwn-k  KcrcpcAH- 
MÉHz  : „Ta  \'CAATaHCTBCBaBiii8ic'‘  H O rnScTz  BťanniH.  — b)  Ha  VypeHM 
Ha  „Gcrz  Pa^^“  Tpcnapk  ílnccTcaa  2~aki,  GaaBa  h HhJH'k:  „Ta  x<^jí,a- 
TaHCTBCBaBUJ8lc^^  Hc  OBkiMHkíx’z  KaA-  c’kAaaHkí  Hn  2 cz  KcrcpCAHMHkí 
H)^z.  Hcarfaŕň.  RŕaHnaniŕ  h OkAaafHZ'  3 in  ílnccT.  Cn'fíiÉHHa  : „Otz 
iCHCCTH  MCfA^^  llpCKH/VVfHZ  : „Rc  Bcic  3fa\aic^^  Br.  ctz  Icamia  67.  h 
asic  nc.  50.  CaaBa:  ,,A\canTBa/V\H  cb  flnccTcaa  <I>HaHnna“;  !!  Hkm-k : 
„AVcaHTKaTH  Hpécb.  GcrcpCAHii,ki‘^  Ha  cth\'z  ,,llca\Ha8ŕi  a\A  Gc>ké^^ 
cTH)^Hpa  ra.  7-kiň : „IIpémSapbih  ackmé“.  Hc  Bktéhíh  „GnacH  Gch^é^^, 


— 96  — 


KaNOHK  YpaMA  H CRATaro.  KaTasacÍA  „OtbépsS  oycra  Ha  9-oh 

n'kcHH  „4ÉCTH'kHiiJi5M>'‘.  Na  XRaaHTÉ)^Ä  cth)^.  ílnocT.  4,  Oaaca : flnocT., 

H NkiH^  Kcrc>pc*AH'<fHz : ,,Koropo/i,Hij^É  npf^cTaTfakHHHf'^.  CaaRocaoRiÉ 

BíAHKOí.  Ho  TpHCBATOMx:  TponapK  flnocT.  GaaBa  h Hkih4w:  „Tíä 
AaTaHCTBOBaBUjSw“.  Bktéhíh  2 h OrnScTZ  bcahkíh.  — Ha  TlHTyprÍM  no 
Bj^OA'k  TponapB  ílnocT.,  CaaBa : KOH/i,aK%  HnocT.,  H huhíl  : KOH/k,aK2k 
X’pa/ua.  (H/^,'k>KÉ  ^paMÄ  Cs/ÄTaro : „S^cTSnnHi^É  ^pHCTÍaHOBz^‘.)  llpoK. 
„Bo  Bcio  SÉaAAio^^  flnocToax  131.  6b.  otä  loan.  5.  IIpHHacTÉHÄ  ,,Bo 
Bcio  3ca/»aio“.  Hpow.  ockiHNO. 

npH/U'kMaHií;  Gfro  HaMHHaÉa^z  IIoctä  kä  Pojka^ct^bS 

XpHCTOBS. 

6)  16-ro  (29.)  HeAt;ia  25-aa  no  Com.  cb.  flyxa  m cb.  Aroct.  m Eb. 
Maeea.  Pa.  8.  a)  Bz  C8bkot8  na  bg;i.  BenepHM  na^.  1-aA  bca.  Na  Pah 
B033Ba)^z  CTH^-.  Oktoh^  4,  H CBATaro  6.  GaaBa : CBATaro,  H hkihíí 
Aor/uaTZ  ra.:  „U,apk  hékéchkih“.  B\'Oaä.  IlpOKH/UfHZ  „Pai^  BO^apHCA‘^ 
4tíhíc.  Ha  CTH)^ORHa\'z  cth\'.  Oktoh^  4,  Caaaa:  GBATaro,  H HKiH'k: 
„TBOpn^z  H H3BaBHM’íak“.  Ho  Nkinii  OTnSipafuiH : Tponapk  BOCKpfCťHz, 
GaaBa ; CB^Taro,  H HKiH'k  KoropOAH'iÉHZ  : „Ta  x^oAaTancTBOBaBiiiSio^^ 
H OTnScTz  RíaHKÍn  HfA'kan.  — b)  Ha  yrpeHM  na  „Korz  Pab“  TponapK 
BOCKpfCÉHZ  2-aki,  Caasa  : CBATaro,  H HKiH'k  : „Ta  \'OAaTaHCTBOBaBiu8io“. 
Ho  OKKiMHki\'z  KaÄ.  c'kAaaHKí  OKTOHya  cz  KoropOAHHHkí  h^z.  Hoarfaŕň. 
Biansaniť,  no  BŕaHManin  KoarapcKÍŕi  npnn^kBZ  ocraBaAfTCA  n ac'n  Hn- 
ľcacKÍH  CoKopz.  ľnaKOH  ra.  H TaKz  c'kAaaniJ  CKATaro  bca.  CTmfHHa 
H npOKHa\ÉHZ  ROCKp.  ra.  6b.  BOCKp.  3-OÉ  OTZ  A\apKa  71.  „Bockpécéhíé 
XpHCTOBo“.  Hc.  50.  CaaBa:  „A\oaHTBaMn  cb.  fInocToaa  n BBanrÉancTa 
A\aÄfA‘^  H HKiniv : „A\oanTBaa\n  HpicB.  KoropOAHHKi‘*.  Na  cth^z  „IIo- 
MHaSn  /v\A  Ko>ké^^  cth)^.  ra.  6kih:  „BocKpŕcz  IncScz  otz  rpoca“.  Ho 
6KTfNÍH  „CnacH  Ko^é“,  KanoNz  OKToni^a  n CBAxaro.  KaraBacÍA : „Or- 
Bfp38  oycTa  moa‘^  Ha  9-on  n'kcHH  „Mécth4vHiu8|o“  ; no  Kanoniv  6kté- 
HÍA  /uaaaA  n „Cbatz  PocnoAi^  Korz  Hamz‘^  Na  XRaanTÉ)^z  cTH\'npki 
OKTOH^a  4 H CsATaro  cz  nacaaBHHKoaxz  n cz  npnirkBKí  ero  4.  Gaana 
CTH\^Hpa  Bnanr.  3-aA;  H HKiH'k : „IIptKaarocaOBÉHHa  e:cH“.  CaaBOcaoBÍf 
BfaHKOÉ.  Ho  TpHCBAToaxz  : Tponapk  bocbpécíhz  tomíio  : „BocKpccz  h3z 
rpoKa‘‘.  Bktéhíh  2 h OTn8cTz  BŕaHKÍM  NŕA'kaH.  — b)  Ha  yiMTyprÍM  no 
B)^OA'k  Tponapk  bockpécéhz  h Tponapk  CKATaro,  Ta>KÉ  KOHAaKZ  bockpé- 
CÉHZ,  Caana  : KOHAaKz  CKATaro,  H Hkiaiv : )^pa/ua  (HA'kH^í  X’pa/vxz  Gra- 
Taro:  KOHAaKz  KoropoAHMÉHz  KaaroB'ki|jÉHÍA.)  Hpokhméhz  HŕA^kan  h 
CRATaro.  HnocT.  224.  h 13l,  BRaHr.  otz  A8kh  53.  h otz  A\aÄ^/flx  30. 
HpMHacTÉHZ  „XRaanTf  PocnoAa“  h „Bz  bcio  3Éa\aio^^  Hpohéé  ORkiMaHHO. 
— r)  Bz  TOH>KÉ  Ha  noBceAHeBHOÄ  BenepHM  KaA.  h4ítz.  Ha  Pah 
R033Ra\'z  CTH)^Hpki  GKATaro  o,  Caasa:  CKATaro,  H HkiH4;  KoropOAH- 
MÉHZ  no  ra.  h no  ah»o  : „CaoRO  coKŕ3HaHaaHOÉ“.  Bx^OAa  h4vTz.  llpoK. 
„Cé  HkiH^“.  Na  CTH)fORHa)^z  CTH)^  Oktohx’4.  CaaBa : CKATaro,  H hbihÍv  : 
,,flp)faHrÉacKH  KOcnofa\z^‘.  Ho  Hkiniv  OTn^LpaŕiuH : Tpon.  CKATaro,  CaaBa 
H ŇkiH^  KoropOAHMÉHZ : „PaA^^HCA  llHrÉaoa\z‘^  Bktéhía  ,,ílo/VXHa8H  Hacz 

KoJKC“  h 0TR8CTZ  nORCÉAHÉRHkín. 

7)  2l-ro  (4.  Aék.)  IIatokz.  Bxoat*  bt>  Xpaivľb  flp.  Bubi.  a)  Bz  4ét- 
RÉpk  Ha  Ma;iOH  BesepHM  na  Pah  R033Ra\'z  cthx’.  npa3AHHKa  4.  Gaana 
H HkiH'k : Taa\>KÉ.  B)fOAa  híítz.  Ha  CTH)^OKH'k)fz  bca  npa3AHHKa.  Ho 
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HkiH'k  OTnSipaŕiuH;  Tpon.  tomíw.  Bktchía  : „ÍIomhaSh  Hacx 

h OTntJcTÄ  HaHMíHkiijÍH.  — k)  Ha  Be;iMKOií  BenepHM  ct  Jlvn'im. 
Ho  „CaaRa  cRAT^kň“.  npiňyi,HTÉ  ooka.  S-^ki.  „t^aa^KčHK  m8>kä“  l-wň  ah- 
THíjsoHz.  Na  Tah  R033RaxÄ  CTH)^.  npa3AHHKa  8.  C^aRa  h NkiH'k : „Ho 
po^KAíCTR'k  Troé/v\z‘^  B)^oaä.  llpoK.  A”^-  Htéhíé.  Na  Ahtíh  cth^.  3 
iipa3AM.,  CaaRa  h Nkihíí:  Ta/u>KÉ.  Ha  CTHj^ORH'kj^Ä  cth)^.  npa3AH-  3. 
OaaRa  h NkiH'k ; Ta/u>Kf.  No  HkiH'k  OTii^LjjafUJH : Tpon.  npa3AH.  3-aw* 
Nocém8  hpÉH  raaroAÉTÄ  a\oahtr8  ha  KAarocAORfHÍÉ  ^^A’kRORx.  K8ah  hma 
Tahé  3-ai^*  no  ncAA/U"k  33  omä  n'kRCi^x  PAaroAÉTZ  : ,,Hméh6mz  Panh^ä 
KAarocAORH  Othé‘^,  ha  mto  Ifpfň  „Caara  cratíih^‘  h hamhhaítca  O^Tp. 
— k)  Na  yjpeHM  NA  „KoPÄ  Tar'‘  Tpon.  npa3AHHKa  3-ari.  Ho  ORkiMHhJY^ 
KAÄ.  C'kA^AHkl  2 npA3AH.  IloAlTÉAÉH.  HcAHHANÍť.  G’tAAAÉHÄ  3-ÍH  npa3AH. 
CTfnfNHa  : „Otz  iohocth  a\oéa‘‘.  llpOKHA\m%  : ,.Cakiiuh  aMJH  h rhjka*^“- 
Br  Otz  A8kh  4.  líc.  50.  Caara  ha  ta.  ROArapcKÍH  : „ yV,HfCk  Oa3- 

LU(RA(HHklH  ^ H HKlH’t:  TOH^Ké.  Na  CTH)(’ä  „11oa\HA8h  MA  Bo>Ké“  CTH^". 
TA.  4-KIH:  „JS^HfCh.  ROrORM'kcTHMKIH  )fpaMZ“.  HaHOHRI  2 npA3AH.  Kata- 
racía  : „XpHCTOCÄ  paH^A^^"*'^'^  CAaRHTÉ‘^  Na  9 oh  n^kcHH : „^HrŕAki  r)^o- 
• Ba  XRAAHTf)^Ä  CTHX^.  npA3AM.  4,  GaARA  H NklH*t  : TAM>Kí.  CaA- 
ROCAORÍ(  R6AHKOÍ.  llo  ŤpHCRATOMÄ  TOMÍIO  TpORApk  npA3AHHKA.  OtoSCTZ 
RfAHKiň.  — r)  Ha  yiMTyprÍM  no  ^ Tpon.  npA3AH.,  Gaara  h HwM'k : 

KOHAAK%  npA3AHHKA.  úli.  320  Br.  ÓTä  ASkH  54.  ÉM"kcTO  A^CTOHHO: 
npHII^R%  H ÍpMOC%  9 OH  n'kcHH  KAHOHA.  lio  AhT^PTÍH  MHpORAHÍí  H OT- 

n8cTÄ  npa3AN.  — r)  Hä  tch^ké  a^n*^  BeMCpHM  kaä.  H'kTz.  Na  Tah 

R033R.  CTHX’.  npA3AM.  3.  H CrAT.  3.  GaARA  H HklH"k  I npA3AH.  B)C^A^ 
hÍvTä.  Ha  Cthx’ornÍvXä  rca  npa3AHHKA.  No  „HwH'k  OTnSLpaÉUUH“  Tpon. 
Grat.,  Caara  h HwH'k;  npa3AHHKa  OTn8cTa  npA3AHHKA  a^  Otaahía. 

8)  23-ro  (6.  A^k.)  HeAt;ia  26-aa  no  Com.  cb.  Äyxa.  Ta.  1.  a)  Bä 
C8rrot8  ha  Be/JMKOM  >8eMepHM  kaä.  1-aa  rca.  Ha  Tah  ro33ra)^ä  cth^^. 
Okt.  4,  npA3AHHKA  3 (ia>KÉ  cSTk  HA  Cthx^orh.)  h 1-ro  Crat.  3.  (Ap^- 
TAľo  >KÉ  Crat.  otrpar8  n(pCAAra(M%  ha  UoRfM(pií).  Caara:  npa3AHHKA, 
H HKiH'k : 1-ro:  ,,Bc(mhphSio  caar8^‘.  B)(^oaä.  Na  Cth- 

XORH'kxÄ  CTHX’.  Okt.  4,  Caara  h HwH'k  npA3AH.  Ho  Hkinik  OTnSijJAÉUJH  : 
Tponapk  ROCKpcccH%,  Caara  : Tponapk  Cratapo^  H HkiH'k:  npA3AHHKA. 
Otii8ctz  HíA^fe^'o.  — k)  Na  VypeHM  na  ,,BorÄ  Far“  Tpon.  ROCKp.  2-a»^, 
CaaRA : Cratapo,  H HkiH'k  : npa3AH.  IIo  okkimhkix'ä  kaä-  c'kA-  2 Okt. 
CÄ  Borop.  H^Ä.  lloAlTÍACH.  j.^HrŕACKÍA  COKOpÄ^‘.  \TnAKOH  H Ctéréhha  ta. 
MT8TCA.  lIpOK  ROCKp.  TA.  Br.  ROCKp.  4-OÉ  OTÄ  ASKH  112.  BoCKpKCHÍí 
XpHCTORO  H npOM.  ORKIMAHHO.  HaHOH%  ROCKpfCÉHÄ  npA3AHHKA  H CRATAPO. 
Hataracía  : „XpHCTOCÄ  pa^KA^^'i'^^^“-  Na  9-oh  h^chh  : HfCTH'kňLuSio.  No 
KAHOH'k  BkT.  MAAAA  H „CrATä  Fa^  BoPÄ  HAUJä“.  Ha  XrAAHTÉXä  cth- 
XHpbJ  OkTOH)^A  4 H npA3AHHKA  4,  CZ  HACAARHHKOMZ  H CÄ  CTH^^AMM. 
Caara:  cth\.  4 aa  BRanr. : „OífTpo  R'k  ta^koko“.  H hkih^  : lIpSRAaro- 

CAOR(HHA  6CH.  CaAROC/vOR'h  RÍAHKO^  Ho  TpHCRATOMZ  ORKIHHO  TpORApk 

ROCKp.  Bkt.  2 H otr8ctä  HfA'fe^H.  — r)  Na  /iMTyprÍM  no  R^OA^:  Tpo- 
napk  ROCKpcc(HZ  h npA3AHHKA,  Caara:  koha<^kz  rockpccchz,  H hkih^: 
npA3AHHKA.  npOKHMCHZ  TA.  H HpA3AHHKA.  Ôr.  2?9.  Br.  OTZ  A8KH  66. 
lIpOMAA  OBklHAHHO.  — ľ)  Bz  TOHJKÉ  Af«»^  nOBCeAMOBHOH  BeMOpHM  KA^. 
hÍítz.  Na  Fah  R033R.  CTH)^.  Bkataphhki  3 H AV(pK8pÍA  3.  Caara  : Cra- 
TAPO,  H HKIhÍv  : npA3AHHKA.  Bx’OAd  H'kTZ.  Na  CTH)^ORH’1v)fZ  CTH)^Hpkl 
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npas4,HHKa  3,  Caaiia : Ckat.,  H huhíí  : npasAH.  Ho  HkiH'k  OTnb’ujdfiuH : 
Tponapk  Giíat.,  CaaKa : A\fpK8piav,  H HKiH'k : npasAHHKa.  0tr8ctä 

nOBCí^HéBHklH. 

9)  25-ro  (8.  ^ék.)  Ktophhkä.  OiflaHÍe  BoBe^eHÍa  bi>  Xpaivi-b  Rp. 

BUbi.  (Bä  céh  OrAdHiÉ  Bokéa-  h caS^Ga  cr.  KaH/WfHTa  h cr.  riéTpa 

RKSnHO  OTnpaRA/ÄÉTCA).  — a)  Bs  IIoHfA'taoKÄ  Ha  noBCBAHeBHOÍí  Be- 
sepHM  KdÄ.  OGkiM.  Na  Fah  R033Rax^x  cth\'hpki  iipasANHKa  3,  h cr  Kah- 
MÉHTa  3.  GaaRa  h NkiH'k  : npa3AH.  B)(^OAa  H^krz.  []pcKHA\(HZ  am^-  Ba 
Gth)^orh.  rca  iipasAH.  No  Nkiníí  OTiiSujafUJH  : rpon.  Grwvt.,  CaaRa  ii 
NfcJH’t;  npaSAH.  Grt.  „NomnaSh  Hacz  Kc^ké“  h othSctz  noRCÉAHíRHWH. 
— g)  Ha  VipeHM  na  „Korz  Pa^“  rpon.  npasAH.  2-a»^,  CaaKa:  Crat., 
H hkihIí  : iipa3AM.  Ho  ogkimhwx^z  kaa  c kA.  iipasAH.  2 h aGÍŕ  ncaaa\z 
50  kiH.  KaHOHz  iipasAH.,  KaHOHz  cr.  KaHa\ÉHT.i  h KaHOHz  cr.  Hťrpa.  Ka- 
TaRacÍA : „XpucTOcz  pa/KA^fT^^“-  Ha  9 ch  irkcHH : iipHn’kKZ  n ipa\ccz 
9-oh  n^kcHH  npaSAH.  Ha  XRaaHTŕ^^z  cth]c.  npasAH.  3 ii  cr.  ílrrpa  3. 
GaaRa  Grat.  : „P^koio  Kojkíéio“.  H HKiH'k  iipasAH. : \'paa\z 

npHROAHTCA“.  CaaROcaoRÍÉ  réahkoé.  Ho  Tphcrat. : rpoiiapG  Ckatki\'z, 
CaaRa  h HwH’k:  iipasAH.  6kt.  2.  OthSctz  RfaHKiŕi.  — r)  Ha  /lnTypriM 
Tpon.  iipaSAN.  H Tpon.  Cr/ätkj\'z,  CaaRa  : koha-  Gratkí^z,  H HKiH'k  : 
KOHA-  npaSAH.  IIpoK.  : „BfaHMHTZ  a\OA“  h Cratki)(z:  „MfCTHa 

npÉA^^  rociiOAfa\z“.  Hn.  320.  h 240.  Gr.  OTZ  ASkh  54.  h otz  A\aA. 
11.  B^'kcTO  • npHirkKZ  h ipa\ocz  9-oh  n’kcHH  npa.SAHH'iHaro 

K^HOHa.  ĽpOSa/Ä  OGKIHaHHO. 

10)  30-ro  (13.  A^K.)  Heji.  27-aa  no  Com.  cb.  Äyxa  m cb.  AnocT. 

AHAP6B.  P^.  2.  a)  Bz  C8ggot8  Ha  Be;i.  BenepHM  kaa.  l-aA  rc/ä.  Na  Pah 
R033Ra)fZ  CTH\'.  OkT.  4 H CR.  llHAPfA  0.  GadRA  : CR/ÄT.,  H HklH’k  ji,or- 
a\aTZ : „llpíMAf  c'knk  saKonnaA“.  B^oa^.  IIpoK.  „Pa*'  RciiapHC/Ä“.  Na 
CTH\'ORHa)^z  CTH\'.  Okt.  GajRd : CR/ÄTaro,  H hkihÍv  : iipfAnpasAfH.  No 
„HKiH'k  OTnyqjafuiH“  : Tpon.  RccKp.,  GaaRa:  CR/ÄTaro,  H huhÍv  Koropo- 
AHMfHz:  „Bíké  otz  R'kKa“  h otiiSctz  R(aHKÍH  NíA^kaH.  — g)  Ha 
yrpeHM  Ha  „Korz  Pai^“  : Tpon.  KOCKp.  2-aw,  CaaKa:  Grat.,  H HKiH'k : 
„6>Ke  OTZ  K’kKa“.  No  okkimhkix'z  KaÄ.  c’kA.  Okt.  2 cz  KcropOAHSHw 
HX”z.  NoaťfafH.  BcaHManíf,  no  BíaHMaHÍn  CaaKa  h Nkih4v  KoarapcKÍH  iipH- 
n^RZ  H a^aaa/Ä  6kt.  ocTaKa/ÄÉTCA,  ho  aGÍŕ  ^flHrŕacKin  coGopz“.  V^naKoň 
c'kA.  CRATaro  3 h cTHimna  ra.  HHTaioTC/A.  IIpoK.  KOCKp.  ra.  6k.  ROCKp. 
5-OÉ  OTZ  ASkh  113.  „BocKpŕCŕHÍÉ  XpHCTOKO“.  Hc.  50.  GaaKa : „A\o- 

aHTKa<v\M  nípK03RaHHaro  fin.  Hhapí-^^“,  H HiviH'k : laKz  ap^^íh  pasz  rz 
Héa  'kaio.  KaHOHz  KOCKp.  h Crat.  KaTaRacÍA : „Xpcz  pa>KA<ií'rcA'‘.  Na 

9 om  nivCHH:  „HÉCTH'kHUj8io“  h np.  ogkjmho.  Na  XKaaRTtyz  cth\'.  Okt. 
4 H GRATaro  4 cz  HacaaKHHKO<v\z  h cz  RponlíRkí  ero.  GaaRa;  Gth)^. 
6r.  5-aA:  „O  npfM8APK»V^  c8AfKX  tkoh)^z“,  H HWH'k:  llpfGaarocao- 
KfHHa  6CH.  CaaROcaoRÍÉ  RtaHKOt.  Ilo  Tphckatomz  Tporiapk  KOCKpfCfHZ : 
„Bockpkz  H3Z  rpoGa“.  6kt.  h OthSctz  NíA't^H.  — r)  Na  AMTypriM 
no  R^'^A'^  • T'pon  ROCKpKfHZ  h GRATaro,  TajKf  KOHAaKz  ROCKp.,  GaaRa  : 
Koha<*kz  GRATaro,  H HkiH'k:  Koha-  \'paMa.  (HA'kn^É  CRATaro  : 

noÉTCA  KOHA.  OvcotHi/A.)  IIpOK.  ra.  h GRATaro.  fln.  233.  h 131.  Gk. 
OTZ  ABkh  71.  h otz  loaHHa  4.  UpHsacTfHZ : „XRaaHTé“  h „Bz  kcio 
3ÉiV\aiO“.  npOMff  OGKlMaHHO.  — r)  Bz  TOH>Kf  A^Nk  Ha  nOBCeAHeBHOM  Be- 
MepHM  Ha  Pah  ROSSRa^^z  cTH)^Hpki  Okt.  3,  h cr.  Na8/ua  3.  GaaRa  h 
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HkIHÍv  : Kcr«jpC>AHMÉHÄ  TdM^KÉ.  H'kTZ.  Ha  GtH)^ORWÍv\'ä  KC5 

OKTOH)^a.  Ho  „Nkihí;  OTfi8i|ja6UJH“  Tponapk  CsATaro,  CaaRa  h HkiN'k 
KoropoAHMfHÄ : „Kaaroi^TpOKiA  cS4jh“.  Bktéhía  h ornScrz  noRCC- 

AH6RHKIH. 

Xil.  ^EHaBpb. 

1)  5-ro  (18.)  ll/flvTOKÄ.  ripenoAOÔH.  Oma  CaBbi.  a)  Hétrcpr  Ha  bp;i. 

BesepHM  „BaajKÉNÄ  1-wh  aHTH^OHx.  Ha  Fochcah  R033Ra)^Ä 

CTHX^.  CuATaro  ^ (cä  ahtíhnkimh),  GaaRa:  GRATaro,  H hkihíí  ^cr/uaTÄ 
„Kto  T(Rč“.  Bx’oaä.  UpoK.  j\m.  4téhíé.  Ha  Grn)^ORHaYÄ  cthx-.  Crat. 
8;  GaaRa:  Grat.,  H kkihíí  A^i"<v\aTHKÄ  ra.  8.  „Kf3HíRÍ;cTHaA  yV^ivRo". 
Ho  „Hkihí;  OTnSipaíUjH  ‘ Tpon.  Crat.,  GaaRa  h HiviH'k  KoropO/\HMfHX  : 
„H>ké  Hac’Ä  paAH“  H o rnScTÄ  RcaHRÍH.  — r)  Ha  yrpeHM  ha  „Kopä  Tak“ 
TpoiiapK  Grat.  2-aki,  GaaRa  h HkihÍv:  „H^ké  HacÄ  paAH'‘.  llo  orkjm- 
HKi^Ä  KaÄH3a\a\'Ä  civAaaHu  Crat.  2 cä  KoropOAHMHw  h\‘a.  IloaiTŕam. 
BcaiiMaHÍ^  H c'kA  3 iň  Crat.  CTfncHNa:  „Otä  iohocth  <v\oía“.  IIpoK. 
„HfCTHa  npÉAÄ  Otä  ASkií  24.  llc.  50.  CaaRa : „AVoah- 

TRaíV\H  lipmoA.  Oru,a  GaKRKí“.  H hrihHí;  „AVoaHTRaaAH  HpfCR.  Koro- 
pOAHUkí“.  Ha  cTH)fÄ  „UoiUHaSň  /UA  Ko>kc“  CTH)^.  ra.  6-kih  : „ [Ip{noAC>RHÉ 
Otmé“.  Ho  Gktémíh  „CnacH  Ko>K6“  KanoHÄ  Kuki  h HpÉ^OA<^KH.  KaiMRa- 
cía:  „XpHCTCCÄ  pa>KAaÉTCA“.  Ha  9 oň  hÍvCnh  „4ÉCTN’kHHj8io“.  Ha  Xra- 
aHT6)^Ä  CTHY-  HpÉHOACKHaro  4,  CaaRa  : ÍIpinoA,  H hkíhÍv:  „KoropOAHi^É 
TKi  ecH  ao3a“.  CaaROca.  RčaiiKOS.  Ho  Tphcratom’ä  Tponapk  lIpffioA , 
CaaRa  h HkiH'k  ; „Hh^é  HacA  pdAH“.  Okt.  2 h OtiiSctä  RÉaHKiň.  — r) 
Ha  yíHTypriM  no  Tpon.  llpcnoACKHaro,  CaaRa:  Koha-  IlpÉnoAOKH., 

H HKiH'k  : KOHA-  Xpd/V\a.  (HA’kH^É  CRATaro : ,,3dCT8nHHUÉ  Xpn- 

cTÍaHORÄ“).  IIpoK.  „HecTHa  np^A^  ľA^^v\z“.  Hn.  213  6r.  Otz  Ala^.  43. 
IlpHH.  naMATR  r4íMH8|0“.  HpOMfÉ  OKklMHO, 

2)  6-ro  (19.)  GbKRoTa.  Cb.  Orua  HMKo;iaa  HyAOTB.  a)  Bx  Hatokx 

Ha  wa;iOH  BesepHH  kaa  h4\Tx.  Ha  Tah  R033Ra)^x  cth^*.  4.  Gaaaa  Hh- 
KOaaA,  H NKiH'k  : .,Hhkto>K€  npH'ľíKaAň“.  B^OAa  H'k'rx.  IIpOKH<v\eHx  amí- 
Ha  Cthx’orhÍvY^  rca  HnKoaaA.  Ho  „HkiH^k  OToSujaciuH“  : TpoaapR  Hh- 
Koaaio^  GaaRa  h HkihIí  Korop. : „6>ké  otx  R^kKa“.  Gkt6hía  HoaMiaSň 
Hacx  Koh^é  h OTnScTz  HaHa\mkuiiň.  — r)  Bx  C8rrotS  Ha  bc;i.  BenepHM 
ci>  yiMTieio  KaÄ.  „Kaa^KÉHx  a\S>Kx‘^  1-kih  ahth^ohx.  Ha  Pah  R033Ra)^x 
CTHX*.  CR.  HnKoaaA  8.  CaaRa : HnKoaaA,  H HUH'k  ra.  2-ro : 

„np(HA(  c'kHk“  (hro  ecTk  OTAdHÍc  ra.)  B\^oaä.  UpoKH/WCHx  a^^^  4téhíé. 
Ha  Ahtíh  CTH)^Hpa  1 xqama,  h cth\'hpki  CRATaro,  Gaaaa : HnKoaaA, 
H HkiH’k:  npÉAnpa3AÉHCTRa.  6ktéhía  AnTÍHHaA:  „GiiacH  Ko>ké“.  Ha 
cTH)fORHax’x  CTHX^.  H CadRa : HnKoaaA,  H HKiH'k  npJAnpaaAfncTRa : „Kc3- 
HCR'kcTHaA  /l^'kRo“.  Ho  „Hkihíí  OTnSipanun“  Tpon.  HnKoaaA  2-aki  h 
„BoropoAHiM  ^X'kRo“  l-A*^.  AVoanTRa  na  KaarocaoRíHiŕ  )^a4iRORx,  h 
„KSah  hma  Fahé“  3-aw-  Ho  Hcaa/U'k  33-omx  anKX  RoaraamatTx : 
„H<i^(H£a\x  Fahhmx“  h HasHHaiTCA  Ovtpéha  cx  „CaaRa  cRAT^kň“.  — 
r)  Ha  yrpeHH  Ha  „Korx  Fa^“  Tpon.  HnKoaaA  2-aki.  CaaRa  h tiuH'k 
KorOpOAHMÉHX  : „6>KÍ  OTX  R'fcKa“.  Ho  ORKIMHklJfX  KaÄ.  CiíA-  2 Hhko- 
aaA  cx  KoropOA-  h^x.  Hŕavŕaŕň.  BfaHHaHÍÉ  h c'kA  3 in  HHKoaaA.  Cté- 
iifHHa : „Otx  iohocth  /uoéa“.  HpOK  : „4ÉCTHa  np^A*  Faémx^‘.  6r.  otx 
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loaNHa  36.  íle.  50.  Caaka  : „MoAHTKa/UH  ck.  Otua  Nhkoaaa“,  H HkiH'k : 
„AlOAHTBdMH  np.  Kukl“.  Na  CTH)^Ä  „NoMnA^H  /UA  Bo>Ké‘^  CTH^^HparA. 
6. : „NacAÍ5AN”'*í  Kc*>kíh^‘.  No  Oktíhíh  „GnacH  Ko>kí“.  Kahonk  \qaa\a 
H CR/ÄTaro  2.  KaTaRacÍA : „XpHCTOcx  pajK^aíTCA“.  Ha  9-ch  hÍvCHh  : 

Hécth'IvhujSic.  Ha  XRaaHTÉj^Ä  rca  NHKcaaA.  CaaRCCACRÍ6  rcahkcc.  IIc 
TpHCRATCAAZ  Tpen.  NHKCAa/f^.  GaaRa  h HkihHí:  „6h;é  otä  rHvKa“.  6kt. 
2 H othSctä  réahkíh.  — r)  Na  /iMTypriM  ne  RX'CA'k : Tpen.  Nhkcaa/A^ 
CaaRa : KOHAaRX  HuKcaaA,  H HKiH'k  : Xpaa^a.  (HA'k^KC  Xpa/ux  Gra- 
rarc:  ,3^ct3iihhh,é  XpHCTÍaHCRx‘^).  IlpcKH/UíHX : „H^^récéahtca^^  Hn. 
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hrnariH.  (ílp.  Pc>ka.) 


HeA.28-fl  M 29-aH  no  Com  ce  J\y\a.  ľ.\  3.  Ov'rp, 
6k.  KOCKp.  G-ot  OTÄ  Aí?kh  .SdH.  114.  Ha  Aht 
ílti.  .^aM.  250.  Hk.  otä  ASkh  3a*i.  ^5. 


HeA.  30-an  no  Com.  cb.  Ayxa,  m nCA  cb. 
OtucbIí.  1'a.  5.  0\'Tp.  6k.  KccKp.  8-ot  or* 
UaMHa  3aM.  H4  Ha  Aht.  ílu.  3an.  328.  h 258. 
(>K.  OTX  A\a<ŕ..  3aM.  1.  H ASkH  3aM.  91. 

( 3)  HoA-  It^AiaHÍA 


il 


7 (ZO)  hefl.  fl/URpCCÍH  /V\fAÍCA. 

8 0^0  ^1*^ M-  H‘'TanÍH 

9(22  ÍÍTCp  t llpfH.  3as.  np.  Kuki 

10  (23)  Gŕp.  A\HHa,6pA\cr.(iiTpa;^. 

1 1 (24)  4rľK.  ;V,aHÍHAx 

12  (25)  Hat.  Giihphachx 

1 3|(26i|G8bb  ^ GRCTpaTÍH  h np. 


( 4)1  Ich.  nHacTaciA 
( 5)  ľiTCp.  Gk.  10  a\8h.  rx  KpHT^k 
( 6)  Cep.  HaBenepie  PomAecTBa 
( 7)MeTB.  Pom^ecTBO  XpncT 
( S)  ílaT.  ^ Co6opi>  np.  Borop 


27  ( 9 ;Cy66  fi  CrecfraHip  Apx. 


ľa.  4.  0\'Tp.  Br.  RocKp.  7-oí 

_ . a Aht.  íln. 

(í K.  CTX  Aí^kh  3a*i.  76 


HCA’  ripaOTCU'b.  • ■ r* 

OTx  IcaNna  3a>i.  63.  Ha  Aht.  íln.  3a>t.  257. 


14(27)1  H efl.  ľHpcx 
15  (2N)  ÍIch.  GAfCTÉpiň 
1()|(29)  lÍTCp.  Hrrfň  npcpcKX 


Hca.  31-aa  no  Com.  cb.  /lyxa  n no  PomA- 

XpMCT.  I'a.  6.  ()\'TP.  Br.  KOCKp  9-Cť  OTA 

loauHa  3aM.  65.  Ha  Aht.  ílu.  3aM.  200.  h 280. 
Br  ot*  A\aÄ  3am  4 h otx  AJíkh  3aM.  v.3 

28 

29 

30 


(10)  HeA-  MbM. 

(11) llcH.  Gr.  14.000  A\A.  EhäA. 

(12)  lÍTCp.  flHHCIA  M^HÍHHi^a 
'13)Gép.  AV(aaHÍA  (Ot.Pok.) 


335.  Br.  otx  ASkh  24.  IIpHM.  ,,Bx  naMATk  R4vMH8K^‘^  Uč  AnT8prÍH 

/UHpCRaHÍ(. 

3)  7 rc  (20.)  HeAtAfl  28-aa  H 29-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Ta.  3 a) 
Ex  G8rrct8  Ha  BcMepHM  Ra^.  1-aa  rca.  Na  Tah  RC33Ra)fx  cth)('.  Okt. 
7 H CR.  flA\RpccÍA  3,  CaaRa  h Hkihí;  ra.  3-rc.  EifCAs^  NpCK. 

„Tak  RCiiapHCA“.  Ha  Gth\'crh4v\'x  cth^-.  Okt.  4,  CaaRa  h Nkihíí  a<^p- 
MaTHKx : „Kť3x  civMíHÉ^^  líc  NkihÍv  OTn8i|jafiiiH  Tpen.  RCCKp.,  CaaRa: 
Tpen.  GRATarc,  H hkihíí:  „B>ké  otx  RivKa“.  — r)  Na  VipeHM  ha 
„Kcrx  Tak“  Tpen.  2-Abi ; CaaRa:  CRATarc,  H HWH'k : „6>ké  otx  RiíKa“. 
Ne  OKKIMHKI)^X  KaÄ-  cl^A-  ^^T.  2 CX  KcrCpCAHHHKI  EcaiTfafH,  H 
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AElt  UHrŕACKiň  COKOpZ.  \TndKOH,  CTéR.  H npOK.  ROCKp.  TA.  6li.  ROCKp.  6-Oí 
OTÄ  A^KH  114.  BoCKpÉCÉHlÉ  XpHCTORO  H ľlc.  50.  lIpOHÉČ  OKklMHO  KC6  RC»- 

CKpíCHOf.  KaHOHK  KOCKPÉCÉHÄ  H GK/ATArO.  KaTAKACÍA  : „XpHCTOCÄ  pA- 

Ma  9-oh  n'kcHH  : MicTH^kňujSK).  „Cr/Atä  Kopä  haujä“. 

Na  Xkaant^yz  cthx’hpw  Okt.  8,  Caaka  Gth)^.  6r.  6-A/A.  H hkih^  : 
IlpíRAArOCAORíHHA  6CH.  CaAROCA.  K(AHK0(.  llo  TpHCR<ATOMZ  : TpOH.  KOCKp. 
OCktMAHHklH.  OrnSCTZ  RťAHKÍM  NcA^kAH.  — k)  Ha  /iMTypnH  no  R^OA^: 
Tpon.  ROCKp.,  Caara:  koha-  ROCKp.,  H HkiN^k:  XpAMA.  (HA't^í  XpAíua 

Cr/Atapc>  : Kohaakz  IIokpora).  Aroctoaz  h3Z  HcA^kAH  28-cň  250.  Gr. 
H3Z  NéA^^H  29-oh  otä  A8kh  85.  (Kacatéarho  Ňooctoaa  h Grahpéaía 
28-oh  h 29-oh  3pH  AhtSpphkohz  Tarahl^8  II-8k>  npH  KOHU'k). 
OTn8cTÄ  NťA'bAH.  — r)  Bz  tohjké  a^hr  na  noBceAHeBHOif  BenepHM  kaä. 
hÍvTz.  Ha  Tah  rc33ra)^z  cTHyMpkí  Oktc>hya  3 H CR.  IIatanÍ/A  3.  Caara 
H Hkih’Ií:  BoropOAHHÉHZ  h3z  AVhhéh.  BY<^A^  N"kTZ.  Ha  CTH^CRN^k^^z 
RCiA  H3Z  Okt.  IIo  Hrih^  OTnSipAÉUJH : Tpon.  Cr/ATapo,  Gaara  h Hkihíí 
KoPOpC*AHMfHZ  : „PaA^HC^  HhPÉAOMZ“.  Otn8CTZ  nORCÉAMfKHKIH. 

4)  9*po  (22.)  Btophhkz.  ílpeHenopoHHoe  SaMaxie  np.  ÄtBbi  ott> 
CB.  ÄHHbi.  a)  Bz  IIoHŕA"kA<MPÄ  HA  B6;i.  BesepHH  „Kaa^kéhz  /u8>kz“.  Na 
Tam  ko33ra\'’z  ctn](^.  npA3AHHKA  8 (cz  aippíhhrimh).  Caara  h NbiH'k : 

TA/\\JKÉ.  B)^OA'ä.  lIpCK.  ANé.  HtíHÍé.  (3pH  HA  ííp-  BoPOpO- 

AHiiRi“.  BhJTÍiA  mtéhíé.)  Na  Cthyc*rha)^z  rca  npA3AH.  Ho  „Nrihíí  ot- 
h8i|ja6iuh^  Tpon.  tcmíio  : npA3AH.  h Oth8ctz  riahkIh.  — r)  Na  yxpeHH 
HA  „Bopz  Par“  xpon.  npA3AH- ‘3-Abi.  No  orrihhrix'ä  kaäh3/ua\'z  c kAAAHRi 
npA3AH.  3.  IloAPÉAťH.  Béahmahíé  h G"kA^^'íNZ  3-iň  npA3AH.  CTŕnfHHA: 
„Otz  lOHOCTH  A\06A^‘.  IIpOK.  „OtZ  HAOAA  MpÉRA“.  6r.  OTZ  /Í8KH  4. 
Caara  pa.  2-rih:  „Paa^hca  ííctéctro“,  H hrih^  : toh>K6.  Na  ctm)^z  : 
„IIo/Uha8h  ma  Ko>kC‘  cth)^.  pa.  6-rih  : „Hamatokz  chacéhía  haujépo“. 
llo  6KTÉHÍH  : „ChACH  Ko>Ké  ‘ KAHOHRl  2 HpA3AHHKA.  KaTABACÍ/A  : „XpH- 

CTOcz  pAH^A^ÉXCiA“.  Na  9-oh  irkcHH:  „MÉCTK4vHm8io“.  Ha  Xraahté^z 

cTH)(HpRi  npA3AN.  4,  Caara  h Nrih^  pa.  8-rjh:  „Npíhahté  paa'^ctho“. 
GaAROCAORÍé  RťAHKOí.  No  TpHCRATOMZ  TpOH.  HpA3AM-  TOHÍIO.  GkTéHÍH  2 
H Oth8ctz  réahkíh.  — r)  Na  /iMiypriM  no  rx’C'A"^  Tpoii.  iipd3AH.,  Caara 
H NKIH'k:  KOŇA.  6/A.  NpOK.  ,,/i,HRfHZ  KoPZ“.  ŇlJ.  210.  OTZ  iíoa8.  Gr. 
OTZ  A8KH  36.  llpHMACTÉHZ:  „PaA^HTÉC/A“. 

5)  13-po  (i6.)  G8RROTA  Cb.  IVIyneHMK-b  Escxpajia,  ÄKceHiia,  EBre- 

HÍa,  MapAapifl  h Opecxa.  cr.  A\8MŕHHKz  no  onpÉA'kAfniso  Gpo 

NpÉOCR/AljJfHCTRA,  GnRA  HAUHPO,  nOA'^  4227  . 1897.  MHCAOMZ  A^^MHOMZ, 
eCTR  RZ  HALUČAAZ  KAÄ.  npA3AHHKZ  CAAROCAORHTÉARHRIH  ) a)  Bz 

ll/ATOKZ  HA  nOBCeAHeBHOM  BeMepHM  ha  Fah  R033RA\‘ä  CTH)^.  A\8m.  6. 

Caara  A\8h.,  H nrihÍv  a^^í^^^tz  pa.  3.  „Kako  hé  6ctr 

Otaahíé  pa.)  B\'oaa  H'kTZ.  Ha  Cthx’Ornííyz  rc/A  AVShéhhkorz.  llo 
„HrihÍv  OT1184JAÉUJH“  : Tpon.  A\8hén.  Caara  h HRiH^k  Kopopoahhéhz  : 
„G>KÉ  otz  R'kKA“.  GkT.  : „nOA\HA8H  HACZ  Ko>Ké“  H OTílSCTZ  IIORCČAHéR- 
HRiH.  — r)  Ha  yjpeHM  HA  ,Kopz  Par“  TpoHApR  AVSh.  2-ari,  Caara  h 
NrINÍv  KoPOpOAHM.  „G>Ké  otz  R'kKA“.  No  ORRiHHRI\'Z  KA^  CÍiAAAHRI  2 
A\8m.  (lloAPfAÍ/A  H GrAHP.  H"kTZ.)  KaHOHZ  XpAMA,  H AVSm.  2.  KaTARA- 
CÍ/A:  „XpHCTOCZ  pA>KA^^'rC/A“.  Na  XrAAHTÉ^Z  RC/A  M8méhhkorz.  Gaaro- 
caoríé  r(ahko(.  Tpon.  AV8míh.  Caara  h NRiH'k  Kopopoahh.  ; „G>K6  otz 
R’kKA“.  NpOHíÉ  ORRiMHO.  — r)  Ha  /IiiTypnM  no  r)^oa^:  TponApR  A\8m.^ 
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GAaRd:  KOHA^KÄ  A\Sm.,  h HhJH'k:  koha^^kx  x’pA/ua.  (HA"fe>KÉ  ypaMÄ  Cka- 
Taro:  „SacT^nHHUč“.)  ílpoK.  A\8s.  íln.  233.  6k.  otx  A3kii  106.  ITpc- 
HaA  OEhlMHO. 

6)  14-ľo  (27.)  He^ít;ia  cb.  npaoTem>  B.  SaBtra.  ľa.  4.  a)  Gx  CSk- 

KOTiJ  Ha  BenepHM  KaÄ-  1-aA  rca.  Na  Fah  KOSSRa^x  cth^^mpki  Okt.  6, 
CR.  lIpaOTfHX  4.  (Gr.  AAÍ>HťHHKX  >KÉ  OTIIpARa  Hp(>KA^  11/ÄTOKX  HA  IIo- 
RťHĺpÍH  OTHpaRa/ÄÉ'ľC/Ä.j  CaaRa : IIpjOTÉivx,  H HKiH'k  A^^a^ai  x ra  4-ro. 
G)^oax.  H j’chíh  H’kTx.  Na  Cth^crm.  cTn\'iipKi  OKTC*H\’a  4,  GaaRa : cr. 
IIptiOTíi^x;  H HkiH'k  „Gŕ3x  cÍvMíné“.  Hc*  Hkihíí  oniSip. : Tpoii. 

ROCKp.  CaaRa  h 1Iwh4v:  cr.  npacTÉii,x  h O i iiSctx  HfA’kaH.  — r)  Na 
yTpeHM  Ha  „ELorx  Fai^“  Tpcn.  RCCKp.  2-a*^'?  CaaRa  h HwH'k  : cr.  llpao- 
Tŕn,x.  ílo  OKKiMHki\'x  KAA.  c'kA-  Okt.  2 cx  KoropOAn^Nkí  M^X.  NoarfAtH 
(Rf3x  lifaHHaniA).  llHľfacKiň  CcRC*px.  l^naKoň  m C ^a.  3 iň  Npaoľínx. 
CTíRfHHa  H lIpCK.  ra.  Gk.  RCCKp.  7-OÉ  orx  loan.  63.  „ľiccKpÉCfHÍÉ  XpH- 
CTCRO“  H lic.  50  npCMÉÉ  OKKíM  Kahchx  RCCKp.  H CR.  llpac  vH^x.  Ka'ľaKa 
cía  ; „XpncTccx  pa:KAa6TCA“.  Na  O ch  fľkcHU : MfCTu  kňuiSic.  „Cr/ä  i x 
ľccíicAk  Kcrx  naiux“  3-a*^-  Ha  XKaaHT6\'x  cľH\'.  Okiv  4 h cr.  llpac- 
Tfii,x  4,  CaaRa:  ílpacTŕi^x,  H HKiH'k ; „llpíKaarccacRfHna  fXH“.  CaaRC- 
cacríí  KcaHKCÉ.  IIpCHfÉ  OKKíMHC.  — r)  Na  TlMTypriM  ne  r^caíí  'rpcnapK 
RCCKp.  H Tpcii.  Ilpac'ľfux,  GaaRa  h Nkiirk;  kcha-  llpac'nux.  ÍIpCKH- 
/UťHX : Ilpac’ľfnx.  llii  257.  6k.  o rx  ASkh  76.  — r)  Gx  tch>ké 

Ha  noBceflHeBHOM  BesepHH  kaä.  H’k'rx.  Ha  Fah  rc33r.  cth\'.  AVSm.  3 h 
npniCAOKHC/uy  3.  GaaRa  h NkiH'k  : KcrcpCA-  h3x  AVhhíh.  G\'CAa  H'kn’x. 
Na  C'ľH\'.  KCf  M3X  OKTCM\'a,  Nc  NkiM'k  0'ľnSi4iaHiiH  : 'ľpen.  GRa’ľarc, 
GaaRa:  IIpfncA<*KNarc,  H HKiirk : ^ľiccnHTaRiUfHCA“.  O'rnScTX  hcrcé- 
Ahírhkih. 

7)  20  rc  (2.  Mhk.)  CyóóoTa  npe/i'b  Pow;\ecTBOi»ľb  XpMCTOBbiiwi.  m 
^pe;^^pa3AeHCTBO  PowAecTsa  I.  Xp  Ha  /iMTypnu  cr.  Icanna  3a.  'ľp<^'* 
H KCHAAKX  NpfAlipa.SAfHCTRS  Xp.  ílii.  205.  6r.  Otx  ASkh  7 2. 

8)  21-rc  (3.  SíIhr  ) npejľb  PowAecTBOíwb  XpMCTOBbiiwb  T.  e. 

CB.  0TeuT>  G.  SaBtra  m HeA-  30-afl  no  Com.  cb.  flyxa.  Fa.  5.  (OTiipaRa 
CR.  ISaiaHÍH  KCHMH  ľcav  npfAKapHTfakHC.)  a)  Gx  C8kkct8  na  GenepHM  Kaft. 
1-aA  RCA.  Na  r ah  KC33Ka\'x  cTH\'Hpki  Okt.  4,  llpfAHpa3AfHC^  «a  3 h 
CR.  OtéUX  3,  CAMia  : OtI|,(RX,  h HklH'k:  NpŕAHpa3AfHCTRa.  G\'CA*.  Mtí- 
HÍe  CR.  O'ľfux.  Na  GTH\'CKHa\'x  cTH\'Hpki  OKTCHX-a  4,  GaaRa: 

H HkiHÍv:  ÍIpfAnpa3AfHCTRa.  líc  HríhÍv  OTii^ipafiUH : Tpciiapk  RCCKp., 
CaaRa  ; Oth,(rx,  H Hkiniv : íipfAHpa3AŕHCTKa  h othSctx  HŕA  k^'H.  — r) 
Ha  yrpeHM  na  „Kcrx  Far“  npenapk  RCCKp.  2-aw,  GaaRa:  Otéhx,  N 
HkiHÍv:  npŕAiipa3AfHCTKa.  líc  ORkiHHki\'x  KaA.  c^AaaHkí  Okt.  2 cx  Kc- 
rcpcAHHHkí  H)^x.  flHrŕacRÍH  ccRcpx.  (llcarÉAfH  rx  NťA'kan  Hŕ  ncŕa\x  orx 
AHÉCk  A^  Otaahía  IIpa3AHHKa  KcrcARAŕHÍA).  V^naKCH,  CTťnŕHHa  h IIpCK. 
ra.  6r.  RCCKp.  8 Cŕ  otx  Ican.  64.  GccKpŕCŕHiŕ  XpHCTCRC  n iicaa/wx  50. 
NpcHŕŕ  ORkiMHC.  KaHCHX  RCCKp.,  iipÉAnpa3A.  H CR.  Otíiva.  KaTaRacÍA : 
„XpHCTCcx  paa^AaŕTC/Ä“.  Na  0-cň  h4chh  : HŕCTH'kňujiíic.  Nc  kahchÍv 
6kt.  AAaaaA  h „Graix  Far  Kcrx  Hamx“.  Ha  XKaaHTŕ\'x  cTH\'Hpki 
Okt.  4 h OtuéRX  4,  CaaRa : Otuérx,  H HklH'k  : „llpíRaarccacRfHHa  6ch“. 
CaaRCcaCRÍŕ  RŕaHKCŕ.  líc  Tphcrat.  Tpen. : ,,/^HfCk  cnacíHÍŕ  MÍp8  RkicTk“. 
OthSctx  KŕAHKin  HŕA’kaH,  — r)  Na  /iMTyprÍM  nc  R^CA^t  Tpen.  RCCKp., 
np6AHpa3A  h cr.  Oti^érx  ; Gaaaa : kcha*  Otuérx,  H HklH'k  : npŕAnpasA. 
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npOKHMíHZ  Otuérx.  fInocTCAz  328.  H 258.  0RaHr(AÍí  OTÄ  1. 

H A8KH  91.  lIpOMÉf  OKKIMHO.  — ľ)  Bä  T0H>KÉ  NA  flOBCe- 

ÄHeBHOH  BenepHM  ha  ľocnoAH  rosska^ä  cth^rpki  IlpfAnpASAfHCTBA 
3.  Ckatkia  3,  Gaaka:  Ck/ätkia,  H HkiN^ : npfAnpASA^HCTKA. 
híti  ä.  Ha  Gthyokhax’ä  cthj^hpki  npfAnpASAfHCTKA.  Gaaka  : Cratwa, 
H hkihíí:  npŕAHp-  íSo  NkiH'k  OTn8nj. : Tpon.  Ckat.  Caaba  h NbJH'k : 
npfAnp.  OrnScTÄ  hokcía^^^hbih. 

9)  24  ro  (6.  Mhb.)  GfpíA^-  HaBenepie  PowACCTBa.  (G  t p or  i ň 
no  c T ä),  a)  Bä  BropHHKÄ  ha  BenepHM  ha  Tah  bossbavä  cthj^hpbi 
np6Afip<*3AÉHCTBA  3.  II  CR.  OrpéhIh  3,  Gaaba  H HkiH"k  I lIpÉAnpASAf H- 
C'l  BA.  B^OAA  H'kTÄ.  npOK.  A^é.  Na  CtH)^OBH^)^ä  RCA  npCAnpASAfHCTBA. 
ílo  HhJH"k  OTnbLpAfiuH : Tpoii.  Gratbia,  Caaba  h Hkih4v:  npcAnpASAfH- 
CTBA.  OtiiSctz  noBcfAMíBwwH.  — b)  Ha  YipeHM  HA  „KoľÄ  Fab“  Tpon. 
ripÉAHpA3AfNCTBA  2-ABI^  GaABA  ! GrATKI/ä,  H HKIH'k  : RpCAOpASAŕHCTBA 
ílo  OBkiMHki\’£  KAA-  c4;A'  npčAHpASA-  2 H abíí  llc.  50.  Kahohä  npfA“ 
Hi’áSA  H GríATkia.  Na  9-oh  iiÍvchh:  Mécthííhiij8io.  Na  Xkaartí^ä  bca 
npŕA»«pA3A.  Caabocaobíé  /uaaoé.  Na  CTMyoBH'k^Ä  rc^ä  npfAnpA3A  Baapo 
6CTB.  TpHCB/ATOŕ,  OtMÉ  HAUlä.  Bo3rAACÄ  H TpOH.  GrAVTKIA  ; GaARA  H 
Nkih4v  : np(AnpA3A.  OthSctä  iiCBCfAWfBHkíH.  llpčA^  nOA8AH6MÄ  10  ro 
MACA  OTiipAKA/AioTCA  I r)  Hacbi  uapcKÍM  I 1)  Na  Í-oiwtj  Hact  lepfň  3amh- 

HAŕTÄ  ,,[ÍAArOCACBfHZ  KOPÄ  HAUJZ“.  U^ApiO  HĺBČCHklH.  TpHCBATOŕ.  OtMÉ 
HA1U%.  Bo3FAACX.  ílpiHAHTÉ  HOKAOHHMCA  3,  H ARÍé  □'kRíL^Z  MHTA6TÄ 
ncAAAMvi  5.,  44.  H 45.  NccéaaS  Gaaba  h Nkih4í  : Haaha8ía  3,  h FocnoAH 
noMHAbň  3.  llocf/u8  ni(Bí4'A  hoétä  ha  Gaaba  ; TponapR  ,,HAnHCORAiUÉCA“ ; 
HA  „H  HKIHÍv“  HTŕTZ  : ,,4t0  TA  HApÉHé/UZ“.  ^AA'kf  IIOéTä  CTH)^HpKI 
HA  TA.  8 KIH  CÄ  CTH^AA\H  HX’Ä.  GaARA  H HklH'k  I „GÍA  rAArOA6TÄ^‘.  No- 
Cf/V\8  : , BoHAAHAMfi^  /UHpÄ  RCÍíMä,  np6íU8APC>CTB  ROHMHAAä“  h nOÉTCA 
llpOK.  ,,Fab  pÉ'íf  Ko  /UH'k^^,  nocA'k  KOTOparo  bbibaétz  1 Mtéhíé  h Ún. 
3AM.  303.  0B.  OTÄ  A\aa.  2.  Nocém8  n'kBéuz  mt^tz  : „Gtohki  a\oa 
HAHpABH‘^  TpHCRATOf.  OtMÉ  HAUIZ  H nO(A\%  KOHAAKZ.  F AH  nOA\HA8ň 
40-pA3Ä.  A\oahtba  : ,,H>ké  ha  bcakoč  rp6a\a^^  Fah  noA\HA8ň  3-abi^ 
Caaba  h NkihÍv  „MfCTH4iHiu8io  Xfp8RHMz“,  „HiV\6Hŕ/uz  Fahhmz^‘,  ,,Co>Kŕ 
OYljJfAPH  Hkľ‘  H AVoAHTRA  : ,,XpHCTÍ  CR'kTÉ  hcthhhkih“.  Koah  >Ké  okoh-^ 
HHRAfTZ  lÉpťH  A\0AHTR8  CZ  „NA\HHk‘^,  H^kRíl^Z  3AMHHAÉTZ  4aCZ  111-ÍH  CZ 
„NplHAHTÍ  nOKAOHHA\CA^*.  Ilj  MaCT>  lil-iíí  nOAOBHO  OTnpARAACTCA.  No 
npÍHAHTÉ : llcAAA\ki  60.,  86.  H 50-kiH.  Caaba  TponApk  : ,,NAnHCORAUJfCA^‘, 
H HKiH^:  „KorOpOAHUÉ  Tkl  6CH  A03A‘^  NoC6M8  CTH)^HpKI  CZ  CaARA  H 

Nkihíl.  lIpoKH/UŕHz.  4téhíí  1.  HíiocT.  208.  Br.  Otz  A8kh  3AM.  5.  No- 
céa\8  nivKcnz  HTíTz:  „Fab  Korz  BAArocAOBÉHz^  Tphcratoc  h Otmé 
HALUZ.  KoHA.  : ,,^’tBA  AHfCk^‘  UOÉTCA.  FaH  HO/UHASh  40  pA3Z.  „H>Ké  HA 
BCAKOť  Kpf/UA'\  Fah  no/v\HA8ň  3,  Caaba  h Nbih^v.  „4ccth4íhiu8io^‘ : H/Ué- 
Hf/uz  Fahha\z  : ,,AVoahtramh  cr.  Otm^z  HAiuHyz^^  H A\oahtba  : „Baa- 
ABJKO  Bo>ké  Otmé“  cz  ílíU"kHk.  III)  Hacb  Vl-biň.  „Npíhahté  hokaohhmca“ 
3-abi  h líc.:  71.,  131.  h 90-bih.  Gaaba  Tponapk : „Nahhcoraujéca“ 
noÉTcA.  H Hkin^L:  ,,Mko  hé  hmamiu“  mhtaitca.  CTH)fHpki  3 CZ  Caaba 
H Nkinii.  npOK.  4téhíé  1 H HnocT.  304.  6r.  otz  AVaä*  3.  Nocéa\8  n^k- 
BÉl^Z  MTÉTZ  ,,GkOPO  A^  npÉABAP/ÄTZ“.  TpHCBATOÉ.  OtMÉ  HAUíZ  H KOH- 
A‘'K’Ä  : AHÉCk“  noÉTCA.  Fah  homnaSh  40-pA3z  : „H>ké  ha  rcakoé 

BpÉ/UA“.  Fah  hOiUhaSh  3-abi,  Gaaba  h Nkin^k : „4ÉCTH'kHm8io“.  H/v\é- 


— 104  — 


HfMÄ  r^HHMZ.  AVoAHTRaMH  CR  OtéI^Z  HaUJHY%  H A\OAHTRd  : 

r^H  CHAä“  CÄ  fl/UHNIi.  IV*)  HaCb  IX-blH.  „llpiň^^HTÉ  nOKAOHHMCA“  H llc. 

109.,  110.  H 85.  H np.  Na  Gaara  TpcnapR  „HanHCORAmŕC/ft“  o^étc/ä.  H 

„H>Ké  HACZ  PAAH“  MHTAÉTCA.  G ľH)^HpkI  3 CÄ  CaARA  H NkIHÍv. 
IIoCÉMS  llpOKH.V\6HÄ.  HtéHÍé  l H ňn.  30<í.  (ÍR.  OTÄ  AVjäÍA  4.  lloCÉiU8 
fl/kRÉl^Ä  MTÉTZ  „Né  llpf/l,a>K,\k  HACä‘'.  TpHCRAT.,  Otmé  HALUä  H llOŕTC/Ä 
KOH/l,AK%  : „/^'kRA  /l^HÉCk“.  ľocnO/l,H  nO/V\HA8H  40  PA3Ä.  „HjKÉ  ha  RC/AK06 
Rpf/UAv'^.  no/V\HA8H  3.  Gaara  h NwH'k.  4ŕc«H’kHiu8K».  HíU(H(a\% 

F/i^nhmä.  „A\oahtra/UH  cr.  OľfHÄ  hauih\'%“  h A\c.\htra:  „Haaawko 
r^H  1hc8cé  XpHCTÉ“.  No  moahtrÍv  Nc.  lO  i kiH,  Gaara  : Ne.  145-kih, 

H HKIH'k  : „BAHHOpOAHKIH“  H RaA^KíHHA  HHTAK5TC/A  Gai\RA  : GoKOpA  CR. 
UHrÉAZ,  H HKIH'k:  „OcAAKH  0CTAKH‘‘  H O ľHÉ  HAlUA.  Ilo  ROSTAAC'k  KOH^.  I 
„yV,^RA  AWffb“  IIOÉTCA  H PaH  IlOíWHAbH  lO-pA3A.  TaHíť  AVoaHTRA  : „ľlCÉ- 
CR/ÄTAA  TpOHH,É“  H OtIIScTA  HAH.V^ŕHKIIlÍM  O'ľZ  ^.Ga^KA  ľfR'k  XpHJTÉ 
KoJKé“,  h hpÉH  ľAAFOAf'ľZ  : ,.P»>>KAfMC^  K'A  Kfp'ľfn  k RZ  lÍHÄAíÉM'k“  H llp. 

— r)  /iMTypria  cb.  BacM/iia  B.  cb  BesepHtíH).  Ji-\arocAOKfNHo  hapctro‘‘ 

H ARÍé  NpiÚAHTÉ  IIOKAOHH.i^C/A  3-AKÍ.  Ilc.  : „ íi  \AľOCAC>liH  MO/K“  Ilo 

6KT.  A\HpHOH  KAÄ-  H'k'ľZ.  Na  I'ah  R03.3K.  C ľHy.  llpA3A‘<-  CHMZ 

MACOMz  hpfň  coRHiiuarrz  RpocKO/UiiAiw.)  Gaara  h NKiH'k : tam>ké  Ii\'oaz 
CZ  GRAHTÉAifAXZ.  llpOK.  A^*f  4 ľfHÍ,A  ľ0KA\0  3,  H TO  (3  Of)  „llpOpOMÉ- 
CTRA  A\h)^CHHA  4ľÉHÍf“,  (0-Jf)  1 1 pOpOMŕC  ' Ra  ;\.\HIH  \ A 4ľÉHÍí“H  IIOCA'kA" 

HOf  (8-Oé)  „llpOpOHfC'ľRA  HcAHHA  4TŕhÍf“  No  3 OAXA  4TÉHIH  IIOfTC/K  TpOII.  *. 
„TaHHO  pOAHAC/K  6CH“  CZ  C'ľM\'M  ťľO.  Ho  ()-OA\A  4téhÍh  TpOíl  : ..lío.3- 

CÍAAZ  6CH  XpHC'ľÉ  OTZ  ^'kRKl“  CZ  CTII\'H  (*ľO.  Ilo  IIOCA'kAHO A\Z  '/KÉ 
4téHÍH  GK'ľÉHÍ/A  MAAA/K,  ľAKA  RO.HľAACA  : IíIkO  CR/A  ľZ  í$CM  KoJKÉ  HalHZ“ 

TpHCK/KTOč  H llpOKHAVťNZ  „l\\K  pfMÉ  KO  A\M'k".  flílO^  ľ.  30-i.  (í'iAHr.  OTZ 
A8KH  5.  llAX’kcTO  y\0CT0HH0:  „O  TfK'k  pAA^fľC'*“.  IIpHHACTÉHZ  : „ XrA- 

AHTÉ  Fa*'“-  IlpOMÉÉ  OKKIHAHHO. 

10)  25-ro  (7.  TíIhr.)  4rľRfpK.  PoHi^ecTBO  XpMCTOBo.  A)  rioBesepie 
Be;iMKoe  ci>  /iMTieio.  Ilo  „Gaara  cR/KTkO“  ľi\jľOAfA\z  llpiúA'^'i'f  hokao- 

HHA\C/K  3 AbI.  llpOHfÉ  OKKIHAHHO  lAKZ  CKA.3AHMO  (*CTK  HA  BorOBB/ieHÍe.  Ho 
TpHCR/K'ľOAXZ  : TpOIl.  Po>KAéCTRA.  FaH  IIOAX  40-PA.3A  H llpOHA/K  (4nO 
HACTK  OKOHHHRAÉTZ  IfpŕH  CZ  AXOAHTROIO  ; J A‘*  I HSKARAtH  HACZ“. 

II-8  10  4aCTK  ll0RfHfpÍA  HAHHHAÉTZ  IľkRfUZ  CZ  ,llpi  •^'^bAOHHA\C/K“. 

IIpOHA/K  OKIJHAHHO.  Ilo  'ľpUCR/KTOAXZ  KOHA-  Po^KA*^^  ’ I'A”  IIOA\hA8h 
40  pA3Z.  OkOHHHRAéTZ  >Kf  cilO  HACTK  lípŕH  CZ  AXO/XHTROlO  : „IjAAAKIKO  UoJKÉ 
OtHé  IjCŕA^P^HTfAlO“.  III-81O  4aC'PK  l!oRíHŕpÍ/K  HAHMNAfTZ  IľkRH^A  CZ 
„lIpiHAHTÉ  nOKAOHHAXC/Z“.  Iíz  CfH  HACTH  MO  „GaARA  RZ  RKimHH\'A  UoľS“, 
KOTOpOÉ  AMUIK  HHTAÉ ’ľC/K,  lľkR(l|,Z  llfpR  kf  IIOéTZ  CTH\'HpKI  HA  Ah  ľlíl  CZ 

Gaara  h Nivin^k.  llocéAx8  GktéhÍ/A  Ahtíhha/K  „Giiach  Koh^é“.  Na  (Íth- 
)^ORHAX’Z  nC/K  npA3AH.  Ilo  „Nwiľk  o ľnSUJAÉIlJH^  TpOII.  MpA3AH  3 AbJ. 
AVoAHTRA  ha  KAarOCAOR(HÍÉ  YA-kKORZ.  K8AH  HAX/K  FaHé  3 AbI.  llc.  33. 
„HAXtH6MZ  FaNHAXZ  ĽAAľOCAORH  O ľHí“  H lÉpfH  HAHHHAí  ľZ  Ov'ľpfHlO  CZ 

„Gaara  cratÍvh“.  r)  Na  VipeHM  na  Jiorz  Fak“  Tpon.  iipa3AHHKA 
3"Abl.  Ilo  ORKIHHKIY'Ä  KAft.  C'kA^XAHKJ  Mpa3AN  - IIOAlTAťH,  IiéAHHaHÍé 
npa.sAH.  H c'kA^bXÉHZ  3-íh.  Gtéiiíhha  : „O  rz  iohocth  axoí/k“.  llpoK.  (Ír. 

OTZ  A\aä.  2.  llc.  50.  Gaara  : „Hc/ähécka/k  A’^^ck“.  H HKink  : tohjké.  Na 
cth^ä:  „IIomha8h  axa  Ko>ké“  cthy-  ta.  (5-kih  : „Gaara  rz  rkiujahyz 
Kor8“.  Ilo  6KTÉHÍH  „GnacH  Ko>ké“  kahohki  npA3AH.  2,  KataracÍ/K  : 
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„XpHCTOCÄ  pa>KAaÉTCA^^  Na  9-oň  o^cnh  : NťAHMáH.  Na  XKaAHTÉ^^Ä  bca 
npasAH.  GAaROCAORÍÉ  ríahkcé.  Ho  Tphck/Ato/Uä  : tomík>  Tpon.  npasAH. 
Oto^ctä  ríahkíh  npasAH.  — k)  Na  TlMTyprÍM  Hhth^íonki  h r^oanoc 
npasAH.  Ho  RX’^JA'fc^  Tpon.  npasAH.,  GaaRa  h NwiH'k : koha.  npasAH. 
BmiiCTO  TpHCRATaro;:  „6ah4ki  rä  XpHcra“.  Hn.  209.  6r.  O'ľÄ  A\aÄ. 
3.  BM"kcTO  yVjOCTOHMO  : npHR'kRZ  H ípMOcz  9-oh  n'kcHH.  OtrSctä  npasAH. 

11)  26-ro  (8.  Mhr.)  IIatokä.  Co6opi»  Np.  BoropoAMUbi.  a)  Bä  Hét- 
RÉpR  Ha  Be;i.  BesepHM  Ra^.  h±ttí.  Na  Tah  ro33ra)^z  cth)^.  npa3AH-  0. 
GaaRa  h Nkih^:  npa3AH.  Bx’^a'-^*  HpoK.  r^ahkíh  ; „Kto  Kopä  réaíh“ 
4-pa3Ä.  Na  Othyorhax’ä  rca  npa3AH.  IIo  „NbjH^k  OTnSipaťUJH“  tomíio 
Tpon.  npa3AH.  Otr8ctä  ríahkíh  npa3AH.  — r)  Na  yrpeHM  Ha  „Kopä 
Tar“  Tpon.  npa3AH.  S-A,u.  IIo  ORKiHHkiY%  Ka^.  c^kAaAHRi  iipa3AM.  2 n 
aRÍÉ  Hc.  50.  KaHOH%  n KaTaRací/A  npa3AH.  (IIoaitéaéa  h 6r.  H"kTa,  Ka- 
HOHÄ  >KÉ  tR.  BräHMÍA  nOÍTCA  Ha  llORÉHÉpiH.)  Na  9-oh  n’líCHH  „BfAHHaH“. 
Na  XRaAHTí^Ä  kcíA  npa3AN.  GaaROCAORÍÉ  réahkoé.  Ho  TpHCRavT.  Tpon. 
npa3AH.  Bktéhíh  h OtrSctk  réahkíh  npa3AH.  — r)  Na  IlMTypriM  Ň3o- 
Epa3HTfAKHaA.  Na  R^OA^k  „Hpíhahté  noKAOHHMCA“  h npnn'tRZ  OKOHMa- 
TCAkHRiH  npa3An.  Ho  K)^OA’k  Tpon.  npa3AH.,  GaaRa  h Nkih^  koha.  • 
„Hjké  npf^KAÉ  AfUKHilbi“.  IIpOK. : „Béahmhtz  a^uJ  ' /Uoav‘^  Hn.  306.  6r. 
OTä  Ma^.  4.  IIpOMAA  OEkiMHO.  Ho  AHT8prÍH  /UHpORaHÍí  H OTnSCTZ 
npa3AHHKa. 

12)  27-ro  (9.  Mhr.)  GSKROTa.  CBHTaro  Creí^aHa  ApxMAiaKOHa  m 

ílepBOíviyHeHMKa  m CyóOoja  no  PoHtAecTBt  XpHCTOBOíwv  a)  Kz  Natokz 
Ha  Be;i.  BeHepHM  Ka^  ^Baa^KfHz  ai8>kz“  1-rih  Hhtí^^ohz  ha  Fah  ro3- 
3Ra)^z  cTax".  CR.  GiÉ^iana  5 h.sz  AIhhéh,  ncpRkiA  a^^^  rortoPíAkmpé  h 
npm.  0ÉOAOpa  3,  GaaRa  ra.  2.:  „t^apio  h BaaAKiU^k“,  H HkiH^k:  Aor- 
MATÄ  ra. : „Bz  MípaxnoMZ  Mopii“  (hko  ecTk  otaahíí  ra.)  B)^oaä.  tlpo- 
KHA\£HZ.  HtéHÍé  CR.  CTŕ^i^HA  (H3Z  OrLPHHKI  A\8méHHK8  6AHH0A\8.)  Na 
GTH)^ORH'k\-z  CTHX^.  npa3AH.  GaaRd  GrÉ^iana  ra.  6.  „NŕpRkiň  rz  m8- 
MÉHH4Í5)^z“,  H HklH'k  Rpa3AH.  PA.  TOH>KÉ  : „Ahk8I0TZ  HHPÉakl“.  Ho 

„NkiH'k  OTn8Lp.“  Tpon.  GTŕ^iáHa,  GaaRa : lIpmoA  , H HUH'k:  npa3AH.  Ot- 
íi8ctz  npa.3AH.  rz  hém>ké  h cr^tíh  hhíé  na  p^A^  no/unnaiOTCiÄ.  — k) 
Na  yjpeHH  Ha  „Korz  Fa*^“  Tpon.  npa3AN.  l-pa3z  h cr.  Gt^^í^ha  l-pa3z, 
GaaRa : Hpm.,  H hkihHv  : npa3Ao.  Ho  ORkiMHki)(^z  kaä.  c^kA^AHkí  Gra- 
Taro  H3Z  OcLpHHkl.  GaARA  H NklH't  npa3AHHKA.  IIoairÉAíH  H BŕAHMAHií 
Gté^SAHA.  GTCnťHHA  „OtZ  IOHOCTH  MOÉA“.  lIpOKHM.  : „OpARÉAHHKZ  raKO“. 
6r  OTZ  A8kh  63.  líc.  50.  Gaara  „AloaHTRAMH  CR.  HnocToaa  h ílťpRO- 
íV\8m(hhka  Cté^saha“,  h HkiH^:  „AIoahtra/uh  Np.  KoropOAHi^ki“.  Na 

CTH^Z  „NOiUHa^H  a\A  Ko>Ké“  CTH)^Hpa  nHCaHHAA  CÉPO  AN'^  ma  cth^or- 
Hayz  ra.  6-kih:  ^,NcpRkiH  rz  <u84SHHH'kx'* “•  Kahohz  npa3AH.,  cr.  Cté- 
4ana  h Npfn.  OŕOAOpa.  KaTARacÍA : „XpHCTOcz  pajka^ctca“.  Na  9-oh 
n4icHH  HíCTHÍiňiu8io.  Na  XnaanTé^z  cth)(’.  npa3AH.  (nncaHHkíA  rz  ceň 
Aéhk  ha  cth^orhax'z)  3,  h cr.  GTť^iAHa  3.  Gaara  ra.  5.  „NépromSmé- 
HHHÉ  flnocT.,  H HKiH'k  npa3ANHKa  ra.  tohjké;  „NmocTH^HMOŕ“.  Gaaro- 
caoríé  réahkoé.  No  Tphcratoaaz  Tpon.  cr.  GTŕ4iAHa,  Gaara:  Npfn.,  H 
HKiH'k:  npa.3AH.  — r)  Na  HMTyprin  no  RX'OA'k:  Tpon.  npa3AH.  h cr. 
Gtí^aha,  GaaRA  : Hchaakz  cr.  GTf^^ana,  H hrihHv  : npa3AH.  OpOKHAA. 
npA3AH.  ;,NoíUah8  h/Wa  Troé“  h Gratapo.  Hiioctoaz  288.  h 17.  Br. 
OTZ  A\aä.  46.  H 87.  npOM.  OKklMAHnO. 
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13)  28-ro  (10.  Mhk.)  Hefl.  no  PowAecTBt  XpMCTOBOwb  t.  e.  cb. 

BorooTem  m HeAt/ia  31-aa  no  Com.  cb.  flyxa.  Va.  6.  ck. 

ncfMZ  Ha  IIorémépíh.)  a)  Bx  CSkkotS  Ha  BeMepHM  crn^.  Okt.  3,  h 
npasAH.  4 (no(/UKiav  na  ca/Ukiíl  npasAWHKÄ)  h cr.  Bctcotéu^x  3.  GaaKa 
ra.  6.:  „OaMATk  ccRfpmaÉ/ViÄ“.  H HKiH'k : /k,oríUáTX  ra.  6-ro:  „Kto 
Téké^^  B)^04,ä.  Na  GTHj^OKH'kx'Ä  cthx’.  Okt.  Gaasa  : cr.  KorooTÉi^x,  H 
HkiH'k : npd3/i,H.  No  NkiH'k  OTn8i|jaÉUJH : Tpon.  RocKp.,  GaaRa : cr.  Koro- 
OTHi,Ä,  H HWH’k : npasAH.  Otii8ctä  Hf/^"kaKHkiH.  — k)  Ha  yrpeHM  na 
„Kor-a  Tak“  Tpon.  ROCKp.  2-ari,  GaaRa : cr.  Kopootéhä,  H hkihÍv  : 

npaSAH.  No  ORKlMHkl^%  KdÄ.  rkA^AHKJ  ROCKp(CHKI  CÄ  KorOpOAHMHW  HX’Z. 
„UHrŕaCRÍH  GoKOpX^‘  h npOMÍČ  ROCKpfCHOÉ.  Gr.  ROCKp.  0-OÉ  OTÄ  loaHHa 
65.  BocKp.  XpHCTORO.  No  ňc.  50.  Ha  cth)^z  BocKp.  IhcScz.  KanoH'A  OKTOH\'a, 
npasAH  h cr.  KoľoOTŕn,*A.  KaTanaciA : „XpHCTOcx  pa^KAarrc/A“.  Ha  9-oň 
nivCHH  4ÉCTH'kHlu8lO.  „CRATÄ  Paí'^^  3-AW.  Ha  XRaaHTÉX’Ä  CTH\'Hpkl 
ROCKp.  4,  npasAH.  4,  GaaRa  : cr.  KorooTfn,Ä,  H HwiH'k : ÍIpfKaarocao- 
R(HHa.  npOH((  OKRIHHO.  — R)  Na  /iMTyprÍM  HO  RX’OA'k  : TpOliapK  ROCKp., 
npasAH.  H CR.  Koroo  ľfn,Ä ; GaaRa : KOHAdKA  Kopootéua,-  H HKin'k ; 

npaSAH.  lIpOKHMfHÄ  ra.  ii  KoroOTfH,x.  Hn.  200.  h U80.  Gk.  otz  A\aA. 
4.  H OTA  A8kh  93.  OtiiScta  HfA’kaKHKJH.  — r)  Ba  tSio^ké  NfA'kaio  na 
BenepHM  na  Pah  rossr.  c’rn\'.  6.  h 'ľo : A\aaAfHii,aa\A  3 h HpniOAORH. 
3.  GaaRa  AVaaAfHii,íRA,  H HKJH'k:  iipanAH.  B^oa^  hÍvTä.  Na  Gth\'OR- 
Hax'Ä  RCf  ripa.3AH.  Ho  „HkiH’k  OTn8i4jafiim^‘  Tpon.  A\aaAfHn.,  GaaRa: 
lIpfiiOA.  H HkiH'k : npa.3AH.  llpoMíf  ORKiHanHO. 

14)  31-ro  (13.  IíIhr.)  GfpťAa.  Or/iaHie  PowACCTBa  XpMCTOBa. 

(Ga8>KK8  CR.  A\íaaHÍM  iioťa\A  iipfA*<dpHTíaKHO  ra  lloHťA'kaoKA.)  a)  Ba 
Btophhka  Ha  noBce;iHeBHOÍí  BenepHM  na  I^a“  R033Ra\'A  cth)(^.  6 iioíaMvi/A 
Ha  caaxKiH  npa3AHHKA.  Gaaca  h HkihÍv  npa3AN. : ,,llRr8cT8  eAHHona- 
MaacTR8i04j8“.  Bx'OAa  hÍvTA.  Ha  GTHyoRHax'A  rc/ä  iipa3AH.  Ho  HkiH'k 
OTii8ipaťiUH  tomík*  Tpon.  npa3AH.  Otu8ci  a axaakjn  iipa.3AN.  — k)  Ha 
yjpeHM  Ha  „Kopa  Pa*'^^  Tpon.  npa3AH.  3-am.  Ho  ORkiHHwx'A  Kaft.  c4v- 
AaaHkí  2 npa3AH.  n aKÍ6  Hc.  50.  Hanonkí  a^^^'  íipa3AHHKa.  KaTaRaci/A : 
„XpHCTOCA  pan;AdfTC/A  ^ Ha  9 oh  irkcHH ; ,,BÉAHMaH“.  Ha  XRaaHTí)^A 
RCA  npa3AHHKa.  GaaROcaoRÍÉ  R(aHi;o(.  Ho  TpHCKA'rO/WA  tohíio  Tpon. 
npa3AH.  Gkt.  2 n OTnScTA  RfaHKÍH  npa3AHHKa.  — r)  Ha  /iMTyprÍM 
H30Kpa3H’rÉakHa/A.  Na  R)^OA^k : ,,llpÍHAH'''^  noKaOHHAAC/A“  h npHn  kRA 
OKOHHaTíakHkíH  npa3AH.  llo  Tpon.  h koha.  npa3AH.  On.  n Gr. 

AHÉ  p/AA^KW/A  (3  ľ.  cfA'^nUw),  t.  e.  Hn.  3aH.  55.  Gr.  Ota  A\apKa  51. 
Ba\'kcTO  ;\ocTOHHO : npnn'kRA  h ipMOCA  9-oň  rrkcHH  npa3AH.  Otr8ctä 
npa3AHHKa. 


nPHEíIE^©HI©. 


I.  ílpCOCRAipfHCTKO  líJ/\ÍH  d>HpHaKZ,  (IfinZ  A\8KaMíliCKÍH,  no/i,Ä 
MHCAO/UÄ  4227:1897.  4,'^  *^-'Ä  ^ enapj^'m  croéh 

onpÉA'ívAH/iÄ : npasAHHKH  rioarÉAfHHÍH,  k)  iipaSAHHKH  caaKOcaocHTÉAk- 
HÍH  h k)  KOr^A  Hf  n03K0A/ÄÉTCA  OTIipaKAATH  CK.  AhT^priio  3a  Oífcon- 
IUH)^Z  KZ  MfpNklX’Z  pH3aX^Ä. 

a)  ílpasÄHHKM  no/ive/itíMHÍM  cyTb  c;itÄyK)mÍM:  l)  ll  ro  Mhk.  ck. 
0ÉOAOCÍA  Fi.  2)  17  ro  Mhk.  ck.  í1htohÍ/ä  B.  H)  20-ro  Mhk.  ck.  Bkthmía 
B.  4)  25-ro  Mhk.  ck.  rpHPOpi/A  BcrocaoKa.  5)  27-ro  Mhk.  FífpíHŕCÉHiŕ 
MOL|jfH  CK.  loaHHa  3aaTo8cTaro.  6)  24.  <I>ÉKp.  llčpKOť  h KTopoe  Osp^kTÉ- 
HÍ(  M.  raaKkí  CK.  IcaHHa  Kp.  7)  9 ro  AVap'ra:  40  mSméhhkz.  8)  25-ro 
filip.  CK.  6k.  A\apKa.  9)  30-ro  flnp.  ck.  loaKOKa  3(e.íj\^í(e.a.  10)  8-ro 
A\a/fi:  CK.  loaHHa  6k.  11)  10  ro  A\a^  ck.  Chmoha  flnocroaa.  12)  21-ro 
A\a^ : CK.  KoHCTAHTHHa  H CK.  G/\íHfcd.  13)  25-ľo  A\a^  : Tpétíé  Oep^íté- 
híé  ľaaKkí  CK.  loaHHa  Kp.  14)  11-ro  IOhía  ck.  íl.  BapÄC*aOMíA  h 
BapHaKKí.  15)  19-ro  K)hÍ/ä  ck.  fln.  IOam.  16)  26  ro  K)/\Í/A  Ooaoa^íHiŕ 
Ph3ki  np.  y\'kKKi.  17)  5 ro  K)ai/A  ck.  KnpHaaa  h AlfÄ^AÍ'^-  1^)  2ó-ro 
K)ai/Ä  OvcnfHÍÉ  ck.  IIhhki.  19)  27*ro  K)aÍA  ck.  OaHTeaÉH/uoHa.  20)  9-ro 
flKr.  CK.  fln.  A\aAÍ^.  21)  31-ro  fiKr.  [1oao>K(HÍ(  [lo/Äca  ílp.  /^4íkki.  22) 
26-ro  Géht.  np(CTaKA(HÍ(  ck.  loanna  BKaHrŕancTa.  23)  6-ro  Okt.  ck. 
fln.  0O/v\hJ.  24)  9 ro  Okt.  ck.  fln.  Mkoka  fla^sfCKa.  25)  18  ro  Okt.  ck. 
6k.  A8kh.  26)  26-ro  Okt.  ck.  y\H/v\HTpiiA  BíanKOM8HfHHKa.  27)  13-ro 
No/AKp.  ck.  loaHHa  3a.  28)  14-ro  Noakpa  ck.  fln.  Onannna.  29)  16-ro 
NoiAKp/A  CK.  fln.  H Gk,  AVaa^^.  30)  30  ro  No/Akpa  ck.  fln.  Hnapé^.  31) 
5-ro  yV,fK.  ripfnoACKHaro  Otu^a  Garkri.  32)  9-ro  llpŕHÉnopOMHOf  3a- 
MATÍ6  np. 

k)  ľlpasAHMKM  c;iaBOc;iOBMTe;ibHÍM  cyrb  ciitflywmiM:  1)  7-ro  Mhk. 
GoKopz  ck.  Ioanha  Kp.  2)  30-ro  H)hÍ/A  GoKOpa  ck.  12.  OnocToaz.  3) 
1-rO  fiKr.  npOHCX’0>KAÉHÍÉ  h.  ” JKHKOTROp/AljJarO  KpÉCTA.  4) 
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16-rO  UrP.  riípíN(CCHÍ(  OTÄ  0/l,ÉCÄ  RZ  KoHCTaHTHKOrpa;»,Ä  H6p8KOTROí»éH- 
Haro  Oepasa  5)  1-rc*  Céht.  Nasaac*  lH;i,HKTa.  6)  13-ro  íÍéht. 

Ila/UATR  ORNORAíNÍ/A  Xpa/Ua  Paha  Ha  PoarOÄ^v.  7)  23-ro  Géht.  SasaTÍÉ 
CR.  loaNNa  Kp.  8)  28  ro  Géht.  llpfnOAORHaro  Ori^a  XapHTOHa.  9)  23  ro 
Ort.  cr.  laKCRa^  spara  Pah/ä,  10)  l3-ro  /^ék.  cr.  AISmíhhkz  GRcrpariav, 
HitkcéhtÍ/ä,  A\apAapi/ft,  OrpémÍ/A  h Opfcra.  II)  G^KKora  GwpHa.íi,  í%íké 
6CTK  Rc^k^^  IlpťnoAOKHkíYÄ  Orfn,z.  12)  GSKRora  V .\aí  Pi  lls^cra  cr. 
HkíJähctomz  kz  np.  /^j'fcRKi.  13)  GSKKora  AasapfKa.  I 4)  GSKRora  Picah- 
KaA.  15)  iy(Q(j\,A  [IpínoacRíHÍ/A.  10)  OľAaHÍf  Gépéam  {li»fMC»av5R{NÍav.  17) 
14-ro  Mhr.  Ota^híé  BcroaiRA(HÍav.  18)  9-ro  OíKp  O rA  ‘MÍí  Grp'k  i éhÍ/ä. 
19)  26-ro  Alapra  OrAaHif  KaarcR"ki|jfNÍ/Ä.  20)  Otaahíé  llacvH  KZ  1í{- 

pfA^J  npíA'>^  11<*3HÉC6HÍÉ/UZ.  21)  OtA^'HÍí  ľl03HfCfHÍ/A  KZ  llnVrOKZ  llpfA’Ä 

Gólu.  CB.  Asv-í-  2'^)  OrAaHÍÉ  GomfCTKÍ/Ä  ck.  kz  GskkotS  iipfA*-^ 

Bc"kyz  GRavTKi\'z.  23)  18-ro  flKľ.  OľA^>wiŕ  IÍp(ORpa>K(HÍ/A.  4) 
23-ro  Urp.  OrAaHif  O^'ciuhÍ/A  llp.  y\'kRKi  .‘5)  li  ľo  Gŕnr.  OrAaHÍŕ  Po- 

2^)  GfH'ľ.  OrA  'Hif  IÍ03  VR‘«>KfHÍ/A  M K,»fCTa. 

27)  25-ro  No/Asp.  OrA^^nif  IjORíA^nia^  llp.  -^)  A“'- 

A^HÍf  Po>KAfcrRa  XpHcrona. 

RpHMtsaHie.  Gaíía^’k'^'Íh  ^ 0 A\.i/jv  Oyciuhía  cr.  B^ovo- 
ciav  llÉMŕpcKaro.  2)  9-ro  A\aai  llfpfHfCÉHif  A\ci|jŕH  ck.  llHKoaaai.  3)  10  ro 
K)/\ia^  cr.  llHroHÍA  llfHfpcKaľO.  4)  15 -ro  K).\ia^  ck.  ľiaaAHMUpa.  5)  2 )-ro 
K)  ai/Ä  CR.  KopHca  H CR.  Pa'ksa.  0)  10  ro  (ífHr.  h ck.  loca^iara.  7)  2s-ro 
Osr.  CR.  llapacKfKKí  — c8ľK  Haiiu/vxz  Kc»ÄfApaaKHOA\z  \’P‘i'V\'k  roKAxo 
AHH  nO/UHHar(AKHÍM  Rf3Z  lloArfAfax  H Kf3Z  (rAaKOC.XOKIA  ľlÉAHKaro. 

C;iyi«6y  cb.  CTet^any,  nepBOíviy  PaBHoanocT.  Uajiio  YropcKoiyiy,  no 
OnpfA'kafHiio  Gro  llpfocK/ÄijjfHcrRa  Gmia  Hauuro  ríp^axa  cz  lloArŕAfŕAxz 

H CaaROC/XORÍfAXZ  H3Z  OsLpHHKl  OAHOAX8  flllOCrOi\8.  (3pH  GlMp)^.  OpAH- 

Hapiarz  h.  3212:  1897. 

r)  Kor^a  ho  nosBO/iflerca  ornpaB/iaTM  cb.  /iMTypriio  aa  VcomijHXt 
Bi>  MepHbixt  pasaxií?  AHr8priio  3a  Ovcoiiihh\'z  kz  MfpNKi)^z  p»M.i\z 
RZ  KdÄ.  \'paM^;  HH  Ha  roaoRHO/VXZ  hh  na  iiokomhkix-z  llpfcrcAa\'z  hé 
no3KO/xax6rcax  ornpaRaavrH  rz  ca  kA^ioipin  A«h  : 1)  lio  a*^^^  HfA'iiaKHÍH 
H RZ  Hpa3AHHKa\'Z  A**^P^  -)  llpa3AHHKaYZ  IIOArfAfHHKI\'Z, 

(ho  rz  CAaROCAORHrÉ/XRHÍH  lipa3ANHKH  H03R0AaiÉrca^).  2)  IjZ  HaKÉMfpif 
Po^ka^ct'*^^  XpHcroRa  h RoroavRAíniax,  KOiwa  ornpaKAAiorcA  macki  uap- 
ckíh.  4)  Orz  GSKRorkí  Aa3apfRoň  jyo  NfA'kan  Boaxhhoh  (Ijz  lífAHKSio 
G8RKor8  ornpaRAaxfrcA  cr.  AHr8prÍH  líacHAla^  K.  rz  K'kaKi\'z  pH3.\\'z 
H Ha  npÉcroaa\'z.)  Bz  h1ía8io  céA'^»U^  Bo3AHH>KfHÍA  m.  Kpfcra  h rz 
cfA‘'^Hn8  NfA'k^'H  KpÉcronoKAOHHOH,  erAA  RkiaojKfHz  ecrk  cr.  Kpfcrz. 
0)  Rz  RfAHKOMZ  riocrlv  rz  KaÄÉAPíiAkHOMZ  ^^paM'k  na  poaokhomz  llpf- 
croA'k  CR.  AnrSpriio  3a  OvconiuH)(’z  rz  sfpHKi\'z  pH3a)^z  ornpaRAairH 
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AHUJk  RÄ  CSKGOTS  n03K0AAITC/Ä  ; HO  Ha  nOROMHklY%  IlpCCTOaa)^Ä  H RÄ 
HHKIX^%  HaCORH/Ä)^Ä  nOSROAAÉTCav  H RÄ  4,p»rÍH  /l,HH,  H3a^RUJ6  CÉAMHU,S 
Nf/i,'kaH  KpfcTonoKAOHHOH  H npa3AHHK%  noaircatHHkíH. 

2)  Ilo  onpŕ^HvAfHiio  6ro  np€OCR/M|jÉHCTRa  no^a  mhca.  7645:  1897. 
/i,aHHUM%:  1)  Bä  b.  G8kkot8  rä  noa8H04JH  naai|j(HHHL;a  rä  Hasaa'k 

0\*TpfHH  ROCKpÉCHCH  HfpÉHOCHTCA  Ha  CR.  ílpÉCTOAÄ  RÄ  CR'kTAKI)^Ä  pH- 

3a)fÄ.  2)  Oth8ctä  CR.  Kpéctomä  rkiraétä  mépc3ä  m^feA^io  Céamhh,8 
OrÍvTASiO,  /l^aA’kc  OTÄ  Nŕ^^kAH  0OMHHOH  /l,0  Bo3HíCCHÍA  Rä  AHH  HÍ/l,'kAR- 
HKia^,  Ha  BíMÉpHH,  O^TpŕHM  H AhtSpPÍH  ; RÄ  Gfpf4,8  >KÉ  ílpfnOAORÉHÍ/A  H 
RÄ  Ot^AHÍA  llaC^H  AHUJk  Ha  AHT8pľÍH;  RÄ  /l,HH  npa3^HHHHkiav  7¥ii 

KÍ3Ä  KpÉCTa. 

3)  nOKpOBTí  rip.  AtBbl  eCTk  npa3AHHKÄ  rioKpORHTÉAkHHUKI  Gnapj^iH 
HauKH,  Kor/k,a  no  onpf^ixAfHÍío  Gro  npÉOCRAipÉHCTRa,  GfíHCKona  nauiÉro, 
noAÄ  HHCAOMÄ  1557:1898.  ^ahhkia\ä,  rä  RC’t\'Ä  i^cpKRax^Ä  naujHX^Ä  koh- 
MHTCA  AhtÍ/ä,  CR.  AHT8prÍH  >KÉ  coRfpiuaiOTC/A  O RAaroKkíTÍH  Gnap)^ÍH 
HailJCH. 

4)  Ha  npaaAHMKTj  Cb.  CrecliaHa  FlepBOíviyMeHMKa,  no  onpÉ/t^'kAfHiio 
Gro  npÉOCR/ÄHJÉHCTRA,  Giina  Haiuŕro,  no^Ä  hhcaomä  1740:1898.  ^an- 
HKIMÄ,  Ha  BcMfpHH  TROpHA\Ä  B^^O^ä  H HTÉ/UÄ,  napaA\ŕlO,  Ha  O^TpÉHH 
no(MÄ  lloArŕAÉH,  BíAHnanii,  GKaHrfAÍÉ  n Bsahkoc  CaaROCAORif,  t.  e. 
ca8>kk8  ero  KaKÄ  Cratom8  NapOMHTOA\8  yi,onoAH/AÉ<UÄ  h3ä  Osip^Hkí. 

5)  Bä  iMpKRA](Ä  enap)^ÍH  namín  eyi,HHOKa>K;i,kiH  /i,8ujnacTkipk  ;1,oa- 
>K6HÄ  CR.  AnT8priio  coRÉpujaTH  RÄ  CA'k;i,8i04JÍ/Ä  HM/^HHHKl:  a)  25-ro 
K)a/a  (to  ecTk  9 ro  ílRr8cTa  no  h.  ct.)  3a  GRAT^ňuiaro  Hpx’ifpfA  ÍIía 
X.  Ilan8  pHMCKaro.  k)  21  ro  Géht.  (4.  Okt.)  3a  BaaroR'kpHaro  U^apai 
Haujíro  ^paHi^HCKa  locH^ia  I-ro.  r)  6-ro  NoAEpA  (19-ro)  3a  oycanujSio 
BaaroR'kpHSio  lJ,apHH8  Ham8  Gahcarét8.  (3pn  Gnapx*.  OpAHHapiaTÄ 
M.  1782:1898. 

6)  a)  Gro  ílpÉOCRALpfHCTRO  K)aÍH  OnpnaKÄ,  GrRä  Al8KaMÍRCKÍH, 

noAÄ  HHCAOMÄ  6516:1901.  KaÄÉAP^^^^'bHaro  \qúma  h 

AA/A  Gnapj^in  croéh  — onpíA^kAHAÄ : a)  mto  6cah  rä  Béa^^aio  hah  na 
H'kKÍH  llpa3AHHKÄ  HA  AHTSpriH  3 AhOCTOARI  h 3 GRaHrÉAÍ/A  TpÉRa  KhJ^ 
MHTaTH,  TO  RÄ  CfMÄ  CAShaÍí  RCírA^  RfpSTCA  T0KA\0  2 flnOCTOAkl  H 2 
GRaHrcAÍA. 

k)  Na  Rc-k^Ä  npa3AHHKax^Ä  PocnoAbCKHX’Ä,  KoropoAHHHhj)^Ä  n íTo- 
AirCAfHHKI)^Ä  GrATRIY*;  KOrAA  HA  RÉAHKOH  BíHťpHH  3 4téHÍA  c8TR  Rp^A" 
nHCAHHkl,  TOKMO  OANO  4téHÍé  KpaCHO  H pa38M'kTŕAKH0  npo- 

MHTATH. 

r)  Bä  HaRťMcpií  Po>KAÉCTRa  1.  XpncTa,  takoh^aé  h R*  Narcmépíh 
BorO/ARA(HÍiA,  KOrAA  THRHKOHÄ  ROAkUJí  (8  HAH  13)  OapaMŕH  RpCA^H- 

c8étä,  tokmo  3 4téhía  K6p8tca;  h to  3-oé  h 6-oé  4tíhíí,  nocA^t  ko- 
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TOpKlX^Ä  TílKÄ  HaSKaNHKlA  ŤpOnapH“  Cn^ksaiOTCA  H HaKON(L^% 

sHTaíTCA  Mtéhíé. 

r)  TaK0>K4,É  RÄ  Gr.  h Bía.  GSkrrotS  Ha  AHTSprÍH  cr.  BacHAÍA 

BéA.  CÄ  BeMŕpHÉW  THRHKOHÄ  15  ^apaA^{H  npf4,nHC^fTZ  MHTaTH  ; H Ha 

CÉH  BíMfpHH  TCKA\0  3 HtíHÍA  Rfp3C/Ä  ; H TO  1 OÉ  MtíHÍé  : „ KkITÍA  MTÉ- 

híé“  ; 6-OÉ  Htéhíé:  „Hc^o^a  Htéhíé“,  nocA'k  KOTOpOAAX  cn'kRa6TC/A  npH 
n'kRx:  „floÉíUÄ  rocno^tRH“ ; h hakohéhä  nocA'k/^HOŕ  15*oé  4tchíé,  nocA'k 
KOToparo  RHORR  cnliRarncA  ripHíi^R%  cä  cTH^^aMH  „ľ^a  hohtc“. 

7)  6ro  BkicoKonpfocRAijjfHCTRO  K)aíh  (I>Hpi^aKÄ,  6nnx  A\3KaMfR- 
<KÍH,  nO;l,Z  MHCAOiMX  8367:1903.  AAHHKIA\ä  OnpfA"íiAHAÄ,  STO  R'Ä  H’k- 
AOH  GnapYÍH  HaujfH  av^kasírckoh  cr.  AHT8prÍA  sa  GRAT^kňujaro  flpvifpf'^ 
riiA  x -ro,  OanS  pHA\CKaro,  rä  Nca'Í^aio,  — 9 ro  ílRľ8cTa  (no  h- 

^T.)  npf;\UJÉCTR8lOl|j8lO  Ha/\0  CORÉplHaiH. 


HA  pa3NKl)^%  OKX’OA^VX  (npC>HfCCÍA)^z)  HHTaC/Ukli^. 


I.  Ha  BoroABAéHíe,  (Kor^a  bo^ocbatíe  Na  p'^KH  BkiBa€T!&). 

1.  0KaHr.  OTÄ  A\aA-  saM.  6.;  2.  OeiaHr.  otz  A\apKa  san.  2. 
4.  6KaHríAÍÉ  OTz  ASkh  sanaao  10. ; BeaNr.  ora  IcaHHa  san.  3. 

II.  Ha  Eéahkíh  IIatokä,  (Kor^a  IIaaLpčHHu,a  obnochtca). 

1.  6KaHľfaÍÉ  OTÄ  Ala^.  san.  113.  HaHaao:  „llosA't  kwriuS“,  ko- 
HÉna:  „OpA/uo  rpoKa“. 

2.  6KaHrťaÍÉ  otä  AlapKa  saMaao  69.  Hasaao:  „ripiň^É  IcHijia“, 

KOHMJta : ero  noaaraY^“. 

3.  6RaHrfaÍÉ  ora  ASkh  sas.  111.  HaMaao : „H  cé  a\3>Ka“,  koheiv^  : 
„OY^^^AHaiua  no  sanoK’kAn“. 

4.  BKaHrEAÍE  o ra  loanna  3an.  62.  Hanaao:  „Ba  Bpí/U<«i  oho  : AVoah 
OnaaTa“,  KONtu^a:  „lloaoH^ncTa  IncSca“. 

III.  Ha  EocKpeccHíť  JCpNCTOBO.  (Bz  IIoNÉA'taoKx  Ilacx^H). 

1.  BBaHr.  OTa  AVaft.  3aM.  115.;  2.  Bi?aHr.  OTa  AVapna  3aH.  70.; 
3.  BRaHrEaié  OTa  ASkh  3aMaao  112.;  4.  Bsanr.  OTa  loaHHa  3 am.  63. 

I\T.  Ha  GomecTBiÉ  cb.  IloNÉ^'feaoKz  Ooui.  cb.  ^S^a.) 

1.  BsaHr.  OTa  A\aÄ-  3aM.  47.;  2.  BsaHr.  OTa  A\apKa  3as.  59. 
3.  BRaHrEaií  OTa  ASkh  3aHaao  56 ; 4.  BsaHr.  OTa  loaHHa  3aM.  53. 


V*^.  Ha  lOBHACA,  HAH  KOP^a  6CTB  \^paa\%  U,6pKBH 

HAM  B00BL4J6  Ha  OTnScTaYz. 

1.  0KdHr.  OTÄ  A\dA.  3dH.  20.  HAH  17.;  2.  0K.  OTÄ  MdpKd  3dM. 
51.  HAH  7.;  3.  0B.  OTÄ  ASKH  3AH.  88.  HAH  33.,  4.  0K.  OTÄ  lOAHHd  3AH. 
J.  HAH  65. 


V*I.  Ha  BAaľOCAOceNíH  cíahía. 

1.  0KdHr.  OTÄ  MdÄ.  3AM.  52.;  2.  0RdHr.  OTZ  A\apKA  3AM.  17.; 
3.  0K.  OTZ  A8KH  3AHAA0  66  ; 4.  0KAHr.  OTä  IoAHNA  3dM.  20. 


1.  0k)(^0Aä  OKOAO  U^fpKRH  TpHKpaTHO  BklBAŕTK  ; HO  BZ  CB.  BfA, 
HaTOBZ  HA  ĽÉMfpHH  (KOPAd  ílAdLIJfHHHHd  OBHOCHTCA)  H Hd  BOCKpÉCÉHÍf 
XpHCTOBO  BZ  I1oa8NOI|JH  OK)(^0>KAfNÍÉ  HfpBBH  TOBMO  OAHNZ  pd3Z  BhJ- 
BdÉTZ,  T.  e.  BZ  CHX’Z  AKO\'Z  CASmA/Ä^Z  TOAkKO  pA3Z  TpfBd  OBOHTH 
U^CpKOBK. 

2.  BdA^lilHklA  GSBBOTKI  c8TK  5 H TO  : 1.  G8KR0Td  npCA%  NŕA'fe- 
A(io  iUACOh8cth8io  ; 2.  G8bbota  npÉA^  Gom.  cb. 

no  npÉHíU8i|J6CTB8  Saa^iuhía  G8bbotki)  ; tako>kaé  64JÉ  2.,  3.  h 4.  GSk 
BOTd  CB.  BÉAHKdrO  IIoCTd. 


Gaaba  Bor8 ! 


Molitva. 


Sozdateľ  moj  ! Tebi  moľusja  — 

Sluch  prekloni  k moej  moľbi : 

So  zlom,  s nepravdoj  ja  borjusja, 

I stal  iznemohať  v borjbi 

Sozdateľ  moj  ! Pošli  mňi  sily 
Zlo  i nepravdu  pobidit], 

Daj  blahostyňu  do  mobily 
Dobru  i pravďi  v’irnym  byť. 

A.  Miľaev. 


IlťpBKIH  pScCK'm  rpCK.  KA^.  6nHCK0ll% 

' BnpE0CBAL|j.  o 

OOT^PT.  OPTHHIiOKlň. 

I. 

Koría:  „s.  Congregazione  De  Propaganda  Fide  per 
gli  Affari  di  Rito  Orientale,  Róma,  8 Martii  1907.  Proto- 
collo  N.  22114.  Oggetto  Revocatio  officii  Visitatoris 
Ruthenorum.  Illme  ac  Rme  Domine.  Attentis  relationibus 
pluries  tum  a R.  P.  D.  Delegato  Aplico  Washingtonensi 
tum  ab  ipsa  R.  T.  ad  hane  S.  Congregationem  missis, 
Apostolica  Sedes  fidelibus  rutheni  ritus  in  America 
commorantibus  concedendum  esse  statuit  Episeopum 
titularem  eiusdem  ritus ; et  ad  hane  dignitatem  promovere 
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dignata  est  Rmum  P.  Stephanum  Soterem  Ortynsky 
Monachum  Ordinis  S.  Basilii  Magni  ex  Galícia.  Per  hane 
provisionem  officio  Visitatoris  Ruthenorum  tibi  ad  tempus 
comniisso  hnis  imponitur.  Caeterum  eiusdem  Congrega- 
tionis  nomine  gratias  quam  maximas  tibi  ago  et  habeo 
pro  omnibus  quae  ad  bonum  fidelium  Ruthenorum  istic 
commorantium  praestitisti.  — Interim  Deum  rogo,  ut  Te 
diutissime  sospitet.  Tuus,  Illme  ac  Rme  Domine,  Addic- 
tissimus  Servus,  Fr.  H.  M.  Gárd.  Gotti,  Praef.  m.  p. 
Hieronymus  Rolleri  m.  p.  Secr’ius,  Illmo  ac  Rmo.  D. 
Andreae  Hodobay  Protonotario  Apostolico. 

8-ro  MdpTa  1907. 

npÉKOCYO^.  H EKICOIIpÉIIC»4,Or.HKIM  ílaME  ! 

OySNaRaA  RNHAianiA  ^octohnmaaíí  RoakmEKpaTiioE  xaKÄ 
EaiuHHrTONCKoro  íIiioct  " Trom  03»iaHA\AEHYA, 

Na/i,ocaaHKi  ck.  ITpoiiaraHA*''  EbpKí,  íIiicct.  cr.  IlpECTOAÄ 

II03R0AHTEAKHK1A\Ä  p’l;mHAÄ  RKIIi  AAEMORaHIE  PáCMHOKÄ  (PS- 

TÉNOKä)  RÄ  HAAEpHK'li  TOPO  /KE  CAAAOPO  ORpA4,a, 

THTSA/ÄpNOľO  (llIHCKOIia  ; Ha  TOÉ  H;E  4,0CTC'HHCTKC*  RAarC*H3R0AHAX 
RKIHAAEHORaXH  O.  (rOTEpa  (>TE<f>aMa  OpTHMCHOrO,  HAEHa  4nna 
CR.  EaCHAI/A  EEAHKarC*  RÄ  raAHMHnil.  EcA’ÍíAC'í'KIE  Toro  /KE 
paClIOp/A'/KENl’A  OypA^^Ä  En3HTaT0pa  PScHHCtRÄ,  Ma  KOTOpOE  yi,o- 
RpEAAENO  TM  IIMAÄ  MOR'kpEMÄ,  3aCTaMORM/VAE. 

llnaME,  RÄ  HAAENH  TC*H  CaAAOH  CR.  llpOliaraM/t^KI  TEľ/ii  raá- 
ROMaňmoE  RAaro^apEMiE  3aARAAK*  3a  RC'fe  t1i 

AA/A  RAara  TAAAÄ  /KÍKMIIHYÄ  pSckKU^ä  r IíPHMKORÄ  COREplUMAÄ  6CH. 

/IIe/KaS  T'kAAÄ  MpomS  Eora  mtorä  tere 
o\RAa'/KaAÄ. 

EaiUEVX^  ripEKOC^OAHTEAKCTRÍJ  H EKlCOKOnpEIIOAORYWt 
HaHMpÉAáMM'feHiiiYH  GaSra 

4>p.  r.  /U.  Pot  T H,  PlEpO  N HAAÄ  PôAAEpH, 

lipi<ji»KTZ,  R.  p. 


CtKptTapZ.  R.  p. 
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npeocBRin.  CTECI)AH1>  COTEPT:)  OPTMHCHIM 

nepBbiií  rpeKO-Kar.  pycbKiií  enncKoni>  Cno/i.  flepmaB-b. 
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BKIH/UEHOBaHlť  enHCHOnd  aMípHKdNCKOH  rpíK. 

U,6pKBH,  ^SvKC  nO^Ka^aNHaA  H BEAHKaA  AaCKa  pHMCKOrO  npíCTOAA^ 
KOTOpSlO  /^OAPH  A'feTa  npOCHAH  H O'/KH^AAH  B*fapNHKH  OBpA^^A^ 
BOCTOMMaro,  HBO  no^BSpHCíNNM  BKiAH  nop%  6nHCH0naM% 

aHpHiUCKHAt%,  KOTOpW  NÉ  CySNaTH  NAliJÍ  KA^OAHMÉCTBd, 

a OBÄ  OBpA4,AYÄ  H ^HCU.HnAHH'b  NAUJEH  HM  HONATVa  NÍ  HAl'bAIK 
EnpíOCBAljJ.  O.  OTÉ^SaHZ  OpTHHCKIH  pO/^HACA  29.  laNBApA^ 
1866.  ro/^a  BÄ  OpTHNHll,‘fe,  br  raAHSHN'fe,  SSKR  rOBOpATR,  OTR 
BAaropo^NKiYÄ  (néméujckhyr,  iuaa^étckmyr)  no  o^BorHY*  pč>A^^' 
TÉAíH ; rHMNaaiH  okohmhar  br  rA*fe  camo  3.  í^EBp. 

1884.  r.  bctSiihar  br  A\OHacTKipk  Hhha  cb.  EacHAiA  béa.^ 
29  ro  ’/KO  CÉíiTÉMBpa  1885.  r.  caoa'har  ncpsKiH  obíitr  moha- 

UJECKYh  nOAR  HA\éMÉA\R  ,,GoTÉPR‘‘.  Er  AlONaCTMpH  npOAOA^KAAR 
CBOH  CT^A'i'H  h np'í  BKI3HaMdl0ípiH  CKOH  TAAAHTR,  SACAAAH  6P0 
NA  ,,rpaiJ,“-CKIH  CyHHBÉpCHTÍTR,  ľ^'b,  «KR  OTAHMHKIH  Oy*MENHKR, 
nOAHÉCÉHR  BMAR  HA  CTEíIÉNB  0ÉOAOrÍH,  1-ľO  HNBApA 

1889-ro  roAA  iioctpíj>kéhr  br  ” caoahbujé  nocaliANiŕr 

OB'fexR  MONAUJéCKYh,  /M  MTpOIIOAHTOMR  OHAkBECTpOAt*  GÉAtBpATO- 
BHHR  BR  AbEOBÍí,  BR  ll,ípKBH  CB.  TíOpriA,  nOCBAipíHR  BKIAR  BR 
npECBHTÍpA  (ifpOAXONAYA).  H'bCKOAkKO  a4íTR  O^HMAR  4^HAOCo4íYk> 
BO  A\ONACTKIpH,  TAKOA'AÉ  BKIAR  H HľáíWÉNOAtR  BR  AlHYAAOBtJ,AYRr 
BR  raAHWHN'k. 

ITpEKONH3AII,YA  HOBOMAUHOBAHHArO  AA\EpHK.  eilHCHOllA  OT- 
BKIAACA  BR  PhA\'Ií  15-TO  AílpHAA,  H HA\ÉHOBAHR  BKIAR  BR  TH- 

T^AApNoro  6IIHCKOIIA  4,^'baYh  (cliiesa  titolare  vescovile  di 
Daulia;  ctapoaabhkih  ropo/^,R,  tehepk  *a'é  céao,  br  a^'bnoiV 
tI)oKHA'fe,  ha  rpAHHu,li  BeotYm)  „in  partibus  infideliurn“,  h 

nOA5>HHAR  AílOCTOAKCKarO  npOTOHOTApÍA.  IIoCBAl|JíHR 

BKIAR  NA  NE^.  OoAAHnS  1 2 PO  A\AA  ílpH  DyHACTIH  TpE^Ä  6nH- 
CKOnOBR,  BR  U,EpKBH  CB.  lOpÍA  BR  AKBOB*b. 
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II. 

Dekret  polnovlastija  Preosv.  Ep.  Ortynskoho. 

„Ea  semper“  bulla  otklikana. 

Lat.  Biskupy  dolžni  vsjo  rus’koe  peredati! 

URJADOVE  OHOLOSENIE. 

Bishop’s  Chancery,  816  N.  Franklin  St., 

Č.  670  Philadelphia,  Pa.,  25.  aug.  1913. 

Vsemu  Rus’ko-Katolickomu  Svjasčenstvu  i vsim 
virnym  Mir  o.  Hospoďi  i Archijerejskoje 
Blahoslovenije ! 

Jak  raz  šesť  ľit  miňaje,  šesť  ľit  ťažkoho  trapiňa  i muki, 
Jaj  ponizeňa  vid  svoic  čužich  — sered  pracy  s naďijeju  na 
krasšu  budúcnosť.  — Šest  ľit ! divnoj  i zavzjatoj  bor’by  protiv 
Nas,  jako  Predstaviteľa  i Pokroviteľa  Rus’ko-Katholickoj  Cerkvi  v 
:Spolučenn3^ch  Deržavach  Ameriki  i Opikuna  našoho  obrjadu,  cer- 
kovnych  zákonov  i privilejev.  Ledvi  či  zmôže  kto  po  ľitach  pri- 
hadati  to  vse,  čto  perežili  M}',  a s Nami  Svjasčentsvo  i Naš  Virnyj 
Rus’kij  Národ  za  toj  čas.  Dakomu  nestavalo  uže  sily  terpiňa,  ne- 
odin  uže  stav  narikati:  „čomu  to  Hospoď  Boh  pokarav  tak  ťažko 
naš  rus’kij  národ?!“  Skovannyj  cerkovno-narodnoju  nevoleju  v 
Rosii,  to  znov  ľacko-mad’arskim  jarmom  v mežach  Austrii  zdava- 
losja,  naš  rus’kij  národ  znajde  harazd  v voľnoj,  čuzoj  krajini...! 

Ta  kto  terpen,  toj  spasen  1 Sest  ľit  byli  dľa  nas  časom 
próby  ot  Hospoda  tut  na  amerikanskoj  žemli.  Proboval  nas  Hos- 
pod,  či  my  hotový  zavsehda  Jemu  virno  posluž'ti?  či  budeme 
-dobrými  ďitmi  Sv.  Katholičeskoj  Cerkvi  v terpiňu  i b’iďi.  Ta  čas 
prob>%  terpiňa  skončil  sja,  a vincem  seho  terpňa  jesť  : nezavisi- 
mosť  Rus’ko-Kathol.  Cerkvi  ot  Episkopov  latinskich.  Na  osnovi 
•dekretu  Jeho  Svjaťišestva  Pija  X.  Papy  Rimskaho,  naša  Rus’ko- 
Kathol.  Cerkov  stajet  samostojnoju,  a My,  Episkop  dľa  Vsich 
Virnych  Rusinov  katholikov  v Spolučenych  Deržavach  Ameriki 
dostajeme  polnu  i zv^^čajnu  vlasť  i dieceziju,  nepodčinennu  epis- 
kopam  latinskoho  obrjada,  a liš  Svjaťijšemu  Otcu  čerez  Jeho 
Vidporučnika  Apostoľskoho  Delegáta  vo  Washington,  D.  C. 


o 


Sam  dekret  jesť  sľidujusčoho  soderzanija : 


Róma,  28.  Máji  1913. 

S.  Congregazione  de  Propaganda  Fide 
per  Gli  Affari  di  Rito  Orientale. 

Protocollo  N.  33346. 

Mentionem  facias,  quaeso,  huius 
numeri  in  tua  responsione.  — On 
prie  de'  citer  ce  merne  numero 
dans  la  reponse. 

Ogetto 

Datur  Episcopo  Rutheno  jurisdictio 
pléna  et  ordinaria. 

111  me  ac  Revme  Domine,  A 
die  quo  Amplitudo  Tua  in  status 
Foederatus  Americae  Seprentriona- 
lis  perrexit  ad  assumendam  spi- 
ritualem  eurám  tum  fidelium  tum 
presbyterorum  rutheni  ritus  illuc 
immigrantium  Apostolica  Sedes 
intento  cum  animo  soll'icitaque 
cum  expectationc  operám  tuam 
prosecuta  est.  Magnus  quidem  la- 
bor  zelo  Ampl.  Tuae  patebat,  maxi- 
mae  quidem  difficultates  ab  exor- 
dio  adversabantur  ; sed  gratia  Dei 
opitulante,  sensim  in  dies  omnia 
in  melius  vertuntur,  et  spes  afful- 
get  fóre  ut,  brevi  tempore,  pa- 
catis  tandem  animis,  omnia  com- 
ponantur.  Quo  vero  ministerium 
tuum  facilius  explicetur,  SSmus 
D.  N.  Pius  Div.  Prov.  Papa  X.,  de 
consilio  E.  Emorum  Patrum  Car- 
dinalium  S.  Congregationis  de 
Propaganda  Fide  pro  N.  N.  Ri- 
tuum  Orientalium  ac  S.  Congre- 
gatinonis  pro  Negotiis  Ecclesias- 
ticis  Extraordinariis,  nonnullis  dis- 
positionibus  quae  transitorie  tan- 
tummodo  iam  ordinatae  fuerant 
derogans,  alias  dispositiones  sta- 


Rim,  28-ho  maja  1913. 

Sv.  Kongregacija  Rozsírenija  viry- 

Protokol  č.  33346. 


Uďiľajetsja  Episkopu  Ruskomu 

polna  i zvycajna  jurisdikcija. 

V sesvitľijšij  Preosvjasčennyji 

Archijereju  ! — O t dňa  v kotrym* 
Vaše  Preosvjasčenstvo  vybrali^ 
sja  do  Spolučennych  Deržav  Si- 
vernoj  Ameriki  čtoby  obňaii  du- 
chovnyj  provod  nad  národom  i> 
svjasčennikami  rus’koho  obrjada 
tam  emugrujučimi.  Apostoľskij 
Prestol  s uvahoju  i s ožidaňem 
smotril  na  Vašu  pracú.  Choťaj. 
revnosť  Vašeho  Preosv.  mala  ťa- 
žkú zadaču  pered  soboju,  i,  cho- 
ťaj  od  samoho  počaiku  vyrinali 
preveliki  pereškody,  odnak  pri  Bo- 
žoj  pomoči  všitko  z dňa  na  deň 
zvertajes’  povoli  na  ľipšc,  ta  jesť 
nadhja,  cto  v korotkom  čaši  koli 
liš  uzpokojatsja  umy,  všitko  prij- 
de  do  porjadku.  A čtoby  Vam  Va- 
še poslanictvo  oblekšiti"  Svjaťij- 
šij  naš  Otec  Božiju  milostiju  Pa- 
pa Pij  X.,  po  otbytoj  naraďi  s Ich 
Eminencijami  00.  Kardinalamt 
sv.  Kongregácii  Rozširenija  Viry 
dľa  sprav  vostočnych  obrjadov 
sv.  kongregácii  dľa  nadzvyčaj- 
nych  cerkovnych  sprav,  uvažajet 
za  otpovidne  otklikati  hdejaki  ra- 
sporjadžeňa  vydanny  liš  na  čas,  a 
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bili  modo  ac  permamenter,  decer- 
nendas  censet.  Proinde  quae  in 
Apostolica  Constitut,  quae  incipit 
„Ea  semper“  die  14  Júlii  anni  1907 
data,  sancita  fuerant  de  iurisdic- 
tione  ab  Ampl.  Tua  tantummodo 
ab  Episcopis  latinis  delegate  exer- 
cenda,  per  praesentes  omnino  re- 
vocans,  Tibi  íuisque  successori- 
bus  ab  ipsa  Apostolica  Sede  di- 
recte  deputandis,  jurisdictionem 
plenam  et  ordinariam  in  populum 
et  clerum  universum  Rutheni  ri- 
tus  in  Foederatis  Statibus  Ame- 
ricae  Septentrionalis  sivé  perma- 
nenter  sivé  ad  tempus  commoran- 
tes,  sub  dependentia  tamen  R.  P. 
D.  Delegáti  Aplici  Washingtonen- 
sis,  tribuit. 

Quapropter  subtractis  per  prae- 
sentes, omnibus  tum  ad  clerum, 
tum  ad  populum,  tum  ad  res  ec- 
clesiasticas  rutheni  ritus  spectan- 
tibus,  a eura  et  vigilantia  Episco- 
porum  latini  ritus  in  Statibus 
F'oedaratis  ordinariam  iurisdictio- 
nem  exercentium,  ea  omnia 
auctoritati,  contrariis  quibuscum- 
que  non  obstantibus. 

Interiin  Deum  rogo,  ut  Te 
qua  diutissime  sospitet. 

Amplitudinis  Tuae. 

Addictissimus  Servus 

Fr.  H.  M.  Card.  Gotti  Praef. 

Hieronymus,  Rolleri,  Secrius. 


vydati  insi  nezminny  i to  na  sta- 
lo. Za  dľa  toho  všitko,  čto  bylo 
postavnovleno  v Rasporjadženiju 
Apostolskim,  kotoroe  počinajet- 
sja  slovami  „Ea  semper“,  a bylo 
vydanne  14.  Júlia  1907  r.  pro  ju- 
risdikciju  Vašeho  Preosv.  vy- 
konuvanu  na  podstav!  delegácii 
latinskich  episkopov,  otsim  cilko- 
vito  otklikujet  i nadajeť  Vam  i 
Vašim  nasľidnikam  ot  samaho 
Apostoľskoho  Prestola  vprost 
postavlennym,  jurisdikciju  polnu 
i zvyčajnú  nad  národom  i vsim 
duchovenstvom  rus’koho  obrjada 
prebývaj usčim  stalo  abo  chvilevo 
v Spoluc.  Deržavach  Siv.  Ame- 
riki,  odnak  pod  zavisimostiju  Vse- 
sv.  Delegáta  Apostolskoho  vo 
Washingtoňi. 

Dľa  toho  otbirajuči  otsim  vši- 
tko čto  otnositsja  do  duchoven- 
stva, národu  abo  do  sprav  cerkov- 
nych  rus’koho  obrjadu  z pod  opi- 
ki  i nahľadu  episkopov  latinsko- 
ho  obrjada  spravujučich  zvyčaj- 
nú jurisdikciju  s Spoluč.  Derža- 
vach, všitko  to  ne  zvažajuči  na 
jakinebuď  pereškody  otdajet  pod 
Vašu  i Vašich  nasľidnikov  vlasť. 

Tym  časom  moľu  Boha,  ctoby 
Vas  jak  najdovše  poderžav  Vaše- 
mu  Preosv.  otdannyj  sluha. 

Br.  H.  M.  Kard.  Gotti,  Prefekt. 

Hieronym  Rolleri,  Secr. 
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Dekret  Vsesv.  Apost.  Delegáta  vo  Washington,  D.  C.  do  la- 
tinskich  episkopov  zvučit : 


1811.  Biltmore  Street. 
Washington,  D.  C.,  Aug.  25  1913. 

Apostolic  Delegatíon, 

United  States  of  America. 

No.  14191— d. 

Your  Lordship: 

His  Eminence  Cardinal  Gotti, 
Prefect  of  the  Sacred  Congrega- 
tion  of  Propaganda,  in  a letter  da- 
ted  the  28th  of  May  ult.,  instructs 
me  to  announce  to  the  American 
Hierarchy  that  the  Holý  Father 
has  conferred  úpon  the  Rt.  Rev. 
S.  S.  Ortynsky  full  and  ordinary 
jurisdiction  over  all  the  faichful 
and  clergy  of  the  Ruthenian  Rite 
living  within  the  United,  States. 

Úpon  the  receipt,  therefore,  of 
this  letter  all  the  jurisdiction  that 
you  háve  had  over  the  clergy  and 
laity  and  over  all  the  affairs  of 
the  Ruthein  /Rite  will  cease  to 
ex  i s t. 

I beg  you  in  this  transition  to 
do  your  best  in  arranging  with 
Bishop  Ortynsky  all  financiall 
questions  pending  in  the  Ruthe- 
nian parishes,  to  make  súre  in  ac- 
cordance  with  the  laws  of  your 
State  the  validity  of  title  to  all 
the  property  involved  : and  finally, 
I beg  you  to  exhort  the  Ruthe- 
nian clergy  and  people  to  accept 
with  docility  thee  change  brought 
about  by  this  Decree,  and  to  re- 
cognezi  Bishop  Ortynsk3^  as  their 
own  proper  Bishop. 

In  čase  there  are  no  Ruthenian 


Washington,  25.  aug.  1913. 


Vaše  Preosvjasíentsvo! 

Jeho  Eminencija  Kard.  Gotti 
Prefekt  Sv.  Kongregácii  o Rozši- 
reňu  Viry,  v lisťi  z dňa  28.  Maja 
s.  r.  priporučajet  meňi  oholositi 
Hierarchi  amerikanskoj,  čto  Sva- 
ťijšij  Otec  nadal  Preosv.  S.  S.  Or- 
tynskomu  polnu  i zvyčajnú  juris- 
dikciju  nad  vsimi  virnymi  i du- 
chovenstvom rus’koho  obrjadu  v 
mežach  Spoluč  Deržav. 

Dľa  toho  s chvileju  otrimaňa 
toho  rasporjadžeňa  ustaje  vsjaka 
jurisdikcija,  jaku  Vy  mali  do  te- 
pei'  nad  duchovenstvom,  náro- 
dom i u vsich  správach,  čto  otno- 
sjatsja  do  rus’koho  obrjadu. 

V perevedeňu  ot  seho,  prosu 
Vas  doložiť  vsich  svoich  najľip- 
šich  staraň,  dľ<i  uporjadkovaňa  s 
Preosv.  Ortynskym  vsich  finan- 
sovych  sprav  dotyčno  do  rus’kich 
parochij,  i postarajtesja  o vážnosť 
titulov,  vsich  majetkov  v sohla- 
siju  so  zakonami  Vaseho  Štátu; 
a konečno  prosu  Vas  vozbuditi 
rus'koje  duchovenstvo  i národ 
prichiľno  priňati  zrninu  porišennu 
tym  dekrétom  i uznati  Preosv. 
Ortynskoho  jako  svojeho  vlasti- 
vaho  Episkopa. 

slučaju  jesli  nemá  Rusinov 
katholikov  pod  teperišňu  póru  vo 
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Catholics  at  present  in  your  dio- 
cese,  this  disposition  of  the  Holý 
See  will  serve  as  a quide  for  you 
in  the  future  if  they  should  ever 
come  to  the  diocese. 

Kindly  aknowledge  the  receipt 
ot  this  letter. 

With  sentiments  of  profound 
respect  and  best  wishes  I remain, 
Sincerely  jours  in  Xto. 

John  Bonzano, 

Ap.  Delegát. 


Vašej  diecezii,  se  rasporjadzenie 
majet  poslužiti  dľa  Vas  pokazko- 
ju  na  budusče,  jesli  by  taki  prišli 
koli  nibuď  do  Vašoj  diecezii. 

Prošu  laskavo  potverditi  oder- 
žaňe  seho  pis’ma. 

S hlubokim  počitanijem  i so  že- 
lanijem  vseho  najlučšaho  ostajus’ 
žičlivyj  Vam  vo  Chirsťi. 

Joann  Bonzano, 

Ap.  Delegát. 


Svoboda  ta  pripadajet  v čaši  v kotrom  svit  christijanskij  ob- 
chodit  1600  ľitnu  pamjatku  vysvobodžeňa  christijanstva  z pod  jar- 
ma poganskoho  za  cisarja  Konštantína.  Tož  majeme  polnu  naďiju, 
cto  tym  serdečňijše  povitajet  Rus’ke  Duchovenstvo  i Virnyj  Národ 
naš  podannu  vistku,  i tym  toržestvenňijše  otsvjatkujet  oba  torže- 
stva : uvoľnenie  christijanstva  z jarma  poganstva  za  Konštantína, 
vysvobodžeňe  Rus’ko-Katholickoj  Cerkvi  za  Sotera. 


Ta  se  ledvo  uhoľnyj  kameň  polozseno  pod  cerkovno-narodnu 
budovľu.  Se  tokmo  počatok  do  organizácii.  Tomu  do  Vsich  Vas 
kliču  i prošu  : Zaperestaňme  teper’  provaditi  bratňu  bor’bu  i vsi 
sily  tratiti  bezchosenno  ; zabuďme  se  ! A sojedinimsja  pod  práporom 
Christa  i vysvobodžennoj  Rus'ko-Katholickoj  Cerkvi,  i podbajme 
pro  vyzvoleňe  našeho  národu  iz  škodlivých,  čužich  vplyvov.  Naj  ta 
pobida  dopomežet  nam  doborotisja  holosu  dľa  nas  i v Amer. 
Derž. ! 


Pisano  v Philadelphii  v deň  Sv.  Mučeníkov  Fotija  i Anikity, 
25.  aug.  1913  r. 

(Pečať.)  Soter,  Episkop. 

P.  S.  Poručajetsja  Vlp.  Olcam  se  rasporjadžeňe  pročitati  náro- 
du v najblizsu  Ned’lľu  i pojasniti  — ďakujuči  H.  Bohu  podčas 
Sv.  Službi  Božoj  za  oderžanu  lásku. 


Soter,  Episkop. 
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III. 

Gen.  Vikarij,  Kanón  iki  i Sovitniki. 

O.  Dzubay.  Gen.  vikarij. 

Preosv.  Ep.  Soter  o.  Alexandra  Dzubay-a  zvolili  imenovati 
za  Gen.  Vikaria  na  ‘mistce  z toho  urjadu  spovivšoho  o.  Val.  Gor- 
zo-va.  Tu  podajem  korotkij  životopis  novoho  Gen.  Vikaria. 

O.  Al.  Dzubay  rodilsja  12-ho  Febr.  1857  r.  v Kalniku  (Sár- 
rét),  Bereg  stolici.  Nizši  školy  v Ungvari  i Iglovi,  a bohoslovie  v 
Ungvari  končil  vsehda  prevoschodnym  uspichom.  — 3-ho  Marta 
1881  r.  oženilsja  s Elisavetoju  Csucska,  s kotroju  ale  duže  koro- 
teňko  žil,  ibo  Ona  uže  4-ho  Nov.  toho  samaho  roku  pomeria.  — 
23-ho  Marta  1881  r.  byl  rukopoložen  v svjasčenniki  i d’ijstvoval : 
v Loho  (Bereg)  za  IV2  r.,  posemu  jak  sotrudnik  v Ungvár-Ceholnya 
za  1 r.,  a za  tym  pri  svojem  otcovi  v Szerednye  za  6 roki.  — 
3-ho  Mária  1889.  r.  prišol  do  Ameriki  i do  1-ho  Aug.  1891  r.  byl 
dušpastyrem  vo  VVilkes  Barre,  Pa.  Ottudu  na  korotkuju  nasčivu 
posol  do  kraju,  a vernuvši  1-ho  Apriľa  1892  r.  obňal  parafiju  v 
Leisenring,  Pa  , hde  do  dnes’  pochvaľno  ďijstvujet.  Vybudoval  čto 
potrebno  bylo  i cerkov  zarjadil  najkrajšimi  snarjadami.  No  ďijstvie 
Jeho  ne  bylo  ohraničcnnoe  na  Jeho  farnosť  tokino,  ale  starostli- 
vosť svoju  razširil  i na  cilu  Ameriku.  — Pri  Jeho  sod’ijstvii  orga- 
nizovaný byli  sľidujusči  farnosti : Scranlon,  Hazelton,  Osceola, 
Minneapolis,  Streator,  Punxsutawney,  Yonkers,  Brooklyn,  Johnstown, 
Trauger,  Duquesne,  Homestead,  S.  S.  Pittsburgh. 

Teper’,  koli  stal  Gen.  Vikarijem,  osoblivoju  dolžnostiju  Jeho 
budet  ne  tokmo  dopomoči  do  soveršennoho  porjadku  prinesti  vsi 
teperišni  farnosti  rus’ki,  ale  takož  i v organizovaniu  nových  far- 
nostej  na  dalekom,  prostrannom  zapad’i  (westach). 

Se  nezvyčajne  ťažka  praca,  pri  kotroj  i mnoho  robiti,  ba  i 
terpiti  prijdet,  no  my  virujem,  čto  o.  Dzubay  svojeju  mudrostiju 
i skusennostiju  všitko  to  tak  najlučše  perevedet. 

Pozdravľajuči  Jeho  v toj  hodnosti  sčiro  serdečno  želajem 
Jemu  Božoj  blahodati  kripkich  duševných  i ťilesnych  sil  i vyter- 
vanlivosti. 

H-  Boh  da  poderžit  novoho  Gen.  Vikaria  Vysokoprepod.  o. 
Alexandra  Dzíiba3^-a  na  mnohaja  i blahaja  ľita ! 

Preosv.  Vladyka  Soter  na  13-ho  Nov.  poklikal  vs’ich  na  die- 
cezaľny  dostoinstva  i urjady  izbrannych  svjasčennikov  i pred 
ťimi  vyholosil,  čto : za  kanonikov  imenovanny  00.  Alexander 
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Dzubay,  z Leisenring,  Pa. ; Val.  Gorzo,  z Mc  Keesport,  Pa.  ; Tos. 
Hanulya,  z Allegheny,  Pa. ; Vietor  Mirossay,  z Yonkers,  N.  Y.  ; 
Joann  Konstankewich,  iz  Shamokin,  Pa. ; Nikolaj  Pidhorecky,  z 
New  York,  N.  Y. ; Petr  Poniatišin,  z Newark,  N.  J.  i Alexander 
Ulitzky,  z Jersey  City,  N.  J.  Kromi  ťich  za  sovitnikov  imenovany  : 
00.  Nik.  Csopey,  z Wilkes  Barre,  Pa. ; Alex.  Holozsnyay,  z Ho- 
mestead,  Pa.  ; Mich.  Jaczkovics,  iz  Seranton,  Pa.  ; Aug.  Kompor- 
day,  iz  Philadelphia,  Pa. ; Jos.  Čaplinsky,  z Perth  Amboy,  N.  J. 
Wlad.  Dowhowych,  iz  S.  S.  Pittsburgh,  Pa.  ; iz  Zach.  Orun,  iz 
Baltimore,  Md. 

Kanoniki  budut  mati  otznaki  : naperstnyj  krest,  persteň,  nabed- 
rennik,  fioletovyj  pojaš  gaľir,  kalpak  a reverendu  i pelerinu  s 
fioletovoju  obšivkoju ; sovitniki  že  vse  pročee  kromi  trech  pervycb 
otznakov.  — Iz  ťich  sovitnikov  četyri  jesče  v koroíkom  čaši  po- 
stanovleny  budut  za  kanonikov. 

Vs’im  serdečno  blahoželajem  ! 


v v 

K novej,  nit,  k pervoj  nasej  ruskoj  Eparchii. 

Jak  vidite,  tak  počal  ja  čto  k „novoj“, 

Ne  skoreňko,  musil  zminiť  na  „k  pervoj“ 

Eparchii  ; 

Sče  ne  bylo  starej  novoj  jak  ž’  nazvať 
Tu,  čto  pervoj  prišla  žiť,  i život  dať 
Sčiroj  Rusi  ? 1 

Jej  imja  jesť  „Pervo  rodná  !“  konečno 
Dočekanna,  i roždenna  bolestno. 

Ta  ďitina. 

Bolesti  ne  zabudern,  no  tu  zložim, 

Ctob  potomey  prihadali  i čužim  : 

Kto  rodina  ? ! 

No  polezno  budet  i dla  nas  samých 
Časom^  spomnuť  sebi  sposob  i vsich  tých 
Čto  borolis  ! 

Prihadka  ta  viny,  krivdy  osleziť, 

Herojev  že  i ich  muki  osláviť 
Jesče  kolis’  ! 

•i= 

Byla  odna  Krasavica,  jak  boľš’  ňit : 

Rus’ka  Cerkov  Americká,  pjatnac  ľit, 

Vse  sirota ; 


Mala  starších  menších  bratev,  í druhov, 
Ne  braklo  Jej  zavístníkov,  ta  vrahov, 

I Mefista. 

Krasavíca  rozvívalas’  prekrasno, 

Choť  sirota,  množílosja  Jej  v’íno, 
Ježeľítno  ; 

Počalísja  zaľotníkí  javľatí  : 

Rossy,  Ircy,  klíčut,  torhnut  do  chaty, 
Neprestanno. 

Krasavíca  sama  síľno  protivná. 

Svojho  chočct  dočekati  neskverna 
Choť  jak  dolho. 

Odny  braťa,  neterplivy,  radili  : 

Otdatisja,  nič  ne  lucit  na  ďiľi 
Choť  za  koho. 

Druhie  že,  znajuči  jak  ich  tupľat, 

Boronili  k čuzim  iti  choť  ,,teľať‘ 

U sich  mnoho. 

A Mehsto  ? ,,solodkij  brat“,  ja  zavše, 
Tuda  radil  chilitis’  hde  vidil,  že 
’Mu  Vyhodno. 

V takom  kruzi  Krasavíca,  nebohá, 
Neznala  hde  stojit  hlava,  hde  noha 
Stúpite  me  ? ! 

Doti  čuži  zaľotniki  s pomoč’u 
Svoich  stali  brati  v deň  i nočiju 
Vse  dvižime. 

Nad  dolejú  rozžaľils'  i ,,staryj  kraj“. 
Zaslali  tut  ,,presmotriti“  Jeja  raj 
1 Jej  majno  ; 

Vysľiditi  krádeži  ta  neshody, 

Krásavicu  sebi  vzjati  na  hody 
Či  bi  možno. 

,,Visitator“  presmotrjal  pjat  cilych  ľit. 

Naj  dorosnet,  doťi  ačej  poľubit 
Ho  samoho. 

Čtob  priľubits’  udaval  on  vysšu  vlasť. 
Krásnym  slovom  obisčal,  že  sčasťa  dasť 
Vsim,  staloho. 

Vsjady  svjatil,  propovidal  ne  malo, 
Parochom  byl,  ta  kaplánom  dľa  toho, 
Čtob  dolh  vernuť  ; 


Dolh  ne  dumaj  hroševyj,  no  moraľnyj  : 
Otslužiťsja  maďaram,  kim’  vyslannyj 
Mad’arčiť  tuť. 

0 haličan,  ukraincev,  On  ne  dbal, 
Prjaševčane,  ko  — stoličný,  tak  dumal, 

Dolžni  sluchať  ; 

Munkačity  ? ! to  pánove,  ich  mnoho, 

Majut  rodný  vysši  zvjazy,  ťich  nužno 
Lásku  hľadať. 

Hľadal,  našol  na  toľko,  čto  ,,tajomnik“ 
Privátny  znal  znosiny,  i,  na  pomnik, 
Zminki  zbiral. 

No  sklamalsja ! najvirňijši  (?)  zradili 
Vsi  paskudstva ; haličane  nedbali 
Hde  On  úpal. 

A prjaševski  ? ! boronili,  ne  Jeho, 

No  povahu,  dostoinstvo,  zakonno, 

Poka  možno  ; 

Na  posľid,  jak  sprotivľalsja  „kongressu“,. 

1 prjaševski  lišili  Ho  na  sud’bu, 

Neizbižno. 

A Mefisto  ? ! stal  panslávom  zaťatým, 
„Proľatymi  mad’aronmi‘^  nazval  tých, 

Čto  česť  chraňať  ; 

Ko  titulam  ,,Andráš  báči“  čto  dostal, 

To  izčisliť  ni  on  „žandár^^  by  neznal  í 
Vse,  čtob  vyhnať. 

I konečno  krasavica  spovila 
Zaručitis’  abbatu,  bo  infula 
Ne  nravilas'. 

Ona  mitru  žadala,  i žezl  krestnyj, 

Sčir^^j  rusin  nimi  vkrašen,  ne  lestnyj,. 
Predstavľala’s. 

„Visitator“,  po  pjat  ľitach  ustupil 
Bo  Rim  našu  krásavicu  zaručil. 

Komu  ? ! komu  ? ! 

Ne  choť  komu,  ťilom  dušu  rusinu, 
Plamennoho  serdca,  bystroho  umu 
Episkopu  ! 

Episkopu  Ortynskomu  ! ta  kto  to  ? ! 
„Prostyj  monach,  hejh  o nim  či  čul  dakto- 
Čto  za  jeden“  ! ? 


,,Americkim  kandidatam,  ťim  starým, 
Zaslužennym,  predpočesti  kohos’,  Rim 
No  jak  hoden“  ? ! 

Newyork  hlásil : Laurišin  ta  Dzubay, 
Pittsburg  cilkom  naoborot,  s’če  i 
Stefanovič. 

Rim  poslúchal  potajemnych  trech  radcov  : 
„Mi  z tutejšich,  ni  z uhorskich,  sam’  zvancov 
Ne  treba  nič“. 

Keď  už  idet,  nado  vitať  ; rišeno 
Jak  najťichše  privitať  Ho,  čtob  pozdno 
Ne  banovať. 

Prešloho  bo  vitali  tak  toržeslvom, 

V korotkom  že  zvali  jak  ubijcom  : 

Raspni  jeho. 

Privitaňa  prečin  bylo  okazno  : 

Korabl,  frak,  klak,  lak,  bo  komuš  išlo  o 
Gen.  X’ikarstv^o. 

I ne  tajil,  no  vprost  prosil,  a koli 
Nedostal,  ta  vymahati  sial  scbi 
Episkopsivo. 

I storhlasja  vojná.  Pričiň  ? ! našlosja  ! 
,,Ukrainsivo“  ,,\'elum“,  ,,mova“,  i hajsa 
I^očalas'  hnet. 

Jesče  ani  nepoznali  už  bili, 

A jak  prišol  i ne  potdals’,  súdili : 

Naj  hed  idet  ! 

Sklikal  ,,kongress“  čtob  vinčanku  prevesti, 
Pri  duchovných,  svitskich  vodcach  DJvici 
Mu  otdaiis’. 

No  Metisto  vydal  roskaz  ne  ili, 

Ili  šedšim  nepremenilo  žadati  : 

Im  potdatis’  ! 

Pod-Mefisto  vyťach  ,,Bullu“  biskupov, 

A Uhrinčo,  „pan  predseda“,  za  chlopov 
Protivostal, 

No  vsi  yroči  s radostiju  pristali, 

Bo  Episkop  zabespečil  v prisjazi, 

Ze  ne  sprodal. 

Tohď  i oni  potdalisja  mu  na  vid, 

Vse  priliali,  koňmi  vezli,  ba  naviť 
Samochodom, 


Perepisku,  pjať  procenta,  i boľše, 

Krásavicu,  s v’inom,  i čto  lem  schoče, 

Dajut  darom. 

A Mefisto?!  doma  sniijals’,  bo  on  znal, 

Čto  jak  vernut,  všitko  zvernut,  že  ne  vpal 
Jemu  do  ruk. 

No  jesše  raz  s Pod-Mebstom  na  Clairton, 
Sprobovali  či  potdastsja  ? ! Ale  On... 

Ni  ne  pror’uk. 

A koli  sče  syna  jeho  nesvjatil, 

Nezmirima  nenávisť,  hňiv  zachvátil 
Solodkoho, 

Vo  ,,Bisniku“  stal  pisati  bezbožno, 

Prozyvati  Episkopa  ohidno, 

1 vsich  seho. 

My  ne  vstavi,  i ne  chočem  povtoriť 
Vse  to,  čto  on  vo  ,,B’isniku“  naznosiť 
Potratil  byl. 

Lis  to  skažem,  čto  altoonskij  episkop 
Za  paskudnosť,  ,,B’isnik“  vykľal,  za  čim  chlop 
Sče  barže  vyl  ! 

Národ  rus’kij  rozbil  on  na  ďvi  časti, 

Kto  ne  chotil  jeho  voľi  podpasti 
To  ,,rutenec“. 

On  ,,uhro-russ“,  a choť  pismo  mišane, 
Uhro-russssko-slovenske,  a preciň  ne 
,,Ukrainec‘ť 

Našol  nazvú,  že  ,,hungaro-russian“ 

Choťaj  znajet,  čto  ,,rusin‘,  a rossian 
Barz  različne. 

No  u neho  istorija  i jazyk 
Nič  nestojit,  bo  pisati  on  privyk 
Neprilične. 

Rok  za  rokom  tak  išlo  šesť  cilych  ľit, 
Krasavica  vidit,  čto  ni  muža  ňit 
Ni  prosjača, 

A vse  proto  bo  jej  braťa  svarilis’  : 

Čije  pole,  čije  humno,  čij  jesť  ľis, 

I kto  gazda  ? ! 

Časom  každyj  neterplivym  uže  byl, 

,,B’isnik“  musil  uťišati,  daľse  vyl 
O trech  nových. 


T’i  slavňijši  ! každyj  mat  dva  imena, 

Ti  Ona  — jak  zajdet  — budet  hej  mohla 
Zmiňati  ich. 

Osoblivo  ťažko  bylo  na  neho 
Pered  každú  konvenciju,  i proto 
Podal  obraz 

Uhro-russa  Episkopa,  „už  idet“, 

„A  sej  smišno  vyhnan‘^,  koli,  jak  budet 
Udal  i čas. 

„Nebožata“  virili  ’mu  do  sich  por, 

Z roka  na  rok  jesče  rosnul  ich  otpor, 
Hroši  byli. 

Bo  civiľnyj  i cerkovnyj  komitét 
Predšeda,  pop,  kurátor,  d^ak  i agent 
Vse  robili. 

„Putešestva“  na  ,,mitingy‘^,  „kongressy“, 
„Memorandy“,  „telegramy“,  ta  ,,posly“, 
Čto  lem  možno. 

Čtob  chraniti  ,,zvyčaj“,  „jazyk“,  „naciju“ 
Sju  robotu  zvali  ,,svjalu-akciju“ 

Dosť  bezbožno. 

Svjata  byla  sja  akcija  kešeňi 
Mefisty,  ta  zjaťa,  druha,  i nyňi 
Toju  ’sče  jesť, 

Trebalo  ju  ostorožno  chraniti. 

Časom  virnym  psom  kostočku  smariti. 

To  ťudska  č^sť. 

Episkopa  ťa  ,.rutencev“  nazvali 
Roda,  viry  i obrjada  zradcami, 

Pohannymi. 

Oprotiv  nich  pomoč  vsjady  žebrali, 
Maďaram  i ajrišarn  vse  ležali 
Pod  nohami, 

Zaprošenny  pomáhali  ochotno 
Bo  sju  pomoč  obisčano  doroho 
Zaplatili : 

Etym  obrjad,  oňim  národ  poddali 
Nužno  ťim,  čto  druhich  zvykli  o zradí 
Podozriti. 

Každé  slovo,  krok,  účinok  Vladyki 
Tak  n.ad’aram,  jak  ajrišarn,  donesli, 

I do  Rimu. 


Daval  Myro,  svjatil  popov  ženatých, 

Vse  skarženo  ponosnymi,  že  na  nich 
Prines  Bullu. 

Prisjahoju  tverdili,  čto  lem  druhi 
Boh  zna  hde  tam  ot  kohos^  tam  počuli 
Jako  pravdu. 

O vitaňach  i besidach  v gazetu 
Naupered  podávali  faťšivu 
Referadu. 

No  všitko  to  ne  spomohlo  ničoho, 

Vydumati  trebalo  čt.oš  novoho, 

Nadzvyčajne ; 

Telegrafom  vydostati  biskupa 
Rozkázali  ,, vyšší  kruhi“  : Vodička! 

Či  ne  čudne  ? ! 

No  i ,,biskup‘^  musit  byti  prečudnyj  : 

„Znat  po  russki,  nepolitik,  molodyj“, 

Ta  to  dačto  ! 

A on  doma  za  ich  lásku  ich  kyťne. 

Bo  že  oni  kandidujut  z ruk  hine 
Episkopstvo. 

„B’isnik“,  „Pravda^‘,  ,,Szabadság“  i ,Népszava‘, 
„Hajdamak“,  „Svit“,  „Sojuz“,,Voľa-Narodna‘, 
I „Svoboda“, 

,,Staro-russy.  ukraincy“,  vsich  desjať, 
Pripojilis^  k uhro-russam  pomahať, 

Zbiť  Sotera. 

Po  storoňi  Episkopa  lis  „Rusin“ 

Stojal  tverdo,  zasčisčal  jak  virnyj  syn 
Svojho  Otca. 

A „Rusinu“  pomáhalo  „Sobraňe“, 
Tovarišstvo  neveličke,  priznavše 
’Ho  za  Vodca. 

,,Dušpastyr“,  ,,Rus“’,  „Amerika'^  gazety 
Maliseňko  pomáhali  bo  samy 
Miňalisja. 

Ale  „Rusin“  potrafil  biť  choť  za  sto, 

Otkryl  krivdu,  zastal  pravdu  buď  to  kto 
Provinilsja. 

Sam  Vladyka  napadam  ne  otvičal, 

Očarňali  ’Ho  paskudno,  vsé  molčal. 

Jak  Spasiteľ. 


Pri  molčaňu  ne  darmoval,  no  robil  : 
Cerkov  bránil,  majetki  jej  nadobyl, 
,,Zaprodateť“  (?) 

Vo  čas  borby  mnohi  pošli  na  šizmu, 
Bo  takoho  naučilis’  sposobu 
Ot  duchovných. 

Se  bo  tokmo  zrila  ovosč  prešloho, 
Samovoťstva,  ta  „bossovstva“  dolhoho 
V sprav  cerkovnych, 

Zato^Jeho  obviňali  pred  svitom, 

Ze  otpadat  hnila  ovosč  príchodom 
Episkopa. 

A ne  chťili  priznali,  že  ich  vina, 

Čto  nevirnosť  otstupstvo  ne  novina, 

U naroda. 

Počitali,  ’sče  dodali,  otpadcev, 

Ked'  ne  mali,  vydumali,  donoscev, 

Taj  i skarhi. 

Holosili  : vysši,  nizši  donosjat, 

Ukrainca  neodolho  že  musjat 
Z karku  strjasti. 

Ne  tak  sklalos’  jak  hadalos’,  bo  v Rim 
Znajut  ľudej,  okoľnosti,  pričiny 
Nepokoja. 

Koli  ždali,  že  tiij  tuj  ich  pobida 
Prišla  visť,  čto  so  Soterom  stvorená 
Eparchija. 

Dostich  ciľi,  pobidil  naš  Vladyka, 

Bo  u Neho,  jak  v čestnoho  Rusina, 
Tverdyj  podstav  : 

\hra  v Boha,  ľubov  roda,  taj  ufnosť 
Za  kotor^^,  protiv  vrahov,  na  žadosť, 
Smilo  zastav. 

Seho  maja  dvacatoho  osmoho 
\^3^dan  Dekret ; august  dvacat  pjatoho 
Vyhološen. 

Jurisdikc’a  latiňakov  prestala, 

Oppozic’a  duchovných  sja  potdala 
Kromi  jeden. 

A Mefisto  ? ! rus’kij  národ  dal’s’  burit 
Na  záhubu  každoho  kto  ’mu  virit. 

Že  ot  neho 


19 


Zavisit  vsjo,  jak  peklo  tak  i nebo, 

Ni  zákonmi,  vlasťrni  suďmi  ne  možno 
Polamať  ’ho  ! (?) 

Dľa  strašiňa  ,,bossy^‘  idut  na  šizmu, 
Allegheňu  vybrali  na  potupu 
Samoperšu. 

Se  ne  škodit  ! naj  sja  ľude  presvidčat, 

Kto,  čto  virit  ? začim  stojit  ? naj  viďat 
Až  do  spodu. 

Jesli  jesť  čtos’,  možno  dojti  spokojno, 

S poradoju,  ta  pros’boju,  rozvažno 
í najťazše. 

No  ,,zburami‘^  v Cerkvi  Isus-Christovoj 
Vse  prohratyj,  ne  vyhratyj  žaden  boj 
Nikohdaže ! 

* 

Krasavica,  Rus’ka  Cerkov,  zvinčanna, 
Ustanoviť  majet  sebi  von,  doma 
Ves’  porjadok  : 

Počisliti  — ne  z hordosti  — skoľko  nas  ? ! 
Zaprositsja  — s duvirnosťu  — kto  teraz, 
Jakich  hádok  ? ! 

Pravo,  dolžnosť  se  zrosnuty  dvojňata. 

S’u  bez  toho,  to  bez  neja,  ne  možná 
Utrimati  ! 

Chočeš  pravo  ? ! ispoľn  dolžnosť  verchnosťu 
Naloženou,  i budeš  sam  soboju 
Pravo  mati ! 

Znajem  dobri,  čto  pri  takoj  upraví 
Ľude  najbarž  hlavu  lamľut  o pravi  : 

Čto  že  meňi  ? ! 

I preslyja  vseho  roda  akcii 
Provadženo  z samoľubnoj  racii  ; 

Každyj  sebi  ! 

Holovnuju  dolžnosťu  jesť  napraviť 
Vse  shubenne,  bo  bespečno  daľše  iť 
Nevozmožno. 

Hučit  burja  ? ! ,, uspokoj  ju  Isuse“  ! 
Pomolimsja  svjasčenniki,  národe 
Jednodušno  ! 

Vsjaki  rany  jelej  ľubvi  zahoj it. 

Stratu  sily  vino  viry  navratit 
Spojenijem. 
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'-Ne  hľadajme  zlomyseľne:  čto  ? ! 

No  ’slí  prijmem  dobrým  serdcem  : čto  spojitý 
Nezahinem  ! 

S Eparchiju  zložená  lem  osnova. 

Pravda  dobra,  ne  pisočna,  kamenna, 

Vsja  istoti^a, 

No  budinok  kto  ? koli  ? jak  zbudujet  ? ! 

V nem  upravu,  dozorstvo  kto  povedet  ? ! 

Nač  prosišsja  ? 1 

Majem  Otca,  majem  Vožda  dobroho, 

V malým  virnyj,  Boh  postavil,  na  mnoho*  • 

Jeho  vsim  nam  ! 

Jemu  dajme  ľubov,  počesť  i pomosč, 

Za  se  vd’aku,  pravo,  lásku  jak  ovosč 
Otdasť  nam  sam. 

I kto  skoľko  ľubvi,  česti,  pomoči 
Preukažet  Otcu,  Voždu  vsem  čaši. 

Vo  starunku ; 

Jakij  uďil,  pracy  potďil,  vykončit, 

Stoľko  vďaki,  prava,  laski  polučit 
Pri  budinku. 

Anu  do  pracy  ! Pole  dolhe,  široké, 

Dľa  schopnosti,  dobroj  voľi  mám  mistce 
Každyj  na  nem  ! 

Napnij  sily  ! Napad  vrahov  otbivaj  í 
Ne  sebi,  no  Cerkvi,  Rodu  vyhadžaj  ! 

Starajs'  svojem  ! 

Hde  lem  pozriš,  vsjady  nájdeš  robotu. 

Tam  prestupok,  nedostatok  zbačiš  tu, 

Vsem  otpomož  ! 

Dobrých  vozbužd,  zlých  napomni,  naučaj  ! 
X'ykoreni  vsjakij  hrišn^^j  obyčaj  ! 

Čim  skorše  mož  ! 

Cerkvej,  choťaj  zadolžennych,  už:  lem  jesť,. 
No  škôl,  kniharň,  dľa  prosvity,  knih,  gazet 
Sovsim  nemá. 

Ba,  i čto  jesť,  také  márne,  chudobne, 

Čujne  serdce,  mimovoľi  zachopne 
Žaľ  nad  nima. 

„Naša  (?  !)  Cerkov  veľká,  krasna“,  chvališsja,. 
To  barz  dobri,  ono  i tak  zvičitsja 
Dľa  Hospoda  ! 


Razom  ale  osmotr’  školu,  i skaži  : 

Či  v pivnici,  vochkoj,  temnoj,  pro  ďiti 
Súca  ,,Hala‘^  ? 1 

0 čitalňach,  ani  slova,  bo  ich  ňit, 

V misto  školy  vo  „saluňi“  sja  učit 

Naš  čelovik  : 

Poznať  imja  whiski,  brendy,  cigarov. 

Počuť,  dodať,  vsi  klevety  na  popov, 

To  ’ho  lovit. 

Jedno  majem  : Tovarišstva  pomoci. 

Na  slučai  smerti,  kalicstv,  nemoci, 
Vdov-sirotam. 

Ne  perečim,  čto  pomohli  nesčastnym, 

Takož  pravda,  čto  k pomočí  suť  mnohim 
Nepohojstvam. 

,,Instituta“  b}^  potrebno,  ne  majem. 

Popov,  ďakov,  ta  vsich  inšich,  ne  môžem 
Vospitati. 

Star^mh  našich,  ta  kaľiki,  siroty, 

Ktoz’  pritulit,  zaosmotrit,  keď  ne  my, 

V svojej  chaťi  ! 

„Jer“  — ,,bezjory“,  ,,bez-borodka“  zvyčajná, 

1 pro  múdrych  dosyť  duma  zatoržka 

K razdoru  ! 

Sčiryj  Rusin  ne  smotrit  to,  no  isčet 
Jaky  puť,  ta  sredstvo,  sposob  privedet 
Ko  blaženstvu  ! 

Vladyko  naš  ! Ty  staralsja  v ťažkij  čas, 
Nadobul  už,  choť  ne  mnoho,  i bez  nas, 

Se  priznaj em  ! 

Na  budusče,  starajs’  boľše,  otcovski, 
Sjedinenno,  pojdet  lechše,  po  Bozi 
My  pomožem  ! 

Ty  že  milá  Krásavice  procvitaj 
Tak  dočasno  jak  i vično  vsich  spasaj 
DJtej  svoich  ; 

Bohu  svojmu,  razom  s nimi  buď  virna, 
Ľubov  k bližňim,  ’sče  i vrahom,  bezmirna 
Se  raj  dľa  vsich  ! 
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Prednacalnicstvo  sv.  Petra  apoštola. 

O tom,  že  Cerkov  Christova  potrebujet  vidimuju  holovu?  či 
Christos  ustanovil  takuju?  i že  Sv.  Ap.  Petr  i jeho  nasľidniki  — 
' rimskie  episkopy,  papy  •—  suť  toju  Christom  ustanovlennoju  vidi- 
moju  holovoju  Cerkvi?  mnoho  prenij,  dišpút  bylo,  jesť  i budet, 
ibo  sľipota,  ili  zavzjatosť  čeloviča  vsehda  najdet  sebi  „borcev“  za 
svojeslavie. 

Tak  dumajem  ne  budet  ot  d’ila  predložili  tebi  počt,  čitateľu 
ňiskoľko  dokazov  vzjatych  ne  iz  našoj  holovy,  ne  iz  vysokoparnych 
mudrovanij  filosofov,  ne  iz  obmanlivych  zákrut  sofistov,  ne  iz 
lživých  tverždenij  istorikov,  no  iz  cerkoviju  posvjasčennoho  i chra- 
nennoho  Anthologiona  (mineja  prazdničnaja),  i to  izdannoho  v 
Kievi  ne  „uniatskoju",  no  „pravo-caroslavnoju“  cerkoviju. 

Jesli  zrovnajeme  naš  „Izbornik“  s tym  „ Anthologionom“,  to 
ubidimsja,  čto  bohosluženie  na  prazdnik  Sv.  .^p.  Petra  i Paula  — 
kromi  naslavnika  na  maloj  večerní  — cilkom  to  istoe  jak  v odnoj 
tak  v druhoj  knihi. 

V tom  bohosluženii  sľidujusčii  nachodím  dokaz}/' : 

1.  Suť  mistca,  hde  oba  Sv.  Apostoly  — Pelr  i Paul  — jak 
ňiby  rovnakí  predstavľajutsja  i proslavľajutsja  n.  pr.  „Apoštolov 
pervoprestolnicy“...  (Trop.)  ...i  „oboju  soboru  pervostojateľstuvu- 
sčich  druhov  tvoich“  (mal.  več.)  — „prazdnik...  premudrych  apoštol, 
i verchovnych  Petra  i Paula“.  (Slava  na  štich  več.)  — ,, Verchovnyja 
javlšyjasja  ot  učeník“...  (Po  pol.  sidal.)  Se  na  isťi  proto,  čtob  i 
Sv.  Ap.  Paula  „pače  vsich  trudivšahosja,  i premnohija  skorby, 
boľizni  i bďinija  preterpivšaho  po  dostojaniju  ublažati“. 

2.  No  suť  o mnoho  boľše  mistca,  hde  Sv.  Ap.  Petr  sam,  iskľučno 
imenujetsja  i proslavľajetsja  jak  „kameň  viry,  osnovanie  viry,  ver- 
chovnyj  slávnych  apoštol,  apoštolov  prednačalnik  i pr. 

„Petre,  apoštolov  osnovanie,  kameňu  Christovy  Cerkve, 
christianov  načalo,  spasi  ovcy  tvojeho  dvora  slavno;  ahncy  tvoja 
sochrani  ot  volkov  ľstivých,  izbavi  stádo  tvoe  ot  napastej  ľútych...“ 
(na  štich  mal.  več.) 

„Petre  verchovnyj  učeniče...“ 

„Chistos  ťa  pervaho  izbrav  Petre,  osnovanie  viry  vinča  ťa...“ 
(Slava  na  štich  mal.  vec.) 

„Ovaho  ubo  (Petra)  jako  apoštolov  prednačaľnika...  viney 
vinčajet  Christos  Boh  naš...“  (Vel.  več.) 

„Rima  svitlaja  udobrenija. . . “ 

„...paši  ovcy  moja,  paši  izbrannyja  moja,  paši  ahncy  moja...“ 
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„Petre  verchovne  slávnych  apoštol,  kameňu  viry...“  (Lítia.) 

„...ov  (Petr)  ubo  na  kresťi  prihvoždsja,  ko  nebesi  šestvie 
tvorja,  id’iže  carstvija  kľúči  ot  Christa  prijat...“  (na  štich.) 

„...ťimže  i Rim  sradujetsja  likovstvuja,  v p’isnech  i p’iniich...“ 
(Slava  na  štich.) 

„...ťimže  po  dostojaniju  voistinnu  pokazalsja  jesi  kameň  viry, 
i kľučar'  blahodati  Petre  Apostole.“  (Na  Utr.  sid.) 

„Verchovňijšaho  Apoštolov  dnes’,  jako  pervozvannaho  Chris- 
tova,  bohoduchnovennymi  pisňmi  dostojno  vospoim."  (Kanón  p.  1.) 

„T’a  predvičnyj,  prouviďiv  predustavi,  vseblaženne  Petre,  jako 
predstateľa  svojeja  Cerkve,  i pervoprestoľnika.“  (Kanón  p.  1.) 

„Na  kameni  tvojeho  bohoslovija,  vodruzi  Vladyka  Isus  Cerkov 
nepreklonnu:  v nejže  ťa  Apoštola  Petre  slávim.“  (Kanón  p.  3.) 

„Petre,  viry  kameňu,  Paule,  pochvalo  vselennyja,  ot  Rima 
sošedšesja  utverdite  nas.“  (Upakoj.) 

„Čelovikorn  lovca  ťa,  jakože  obisča  Christos,  sod’ila  božest- 
venna  svojeja  Cerkve,  pervomii  vručiv  kormila.“  (Kan.  p.  4.) 

„Tebi  Christos  pervozvannomu,  i žilo  vozľublennomu,  jáko 
predsidateľu  blahoslavnu  apoštolov  pervomu  javľajetsja,  voskres  ot 
hroba“...  „ťimže  i ľubimoe  vručajet  tebi  stádo.“  (Kan.  p.  7.) 

„Tvoja  vsja  ispolnena  slávy,  osvjasčenija  že  i čudes,  slovesa, 
mosči,  persť:  i viroju,  Petre,  poklaňajemym  i ľuboviju  božestvennym 
veriham.“  (Kan.  p.  9.)  — „...tohda  ubo  lučšij  apoštolov  Petr,  boho- 
slovstvuja,  otvisča,  jasno  vozopiv;  Ty  jesi  Christos...“  (Na  chvál.) 
„...ťimže  i blažen  jesi,  Simone  var  Jona,...  i kameňa  tebe  nepostyd- 
na  Cerkvi  vodruženie  i osnovanie  položí."  (Na  chvál.) 

Cto  že  na  siidokazy  „p  r a v o-c  a rosí  a vn  y“  ? ! Na  isťi 
zahremjat : i zaťiš  „Bože  Carja  chráni!“...  ibo  to  ne  kumšt  štuka, 
dačto  mati,  čto  čelovik  polučil  — jak  i Sv.  Petr  pervonačalnicstvo 
— ale  mati  to,  čto  čelovik  ne  dostal  — jak  car’  verchovnicstvo 
russkoj  cerkvi,  to  s’tuka,  a caroslavnym  1 e m t o treba ! 


v v 

cto  to  jesť  sizma  ? I ot  koli  ona  jesť  ? 

Schizma,  po  prostú  sizma  grečeskoe  slovo  i značit:  razdor. 
A vo  cerkovnym  značit:  toto  smutnoe  d’ilo,  koli  vostočna  cerkov 
otlučilasja,  otorvalasja  ot  zapadnoj,  ot  prestola  Christovoho. 

Sej  razdor  blažennoj  pamjati  Andrej  Baluďanskij  (rus’kij 
čelovik,  professor  gymnaziaľnyj),  vo  svojej  kniz’i:  „Istoria  cerkov- 
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naja  novaho  zavíta“,  vydannoj  vo  Viedni  1851.-  roku,  sľidujučo 
opísal  : 

„Ot  kotoraho  čaša  Konstantinopoľ,  postavlennyj  vo  nem 
vostočnyja  derzavy  prestol  „novyj  Rim“  imenovati  začal,  ot  tohdy 
jeho  patriarchi  uzdy  poslušenstva,  kotorymi  rimskomu  Papi  obvja- 
zanny  byli,  raspusčati  začali.  Tuj  prislužila  raspr’a  o časti  „i  Syna“, 
kotoroj  symbolu  nikejsko-konstantinopoľskomu  priložennoj  byvšoj, 
Latiňaki  ot  Grékov  vovedeniem  novizny  obvinenny  byli  ; no  sii 
spory  tokmo  vika  (stoľitia)  IX.  na  javnyj  razdor  pretvor  achusja. 
Bardas  sirič  na  misto  Michaila  deržavu  upravľajusčij,  pro  krovos- 
mišenie  Ihnatiem  (Svjatym)  patriarchom  ot  príčastia  Eucharistii 
zapresčen  byl,  pročto  Ihnatiju  vrediti  choťivše,  Michailu  (Kesar’u) 
sovítovati  usilovalsja,  da  by  mater’  svoju  vo  monastyr  za  inokiňu 
(mníšku)  dal,  dane  stupivše  vo  malženstvo  muža  svojeho  na  prestol 
imperiaľnyj  (carskij)  vozneset;  znal  bo  Bardas,  čto  Ihnatij  otmaha- 
jusčusja  ženu  za  inokiňu  nepostavil,  jak  i stalosja.  Jeho  tohda  Bardas 
pred  imperátorom  jako  neposlušnoho  i buntovnika  obvinil.  Imperátor 
tako  obmanen  Ihnatia  nizložil,  i P'otia  blahorodnaho  i učennaho 
ľudina  (svitskoho  čelovika)  ľita  857.  za  konstantinopoľskoho  pat- 
riarcha osvjatiti  poveľil  (Tak  to  jesť,  koli  jaka-nibuď  svitska  vlasť 
zamišajetsja  do  cerkovnoho  upravlenia.  Svjataho  Ihnatia  nizložili,  a 
svitskoho  čelovika  — ŕ'otia  — za  patriarcha  postanovili.),  kotoryj 
Ihnatia  presľidovati  i ráznymi  klevetami  oťahoščati  počal.  Vo 
sľidstvie  vsich  ťich  Ihnatij  imperátorom  vo  zatočenie  do  vyhnanstva 
izhnan,  posľi  vo  hrob  Konstantina  Kopronima  posažden  byl,  na 
posľidok  raznyja  kary  ťilesnyja  preterpivše,  vo  ostrov  Mitilene 
poslan  i F'otiem  izobsčen,  |vykľatyj)  bysť.  Abie  Ižepatriarch 
potverždenie  sebi  isprositi  chotivše,  ko  Nikolaju  I 
rimskomu  pap’i  posly  zaslal,  izvistivše  jemu,  jako  Ihnatij 
starostiju  oťahosčen  patriaršestva  samovoľno  otrečesja.  No  rimskij 
archijerej  virovati  nechoťivše,  na  vostok  posly  otpravil,  vo  kotorych 
prisustvii  Fotij  ľita  861.  sobor  deržal,  nasej  prizvan  Ihnatij  patriar- 
šeskoju  odeždoju  ohlečennyj  prisp'il,  no  doraz  izoblečen  raznyja 
ponošenia  preterpil ; neodolha  72  svidki  hrošmi  razvrasčenny 
izjavľatsja  svid’iteľstvujusče,  čto  Ihnatij  vlastiju  svitskoju  na  san 
patriaršeskij  nasiľno  vozdvižen,  cerkov  sviripo  i protivo  kánonov 
(zákonov)  upravľal,  i abie  vo  odeždu  patriarchaľnu  oblečen  i seja 
lišen,  poneže  svoe  nizloženie  podpisati  ne  choťil,  po  laniram  (po 
tvári,  po  licu)  bien,  zimoju,  temniceju  i holodom  nakazan  byl,  i 
paki  (znov)  na  sobor  priveden,  ot  priemnikov  Fotia  na  čistyj  papir 
znak  kresta  napisati  prinužden  byl,  jemuže  sľidujusčaja  podpisana 
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bysa:  „Az  (ja)  Ihnatij  ispovidaju,  jako  ja  san  patriaršeskij  nepra- 
vedno  obsjahnul,  i cerkov  sviripo  upravľal  jesm.“  — Fotij  jesče 
požadal,  daby  Ihnatij  narodňi  vo  cerkvi  svoe  nizloženie  precital,  i 
čtoby  na  san  patriaršeskij  nesposobnyj  učinen  byl,  o tom  sovito- 
vania  tvorišasja,  daby  očej  i ruk  lišilsja;  — čeho  kohda  dočulsja 
on,  choťa  dom  jeho  voinami  okružen  byl,  vo  žebrackoj  odežďi 
pritvorno  so  sluhoju  svoim  opasnosti  uklonilsja  ; poslanny  že  najem- 
niki  jeho  iskavšii  vynajti  jeho  ne  mohli,  Nikolaj  rimskij  archijerej 

0 cilom  d’ili,  i o poslov  svoich  Fotievymi  darami  razvrasčennych 
postupovanii  uvidomlen.  Fotia  i sich  iz  cerkvi  vykľučil,  no  toj 
podobno  Nikolaja  ízobsčil,  i pisavše  ko  vostočnym  patriarham 
poslanie,  ich  so  episkopami  svoima  na  sobor  prizval,  dab}^  ispytovali 
Latiňakov  ošibki,  kotorymi  novoobrasčennych  Bolharov  oskverniti 
namirjajutsja  (Izsich  vidno,  zajakimalovažnypričiny 
počalasja  šizm  a.),  sir’ič  že  vo  deň  subboty  posťat,  vo  posťi 
mlečny  brašna  (stravy)  jiďat,  supružestvo  klirikom  svoim  zapres- 
čajut,  sam3xh  episkopov  nepsčevajut  (dumajut)  imiti  vlasť  tajnú 
miropomazania  važno  vyslužati,  i proto  miropomazanie  ot  grečeskich 
presbyterov  (svjasčennikov)  vozdannoe  povtor’ajut,  i symbol  nikejskij 
pridavše  jemu  častnicu  „i  Syna“  povreždajut.  — Umeršomu  Michailu 
car’u  jeho  nasľidnik  Vasilij  Ihnatija  ľita  867.  na  san  patriaršestva 
znova  vozložil,  i Fotija  na  osmom  vselenskom  sobor’i  izobsčennoho 
(vykľatoho)  ľita  869  vo  zatočenie  izhnal.  Ihnatiju  ľita  878  pomersu, 
Fotij  Vasilia  carja  rodoslovie  ot  Tiridata  carja  armenskoho  proizvede, 
pročlo  Joannu  VIII.  pod  tym  prilohom  sohlasajusčusja,  čtoby 
Bolhariu  rimskomu  patriaršestvu  vozvratil,  prestolu  konstantinopol- 
’skornu  vozvrasčen  bysť  ; no  on  obisčanie  sie  vo  ďijstvie  ne  privel, 
čto  boľše  ľita  879  sobor  deržal,  jehože  vselenskomu  VlII-momu 
sobom  protivopoložil,  i tak  ot  Joanna  papy  na  vostok  poslan  Marin 
diakon  sohlasie  rimskaho  papy  na  jeho  vozvrasčenie  otzval,  proto 
ot  car’a  temniceju  nakazan  byl,  no  posľie  vo  Rim  vozvrativšesja 

1 prestol  papskij  obsjahnuvše.  Fotia  izobsčil.  Prestavšusja  Vasiliu 
car’u,  premudryj  Lev,  jeho  nasľidnik,  Fotia  iz  podozrinia  sod’ilannoho 
mjateža  vo  zatočenie,  hde  i úmer,  izhnal,  i kolo  ľita  895.  brata 
svojeho  Štefana  za  patriarcha  postavil. 

Razdor  Grékov  Fotiem  počatyj,  ot  Michaila  Kerularia  kon- 
stantinopoľskaho  patriarcha  vika  XI.  na  soveršenie  priveden  byl 
iže  ko  Petru  Antiochijskomu  17  obvinenia  protivo  rimskoj  cerkvi 
poslaniem  svoim  pereslal,  na  kotoryja  Lev  IX.  rimskij  papa  otvitoval, 
i Konstantinom  Monomachom  (car’)  sod’ilavšim  na  vozvrasčenie 
pokoja  poslov  do  Konstantinopoľa  zaslal,  kotor}^  so  Kerulariem 
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ničtože  spasiteľnaho  proizvesti  ne  mohusče,  jeho  izobsčili,  odučenie 
sie  na  prestol  cerkvi  vSofii  položivše;  Kerularij  takožde  jak  ich,  tak 
i rimskoho  papu  izobsčil,  i oznaj mivše  sie  d’ilo  i iným  patriarcham,. 
ich  ot  soobsčenia  rimskoj  cerkve  otťahnul." 

S t\nn  razdor  (šizma)  cerkvi  grečeskoj  dopolnilsja,  i do  dnes’ 
jesče  neprestal. 

No  cerkov  rus’ka  jesče  tym  časom  neodorvalasja  ot  cerkvi 
latinskoj,  jak  to  sam  tot  vysše  pomjanutyj  istorik  dokazujet  vo  samo, 
toj  kniz’i,  na  storoňi  183,  istoričnymí  faktami.  Jak  sľidujet : 

„Deržavy  rossijskija  osnovanie  založil  Rurik  Novohorodskij, 
jeho  nasľldnic}'  Velikii  Kňazi  nazyvalisja,  i prestol  svoj  vo  Kiev 
preloživše,  carstvo  grečeskoe  neprestannymi  napadenijami  bezpokoili. 
Soveršennoe  Rossian  na  viru  christianskuju  obiasčenie  daže  ľita 
989.  pod  kňazem  Vladimírom  slučilosja.“ 

.,Ko!i  sirič  sej  Annu  kňahinu  grečeskuju  vo  supruhu  vzjal, 
tohda  i sam  kresčenie  vosprijal,  i poddannych  svoich  Michailom, 
iz  Konštantína  hrada  privedennym  pervym  kievskim  mitropolitom, 
i druhimi  svjasčennikami  grečeskimi  okrestiti  veľil  (roskazal).  — 
(Dluhos : Hist.  Pol.  1.  2.)" 

„Iz  tojeja  príčiny  \Jadimir  jak  Rossian  Apoštol  so  synami 
svoimi  Borisom  i Hľibom  vo  kresčenii  Dávidom  i Romanem  naz- 
vannymi,  vo  svjatych  (meždu  svjatymi)  počitajetsja  i ot  grekov  so 
cerkvoju  rimskojii  sojedinennych.'  Rossiane  na  viru  christianskuju 
obrasčenii,  slavjanskij  sv.  Pisanija  perevod  i knihi  služebnyja  ili  ot 
chazarov  (davnyj  národ),  ili  ot  Čechov  dostali.  I choťa  ich  obraš- 
čenie  bylo  plod  propovidania  svjasčennikov  grcčeskich,  odnakož 
Rossiane  so  Vladimírom  kňazem  vo  duši  cerkve  katholičeskija,  i 
vo  soobsčenii  cerkve  rimskija  byli  obrasčenii.  Ibo  sie  obrasčenie 
slučilosja  tohda,  koli  po  utolennom  (zapokojennom)  Fotievom  razdor'i, 
čto  boľše  koli  semu  uže  umeršu,  meždu  oboima  cerkv^ami  pokoj 
vozstanovilsja,  i koli  jesče  Kerularij  patriarch  konstantinopoľskij 
razdor  znova  ne  vozbudil.  Proto  vo  cerkvi  kievskoj  Vladimírom 
izbudovannoj  postavlennii  byli  mosči  (ulo)  Sv.  Klimenta  pod  imenem 
sim  pervaho  papy  rimskaho,  i jediná  časť  seja  cerkve  vo  tohožde 
česť  byla  posvjasčenna,  i proto  Ditmar  chrám  sej  Chrámom  Sv. 
Klimenta  nazy  vajet.  Tii  tehda  svjatii  rossijskii,  pravdivo 
katholikibyli.  (Asseman ; Calamitates  Eccl.  Univ.  tom.  1 . cap.  9. 
pag.  132.;  — i Anzelm  Banduri:  Imper.  Orient,  tom.  2.  pag.  116.)“ 
„No  i p osem  u,  koli  Michail  Kerularij  razdor  vozobnovil, 
cerkov  rossijskaja  vo  soobsčennii  cerkve  rimskija. 
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č rez  dolhoe  vrení  j a prebývala;  ibo  l.  Poslanniki  LVa 
IX.  papy  vo  Konstantinopoľi  o miri  oboich  cerkvej  so  Kerulariem 
bez  uspicha  dohvar’ajusčesja,  seho  prokľavše,_aby  sebe  ot  navitov 
(prenasľidovanij)  jeho  oboronili,  vo  blizkuju  Rossiju  otišli.  (Iz  vo- 
rožoj  žemli  pošli  do  po  viri  bratskoj  žemli.)  (Labbaei ; Concil.  tom. 
12.).  2.  Iz’aslav,  Vladimira  vnuk,  bratom  Svjatoslavom  izhnan,  syna 
svojeho  ko  Hrihoriu  VII.  papi  poslal,  i jemu  carstvo  rossijskoe 
poručil.  (Annal.  Baronii  ad  a.  1075.),  hde  Iz’aslav  Dimitriem  na- 
zyvajctsja,  sie  imja  vo  kresčenii  prijavše.  (Karamzin.  tom.  2. 
pag.  72.)“ 

,.3.  Mosčej  Sv.  Nikolaja  mir-likijskich  čudotvorca  vo  hrad 
Bar  prenesenny  na  prazdnik  Urbanom  II.  ustanovlenn}^),  rossiane 
prijali,  grekom  vosprijatiju  semu  protivľasčimsja.  (Kulčinskij  : Spe- 
cimen  Eccl.  Ruthenicae,  pag.  112,  113.)  (Karamzin:  tom.  2.  cap.  5.)“ 

„4.  Mnohii  rossijskii  kňaz’i  so  kňaz’ami  západnými  črez 
malžensíva,  sojuz  srodstva  i svalstva  vjazali,  čto  rimskii  papy 
sredňaho  vika  ťažko  by  byli  dopustili,  jesli  by  byli  rossiane  ot 
sojedinenia  cerkve  rimskia  čuži  byli.  Tak  choťa  Jona  mitropolit 
kievskij  rodom  grek,  kolo  1080  ľita  zakazal  kňazem  rossijskim 
brati  ženy  latinskija,  odnakož  razvi  Arpada  uhorskoho  vožda  ženu 
rossijskuju  imijusčohn,  Ladislav  Lysyj,  Andreja  I-oho  i Bely  I-oho 
otec  i kňaz’  uhorskij,  kňahiňu  rossijskuju  za  supruhu  imil ; tak 
Andrej  I.  car’  uhorskij  Jaroslava  ATlikaho,  rossijskaho  kňaz’a 
dsčer  (doňku)  Anastáziu,  Koloman  car’  Svjatopolka  kňaz’a  kievskoho 
doňku  Predslavu  za  ženu  vzjal,  iz  nejaže  rodilsja  Boris,  mnoho 
bezpokojstva  vo  Uhorsčiňi  sd’ilavšij.  Takožde  Gejza  II.  car’  uhorskij 
kňaz’a  rossijskoho  Minoslava  dsčer  Eufrozinu,  Daniil  že  kňaz’ 
rossijskij  Konstanciu,  Bely  IV.  coňku  za  malženku  deržal.  Sej 
Daniil  byl  toj,  iže  (kotryj)  Tataram  na  Rossiju  napadšim  vo 
Uhorsčinu  uťik.“ 

,,5.  Vozobnovlennomu  byvšu  Kerulariem  vostočnomu  razdoru^ 
po  smerti  Michaila  Gréka  pervaho  kievskaho  mitropolita,  rossiane 
bez  vsjakija  grekov  konstantinopoľskich  vidomosti,  ot  kotorych 
doseľi  pos3dajemy  byli  vo  Rossiju  episkop3%  ňikaho  Illariona  svojeho 
naroda  muža  izbrali  za  mitropolilu.  (Kulčinskij : Spec.  Eccl.  Ruth. 
— i Karamzin:  tom.  2.  cap.  2.)“ 

,,Sej  posľidn^^j  pisateľ  (Karamzin,  toma  2.  i hlavi  4.)  prikla- 
dám i dokazuj et,  cto  rossiane  ko  razdoru  vostočnomu  tokmo  pri 
konci  XIII.  i pri  počatcí  XIV.  stoľitia  otpali,  koli  sirič  patriarchi 
konstantinopoľskii  znova  polučili  vlasť,  mitropolitov  kievskich 
postavľati.  Odnakož  jak  pered  XIIL  stoľitem,  taki  i posemu  vsehda 
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nachodilisja  vo  Rossii  kňaz’i  i episkopy,  kotoryi  ko  cerkvi  rimskoj 
náklonnosť  pokazovali.  Tak  Iz’aslav  II.  kňaz’  ľita  1146.  vsich 
grekov  iz  svojeja  deržavy  prohnal  poveľivše  iz  rossian  vybirati 
mitropolitov.  I jako  pišet  Benedikt  XIV.  papa,  vo  svojej  bulťi  ľita 
1748.  izdannoj ; ,, Episkopy  rossijskii  pomjanutoho  ľita  1146.  na- 
rodnyj  synod  deržali,  čtobv  razdoru  Fotievu  protivostati,  i proto 
ľita  1164.  Rastislav,  kňaz’,  Joanna  Hreka  iz  Konstantinopoľa  za 
initropolita  poslannoho,  lokmo  tak  prijal,  daby  posemu  boľse  greki 
rossianom  ne  davali  metropolitov.  Toj  Joann  pobuždeniem  tohože 
kňaz’a,  vo  pisannom  ko  Aleksandru  Il-omu  papi  poslannii  (pis’mi) 
poslušenstva  ispolnennom,  náuku  vostočnyja  cerkve  opravdivajet, 
i jeho  vozbuždajet  ko  vozobnovleniju  pokoja  oboich  cerkvej.  (Ka- 
ramzin  : tom.  2.  hlava  16.)  — (Strahl : Russische  Kirchengeschichte 
1.  tom.  127,  131,  132.  list;  — Opuscula  Septimii  Constanzi  rom. 
tom.  3.  pag.  13.)“ 

,,Kirill  mitropolit  kolo  ľita  1 225.  Honoria  Ill-oho  papu  poslami 
svoimi  pokorno  umoľal,  aby  posla  svojeho  vo  Poľsči  obitajusčoho 
vo  Rossiju  pereposlal,  viru  katholičesku  potverditi.  Papa  sej  rossian 
napominajusče,  čtoby  poslami  svoimi  izjavili,  či  choťat  li  pravdu 
viri  katholičeskija  prijali : i uhrozasče  ich  omsčeniem  Božiim,  jesli 
ot  zabluždenij  svoich  neotstupľat,  propovidnikov  svoich  vo  Rossiju 
poslal.  (Odoric.  Rajnald.  ad  a.  1227.  — Karamzin  toma  3. 
hl.  8.)“ 

,, Pravda  jesť,  čto  Vladimir  Rurikovič,  kňaz’  rossijskij,  okolo 
ľita  1233.  dominikánov  propovidnikov  iz  Rossii  vyhnal,  no  sie 
slučilosja  proto,  ibo  sii  sojedineniem  viry  nedovoľnii,  na  rossian 
obrjad  latinskij  natískali.“ 

,,Daniil,  kňaz'  russkij,  Bely  IV.  uhorskoho  zjať,  na  sobor 
vselenskij  Lugdunskij  pervyj  vo  spraví  sojedinenia  poslov  svoich 
otpravil,  poslom  Inokentia  IV.  papy  za  car’a  halickoho  pokoruno- 
vann\^j.  — Na  sobori  vselenskom  vtorom  rossiane  so  pročimi 
grekami  sojedinenie  viry  ispovili,  i choťa  sie  načatci  XIV.  stoľitia 
najpače  vo  vyšnej  Rossii  perervanno  bylo,  odnakož  mnohii  onoe 
poderžali,  čto  boľse  nižnaja  Rossia  iz  boľšija  časti  vo  sojedinen  ii 
pozostalá,  ibo  mitropolity  kievskii  onoe  tverdo  zasčisčali,  jakij 
meždu  pročimi  byl  S.  Petr,  Sv.  Aleksij,  i Kiprian.  Otkuda  Boleslav 
kňaz’  rossijskij  ľita  1327.  vo  pisannom  ko  Joannu  XXII.  papi 
poslanii  vôľu  pokazal,  so  latinskoju  cerkvoju  sojedinitisja,  čto  boľse 
na  pobuždenie  tohožde  papy  obrjad  latinskij  vosprijal,  i obývate' ej 
Halicii,  jejuže  on  vlaďil,  na  tojže  obrjad  pereťahnuti  ” izmahalsja. 
(Karamzin  toma  4.  hl.  9.)  I kohda  ňikij  Fotij  razdornik  na  prestol 
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kievskij  nasiľno  nastúpil,  i sojedinennych  rossian  peresľidovati 
počal,  nizložen  bysť.  (Assem.  Calend.) 

„Hrihorij  I.  mitropolit  kievskij,  vo  spraví  sojedinenia  ko  soboru 
vselenskomu  Konstanckomu  poslanie  pisal.  (Kulčinskij : Specimen 
Eccl.  Ruthenorum  pag.  119.)  Čto  boľše  ľita  1418.  so  vostočnymi 
grekami,  jak  posol,  vo  Konstanciu  otišol,  19  episkopam  i ňikim 
tatarskim  kňazem  obrjad  grečeskij  vosprijavšim  jemu  vo  sľid 
idusčim.  Jemu  vo  Konstanciu  prichoďasčemu  Sigismund  Kesar’ 
(i  car’  uhorsky)  so  klirom  na  vstriču  išol,  i Hrihorij  pod  časom 
svojeho  vo  Konstancii  prebyvaňa  liturgiju  grečeskim  obrjadom 
otpravľal.  (Raccine  Hist.  Eccl.  tom.  11.  cap.  11.)“ 

„Jeho  nasľidnik  rodom  bolhar,  pervie  archimandrit  basilianov, 
Joannem  kesarem  grečeskim  ľita  1435.  na  sobor  Bazilejskij  poslan- 
nyj,  posemu  jak  mitropolit  kievskij  na  sobori  Florentijskom  so 
Vissarionom,  nikejskim  archiepiskoporn,  vo  sojedinenii  grekov  mnoho 
potrudilsja,  proto  kardinálom  rimskoj  cerkve  naznačen,  vo  Rossiu 
prešedše  obrjadom  latinskim  svjasčennoďijstvoval,  no  razdornikami 
vo  temnicu  posažden,  i na  živoispalenie  osužden,  b’ihstvom  vo 
Rim  spasesja.“ 

„Na  prestoľi  kievskom  mitropoliiičeskom  nasľidnika  imil  Hri- 
horia  II.,  kotoraho  Nikolaj  V.  papa  vlastnými  rukami  za  episkopa 
posvjatil,  i poneže  sej  sopernika  imil  Jonu  razdornika,  Pij  11.  papa 
ľita  1458.  vlasť  mitropolitskuju  meždu  nimi  tak  rozd’ilil,  aby  Jona, 
(jak  papa  sja  vyražajet)  syn  pohibeľnyj  vyšnuju,  Hrihorij  žé 
ňižnuju  Rossiu  pod  svoim  vlaďiniem  deržal.  I ot  seho  vremene 
(času)  velikaja  Rossia  osoblivaho  počala  imiti 
mitropolita  moskovskoho.  Odnakož  kňazi  moskovskii  i 
posemu  ne  otverhli  cilkom  náklonnosť  ko  rimskim  papam,  jak  sie 
javno  jesť  iz  prikladá  velikaho  kňaz’a  Joanna  III.  Vasilieviča,  iže 
okolo  ľita  1470.  dsčer’  despota  Peloponizkaho  vo  ženu  polučiti 
želavše,  vo  sej  spraví  poslami  svoimi  u Siksta  IV.  papy  rimskaho 
d’ilal,  ibo  kňahiňa  šija  iz  roda  Paleologov  (časami  kesary  grečeski) 
snischoďasčaja,  pod  zasčisčeniem  papy  vo  Rimi  prebývala.  Papa 
moskovitov  pred  poslami  pochválil,  čto  oni  ne  uvažajusče  na 
konstantinopoľskich  razdornikov,  opred’ilenijam  florentijskim  poví- 
novatisja  choťat;  i povnehda  posly  rossijskii  poslušanie  cerkve 
rimskia  priobisčali,  viiičanie  malženskoe  soveršilosja  vo  Rimi,  vo 
cerkvi  Sv.  Petra.“ 


O obrasčenii  že  rusinov  na  viru  christianskuju  sľidujusčija 
pišet  sam  tot  pisateľ  : 
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„Nestor,  pisateľ  russkij  pišet,  čto  Sv.  Andrej  Apoštol  i Skitam 
to  jesť  Sarmatam  Evanhelie  propovidal.  Sobor  Chalkidonskij  vlasti 
patriarcha  konstantinopoľskoho  podčinil  i oblasti  barbarskija,  to 
jesť  skitskija  ili  sarmatskija,  kotorii  po  Zonar’i  i Balzamoňi  byli 
krainy  Russov,  Skity  bo,  kotorii  vedľa  Herodota  (slavnyj  davnyj 
grečeskij  istorik)  kolo  Černaho  mor’a  obitali,  m’išanno  i sarmaty, 
ot  VI.  stoľitia  slávy,  pozdňijše  rossiane  nazyvati  počali,  jak 
svid^iteľstvujet  Prokopij.  No  vira  christianska  jako  uže  vremene 
apostoľskaho  vo  Rossii  propovidannaja,  neprestannych  radi  (za) 
pereselenij  barbarskich  národov,  utverditisja  ne  mohla.  Vo  IX. 
stoľitii  Michail  car’  vostočnyj  chazarami,  pri  mor’i  Černom  i Kassij- 
skom  obitajusčimi,  národom  proischoždenia  slavjanskolio  poprošen, 
poslal  ko  nim  Kirilla  i Methoda  bratov  monachov,  kotorii  by  ich 
viri  christianskoj  obučili;  i poneže  tohdy  chazary  i nižnuju  Rossiu 
deržali,  dva  sia  slavjan  apostoly  i rossian  obratitelc  nazyvatisja 
mohut;  obrativše  bo  chazarov  i rossian,  tym  lehše  obratiti  mohli, 
íbo  sim  vira  christianska  uže  znajema  byla.  1 ottuda  mož  vytolkovati, 
jak  jedna  časť  mosčej  Klimenta  I.  papy,  Methodiem  vo  Chazarii 
obritennych,  vo  cerkov  kievskuju  vnesenna,  a druhaja  vo  Moraviu 
i ottuda  vo  Rim  otnesenna  byla.  No  i sie  obrasčenie  ne  bylo 
vseobsčeje.  Treťoe  obrasčenie  slučilosja,  koli  tlotta  (korablej 
vojenskich)  russkaja  iz  200  korablej  sostojasčaja  Konstantinopoľ 
oburevajusče,  buriju  v’itrennoju  poraženna  bysť.  Sim  bo  nesčastiem 
vozbuždenii  rossiane  kresčenie  ot  grekov  požadali,  i proto  Fotij 
patriarch  ľita  866.  im  svjasčennikov  poslal,  čto  i Sv.  Ihnatij  učinil 
prestolu  konstantinopoľskomu  navernennyj. 

Sej  poveľiniem  (roskazom)  kesar’a  Vasilija  Makidona  ied- 
naho  episkopa  vo  Rossiu  otoslal.  V'o  sej  čas  rossianam,  jako  povist- 
vujetsja,  čudo  prosjasčim,  svjasčennik  ňikij  christianskij  Evanhelie 
vo  oheň  veržennoe,  i iz  neho  nerušimoe  vyťahnul,  i sim  znameniem 
podviženni  ňikotorii  viru  christianskuju  vosprijali.  — Četvertoe  ob- 
rasčenie bylo  (i  to  vseobsčoe),  kohda  Oľha,  kňahiňa  russkaja,  vo 
Konstantinopoľ  prišedše,  kresčenie  prijala,  vo  nem  Jeleňa  nazvanna; 
sia  svjasčennikov^  grečeskich  vo  Rossiju  privela,  ot  kotorych  ňikii 
jeja  poddanny  viri  christianskoj  obučennii  byli.  Jeja  syn,  Svjato- 
polk,  choťa  kresčenie  prijati  ne  choťil,  odnakož  pro  ľubov  ko  mater’i 
christianom  prijateľ  byl,  čto  boľše  i ďiti  svoi  jeja  dozirateľstvu  vru* 
čil ; proto  Vladimir  Velikij,  jesče  jak  maloľiten,  viri  christianskoj  ot 
baby  svojej  priučilsja.  I semu  kňaz’u  pripisatisja  imijet  vseobsčee 
russov  obrasčenie...  Vladimir  uže  baboju  svojeju  ko  viri  christían- 
skoj  priuhotovlen,  predložil  sebi  kresčenie  prijati,  i Annu,  grečesku- 
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ju  kňahiňu,  za  maľženku  vzjati;  no  poneže  šija  uže  Ottu,  zapadnomu 
kesar’u  priobisčanna  byla,  otrinovenie  (otpovili  jemu)  prijavše  po- 
chod vojennyj  vo  Greciju  podňal,  i tak  stracha  radi  oružia  sebi  vo 
supruhu  peredannuju  Annu  so  episkopami  i svjascennikami  vo  Ros- 
siju  preve],  i so  vsimi  poddannymi  svoimi  okresčennyj,  mnohia  cer- 
kvi,  rnonastyri  i učilisča  sozdal,  i onaja  vsja  velikimi  pomisťami 
{zemleju)  i dochociami  obdaroval.  (Karamzin:  tom.  1.;  — Tatisčev 
kniha  2.  Ist.  Hosud.  Rossijsk.)” 

Za  uhorskich  rusinov  že  sľidujusčaja  pišet  takže  tot  naš 
slavnyj  istorik: 

.,Čto  rusiny  (vižd  niže  primičanie  pod  znakom  a)  uže  pred  priše- 
stvicm  uhrov  vo  sich  storonach  obitali,  vsi  pisatelie  uznajut.  Pišu- 
scu  Anonimu  (Bezimennoho)  Bely  car’a  zapisniku,  uhrom  ko  horcdu 
Ung  prichoďasčim,  vo  nem  obital  Laboc  kňaz’  rusinov.  — Po  uvi- 
domleniu  tohožde  pisateľa  mnohii  rusiny  i so  uhrami  vo  Pannoniju 
prijšli;  kotorii  ich  na  hranica  ch  novaho  svojeho  carstva  raspolahali 
(pomistili).  Čto  rusiny  vo  Uhorsčinu  prijšli  i pod  Andrejem  I-ym,  i 
Kolomanom  car’ami,  nasnačil  istorik  Karamzin  (tom.  2.  hlava  2.) 
i Istvánfi  vo  istorii  svojej.“ 

„Sie  takožde  slučilosja  pod  Beloju  IV.  i Ladislavom  Kumanom, 
otkudu  hrady  vo  Uhorsčiňi  Nagy-Oroszvár,  Nagy-Oroszi,  Kis-Oroszi 
naselenia  rusinov  suť“ 

„Čto  rusiny  pod  car’ami  plemene  Arpadskaho,  no  i pozdňijše  vo 
sojedinenii  cerkve  rimskija  prebývali,  o sem  somňivatisja  nam  ne  do- 
pustit  popečenie  rimskich  papov.  Bela  IV.  car’  ľita  1252  vo  poslanii 
svojem  ko  Jnnokentiu  IV-omu  papi  (Péterfi : Concil.  par.  1.  pag.  72.) 
o tom  tak  pišet : ,,supplicamus  itaque  sanctitatis  vestrae  clementiam, 
dignemini  reducere  in  memoriam,  qualiter  nos  laboraverimus  in  plan- 
tatione  et  ampliatione  fidei  catholice,  sicut  manifestum  est  ex  solli- 
citudine  nostra...  in  conversione  Ruthenoium  ad  obediantiam  sedis 
apostolicae,  quorum  legáti  vel  iam  accesserunt,  vel  sunt  in  proximo 
ad  vos  recenter  accessuri.‘‘  (Po  rus’ki : Prosime  lásku  vašoj  svjatosti 
zapamjatati,  koľko  my  trudilisja  okolo  zasadenia  i rozvivania  vjry 
katholičeskoj...  i vo  obrasčenii  rusinov  ko  povinnosti  apostoľskomu 
prestolu,  kotrych  posly  aľbo  uže  tam  suť  aľbo  neodolhim  vremeni 
nadyjdut.)‘* 

,,Sirič  okolo  pomjanutoho  (1252)  ľita  posly  rusinov  iz  Uhorsčiny 
vo  Rim  chodili,  virojatno  papi  prilohi  sojedinenia  predstavíti,  iz  ko- 
tor^^ch  jeden  byl  toj,  abi  vlastnaho  obrjada  episkopov  mohli  po- 
lučiti.“ 
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„No  znakomitňijšoe  bylo  rusinov  vo  Uhorsčinu  prišestvie  pod  Lu- 
dovikom  Velikim  carem.  (Bazilovič : Notitia  fund.  Koriatovič.)  — 
I vSie  prišestvie  spoininajet  Leopold  Velikij,  car’  ľita  1692.  vo  svojej 
hrammoťi,  vo  nejže  kliru  grečesko-katholičeskomu  vo  Uhorsčiňi  tii 
svobodimosti  podal,  kotorymi  klir  latinskij  obdarovan  byl ; vo  toj 
hrammoťi  pišetsja,  čto  rusiny  vo  Uhorsčiňi  pred  300  rokami  prijšli, 
sie  že  pravi  vo  čas  Ludovika  Velikaho  vpadet.  Sich  rusinov  kňaz’ 
Theodor  Koratovič,  ot  Ludovika  Vel.  ca’r  a dominiu  (žemľu)  mun- 
kačevskuju  i makovickuju  dostal,  i okolo  ľita  1360.  dľa  Bazilianov  na 
hori  Černek,  bliz  Munkačeva,  monashr  osnoval.  Takožde  supruha 
jeho  na  hori  protivo  monastyr’a  seho  ležasčej  dľa  rus’kich  inokiň 
sozdala  monastyr’.  (Turoczy ; História  Hung.  pag.  154.)‘‘ 

Iz  vsich  vysše  navedennych  môžete  i sami  sľidujusčii  postanoviti: 
čto  a)  Tak  veliko-russkie  (jak  Baluďanskij  po  jazyku  ich  samých 
nazyvajet  ich)  rossiane,  jak  uhorskii  rusiny  po  vostočnoj  grečeskoj 
šizmi  (razdoru)  jesče  čerez  mnohi  sto  roki  pozostali  vo  jedinoj, 
svjatoj,  sobornoj  (katholičeskoj)  Cerkvi. 

b)  Pozdňijšee  otstuplenie  ich  stalosja  aľbo  za  čisto  političny 
pričiny,  aľbo  za  nasiľnóe  navertanie  vostocnoho  obrjada  cerkvej 
na  latinskij  obrjad. 

c)  Osoblivo  vo  Uhorsčiňi  cila  rus’ka  cerkov  ňikohda  ne  byla 
šizmaticka,  boľše-meňše  vse  žili  vo  sojedineniu. 

d)  Vo  samoj  velikoj  Rossii,  tak  vo  kievskoj  jak  vo  moskovskoj 
meiropolii  až  do  roka  14,0.  majže  postojanno  so  Rimom  sojedi- 
nennii  meiropolily  roskazovali.  Osoblivo  vo  kievskoj  metropolii  do 
seho  roka  liš  dva  mitropolita,  i to  kievskij  P'otij  i Joann  11.  — 
byli  razdornikami  (šizmatikami). 

e)  Mohli  ,ste  obučitisja,  čto  peršoho  razdornika.  Fotia  konstanti- 
nopoľskoho,  vselenskij  sobor  Vili.,  konstantinopoľskij  IV.,  ľita  po 
ÍSLis’i  Chrisťi  869.  - vykľal.  Na  sem  sobori  prisutnii  byli  109  epis- 
kopy,  meždu  nimi  i Svjatyj  Ihnatij.  Že  jak  strašno  pohrišil  Fotij, 
môžeme  pobačiti  iz  strašnoho  sposobu  jeho  osuždenia,  kotroe  vsi 
episkopy  prisutnii  kroviju  Cristovuju  do  černila  (tinti)  kapľami 
napusčennoju  podpisali. 

Iz  seho  môžete  viďiti,  kotra  cerkov  jesť  nepreryvno  Cerkov 
Christova,  či  katholičeska,  kotroj  údom  byl  Sv.  Ihnatij  i 109  epis- 
kopy ; či  šizmatičeska,  kotrvj  načaľnik  i perša  holova  byl  Fotij,  — 
sej  svitskij  čelovik,  kotroj  nihda  ne  byl  vyučennyj  na  svjasčenni- 
čestvo,  i liš  za  političny  zasluhi  bil  vyimenovannyj  kesarem  na 
Stan  svjatyj  patriaršeskij. 
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Smutná  to  istoria.  Vostočna  cerkov  prekrasno  procvitala  do 
seho  času,  velika,  bohata,  slavna  byla ; našej  svjatej  cerkvi  naj- 
bol’ši  svjatii  žili  i učili  vo  nej.  A načim  upala  do  ruk,  do  politiki 
grečeskich  kesarej,  ot  toho  času  vse  ľipše  upadala.  Do  času,  do- 
koli  grečeski  cesari  jesče  hospodstvovali  vo  Konstantinopoľu  — 
tak  jak  procvitala  vo  vňišnej  svitskej  slávi,  no  cerkovnyj  duch 
pomaly  umiral  vo  nej.  I jak  by  Božia  kara  napala  na  cilu  vos- 
točnu  cerkov,  — prišli  turki  i cilkom  uničtožili  vostočnu  cerkov, 
sarn  Konstantinopoľ  úpal  ľita  1453.  roku  i so  tym  na  viki  konec 
zrobilsja  i grečeskomu  cisárstvu.  Vo  cerkvi  patriaršeskoj  Svjatoj 
Sofii  i dnes’  turki  hospodstvujut,  na  m’isto  svjataho  kresta  polmis- 
jac  Mohameda  prid’ityj  na  turňu. 

Ahejže  istoria  naučit,  čto  ne  rossijska  cerkov  byla  perša,  bo 
po  Isusi  Chrisťi  peretekli  bliz’  9 sto  roki,  doki  Rossia  pokresčena 
prijala  viru  Christovu  i to  vo  sojedinenií  so  rimskim  prestolom. 

Istoria  naučit,  čto  vira  vse  jedna  byla,  liš  obrjady  byli  i súť 
različny,  meždu  nimi  najbol’še  rozprostranenny  na  zapadu  latinskij, 
a na  vostoku  grečeskíj. 

fj  Naučiti  mohli  ’ste  sja,  čto  to  ne  liš  čeloviki  vydumali,  čto 
rimskij  episkop,  patriarha  zapadnoj  cerkvi,  papa  rimskij,  jesť  ho- 
lovoju  vidimoju  Christovoj  Cerkvi,  no  i pered  razdorom  i po  raz- 
dori  vostočnom  i patriarchi,  i mitropolity,  i episkopy,  i kňaz’i  svit- 
ski  vo  svoich  nuždach  i cerkovnych  i svitskich  pribihali  ko  naj- 
vysšoj  vlasti  na  sem  sviťi. 

Na  dokázanie  seho,  dosta  budet  sľidujusčija  fakty  istoričny 
tuj  prednesti : 

1.  Rimskii  pap3^  pervenstvom  svoim  vselennoju  Cerkoviju  vse 
i vo  pervych  vikách  ďijstviteľno  vlad’ili. 

2.  Vika  četvertoho  Konstantin  Velikij  správu  Donatistov  Mel- 
chiadu  papi  suditi  vručil. 

3.  Na  pervom  vselenskom  sobori,  vo  Nikei,  hďi  318.  svjatych 
otcev  našich  sobralosja,  predsidatelie  byli  posly  Silvestra  papy : 
Ozij,  episkop  kordubskij,  Vit  i Vinkentij,  presbytery  (svjasčenniki) 
rimskoj  cerkvi. 

4.  Svjatyj  Athanazij,  Markell  Ankiranskij  i Asklepa  Haskij, 
episkopy  ot  arianov  ozloblennii  ko  Juliu  pervomu  papi  pribihnuli. 

5.  Synod  sardikejskij  ľita  374.  sobrannyj  upoznal  vlasť  nad 
ciloju  Cerkvoju  episkopa  rimskoho. 

6.  Siricij  papa  o bezženstvii  klira  (svjasčenstva)  ustavlenie 
vydal. 

7.  Stoľitia  V.  Svjatyj  Joann  Zlatoustyj,  archiepiskop  konstanti- 
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nopoľskij,  nasiľstvom  iz  svojeho  prestola  nizveržen,  ko  Innokentiju 
L papi  vozzyvalsja,  kotryj  ot  Arkadia  imperátora  sobor  vselenskij 
požadal,  i nechoťil  so  vostočnymi  doťi  soobsčatisja,  dokoli  choťa 
uže  i pomertomu  Sv.  Joannu  imja  nezapísali  do  hramoty  episkopov. 

8.  Synod  karthaginskij  i milevitskij  náuku  Pelagia,  jeretika, 
osudivše,  Inokentiu  pervomu  papi  uvidomlenie  o spraví  sej  zaslal, 
do  kotroho  papy  i sam  Pelagij  i Kelestij  pribižisče  iskal. 

9.  Apiarij,  presbyter  (svajsčennik)  karthaginskij,  byl  nizložen 
(suspendovannyj),  i u Sozima  papy  zastuplenie  prosil,  kto  jemu 
jeho  urjad  nazad  dati  roskazal. 

10.  Kelestina  papu  Sv.  Kirill  Alexandrijskí  j o zabluždenii 
Nestoria  jeretika  izvislil,  i tohožde  papy  posly  na  vselenskom 
sobori  treťom  ľita  431.  predsidateľstvovali. 

11.  Na  razbojničeskim  efesskom  sobori  ozlobili  Flaviana  kon- 
stantinopol’skoho,  i on  u LVa  Velikoho  papy  hľadal  pribižisče,  i 
seho  posly  na  sobori  chalkidonskom  vselenskom  IV-om  predsida- 
telie  byli.  Na  tomžde  sobori  bylo  prečitannoe  poslanie  tohožde 
papy  protiv  pohrišenij  jerezi  Monofisitov,  i sej  list  jak  poslanie 
samoho  Svjataho  Petra  Apoštola  vosprijali,  na  sem  sobori  prisutny 
byli  636  vostočny  episkopy,  i koli  pročitalosja  pis’mo  LVa  papy, 
vsi  otcy  jedinoholosno  voskliknuli : „šija  jesť  Svjatych  Otcev  i 
Apoštolov  vira,  vsi  tako  virujem,  Svjatyj  Petr  hovorit  ústami  LVa.“ 

Vse  šija  suť  istoričeskija  fakty,  ďila,  kotry  stalisja,  kotry  ne 
mož  perekrutiti,  chibaj  kto  kažet,  čto  ničoho  ne  pravda,  liš  čto  on 
sam  kažet. 

12.  Znamenito,  čto  Baluďanskij  istorik  60  rokami  pered  nami 
robit  razluku  meždu  ,,rossianami“  i meždu  „rusinami‘ť  Rossianami 
nazyvajet  obyvatelej  Velikoj  Rossii,  a rusinami  nas  uhorskich  rusi- 
nov,  poneže  Balud'anskij  dobri  znal,  čto  sesi  dva  národy  i vo 
besid’i  i vo  obyčajach  svoich  suť  različny. 

13.  Znamenito,  čto  vsi  davnye  pisateli,  koli  za  uhorskich 
rusinov  pišut,  jak  tohda  jedinstvennyj  zvyčaj  byl  po  latiňi,  ta 
nazyvajut  nas  ,,ruthenus“. 

14.  Čto  kňaz’  Koriatovič,  pod  kotorym  rusiny  XIV.  stoľitia 
do  Uhorsčiny  zaselilisja,  takže  greko  katholik,  so  Rimom  sojedi- 
nennyj  byl,  dosvidčiti  mož  so  sľidujusčimi : čto  ťimi  časami  vo 
Podolii,  Halicii,  Poľsči  razdornicy  ne  byli,  i tym  smilše  mož  kazati, 
čto  tam  svjasčenniki  latinskí  i carie  Jagello,  Kazimír  i Ludovik 
Velikij  samo  ťimi  časami  i nasilu  prinuždali  virnikov  vostočnych 
na  latinskij  obrjad,  ne  že  by  byli  poterpili  razdornikov  vo  svoim 
carstvi.  Imenno  že  Ludovik  Velikij,  jak  i car’  Uhorsčiny,  kto  protiv 
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Štefana  serbskoho  i protiv  Ladislava  voloskoho,  jak  protiv  razdor- 
nikov  krestnye  pochody  vospriemľal.  Jak  by  byl  dal  sej  Ludovik 
Velikij  jeretičeskomu  razdorniku  vo  svojem  carstvi  jesče  i veliku 
dominiu  ? A či  by  byli  dopustili  episkopy  jagerskie  (Eger),  čtoby 
razdornik  pre  šizmatickich  monachov  monastyr’  budoval? 


Christos 

Christos  voskres  ! bo,  ’sli  by  ňit, 
Daremma  vsja  vira, 

Pravdu,  lubov,  ufnosť  p’iti 
Ne  mohla  b’  ni  lira  ! 

„Christos  voskres!  ňist  zdi!" 
Svitlye  Anhely ; [kažut 

Udar  adu,  smerti,  tremťat 
Temnye  davoly.  ' 

„Christos  voskres  !“  ledvo  šepčut 
Zdyšeny  voiny. 

„Tajiť ! mnohim  darim  Vas,  čto  ! 
Neznali  to  inny  I“ 

„Christos  voskres!“  svičat  etc 
Lišeny  pokrovcy, 

V adi  Adam,  Eva  plesčut, 
Pomeršy  praotcy. 

„Christos  voskres!“  visťat  braťam 
Plačusči  Mirnicy ; 

Smijuts’,  lijut,  plujut,  lajut 
Lestivy  knižnicy. 

„Christos  voskres!“  smilo  hlasjat 
Virny  Apostoly; 

Žrecy  ’sče  vse  tajat,  choťaj 
Zbureny  prestoly. 

„Christos  voskres ! “ hlasno  zveňat 
Veselý  už  zvony, 

Trávy,  cvity,  dreva,  kedry 
Prinosjat  ich  voňi. 

Christos  voskres ! novyj  život 
Prokažut  vsi  tvory, 

Ryby,  pticy,  ahncy,  levy, 
Skalisty  ťiž  hory. 


voskres ! 

Christos  voskres  ! virjat  kripko 
Ludie  Christovy, 

Pro  se  klatvy,  muki,  strasti 
Terpiti  hotový. 

Christos  voskres  ! každyj  znajet, 
Tajat  lis  bezvirny, 

Skúpy,  zlobny,  hordy,  žaždny, 
Raspustny,  ncm’irny. 

Christos  voskres!  rus’kij  braté! 
Netajíš  ty  toho. 

To  vsjo  malo,  treba  jesče 
Slaviti  Vskresšoho ! 

Christos  voskres  ! ty  moj  rode 
Prazdnuješ,  to  pravda. 

Ty  ne  voskres,  mnohi  skverny 
Zde‘;-žujut  ťa  vjazňa  ! 

Christos  voskres!  žališ  rode, 
Premnohi  vňi  vrahi. 

T’i  lis  ťilo,  a ne  dušu 
Shubiti  suť  vstavi  ! 

To  najhorše,  čto  sam  svoho 
Raspinaš  ty  Syna, 

Na  ťa  padet,  i na  čadej, 

Jeho  krov  nevinná! 

Nisči  skverny,  ščiru  lubov 
Pominut  trapézy, 

Christos  voskres  ! nadijs’  braté  ! 
Voskresneš  ot  slezy ! 

Christos  voskres  ! hlašaj  braté  ! 
Ne  slovom,  no  dilom. 

Jemu  slúži,  so  Nim  voskresneš, 
Dušeju  i ťilom  ! — 

Rusln. 

3'‘ 
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Ci  mozlive  jesť  kuľturnoe  sťijanie  rusinov  s 
veliko-russami  ? ! 

O Tom  vopros’i  polemika  byla  mez’du  gazetami  „Rusin“  t 
„Sviet“,  z kotroj  sľidujusči  dovody  predkladajem. 

Na  tot  vopros,  kotryj  jazyk  chočeme  my  rusiny  za  literaturnyj 
jazyk  našeho  naroda?  tak  otpovidaju:  Literaturnyj  jazj^k  vsjady  roz- 
vilsja  iz  prostonarodnoho  jazyka,  i liš  tota  literatúra  možet  dojti  do 
serdca  naroda,  i možet  obrazovatisja  s neju  národ,  kotra  i po  duchu  i 
po  formách  sootvitna  tomu,  i izkťučiteľno  tomu,  národu.  S tym  ne 
kážu  to,  čto  literatúra  musit  byti  prostá.  Ňit!  Ona  majet  podnesti, 
rozviti,  ukrasiti,  soveršiti  prostú  besidu  (movu)  naroda;  jej  povin- 
nostiju  jesť  vybrati  iz  vsich  različnych  nar’ičij  čto  dobroe  i sojedi- 
niti  do  jedno-podobnoho. 

No  sia  robota  požadajet  talent  bohodannyj,  pisatelej  spoznava- 
jusčich  narodnoho  ducha  i rodžennych  meždu  národom,  — slovom 
synov  naroda. 

Táže  na  podstavi  poperednych  nuždno  oproverhnuti  sl’idu- 
jusču  konklúziu  ,,Svieta“.  ...to  musit  priznati,  ščo  to  doroha  do 
poľnoho  kuľturnoho  slijania  i Uhrii  i Haličiny,  i tverdych  i mjachkich 
i vsjakich  druhich  ,,russov“  so  velikoju  Rossijeju“. 

To  non  sens!  To  prosto  nevozmožno!  I nedumajte,  čto  my 
to  iz  političnych  vzhľadov  kážeme,  že  nevozmožno,  — bo  i tak 
nevozmožno,  no  nevozmožnoe  kuľturnoe  sľijanie  zato,  bo  ve- 
likorusskij  národ  i malorus’kij  národ  suť  dva  čerez  tysjasče  ročný 
vlijanija  i pereminenija  rozlučenny  národy.  Pervorjadno  že  uhorskij 
malorus'kij  njrod  ne  majet  nič  společnoe  so  národom  velikorusskim, 
ani  tradicii,  ani  zvyčai,  ani  spiv,  — nič  — nič  nesvjazujet  ťi  dva 
národy.  Naj  zyjdetsja  vaš  mužik  so  našim  chlopom,  ta  na  korotko 
rozyjdutsja,  jak  cilkom  čuži.  Neporozumijutsja.  Vaš  jazik  i vaša 
literatúra,  choťa  jak  rozvitá  i svitoslavna,  ne  zakryvajet  čuvstva  i 
ducha  našeho  naroda.  Robiť  próbu,  i dosvid'čitesja. 

My  znajeme,  čto  suť  idealisty,  kotrym  terezvo  snitsja  son : 
sojediniti  vsich  slavjanskich  národov.  No  to  takže  chiméra.  Ja 
znajú,  čto  vy  divitesja  na  narodnyj  život  slavjanskoho  koriňa  ná- 
rodov, ta  môžete  vid'iti,  čto  jak  ľpše  rozvivajetsja  vo  rozličných 
slavjanskich  národov  duch  samostojateľstva,  jak  ľipše  procvitajet 
ich  národná  literatúra,  tak  ľipše'rozdirajetsja  čuvstvo  davnoj  jednoty. 
Či  mož  postaviti  za  vozmožnoe  sojediniti  literatúru  národov : Veliko- 
russii  so  literaturoju  poľskoju,  českoju,  ukrainskoju,  horvatskoju,. 
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serbskoju,  bolgarskoju  (so  slovenskoju  i uhorsko-rus’koju  — de 
strigis,  quae  non  sunt,  nulla  questio  fiat)  ? 

Moe  ubiždenie  iesť,  čto  literaturnyj  „panslavizm“  jesť  vo 
viki  nevozmožnyj,  — i skorše  mož  by  zavesti  jakij  tam  slavjanskij 
„volapik“,  — jak  prihovoriti  poľaka,  čtoby  misto  svojeho  litera- 
turnoho  rozvitoho  jazyka  priňal  choťa  by  i soveršenňijšij  veliko- 
russkij  jazyk.  Ahej  že  to  nevozmožno  ? 

Táže  dopustit  i nam  vsim  malorus’kim,  no  osobenno  uhorsko- 
rus’komu  národu,  kotry  majeme  krasnyj,  milozvučnyj,  i nam  dorohij, 
ot  vašeho  veliko-russkoho  jazyka  sovsim  rozličnyj  jazyk:  molime 
dopustit,  aby  i my  mohli  rozvivati  svoj,  i jesli  budeme  mohli,  i 
jesli  Boh  podarujet  i našemu  národu  pisatelej  i poetov  zvannych, 
možet  byti  jesče  i naš  jazyk  rozvityj  i na  literaturnoj  stepeni. 

My  by  ľúbili  tuj  vo  Ameriki  rozvivati  jazyk  našeho  naroda. 
Na  to  budeme  zmahatisja,  no  či  udasťsja  nam,  Boh  jedinyj  znajet. 
A jesli  neudasťsja  nam,  to  buďte  pevn^q  čto  jeho  rossijskim 
nezrobite,  stanet  amerikanom  i po  jazyku  i po  zvyčajach. 

My  se  vidime  i bojimesja  ot  toho,  zato  pisali  ’sme,  čto  stú- 
pajme do  krovo-znojnoj  pracv-prosvisčati  i učiti  naš  národ,  bo 
pohibne,  i to  pohibne  pro  svoju  národnosť. 

My  za  viru  i obrjad  našeho  naroda  ne  bojimesja,  ťi  bor’by, 
kotry  dnes’  vedutsja  po  našich  cerkvach,  suť  silnoju  burkoju,  kotra 
vyčistit  vozduch  i prineset  blahourodnyj  dožď.  Že  vo  sej  vojňi 
popadajut  slabý,  to  naturaľno,  no  kotry  zostanut,  budut  živý,  siľny 
udy  našoj  cerkvi, 

Škôl  ne  majeme,  a bez  škôl  ne  ma  nauki.  Zato  vozzyvajeme 
národ  naš,  čtoby  perestal  ot  mežduosobnoj  vojny  i imilsja  do 
pracy:  zaosnovati  školy,  i dozirati  ich  ľipše  jak  oko  svoe.  Keď 
budeme  mali  školy  dobrý,  i nizši,  í vysši,  ta  ja  istotnyj,  čto  ne  liš 
nepohibneť  naš  jazyk,  no  i rozvijetsja. 

Duže  krásno  pišet  ,,Svieť‘:  „...Jasno,  viď,  ščo  objediniti  národ 
možno  toľko  odnym  jazykom.  Pri  tom  jazyk  toj  sozdati  iskustvenno, 
štučno  nevozmožno.  On  vyrostaje  sam  soboju,  on  vyraženie  ducha 
narodnoho  i roste  razom  so  nim,  so  jeho  kuľturoju,  a otstavšich 
ko  toj  kuľturi,  ko  čuvstvu  i jedinstvu  narodnomu  priobsčaje...“  — 
Táže  národ  objediniti  možno  toľko  so  jazykom  odn3un,  i to  ne 
so  čužim,  no  so  svoim.  Toto  by  choťili  my  ! A ne  môžeme  dati 
našemu  národu  literaturnyj  jazyk,  — bo  „on  roste  razom  s nim‘^, 
ili  upadajet  s nim  1 

Keď  my  ne  budeme  mohli  dati  našemu  národu  kuľturu,  i to 
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rus^'ku,  to  ani  ne  budet  mal  tot  národ  ani  jazyk  svoj,  jesče  mešňe 
literatúru  svoju. 

Prosite:  kto  tomu  vinu3^j?  My  uže  ne  raz  pisali.  Pravdu 
majete  — izrjadno  svjasčenniki,  jak  našeho  naroda  jedinstvenna 
intelligencia,  i hor’ko,  kotra  sama  neznajet  po  rus’ki  ani  hovoriti^ 
ani  pisati  po  boľšoj  časti,  — kotroj  intelligencii  i duch  daleko 
stoit  ot  ducha  naroda,  i kotra  intelligencia  i kuľturu  majet  vysokú 

— no  ne  rus’ku. 

Pročitavši  se  na  isťi  zaprosilisja:  ale  kotryj  že  to  tot  jazyk 
vašeho  naroda?!  kotryj  že  jazyk  chočeme  rozvivati?!  či  spišskij, 
či  šarišskij,  či  zemplinskij,  ili  beregskij,  abo  ungskij,  ili  jazyk  lemkov 
abo  liškov,  abo  ačej  ,,ukrainskij“,  ili  konečno  — už  to  pervorjadno 

— ,,russkoslovenskj“  jazyk  Žatkoviča  ? 1 

Na  se  otvitim  v sľidujusčich  ! 


Čtob  na  sej  vopros  možno  otpovisti,  dolžni  my  korotkij  pere- 
hľad  zrobiti  o holovn^^ch  naričijach  rus’koho  jazyka,  i ich  literaturi. 


Ves’  rus’kij  jazyk  na  ďvi  holovny  časti  d’ilitsja:  na  sivero 
rus’kij  i južno  rus’kij. 

Sivero  rus'kij  znov  ďilitsja  na  veliko  ruskij  s 4 naričijami 
(verchne-,  nižné-,  seredne-ruskim  i moskovskim)  a b’ilo-  ili  litovsko- 
ruskij. 

Južno  rus’kij  jazyk  že  d’ilitsja  na  ukrainskij,  (malo  rus’kij)  i 
červeno  rus’kij  (rutenskij). 

Ukrainskij  jazyk  rasprostranen  v gubernijach  Černigov,  Hárkov, 
Kursk,  Poltava,  Kiew,  Jekaterinoslav,  Cherson  i vostočnoj  časti 
Podolii,  Volhinii  a Haličiňi. 

Červeno  rus’kij  jazyk  že  rasprostranen  v zapadno-južnoj  časti 
Podolii  i Volhinii,  v Haliči  i Uhorsku. 

Razd’ilajuči  jaz^^k  rus’koho  naroda  v Haličiňi  i Uhorsčiňi, 
trojaké  pokazujetsja  naričie:  1.  volynsko-podoľske,  2.  halicke  ili 
naddňistraňske  i 3.  horské  abo  karpato  rus’ke.  T’i  naričija  različa- 
jutsja  tokmo  v dejakich  ráznych  gramatičeskich  formách  ili  koren- 
nych  hlasných. 

Ukrainskij  (malorus’kij)  jazyk  že  na  Ukraiňi  hovoritsja  majže 
odnym  naričiem  s duže  maleňkimi  pereminami.  V Haličiňi  takožde 
majet  boľše  naričij. 

Pričinoju  toho  jesť  čto  Ukraina  majet  otverty  hranicy,  bez 
morja,  bez  hor;  pristupna  iz  vsich  storon,  i proto  tu  besprer3^vme 
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bylo  soobsčenie.  Kupecstvo,  vojny  s čužimi  i mežduosobny,  odna 
svitska  i cerkovna  vlasť,  stoličný]  Kievv  itd.  vse  to  sojediňalo  ves’ 
národ  i v jazyci.  V Haličiňi  i Uhorsčiňi  že  veličazny  hory  v svoich 
zakutkach  sochranili  pervistnyja  naričija  i starodávny  obyčai. 


Slovesnosť  (literatúra)  ruskoho  jazyka  iz  perva  až  do  upadku 
samostatnosti  naroda  ruskoho  i kňažestv  ruskich  t.  j.  do  poloviny 
XIV.  stoľitia  byla  odna:  velikoruska.  Sé  bylo  pod  vplyvom  gre- 
českoho  obrazovania,  a ceikovno  slavjanskoho  jazyka. 

Druhij  otd’il  ot  časov  panovaňa  pol’skoho  i litovskoho  trime 
až  majže  do  konca  XVIII.  stoľitia.  Se  bylo  uže  pod  vplyvom 
europejskoho  obrazovania.  Osoblivo  duchovnaja  slovesnosť  (boho- 
slovski  i polemičeski  knihi)  rozviíasja;  poézia  že  v kozackich  pisňach 
— dumách  takožde  procvitala. 

XlX-ym  vikom  počinajetsja  treťij  otd’il  ruskoj  slovesnosti : 
národná  rus’ka  slovesnosť  na  Ukraiňi  a pozdňie  i v Haličiňi,  a 
jesče  pozňie  i v Uhorsčiňi. 

Na  Ukraiňi  povstanet  pervyj  malorus’kij  narodnyj  poet  Ivan 
P.  Kotľarevskij  (1769 — 1838),  i v národným  jazyci  izdannoj  „Pe- 
relicovannoj  Eneid’i“  (vysmivajet  upadšich  kozákov),  v operách 
,,Moskaľ  čarivnik“  i ,,Natalka  Poltavka“  v ciloj  krasoťi  pokažet 
národnú  movu.  Za  nim  sľidujet  cil^^j  rjad  národných  poetov  i 
pisatelej : Petr  Artemovskij-Hulak  (v  ,,Ukrainskim  Vistniku“),  Pav- 
lovskij  (Gram.  rnaloros.  naričia),  kň.  Certelev  („O  starinnych 
maloros.  pisňach“),  Mich.  Maksimovič  (Ukr.  narodnyja  pisňi),  Hrih. 
Kvitka-Osnovjanenko  (Povisti),  Vovčok,  Ševčenko. 

Vsi  sii  holovno  o tom  staralisja,  čtob  všitko  vyskazati  ná- 
rodným malorus’kim  duchom  i slovom.  Pri  tom  — eto  neoprover- 
hajemaja  pravda  — ňikotorye  časom  upadali  i upadajnt  do  druhoj 
krajnosti : do  prostonarodnych  nevm’istnych  vyraženij. 


Majže  o 40  ľit  pozdňijše  (1837)  rozd’iľno  ot  Ukrainy,  bez 
vsjakaho  soobsčenia  i porozumiňa,  pod  inšimi  vľijanijami  začalasja 
rozvivati  národná  rus’ka  slovesnosť  v Haličiňi. 

M a r k i a n S a š k e v i č,  jak  pričetnik,  stal  duše] u seminarskoj 
molodeži,  kotora  zvernula  svoi  vzory  do  izučenia  rodnoj  mov}^ 
literatúry  i istorii.  Šaškevič  s Valihevičem  i Jak.  Holovackim  utvorjat 
„rus’ku  trijcu“  priťahujuči  ko  sebi  hromadu  študentov  obisčavšich 
usilovno  pracovati  nad  vozroždeniem  narodnoj  prosvity  i literatúry. 
— 1837.  h.  izdan  v.  Pest  Budiňi  rus’kij  aľmanach  .Saškeviča : 
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„Rusaľka  Dňistrovaja‘^  (Pro  národnú  movu  i fonetičnu  pravopis’ 
ne  pozvoleno  v Haličiňi  pečatati.).  Za  tym  i tu  sľidoval  rjad  sláv- 
nych poetov  i pisatelej ; Nik.  Usťanovič  (lirik),  Ant.  Mohilnicky 
(epik),  Iz.  Šaranevič  i A.  Barvinsky  (istor.),  B.  Ilnicky  (novelly), 
Korn.  Usťanovič  (drámy),  Hrih.  Ceglinskij  (veselohry). 

Ne  možno  tu  pominuti  duže  charakterističnyj  naprjam  Denisa 
Zubrickoho  podderžannyj  pozňie  i dvumi  členami  spomjanutoj 
„rus’koj  trijcy“  Vahilevičem  a osoblivo  Jak.  Holovackim.  Sej  ,,ob- 
jediniteľnym“  nazvannyj,  naprjam  do  ,,obsčeliteraturnoho  jazyka“ 
stremil  t.  j.  do  zbliženia  i assimilacii  malorus’koj  narodnoj  movy  do 
knižnoj  moskovskoj,  nazývajúci  rus’ku  národnú  movu  čužeju,  povi- 
tovsčinoju,  a pisatelej  „nevižami  prisluchujučimisja  prostonarodno- 
mu  razhovoru  svoich  sluhov  i robotníkov“.  (Očevidno  i O.  Turke- 
vič  na  podobnoe  čtos’  dumal  pišuči  o sojedinenii  vsjakich  rus’kich 
odnym  jazykom  ; velikoruskim.) 

O tom  ,,objediniteľnom“  naprjami  to  skazano,  že  „nabral 
vo  svoi  hrudi  vozduchu  sivernoho,  i nim  tak 
zavijal  po  nivi  narodnoj  literatúry,  š e moroz 
perejšol  po’žilah  i kos  ťa  c h r u s i n o v“.  V sľidstvie 
toho  národný  pisateli  na  korolkij  čas  utichli,  no  pozdňie  tym 
revňijše  vystúpili. 


V Uhorsčiňi  vsja  literaturnaja  ďiateľnost'  až  do  konca  X\dll. 
stol’itia  sostojala  majže  iskľučno  iz  perepisovania  obrjadovych  knih, 
a obrazovannost'  sostojala  v tom,  že  znali  sii  knihi  i sv.  Pismo 
čitati,  i znali  Katichis.  Postojannoe  zaňatie  s cerkovnym  jazykom 
d’ilalo  siľnoe  vľijanie  na  jazyk  rus'kich  učennych  v Uhorsčiňi. 

Za  tym  nastal  čas  perevahi  latítiskoho  jazyka  na  Uhorsčiňi, 
a v 30-ťich  hodach  minuvsoho  stoľitia  vozroždenie  maďarskoho 
jazyka.  Tak  odno  jak  i druhoe  imilo  sýoj  vplyv  na  našich  pisatelej. 
Osoblivo  vidno  to  v ,,latinskoj“  perio^  l,  z kotoroj  najcinňijši  isto- 
ričny  i religiózny  sočinenija  — jal&,,Brevis  notitia  fundationis 
Koriathovičia  nae“  — ,,Imago  vitae  ^onasticae“  ot  O.  J.  Basilo- 
viča ; ,,Gram.  Slavo-Ruthena“  i ,,H^toria  Carpatho-Ruthenorum“ 
ot  O.  M.  Lučkay ; „Topographica  dd^criptio  Ruthenorum  in  Comi- 
tatibus  Maramaros  et  Beregh  habita^ium“  ot  O.  St.  Musťanoviča 
— na  latinskim  jazku  pojavilisja.  y| 

Až  koli  prošumili  nespokojný  é’'  1848 — 49  hoda;  koli  povstala 
ravnopravnosť  i svobodna  pečat : tohda  povstala  i národná  rus’ka 
slovesnosť  na  Uhorsčiňi.  Vičnoj  pamjati  O.  Aleksander  Duchnovič, 
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kanonik  prjaševskij,  jesť  otcom  jeja.  (Rodilsja  v Topoľi  1803, 
pomer  1865.  r.) 

Holovňijšija  socinenija  jeho  suť : Pervyj  rus’kij  „Bukvar“, 
(1847);  „Misjacoslovy“  počavše  ot  1850  h.;  aľmanach  ,,Pozdravle- 
nie  rusinov“  ; melodráma  „Dobrod’iteľ  prevyšajet  bohatstvo“  (1850) 
„Maleňkaja  biblia  s kartinkami“,  ,,Kratkaja  zemplepis“,  „Katichisis 
liturgičeskij“,  „Molitvennik  dľa  rus’kich  ďitej“,  „Narodnaja  peda- 
gogia  v poľzu  učilisc  i učitelej  seľskich“,  , Chľib  duši“,  ,,Sokrasčen- 
naja  grammatika  pismennaho  rus’kaho  jazyka“,  i ,,Knižica  dľa  na- 
činajusčich“. 

Ko  rasprostraneniju  uhro-rus’koj  literatúry  duže  pričinilsja 
Episkop  Vas.  Popovič  ne  tokmo  svojeju  osobitnoju  ďijateľnostiju, 
no  osob  livo  s tym,  čto  v pravlenii  eparchiaľnom  zavel  činovst' 
vennym  (urjadovym)  jazykom  rus’kij.  (A  teper’  ? !) 

Tot  čas  pojavilasja  pervaja  ruskaja  gazeta  „Vistnik  dľa  Ru- 
sinov  Austrijskoj  Deržavy“,  takožde  ,,Cerkovnaja  gazeta“  I.  Ra- 
kovskoho  (lat.  duch.),  kotorych  sotrudnikami  byli  : kromi  Duch- 
noviča,  A.  Pavlovič,  A.  Homičkov,  Nik.  Naď,  M.  Markoš,  J. 
Mondok,  Ep.  Popovič,  Siľvay  (Uriel  Meteor)  i -dr.  Tohda  izdali : 
Andrej  Baiud’ansk  „Cerkovnuju  istoriju“  (,,Cerkovnoe  Pravo“  v 
rukopisi  ostalo) ; Peťr  Janovič : „Cvitnyj  košičok“,  povisti : Ant. 
Čopej  : ,,Pastyrskoe  bohoslovie“  ; Štefan  Musťanovič : ,,Cerkovny 
propovidi“. 

Najboľšaja  zasluha  Duchnoviča,  čto  staralsja  založiti  litera- 
turnoe  obsčestvo  dľa  izdavania  tak  škoľnym  díťam  jak  i doros- 
lym  potrebných  knih.  Se  i stalosja.  Pravi  v roku  jeho  smerti 
založilosja  „Obsčestvo  Sv.  Vasilia  Vel.“ 

Za  tym  javilisja  mnoho  vooduševlennye  pisateli  i stichotvorcy 
sojedinivšisja  osoblivo  okolo  gazety  „Svit“  jak:  G.  Ihnatkov,  Kir. 
Sabov,  V.  Kimak,  A.  Mitrák,  J.  Silvay,  Eug.  Fencik,  Ihn.  Roško- 
vič,  M.  Kotradov,  Ad.  Dobransky,  St.  Chanath,  Joann  Artim,  Anat. 
Králičky,  Jul.  Staurovsky,  J.  Duliškovič,  i pr.,  no  tak  o „Sviťi“ 
jak  i o „Obsčestvi  Sv.  Vasilia  Vel.“  možne  skazati,  že  o prostom 
naroďi  malo  staralisja.  187.1.  h.  lučšie  pisateli  umolkli,  i nastal 
úpadok. 

Ot  1893.  h.  rachujut  „novijšij  periód“,  v kotorom  O.  Eug. 
Fencik,  O.  Joann  Silvay,  Jur.  Žatkovič,  Eum.  Sabo,  M.  Vrabeľ,  O. 
Dr.  Aleks.  Mikita  a najnovijše  O.  Aug.  Vološin  preukázali  znači- 
teľnu  ďijateľnosť. 

Tepeť  vseho  ďvi  rus’ki  gazety  vychoďat : ,,Nauka“  i ,,Ne- 
ďiľa“. 
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Dnes’  v Uhorsčiňi  slávnych  pisatelej  i stichotvorcev  ne  bačiti, 
ba  malo  uže  i takich,  kotory  by  znali  praviľno  po  rus’ki  pisati. 
Moloda  verstva  na  maďarskom  jazyku,  v maďarskom  duchu  vy- 
chovanna.  Rus’kij  molodec  dokončit  ne  tokmo  seredňi  školy,  no  i 
universitet  i seminariu,  a o istorii  svojeho  naroda,  o slovesnosti 
toho  naroda  ni  slova  ne  čujet,  ni  poňatia  ne  majet.  (Cto  že  možet 
znati  o tom  prostý]  národ?!) 

Jesli  najdetsja  hde-tu  odin,  kto  uže  po  okončenii  škôl  iz 
privatnoj  usilovnosti  izučajet  rus’kij  jazyk  i beretsja  do  pera,  to 
porjadočno  — jak  mnohi  iz  predkov  — stanet  sľidovati  veliko- 
ruskij  jazyk,  starajetsja  vysokoparno  pisati  dba  rus’koj  intelligencii 

— kotoroj  ňit  — a o naroďi  sovsim  zabyto.  — Národ  maďari- 
zujetsja  i slovenčitsja ! 

V Ameriki  naš  národ  za  minuvšich  20  ľit  iskľučno  .,Am.  R. 
Viestnikom“,  izdannom  na  „russko-slovenskom“  čudesnom  jazyci 
životilsja,  i vychovalasja  ,jussko-slovenska“  generácia,  kotora  po 
rus’ki  zabyla,  a po  slovenski  nenaučilasja. 

O molodeňkom  ,,Rusiňi‘^  sami  ne  súdim,  no  prepustim  poet. 
publiki. 

Perehľanuvši  vse  sie  zakľučajem  : 

Nit  naroda  bez  osoboho  jazyka,  i jak  sam  národ  tak  i jeho 
jazyk  majet  pravo  susčestvovati  i rozvivatisja. 

Rus’kij  národ  v Uhorsčiňi  majet  svoj  osobnyj  jazyk,  už  to 
naričie.  Sej  jazyk  mistcami  popsutyj,  pomišannyj  pravda  to  cer- 
kovsčinoju,  to  veliko  ruskosťu,  to  slovenčinoju,  ty  mad’arsčinoju, 
odnak  mistcami  jesče  čisto  nachoditsja.  Lem  treba  znati,  viďiti  ’ho 
i čuti ! 

Vdďiti  ’ho  v národných  sočinenijach  prešlych  pisatelej,  čuti  iz 
list  samaho  naroda  ! 

Čtob  dostihnuti  uspicha,  dolžni  my  deržatisja  devizu  Duch- 
noviča : s národom  dľa  naroda  ! Rus’kij  národ  v Uhorsčiňi  majet 
svoj  jazyk  : karpato-rus’ke  naričie  červono  rus’koho  jaz3^ka  ; majet 

— choťaj  malo  — národných  pisatelej,  no...  ne  majet  rus’kich 
knih,  iz  kotorich  by  kruh  svoich  znanij,  čislo  svoich  národných 
výrazov  zboľšati  moh  ; ne  majet  intelligenciju,  kotora  by  i sama  o 
svoe  dbala,  i národ  k tomu  vozbuždala 

Učenny  ľude  ! idiť  meždu  národ  ! Prosvititeli ! dajte  marodu 
rus’ki  knihi  do  ruk  i zroďatsja  pisateli,  poety,  i budet  voskresenie 
rus’koj  slovesnosti  na  Uhorsičňi ! Odnym,  ili  druhirn  sposobom 
každyj  možet  ušasť  brati  vo  vozroždenii  národnom. 
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Bože  nas  sochrani  potupili,  čto  krasnoe  či  vo  veliko  rus- 
kom, či  v ukrainskom  naričijach,  no  pered  vsimi  druhimi  literatú- 
rami ciniti  nam  ich  odnak;  ne  ,,objediňati‘^  (ibo  „sivernyj  viter 
morozit“),  no  svoe  točno  poznali,  svoe  rozvivati ! 

A kotre  to  toto  svoe  ? Duchnovič,  Pavlovič,  Popovič  i pr.  ne 
opreďiľali,  že  se  ili  to,  no  lus’kim  serdcem,  rus’kim  umom  písali  dľa 
rusina,  a sej  skazal  posemu  : šak  to  moe  ! Im  by  sľidovati! 


„I  ja  tak  mysľu“ 

ili  csudna  hyrca. 

B’idnyj  robotník,  otec  čislennoj  famililli,  po  dolhim  pijanstvi,. 
v kotorom  ne  lem  ves’  zárobok  premárnil,  ale  i zdorovľa  sebi  zhu- 
bil,  ťažko  ne  lehko  byl  nahvarennyj,  čtob  cholem  na  rok  prisjah- 
nul  ot  nápoju.  Duže  neochotno,  ale  odnak  zrobil  to. 

Po  rokovi,  jak  čas  prisjahi  minul,  uže  sam  pošol  ko  duchov- 
niku  i s radostiju  prisjahnul  ot  nápoju  až  do  smerti. 

Zdorovyj  byl,  postojanno  robil,  nevystaval  ili  nevyháňali  ^ho 
z roboty  pro  pijanstvo,  a čto  zarobil,  otdal  žeňi  dťa  famílii,  no  i 
do  banku. 

Stalosja  raz.  Pravi  byla  ,,pejda“  (pay  day)  deň  vyplaty,  i naš 
čelovik  s radostiju  štúril  krasnyj  svoj  zárobok  do  vnutrennoj  boč- 
noj  kešeňí. 

Iduči  domu  stritnulsja  so  seľskim  korčmarem,  u kotroho 
zvyknul  byl  pred  tym  piti. 

„Hej,  jak  sja  maješ,  moj  staryj  kamarate?^^  — pozdravil  ’ho 
korčmarň 

,,Dosyť  dobri  — otpovil  robotník  — lem  že  ot  istoho  času 
jakus’  tverdu  hyrču  majú  na  boci.\ 

,,Oh,  čeloviče,  ta  to  ot  zimnoj  vody,  ked^  by  vypil  seb, 
1 — 2 dobroj  viski  — paťinki,  to  by  zaraz  sčezlo“ 

,,Hej,  ale  ked^  mňi  ne  voľno  — káže  robotník  — bo  ja 
prisjahnul  ot  nápoju.“ 

„Hja,  ta  tak  zapamjataj  sebi,  čto  ti  povju,  — skazal  korč, 
mar’  — keď  ne  budeš  piti,  ta  samoperše  tota  hyrča  bude  ti  rosia, 
a do  novoho  roku  virojatno  i na  druhim  boci  vyrosne  ti  taka  hyrča,“ 

,,I  ja  tak  mysľu  — otpovil  terezvyj,  usilovnyj  robotník  — 
bo  to  ne  hyrča,  ale  hroši.“ 

I výťah  m’išok  so  zárobkom. 

Daj  Bože,  čtob  každomu  tak  hyrči  rosli ! 
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Farmerstvo  a Slováci. 

O tom  rimo-kath.  duchovnik  na  podstaví  svoich  skusenno- 
stej  nadobytych  v čas  putešestvia  svojeho  črez  štáty  Ohio,  Indi- 
ána, Illinois,  Missouri,  Kansas,  Oklahoma,  Texas  i Louisiana,  pod- 
ňatoho  dľa  peresmotrenia  obstojateťstv  i uslovyj  farmerovania, 
gazdovstva  v ťich  štatach,  dal  poradu  krajanam,  že  jak  i hde 
vyhodno  kupovati  farmy. 

Poneže  i ňikotorym  našim  rusinam  — osoblivo  v tak  zvanny 
„bard  time“  bezrobotny  časy  — prichodit  Taka  ko  gazdovstvu, 
ko  zakupovaňu  zemeľ  proto  otvitnym  dumajem  hde-čto  soobsčiti  iž 
ťich  skusennostej,  i iz  nich  proizvedennych  zakťučenij. 

Pravda  perezrivse  cilu  poradu  neotminno  vidim  z odnoj  sto- 
rony,  jakoe  tam  predsuždenie,  i ňiby  obvjazannosť  ko  odnomu, 
a z druhoj  storony  jakus’  urjadovu  tainstvennosť.  Jeho  klikal, 
osmotriti  Floridu,  a on  nešol;  a hde  pošol,  tam  osoblivo  odno, 
Gulf  Coast  (Texas)  chvalit.  Ne  sovsim  jasnoho!  Kasatel’no  točnij-, 
šoj  informácii  radit  kupiteľovi  samomu  ili  žemľu  obozriti,  ili  — 
jesli  se  nevozmožno  — k nemu  obratitisja.  To  také  čtos’  jak 
postupovaňa  istoho  doktora,  koli  učil  klerikov  na  ,, medicínu“, 
krásno  pisal  chvorotu,  ale  medicínu  nikoli  nezradil,  lem  dodal : 
,,koli  taki  znaki,  to  treba  klikati  doktora“. 

V južných  ťich  štatach  nit  v zimi  sňihu  lem  dožd  ľijet.  V 
domach  nit  pecov  kromi  kuchňi.  — Statok  pod  holým  nebom  pre- 
býval. V januaru  bandurki  i zelenina  už  posadženny.  Najľipšij 
chosen  donosil  zelenina,  jesli  ktos’  znajet  umno  vozrastati,  tak  že 
tohda  i na  5 akrov  žemli  možno  vyžili,  i zarobil  čistých  1500.00 
dollarov. 

Gazdovaňa  zavisit  ot  toho,  jaka  žemľa,  simja  i urožaj,  zdra- 
votný obstojateľstva,  vozduch,  voda,  dožd,  čto  v každom  štaťi, 
ba  v každoj  county  — stolici  štátu  innoe  a innoe,  i proto  o tom 
každyj  kupovateľ  pred  kupleju  dolžen  točno  obznakomitisja. 

Holovňijši  porady  suť  : 

1.  Ne  chodi  na  farmy,  jesli  nerozumiješ  ko  gazdovstvu,  ili 
jesli  linivyj,  tam  bo  treba  robiti  i to  rozumno  i usilovno. 

2.  Ne  pusčajsja  do  kupovaňa  farm,  jesli  nemaješ  cholem 
500.00  dollarov. 

3.  Žemľu  i vsjo  innoe  peresmotri  sam,  žebys’  ne  musil  dru- 
hich  hrišiti. 

4.  Lem  takomu  agentovi  viruj,  kotr\^j  i sam  tam  žije  i gaz- 
duje, hde  tebe  vabit. 
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5.  Sam  jedinkij  ne  pusčajsja  farmovati. 

6.  Pri  kupľi  pozor  daj  na  kontrakt,  že  ot  koho?  čije?  za 
koľko  kupuješ  ? i či  majetok  čsistyj  ot  dolhovv,  porcij  ? 

7.  Farma  otdalenna  ot  želizničnoj  štancii  ne  mnoho  stojit. 
Braťa  Rusiny  ! Na  farmy  ! Ale  ostorožno  ! 


Katholik  ne  mozset  bytí  socialistom. 

Socialismus  postavilsja  protiv  Boha,  vlasti,  malženstvu,  rodiny 

a obscestvu. 

Žaden  (rimo  abo  greko)  katholik,  ba  žaden  pravovirnyj  chris- 
tian  ili  žid,  ili  mohamedán  ne  možet  byti  socialistom. 

Eto  duže  lehko  porozumiteľne  a dobri  odovodneno. 

Cerkov  jesť  na  stanovisku  za  Boha,  za  vlasť  za  rodinu,  za 
malženstvo. 

Socialismus  stojit  protiv  vsemu  tomu  a jeho  osnovoju  jesť 
materialismus,  kotryj  otstraňujet  Boha  z jeho  pľanov. 

Učenie  sociálistov  v korotkosti  jesť  : 

1.  Dľa  socialistickoj  biblii,  kotru  napisal  Karí  Marx,  socialis- 
mus spočivat  na  materialističnom  počatku,  čto  značit  ne  uznavat, 
jestvovanie  Boha. 

2.  Sam  Marx  javno  priznavalsja  ko  bezviriju  i vel  boj  pro- 
tiv učeniju  Christovomu  i Jeho  Cerkvi, 

3.  Společnik  Marxa,  Engels,  byl  takožde  neznabohom  i ot- 
pornikom  Christovaj  nauki. 

4.  Vsi  hlašateli  socialismu  suť  neprijateľami  katholicismu  i 
javnymi  nevircami. 

5.  Socialismus  vysmivat,  prenasľidujet  duchovenstvo,  vysmi- 
vat  virnych  ľudej  i christianski  nauki  i zvyčai. 

6.  Socialismus  stremit  znisčiti  zvjaz  rodiny  a damašnosti. 

7.  Socialismus  neuznavat  svjatosť  malženstva  ustanovlennu 
Christom. 

8.  Socialismus  nahvarjat  neposlúchali  verchnosť,  neuznavati 
žadnu  vlasť,  ni  Božu,  ni  svitsku. 

9.  Socialismus  otbirat  viru  ľuďam,  a zbudžujet  nenávisť 
protiv  Boha  i Jeho  zapovidej. 

10.  Socialismus  učit  závisť  i burit  vsjaki  kľasy  obsčestva 
odnych  protiv  druhich. 

11.  Socialismus  stremit  ženy  otťahnuti  ot  domašnosti,  i rutiti 
ich  nasvitovyj  torch. 
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12.  Socialismus  stremit  zaprovaditi  svobodnu  ľúbosť  a vys- 
mivat  malženstvo. 

13.  Socialismus  udobrjae  predvčasnyj  porod,  prepjatstvovanie 
ili  vraždu  ploda. 

14.  Socialismus  faľšivo  predstavľat  Katholičesku  Cerkov  jak 
neprijateľkiňu  robctnicstva,  choťaj  ot  počatku  Ona  byla  i jesť 
jeho  jediným  zástupcom. 

Pri  takich  zasadach,  protivn^xh  Bohu,  Cerkvi  i Obsčestvu 
žaden  pravovirnyj  čelovik,  žaden  katholik  socialistom  byti  ne  možet ! 

Jesli  odnak  i katholik  stanetsja  socialistom,  to  on  ne  jeiť 
boľše  ďijstnym  virnym  katholikom,  lem  po  meňi.  — Ne  choťil 
by  on  se  priznali,  to  jesče  smutňijše  bylo  by,  bo  lohda  ne  jesť 
ani  pravdi  vým  socialistom,  ale  oklamnikom,  kotoryj  klame  i kalho- 
ličeskija  i socialisíičeskija,  sebi  cilkom  protivnyja  zasady,  i to  ili 
iz  hlúposti,  ibo  o zadnom  tie  majet  ločnoho  znania,  ili  iz  zloby, 
nenávisti,  pomstvy,  abo  ctob  iz  odurennyh  ľudej  lehko  žiti. 


Kapai. 

V odnoj  ruskoj  knižci  nachodasčojsja  v muzeumi  mista  Bártfa 
(Hungary,  Sáros  m.),  vidil  ja  odnu  cikavu  iľustraciju  predstavlajuču 
ó palcami,  i grečeskoju  nazvoju  palcev  (Kapai  — čitaj  — karaj) 
pjat  Patriaršestva,  ich  rjad  i symvol. 

V tom  slovi  Kapai  poodinča  bukva  majet  byti  peršoju  bukvoju 
f)  Patriaršestv  : ...  = Konstantinopol,  ...  = Antiochia,  ...  = Rim, 
...  = Alexandria,  ...=  Jerusalim. 

Pri  Konstantinopolu  jesť  položenyj  krest  sv.  Andreja  Ap.  pri 
Antiochii  felon  sv.  Petra  Ap.,  pri  Kimi  dva  kluči,  jak  izobraženie 
dvojakoj  vlasti  razrišati  i vjazati ; pri  Alexandrii  kniha  evanhelija 
SV.  Marka  evanh.  a pri  Jerusalimi  krest  sv.  Jakova  pervaho  epis- 
kopa  jerusalimskoho. 

Pisateľ  i symvoličeskij  izobražatel  5 Patriaršestv  s tym  usilo- 
val dokazatis,  čto  Konstantinopolskoj^  Patriaršestvo  jesť  pervoje  a 
ne  rimskoje,  i čto  Konstantinopolskij  Patriarcha  — pod  kotroho 
plasči  rimskoho  Patriarchu,  Papu  Rimskoho,  spotupivša,  vostočna 
pravo-caroslavno  rossijska  cerkov,  choťaj  mala  svojeho  moskov- 
skoho  patriarchu,  na  vid  uťikajetsja — jesť  vselenskim  archijerejem. 

Dla  dokazatelstva  falšivosti  seho,  i sťahnuta  hde-jakoj  po- 
leznoj  nauki,  rozberim  koroteňko  vopros  patriarsšestva. 
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V starom  zaviťi  pod  imenem  ,,patriarchľ‘  spominajutsja 
Avraam,  Isaak,  Jakov  i 12  syny  Jakova  (Ďijan  VIL  8.) 

V novom  zaviťi  z perva  v cerkovnom  christijanskom  životi 
štepení  jurisdikcijnoj  jerarchii  ne  byli  tak  rozvinutý  i ustanovleny 
jak  leper.  Tohda  byla  lis  razluka  sau : diakony,  presvitery,  i 
episkopy,  a meždu  simi  razluka  vika  t.  j.  že  kotre  episkopstvo 
kim  ? i jak  dávno  bylo  založené  ? ! 

Seštyj  kanón  L Nikejskoho  vsel.  sobora  (325)  priznal  i po- 
tverdil,  že  rímske  (pro  zapad),  alexandrijské  (pro  Egypt),  i antio- 
chijske  (pro  Syriju)  episkopstva  suť  najstarší,  i ťim  prinadležit  per- 
venstvo  nad  druhimi. 

Sedmyj  kanón  toho  istoho  sobora  podal  za  prežde  spomja- 
nutymi  slidujusče  četvertoe  mistce  jerusalimskomu  episkopstvu,  no 
lis  titularno,  ne  vynímajúci  jeho  z pod  caesarijskoho  archiepiskopa, 
i až  Juvenal  (420 — 57)  stál  dijstnym  patriarchoju,  nakoli  chalce- 
donskij  Sobor  (451.  Sess.  VIL,  VIII.)  jerusalimskoe  patriaršestvo 
ustanovil. 

Poneže  Sv.  Konštantín  Velikij  misto  Byzanc,  po  nim  Kon- 
stantinopol  nazvanoe,  zrobil  holovnym  mistom  svojeho  carstva, 
trebalo  episkopa  toho  mista  z pod  heraklijskoho  archiepiskopa 
vybratí  i podnesti,  proto  II.  vselenskij,  a L konstantinopolskij  Sobor 
(381.  s.  kan.  3.)  ustanovil,  že  konstantinopolskomu,  „Novoho  Rima“, 
episkopu  prinadležit  mistce  zaraz  za  episkopom  ,,Staroho  Rima^‘ 
t.  j.  za  Papoju.  Papy  sej  kanón  jak  podobnyj  i 28  kanón  chalce- 
donskoho  sobora  ne  potverdili,  i až  IV.  lateranskij  sobor  (1 2 15.  r.) 
priznal  latinskomu  Konstantinopolskomu  patriarchu  se  mistce,  a 
florentijskij  sobor  (1439.  r.)  perenes  se  dostoinstvo  na  grečeskoho 
patriarchu. 

Ti  5 patriaršestva  byli  i suť  holovny,  i meždu  nimi  Konstan- 
tinopolskoe  nikoli  ne  bylo  perve,  no  dijstno  pjatoe,  a na  silu 
druhoe  ! Jesli  by  ale  i dla  Kapai  pervoe  malo  byti,  to  v s e t a k i 
vlasť  klučov,  razrišativjazati,  i dla  toho  rím- 
skom u patriarchu  prinadležit,  a vostočny  praví  se  ne 
choťat  priznati. 

Pozdňie  pro  vsjaki  jeretičeski  raspri  povstali  razdory,  i každa 
časť  sebi  prisvojevala  pravdu,  i vlasť,  i honor,  i zato  na  tom  istom 
mistci  skolko  bylo  partij  stolko  episkopov,  patriarchov  povstalo, 
kotory,  jesli  pozdňie  i privernulisja,  no  zaňaty  tituly  zato  i na 
dalše  zaderžali,  i tak  vsjakaho  roda  jeretiki,  šizmatiki  - nestonaný, 
kopty,  jakobity,  aimeniany  — majut  svoich  patriarchov  v Kon- 
stantinopolu,  Alexandrii,  Ántiochii  i Jerusalimi. 
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Tak  samo  episkopy  druhich  važňijšich  horodov  začali  pozdňie 
uživati  sej  titul,  choťaj  bez  vsjakoj  okremisňoj  vlasti. 

Na  teper  slidujusči  titut.  patriaršestva  suť : 

L a t i n s k i : venecijskoe  (Italia),  lisbonskoe  (Hispánia),  west- 
indieskoe  (hol.  duchovnik  hispanskoho  vojska),  i east-indieskoe 
(Goa.) 

Unijatski;  Melchitov  v Antiochii,  Alexandrii  i Jeru- 
salimi.  Syrov  v Antiochii,  M a r o n i t o v v Antiochii,  K o p t o v 
v Alexandrii,  Chaldeev  v Babyloňi,  Armjanov  v Cilicii. 

Cikava  rič,  čto  v konstantinopoli  ňit  unijatsko- 
h o p a t r i a r c h i. 

Unijatski  patriarchi  volený  soborom  episkopov  patriaršestva, 
i Rim  potverždajet.  Prava  ich  „Apostolica“  buila  XIV.  Benedikta 
z 14.  Febr.  1742.  opisujet.  Sii  prava  zbolšeny  ,,Reversurus“  bul- 
loju  IX.  Pia  z 1867.  r. 

Rus’ka  cerkov  — ni  unijaíska,  ni  šizmatičeska  — ne  majet 
svojeho  tit.  patriarchu.  \"  Rossii  I.  Theodor  car  (ló81 — 97)  mo- 
skovskij  ep.  prestol  podvyšil  na  dostoinstvo  samostojnoho  patriar- 
šestva. Proči  vostočny  patriarchi  se  potverdili,  i dali’mu  pjatoe 
mistce  (za  jerusannskim.)  Radosť  pravo-caroslavnych,  kolory  holo- 
sili,  že  Moskva  samým  H,  Bohom  podvyšena  na  niisto  upadšaho 
Rimu,  ne  dolho  trimala,  ibo  Petro  Velikij  car  1721.  r.  patriaršestvo 
ster,  i postanovil  ,,Svjaťijšij  (?)  .Synod“,  v kotrym  črez  svojeho 
zástupcu,  svilskoho  čelovika,  na  vid  episkopy,  a dijstno  car’  rjadit 
s rossijskoju  cerkvoju  dla  výhod  krajinskoj  politiki. 

My,  rusiny  grcko-katholiki,  rusiny-unijaty,  takož  ne  majem 
svojeho  patriarchu.  Najvyšším  cerk.  dostojnikom  jesť  lembergskij 
mitropolit.  Hde-kotry  iz  metropolitov  byli  pravda  kardinalami,  i tak 
naviť  vysše  patriarchov  postavieuy,  no  se  nič  stajomnoho,  a patriar- 
šestvo jesť  čtos’  stajomnoe. 

Vsi  rusiny-grecko-katholiki  z odnoj  storony  majut  synovno 
prideržatisja  Rimskomu  Papskomu  Prestolu,  z druhoj  storony  ale 
mali  by  priložiti  vsich  sil,  čtob  na  Uhorsčiňi  z mukačevskoho 
episkopstva  zrobiti  archiepiskopstvo,  a z lembergskoj  mitropolii 
rus’koe  patriaršestvo  ! 


Beskide  milenkij. 

Beskide  mileňkij,  rodimyj  moj  kraju, 

V smutnoj  doli  na  ťa  lubovno  hadaju ; 

Lita  vidleťili,  lis  dumki  z nich  majú  — 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  lulaju  ? 

Zeleneňki  lisy,  krásny  poľa,  nivy, 

S vami  minulisja  lita  mňi  sčaslivy ; 

Lita  vidleťili,  lis  dumki  z nich  majú  — 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  fulaju? 

V tvoich  horách  mene  mati  kolysala. 

Nad  kolybelu  mňa  slezmi  umývala; 

Spivala  mňi  smutno,  zabyti  neznajú: 

„Luiaj  syne  milyj  — ľulajorn  lulaju". 

„Oj  iz  serdec  ludej  lubov  vysychaje, 
Bolne  rus’ke  serdce  lubvi  nezaznaje; 
Smutná  dola  naša,  kazu  ti,  bo  znajú  — 
Luiaj  syne  milyj  — íulajom  lulaju“. 

,,Brat  brata  a sestra  sestru  ubyvaje, 

D’itvak  svoju  rus’ku  maťir  zaprodaje ; 

Lubov,  nam  soňičko,  zanikla  v temrjavu  — 
Luiaj  syne  milyj  — Májom  luľaju“. 

,,Jak  i ty  ne  budeš  už  ňikoho  mati, 

I svit  bude  tebe,  synku,  uhnetati : 
Prijdi  zaplakati  na  mohilu  moju...“ 


Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  lulaju  ? 

Kolis’  ne  rozumil  bol  serdca  materi  — 

I mene  v čužinu  iz  rodnoji  žemli 
Vyhnala  nedola : dnes’  sam  čuju,  znajú  — 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  lulaju? 

Zachodžu  do  tebe,  žemle  moja  rodná, 
Vitatis’  s toboju,  jak  ťiň  podchatinna 
Kradomo,  jak  kto  už  liš  plakati  znajú  — 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  lulaju? 

Zachodžu  do  tebe,  Beskide  rodimyj, 
Zaplakati,  lači  na  hrob  materinnyj ; 

Obňati  serdeňkom,  čto  sče  svoim  znajú... 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  lulaju? 

Hde  potok  potočka  šumno  dohaňaje. 
Tam  dnes’  už  ptašina  čužomu  spivaje. 
Tam  dnes’  maťir’,  brativ  i sesternemaju... 
Dumy  moi,  dumy,  doki  vas  Majú? 
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Nič  ne  kážeš  rneňi,  rodimyj  Beskide, 

Oj,  ňimo  mňi  daješ  znati,  čto  u tebe : 

Krom  hrobu  materi,  ňičoho  nemajú  — 

Dolež  moja,  dolež,  tož  ťa  smutnú  znajú... 

O.  Eugenij  Petraššovich. 


Korotka  Istorija 

jedinstvennoj  vírnoj  organizácii 
„SOBRANIA  GREKO-KATHOLIČESKICH  CERKOVNYCH 
BRATSTV“  pod  pokrovitelstvom 

USPENIA  BOŽEJ  MATERE  PREČISTOJ  ĎIVY  MARU 
VO  SPOLUČENYCH  DERŽAVACH  POLNOČNOJ  AMERIKl. 

Slab3^j  čelovik  ne  vse  možet  porozumiti  Božije  Prov’d’inijeľ 
Božija  c’ili  i plan^^  Sam  HospoJ  Boh  prihotovil  seb’i  národ  vo  starom 
zav’iťi  iz  jednotlivoho  ploda  bezplodnoj  materi  Sáry  — postanovivše 
jej  muža  Abrahama,  i ich  syna  Isaka  za  otcov  svojeho  v^^brannaho 
naroda,  kotryj  mal  sochraniti  čistú  v’iru  vo  jedinoho  pravdivoho 
Boha,  z kotroho  pokoľiňa  mal  narodili  sja  Otkupitef  sv’ita,  Spasite, 
ísiis  Christos.  Isus  Christos  prisposobľal  svoju  Cerkov  id  zernu 
horušnomu,  kotroje  menšoje  jesť  nieže  vs’imi  s’imenami,  no  z neho 
vyrostet  derevo  mohutnoje,  na  Konarjach  kotroho  buduť  spočivati 
vši  pticy  žemli.  Christos  Hospoď  vyberajet  dľa  osnovatelej  čudnoj 
budovy  svojej  Cerkvi  neučennych,  prostých  rybarej,  apoštolov,  kotry 
sami  z perv}'  nerozumijut  c’if  i plaň  nebesnoho  Učiteľa,  — a se 
Cerkov  Christova  i jak  čelovičeska  institucija  najbolša  na  sem  sv’iťi. 

Tak  hľadime  my,  i tak  c’inime  zaosnovanie  greko-katholičeskoj, 
cerkovnoj,  rus’koj  organizácii  Sobrania  Greko-Katholičeskich  Cer- 
kovnych  Bratstv,  pod  pokrovitelstvom  Uspenia  Božijej  Matere, 
Prečistoj  D’ivy  Márii  vo  Spolučenych  Deržavach  Polnočnoj  Ameriki, 
— jak  c’il  Božiju,  jak  prov’iďinije  Božije:  pozbirati  Jeho  v’irnych 
do  čelov’ičeskoj  hromad^^  do  organizácii,  kotra  chočet  i majet  byti 
v’irna,  greko-katholičeska  i rus’ka,  kotra  vo  sem  nov^'m  Babiloňi, 
vo  Ameriki  rozsypaných  ditej  našej  Cerkvi  i našeho  naroda  chočet 
pozbirati  dovjedna. 

Organizácia,  Sobranie,  založilasja  29-ho  marta  1903-ho  roku 
vo  Mikeesport,  Pa.  United  States  of  America,  — založila  sja  s troch 
bratstv  tym  časom  prisluchajusčich  do  organizácii  „Sojedinenia 
Russkich  Bratstv“  i to  čislo  2-oe  Svjataho  Otca  Nikolaja  vo 


Mckeesport,  Pa,  čislo  203-oe  Sošestvija  Svjataho  Ducha  vo  Glassport, 
Pa,  i čislo  232-be  Svjataho  Archanhela  Michaila  vo  Mckeesport,  Pa. 

Vysše  pomjanutyj  deň  lis  persu  poradu  mali  sobravšiesja  udy 
trech  čisel,  a slidujuscu  nedilu  5-ho  aprila  1903-ho  roku  deržali 
peršoje  porjadočnoje  zas’idanie  vo  zaľi  na  rohu  Desjaíoj  i Walnut 
ulicy,  hde  i dočasna  cerkov  byla,  poneže  tym  čacom  shorila  Cerkov 
Sv.  Otca  Nikolaja.  Na  sim  zas’idaniju  konečno  zaosnovali  novu 
organizaciju,  vybrali  novyj  i peršyj  holovnyj  urjad,  postanovili 
platňu  urjadnikov,  postanovili  misjačnu  platňu,  vybrali  urjadovu 
gazetu.  Seho  zas’idanija  dočasným  preds’idatelem  byl  Michail 


Gr.  kath.  rus’ka  cerkov  sv.  O.  Nikolaja  v McKeesport,  Pa. 

Czuprik,  kotryj  dnes’  vo  starom  kraju  vo  Ubrezs,  Ungvarska  stolica, 
žijet,  a dočastnym  zapisnikom  byl  Michail  Botun,  byvšyj  p’ivec 
Mckeesportskoj  Cerkvi,  kotryj  potomu  .21-ho  septembra  1908-ho 
roku  otrovil  sja. 

Perši  holovny  urjadniki  byli  slidujusčii:  predsidatel  Michail 
Martahur  z Mckeesport,  Pa. ; podpreds’idatel  Joann  R e p k o z 
Glassport,  Pa. ; zapisnik  Michail  Botun  z Mckeesport,  Pa.;  sekretár’ 
Michail  Ž e b a k z Glassport,  Pa. ; Kassir  Andrej  K o b u 1 n i c k i 
z Mckeesport,  Pa. ; dozirateli  majetku,  kontrollery,  Anton  K osti  k, 
Georgij  R a p a č,  oba  z Mckeesport,  Pa.,  Fedor  Ž e I i z n i k z Glass- 
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port,  Pa.  Iz  sich  persych  urjadnikov  novoj  organizácii  Michail  Botun 
úmer,  Michail  Žebak  i Georgij  Rapač  i Andrej  Kobulnicky  vytvorený 
z organizácii. 

Postanoveno,  čto  udy  misjačno  buduť  platiti  do  holovnoj 
kassy  Sobrania  1 dollar,  do  braťskoj  kassy  50  centy  na  chvoru 
podporu. 

Dokončeno,  čto  na  5-ho  Júlia  1903-ho  roku  skličet  sja  perša 
konvencia,  hdi  postanovlat  i štatúty  novoj  organizácii. 

Vybrali  za  urjadovu  gazetu  „Cerkovnu  Náuku“,  kotra  vycho- 
dila vo  Johnstown,  Pa.  redagovaniem  byvšaho  duschovnika  toho 
m’ista,  blažennoj  pamjati  O.  Júlia  Čučka.  No  šija  gazeta  za  duže 
korotkij  čas  žila  i perestala  vychodili. 

Príčinu,  za  kotru  sii  tri  bratstva  vystúpili  iz  Sojedinenia  pro- 
tokol peršoho  zas’idania  simi  slovami  podasť:  „Poneže  holovnii 
urjadniki  vo  Sojedineniju  ne  dobre  gazdujut  so  peňežami,  jak  to 
delegaty  vyslovili.“  I se  zapríčinilo  sja  s tym,  čto  za  pomeršoho 
Petra  Paraniča,  byvšoho  uda  čisla  2-ho  vo  Sojedineniju  udy  dva 
raz  platili  rozmet.  Na  konvencii  vo  Johnstown,  Pa.  delegát  seho 
čisla  choťil  se  prednesti,  no  ve  lis  ne  dali  jemu  slovo,  no  z konvencii 
vyhnali  jeho. 

Perša  konvencia  Sobranija  sklikana  byla  na  5-ho  julia 
1903-ho  roku.  .Skoda  že  zápisnica  ne  točno  vedená  i ne  môžeme 
postanoviti:  kolko  delegátov  bylo  na  tej  konvencii.  Zaznačeno,  čto 
delegaty  bez  platni  poslúžili  svojej  molodej  organizácii.  Šija  kon- 
vencia deržala  za  3-dni  ot  5-ho  do  7-ho  julia. 

Holovnimi  urjadnikami  zostali  sami  ťi  kotri  byli  vybratí  apríla 
5-ho.  No  postanovlen  holovnyj  sud  i perši  udy  seho  byli:  Joann 
M a r t a h u z,  Joann  Novák,  Michail  V a r h o 1 a staršij,  Joann 
M o 1 n a r,  Andrej  B u 1 1 k a. 

Okrem  sich  nachodíme  imena  slidujusčich,  jak  bes’idnikov  na 
konvencii:  Michail  Czuprik,  Vasil  Matyoškó,  Michail  Szeredics, 
Vasiľ  Sztripszki,  Michail  Loya,  Andrej  Bodnarovsky. 

Postanovleny  novy  štatúty,  i vo  sich  posmertna  zapomoha  za 
pomeršoho  uda  600  dollar  bez  rozmetú.  Rozmet  liš  tohdy  mal  byl 
sja  zrobiti,  jesli  vo  jednom  misjac’u  dva  udy  by  umerli. 

Za  pomerťu  uda  platila  organizácia  300  dollar,  samu  tuju 
summu  za  muža  členkiňi.  Pokaličennym  slidujusči  zapomohi 
ustanovila  konvencia  : za  jednu  utračenu  ruku  ili  nohu  300  dollar, 
za  dv'i  ruki  ili  nohí  600  dollar,  za  jedno  oko  utračeno  ot  bilma 
100  dollar,  jesli  že  oko  vyteklo  150  dollar,  za  oba  oči  600  dollar. 
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sumašedšomu  udu  na  vyderžanie  za  6 rokov  ročno  po  100 
dollar. 

Urjadovoe  imja  organizácii  ustanovleno  : „Coópame  TpeKO- 
KaTOJiHHecKHX'B  II^epKOBHHX'B  BpaTCTBiD“,  po  anglicki  „United 
Societi  of  Greek  Catholic  Religion“. 

Za  urjadovyj  jazyk  postanovlenyj  rus'kij. 

Čili  Sobrania  vyznačený  : ,,čtoby  každyj  člen  rus'koj  národ- 
nosti i greko-katoličeskoho  obrjada  deržal  sja  i tich  nikoli  ne 
zališil....“ 

Podavati  blahopolučnych  sov'itov  i sredstv,  tykajusčich 


1.  č.  v McK'eesport,  Pa. 

sja  prosv'isčenia...  Zakladati  greko-kath.  rus'ki  školy  i sp'ivokoly... 
Zakladali  národný  političny  kluby...“ 

„Čili  materiálny  suť  slidujusčija  : Zapomohati  vdov  i sirôt  po 
pomeršich  členach  Sobrania ; zapomohati  členov,  kotorych  ženy 
umrut ; zapomohovati  zachorovavšich,  pokaličenych  i bez  svojej 
pričiny  do  chvoroty  upavšich  členov.“ 

Členami  Sobranija  moh  byti : každyj  greko-  i rimo  katholi- 
českij  muž  i ženská  ot  18  do  45  fit,  kotry  nachoďat  sja  zdorovi 
umom  i ťilom. 
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Na  konvencii  reprezentovaný  byli  toty  3 bratstva,  kotry  o>r- 
ganizaciju  založili.  2-oe  čislo  staroe  poderžavši  imja  svoje  Svjatoho 
Otca  Nikolaja,  dostalo  čislo  1.  vo  Sobraniju,  čislo  203-oe  poderžalo 
svoje  imja  Sošestvie  Svjataho  Ducha,  i dostalo  čislo  ÍL,  čislo  232-oe 
pod  svoim  starým  imeneni  Svjataho  Archanhela  Michaila,  dostalo 
čislo  111.  vo  novoj  organizácii. 

Čislo  I,  počitalo  údov  131  zaplatilo  pod  3 misja- 


cami  do  holovnej  kassy (358  dol.  65  c. 

Číslo  II.  počitalo  údov  24  zaplatilo  pod  3 misja- 

cami  do  holovnej  kassy 180  dol.  35  c. 

Čislo  III.  počitalo  údov  67  zaplatilo  pod  3 misja- 

cami  do  holovnej  kassy 320  dol.  45  c. 


Čisla  mali  222  údov  i zaplatili  1159  dol.  45  c. 

Šija  summa  byla  fundamentom  materiálnym  novoj  organizácii. 
Iz  sej  summy  požičili  cerkvi,  kotra  po  ohňu  na  novo  budovala  sja 
500  dollar.  Jakij  duch  napolňal  ťich  pcr.šych  delegátov,  duže  krásno 
dokazujut  slova  delegáta  i urjadnika  Joanna  Repko  vo  zápisnici 
persoj  konvencii  sochrancnny ; ,,Hľat  podpreds’idatel  Joann  Repko 
prednes  bratam  delegatam,  že  Sobranie  naj  baržej  preto  založilo  sja, 
č t o b y po  v o z m o ž n o s t i C e r k o v podporovalo,  jesli 
možiivo,  i on  tak  m3^slit,  že  delegaty  ne  majut  nič  protiv  toho, 
jesli  Sobranie  Cerkvi  pozyčit.  bodaj  by  Roh  ochránil  Sobranie  ot 
smertnych  pádov,  čtohy  mohlo  podarovati  Cerkvi  paru  tysjasč 
dollarov  ne  lis  poz^^čiii,  bo  i Sobranie  na.soe  i Cerkov  na.sa.  Sej 
naverch  byl  vozchvalenyj  i dclegatami  i holovnymi  urjadnikami.“ 
I vlastno  i osvdtno  ternu  duchu  Organizácia  Sobranie  postojanno 
pomahala  Cerkov  i poslušná  byla  zakonam  Cerkvi. 

Postanovilasja  platňa  urjadnikam,  i to  : predsidatelu  10  dol- 
lar, sekretarju  25  dollar,  zápisníku  25  dollar,  kassieru  10  dollar. 
Iz  seho  že  vidno,  čto  sej  urjad,  jak  i posemu  budeme  v'iditi  i 
druhi  urjadniki  ne  za  platňu  no  z ochoti  za  lubov  bratskú  slúžili 
svojej  organizácii. 

Na  sej  konvencii  r’išili  zazakoniti  (charter-ovati)  organizaciju. 
Tuj  slidujet  sej  charter,  kotryj  takže  jesť  živ^^m  sv^iditelstvom  živoj 
viry  ťich,  kotry  zakladali  šiju  organizaciju,  druhaja  bo  časť  seho 
chartera  tak  hlasit : „The  purpose  for  which  this  Corporation  is 
formed  is  the  maintenance  of  a society  composed  of  persons  oí 
good  moral  charactor  of  Greek  Catholic  religion^‘,  sirič  že  c'ileju 
tej  organizácii  jesť  pozbirati  pobočných  greko-katholikov  do  bratstv 
na  pomahaňe  jeden  druhoho. 


55 


CHARTER 

Sobrania  Greko  Katholičeskich  Cerkovnych  Bratstv  vo  Spolučenych 

Deržavach  Ameriki. 

In  the  court  of  Common  Rleas  No.  2.  of  Allegheny  County,  Pa. 

No.  529.  July  term,  A.  D.  1903. 

In  the  matter  of  application  for  incorporation  of  the  United 
Societies  of  Greek  Catholic  Religíon  of  the  Vnited  States  of  America. 

Vysoko  počtennym  sudiam  vysše  oomjanutoho  suda  : 

Niže  podpisanny,  ktorý  vs'i  hraždany  seho  štátu,  zyjšli  sja 
z toj  pričiny,  čtoby  založili  bratstvo  na  samopomahanie  i doziraňe 


•»  3.  č.  v McKeesport,  Pa. 


meže  svoimi  udami  s hrošmi  po  meže  nich  posbirannymi  i žadajut, 
čtoby  byli  zazakonenny  jak  to  zákon  nazvannyj  „An  Act  to  pro- 
vide  for  the  incorporation  and  regulation  of  certain  corporations“, 
prinesennyj  Sojmom  .S tata  Pennsylvanii  i potverždennyj  29-ho 
Aprila  A.  D.  1874.  i ich  prosba  se  tim  vyjavit,  prednosit  i tverdit, 
čto  c'ili,  susčestvo,  častki,  i podstavy  ich  sodružestza  kotry  na- 
m'irjajut  zazakoniti  suť  slidujuscija  : 

I.  Imja  nam'irennoj  organizácii  : „United  Societies  of  Greek 
Catholic  Religion  of  the  United  States  of  America“. 
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II.  Cil  za  dla  kotru  organizácia  založená  : zarjaditi  družestvo 
iz  osob  čestnoj  nravnosti  viry  Greko-katholičeskoj  sv.  c'ileju  po- 
mahati  i zastupati  i dati  pomosč  i radu  členam  i ich  familii  vo 
nesčasťu,  vo  pripadku  smerti  i chvoroty,  iz  fondov  pozbirannych 
ot  svoich  údov,  čtoby  mali  pravo  postanoviti  rozmet  i sej  rozmet 
pozbirati,  mali  nravo  prijati,  im'iti  i chosnovati  zemlu,  budinki,  po- 
darunki,  arendu,  hroši,  majetki  poskladaňy,  darovanny,  danny  i 
kupleny. 

III.  M’islo  organizácii  jest  vo  Mckeesport,  Pa.  Allegheny  County, 
Pennsylvania  Stat. 

IV.  Šija  organizácia  ne  majet  účastiny,  mišjačňy  daňki  i rozmet 
na  údov  budet  vyberati  sja  tak,  jak  to  štatúty  organizácii  posta- 
novlat,  kotry  daňki  i rozmety  obrasčeny  buduť  na  ťi  c’ili,  za  dla 
kotrych  organizacija  založená. 

V.  Ročnyj  dochodok  organizácii  okrem  toho;  čtoby  prijšlo  z 
nedvižimoho  majetku,  ne  možet  perevysiti  summu  Dvadesjat  tysjasč 
dollarov. 

VI.  Imena  i by  vane  podpísatelej  slidujusčoe:  Michael  Marta- 
huz,  Mckeesport,  Pa.,  Michael  Botun,  Mckeesport,  Pa.,  Andrej 
Kobulnicky,  Mckeesport,  Pa.,  Georgij  Rapač,  Mckeesport,  Pa., 
Joann  Repko,  Glassport,  Pa.,  Michael  Že  b ak,  Glassport,  Pa.,  Fedor 
Železnik,  Glassport,  Pa.,  Anton  Kostik,  Duquesne,  Pa. 

VII.  Imena  urjadnikov  (directors)  postanovleno  na  7 i imena 
sich,  kotry  naznačený  urjadovati  pervyj  rok  suť  slidujusčaja: 
Michael  Martahuz,  preds’idatel,  Joann  Repko,  podpreds’idatel, 
Michael  Žebak,  sekretár;  Michael  Bou  ton,  zapisnik;  Andrej 
Kobulnicky,  kassier;  Anton  Kostik,  Fedor  Želiznik,  Georgij 
Rapač,  kontrollery. 

Vlastnoručno  podpisamo  i pečatiju  potverždenno  2-ho  dňa 
j únia  A.  D.  1903.  ^ 

Michael  Martahuz,  Michael  Bouton,  Andro  Kobulnicky,  Georgij 
Rapač,  Joann  Repko,  Michael  Žebak,  Fedor  Želiznik,  Anton  Kostik. 

Na  šiju  pros’bu  sud  dal  potverždeňe  i predlučennyj  charter 
zazakončenyj  slidujusčim: 

„In  the  Court  of  Common  Pleas  No  2,  of  Allegheny  County, 
Pa.  July  Term  A.  D.  19C3.  No  529.“ 

And  Now,  this  15-th  day  of  Jane  A.  D.  1903.  the  netlin 
charter  and  certificate  of  incorporation  having  been  presented  to 
me,  Judge  of  said  Court,  Courty  aforesaid  accompanied  by  due 
proofs  of  publication  of  the  notice  of  this  application,  as  required 
by  the  act  of  General  Assembly  and  rule  of  this  Court  in  súch 
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čase  made  and  provided,  I certify  that  I háve  examined  and  perused 
the  said  zoriting,  háve  found  the  samé  to  be  in  proper  torm  and 
within  the  purposes  named  in  the  ferst  class  specified  in  section 
second  of  the  Act  of  General  Ossembly  of  the  Commonwealth  of 
Pennsylvania  entétle  „An  Act  to  provide  for  the  inarporation  and 
regulation  of  certain  corporations“,  approveo  29 -th  day  of  Apríl 
A.  D.  1874,  and  the  supplement  thereto,  and  the  samé  appearing 
to  lavvful  and  vot  injurious  to  the  community,  I do  hereby,  on 
motion  of  William  Vokolik  Esqu.,  on  behalf  of  the  petitioners, 
•order  and  direct  that  the  said  charter  of  the  United  Societies  of 


5.  č.  v Mckeesport,  Pa. 

^Greek  Catholic  Religion  of  the  United  States  of  America,  be  and 
the  samé  is  hereby  approved,  and  that  úpon  the  recording  the 
samé  and  of  this  order  the  subscribers  herets  and  their  a^sociates, 
shall  be  a Corporation  by  the  name  of  ,,The  United  Societies 
ofGreeh  Catholic  Religion  o f the  United  States  of  America* 
for  the  purposes  and  úpon  the  terms  herein  stated.  Robt.  S.  Frazer 
President  Judge,  Court  of  Common  Pleas  No  2.  From  the  Record 
G.  B.  Hamilton,  Prothonotary.  (Seal). 

Čerez  sej  charter  dostala  organizacija  pravo  sv’itskim  sudom 
potverždennoje  uporjaždati  svoi  dila  vo  Spolučennych  Deržavach. 
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Na  pochvalu  podpisatelej  seho  chartera,  jak  i vs’ich  delegátov 
peršoj  konvencii  vse  šije  zrobili  naši  robotný  lude  bez  žadnoj 
vňišnoj  pomosči,  jesče  i domašnyj  svjasčennik  zaderžoval  sja  ot 
pracy  organizovanija. 

Posemu  nová,  mala  i moloda  organizacija,  Sobranie  počalo 
rosti  i zatverždati  sja.  Pričiny  toho,  čto  ne  rozšírila  sja  nahlo  i po 
c’iloj  Ameriki  suť  rozlicňy.  Sami  domašni  Inde  ne  sm’ili  stupati  do 
nej,  bo  bojali  sja,  čto  tak  mala  organizacija  ne  dolho  požijet  i 
rozpadetsja  i oni  za  svoi  zaplačenny  prispevki  nič  ne  dostanut. 
No  holovňyša  príčina  seho  bylo  to,  čto  sami  perši  udy  ne  choťili 
rozširiti  ju,  i chotá  uže  na  2-oj  konvencii  predneseno  bylo  prinimati 
i čuší  bratstva,  konvencia  otverhla  sej  naverch  z tym,  čto  neprijmut 
do  Sobrania  liš  takí  bratstva,  kotrych  udy  prisluchujut  do  greko- 
katholičeskoj  cerkvi  Mckeesportskej.  Koli  že  O-a  konvencia  rišila 
prinimati  i čuži  bratstva,  poneže  organizacija  ne  mala  oťficiaľnu 
gazetu,  okrem  Mckeesporta  i okolo  neho  rozsypaných  malých  m’ist 
nihde  ne  znali  naši  lude  za  Sobranie. 

Takže  za  veliku  česť  zakladateľom  treba  pričisliti,  čto  oni  i 
bez  rukovodstva  cerkovnych  osob,  svjasčennikov,  uže  pri  zakla- 
danú za  holovňijšu  c’il  distvij  organizácii  zaznačili  vyučovali  v’ir- 
nych  synov  i našoj  ccrkvi  i našemu  národu. 

Neodolho  po  peršej  konvencii  založil  sja  peršij  ženskij  spolok 
pod  imenem  Pokrovy  Preč.  Div^^  Márii  oktobra  21-ho  1903-ho  roku 
v Glassport,  Pa.  so  13  udami  i dostalo  čislo  4-oc  vo  Sobraniu. 

Takže  rušili  sja  ženy  naši  i vo  McKeesport,  Pa.  i založili 
čislo  5-oe,  imenem  Svjatoj  Anny,  1 ho  novembra  1903-ho  roku 
z 15  udami. 

Po  1-ej  konvencii  pomer  i perši  mertvec  Sobrania  i to  Joann 
O 1 e n o v i č 38  ročnyj,  Susanny  Gelga  muž  z Pazišovecz,  iz  Zem- 
plínskej stolici,  I-ho  čisla  byvšyj  ud ; jeho  potomkam  platilo  So- 
branie pervyj  raz  600  dollarov  posmertnu  zapomohu. 

II.  konvencia  otbylasja  3.  i 4.  julia  1904-ho  roku.  No 
poneže  3-ho  julia  i urjadniki  ne  v'si  i delegátov  malo  zyjšli  sja, 
za  to  porjadno  liš  4-ho  julia  byla  konvencia  otvorená.  I tej  kon- 
vencii zápisnica  ne  vysvTlit,  koľko  i kotry  delegaty  byli  na  kon- 
vencii, toľko  mož  iz  zápisnici  doznatiš,  čto  okrem  urjadnikov  ho- 
vorili Joann  B r a ň i k,  Vasiľ  S t r i p s k y i Joann  Novák  delegaty- 

Na  sej  konvencii  majetok  Sobrania  byl  2119  dollar  82  c. 

Šija  konvencia  vybrala  peršoho  duchovnoho  upraviteľa,  svjas- 
čennika  Cerkvi  Sv.  Otca  Nikolaja  vo  McKeesport,  Pa.  — blažennoj 
pamjati  O.  Julia  Medveczkoho. 
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Anton  Kostik  dozorca  naverchoval  byl,  čtoby  organizacija 
mala  svoju  gazetu,  konvencia  povarila  O.  Medveczkoho,  čtoby 
hladal  sposob,  aby  Sobranie  malo  officiarnu  gazetu.  No  šije,  ne 
znati  za  jaku  pričinu,  zaspalo. 

Na  naverch  Joanna  Braňik  konvencia  rišila,  čtoby  dati  zrobiti 
otznaky  pre  údov  Sobrania,  ťi  otznaki  suť  i dnes. 

Urjadnikov  platňa  zostala  predňa.  Za  holovnych  urjadnikov 
vybrati:  Michael  Martahuz  preds’idateľ,  Antonij  Kostik  podpred- 
s’idateľ,  Michael  Buton  zapisnik,  Michael  Žebak  sekretár,  .ňndrej 
Kobulnicky  kassier,  Joann  F^epko,  Joann  Molnar  i Joann 


6.  č.  v Nevvton,  Pa. 

Braňik  dozorcy  majetku;  do  holovnoho  suda  byli  zvolený: 
Georgij  R a p a č,  Michael  M a t y o s k o,  Petro  M a t u z k a n i č, 
Michail  S e r e d i č,  Andrej  Š a 1 i t r o s,  za  straža  vybratyj  Fedor 
Z e I i z n i k. 

Interessantno  zaznačili,  čto  konvencionalny  vydatki  byli  lis 
24  dollar,  a hol.  urjad  dostal  74  dol.  50  centi,  jak  cilyj  ročnyj  plat. 

III.  Konvencia  poderžana  4-ho  i 5 ho  julia  1905-ho  roku, 
počala  peršyj  raz  svjatoju  toržestvennoju  Služboju  Božijeju  i-pana- 
chidoju  za  pomertymi  braťami.  Konvenciju  otvoril  duchovný] 
upravitci. 
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Na  sej  konvencii  dokončilo  sja  kupiti  m’ista  pre  greko- 
katholičeskij  rus^kij  cmyntar'.  Naverch  dal  Nikolaj  B r e n y o dele- 
gát, podporovali  Michail  L o y a i Georgij  K u r t a.  I vysiata  7 
členova  komissia  i vybrala  voistinicu  prekrasnoe  10  acreo-voe 
m’isto,  za  kotroe  Sobranie  zaplatilo  4750  dollarov. 

Na  sej  konvencii  bylo  22  delegátov,  kotrych  imena'suť: 
Andrej  Bodnarovsky,  Georgij  Kurta,  Georgij  Leško,  Štefan  Frinczko, 
Štefan  Szaloki,  Nikolaj  Brcnyo,  Ivan  Čurillo,  Michail  Varhola,  Vasil 
Velikoklad,  Michail  Kancza,  Ivan  Novák,  Vasil  Sztripszki,  Georgij 
Szirak,  Joan  Ilyko,  Ivan  Kucsmaš,  Georgij  Szincsak,  Michael  Loya, 
Michail  Perevuznik,  Georgij  Girovski,  Ivan  Filyo,  Andrej  Korinko, 
Joann  Smith  i Vasil  Matyoško, 

I nepľijemnoe  stalo  sja  na  sej  konvencii  : hol.  sekretár  Mi- 
chail Žebak  pervy  i nepojavil  sja  na  konvencii,  i tak  neporjadno 
provadil  sekretársku  knihu,  čto  za  šije  konvencia  pokarala  jeho  na 
5 dollarov.  IM.  Žebak  za  šije  vystúpil  iz  organizácii  i vo  Glassport, 
hdi  býval,  oba  čisla  2-oe  i 4-oe  rozbil,  založil  novy  čisla  do  druhoj 
organizácii,  i tak  nam’irjal  vyinstiti  sja  nad  svojeju  organizacijeju. 

Na  naverch  M.  Loya  dokončila  konvencia  kupiti  drukarňu 
pre  Sobranie;  na  šije  byl  vyslat^’j  i komitét,  no  do  seho  dňa  ri- 
šenie  nevykonano. 

Majetok  Sobrania  slidujusčyj  byl  : hotových  hrošej  u kass’i 
2104'32  dollarov,  a Cerkvi  .Sv.  Otca  Nikolaja  požyčeno  1115  dol. 
i 69  centov,  pod  jedným  rokom  podroslo  inťinie  Sobranija  1100 
dollarami  i 10  centami. 

111.  Konvencia  dala  pomosč  peršomu  merzaku  Joann  Pere- 
vuznik byl  ťažko  zachvorovanyj  i žadal  vernuti  sja  do  staroho 
kraju.  Konvencia  dala  jemu  150  dollarov,  on  prijal  šiju  summu  i 
perestal  byti  údom  organizácii. 

III.  Konvencia  vybrala  za  nových  urjadnikov  slidujusčich : O. 
Julij  M e d v e CZ  k y duchovnyj  upraviteľ,  Anton  K o s t i k pred- 
s’idatel,  Michail  Loya  podpreds’idatcľ,  Michail  B o u t o n sekretár, 
Joann  K u č m a s zápisník,  Andrej  Kobulniczky  kassir, 
doziratele  majetku  Michail  Márt  a hu  z predsidaíel,  a udy  Joann 
B r a n i k i Nikolaj  Ž e f i z n i k,  Andrej  Bodnarovsky  stráž  ; 
do  holovnoho  suda  Vasil  S z t r i p s z k y,  Georgij  Kurta,  Mi- 
chail Žebak  (tohdy  jesče  ne  vystúpil  z organizácii),  Michail 
V a r h o 1 a,  Maria  M a r t a h u z.  (Čerez  výbor  Márii  Martahuz 
konvencia  prestúpila  statutv  Sobrania,  poneže  ona  ne  stojala  vo 
organizácii  i ne  byla  delegatkoju  llLoj  konvencii.) 


Sobranie  malo  tym  časom  237  údov. 

Seho  roku,  24-ho  julia  založilo  sja  čislo  Ví-oe  Sv.  Cyrilla  i 
Methodia  vo  West  Newton,  Pa.  s 15  udami,  i šije  čislo  ot  počatku 
jesť  jedno  z virňijšich  do  organizácii. 

1906-ho  18-ho  marta  pristúpilo  do  organizácii  čislo  ľ-oe^ 

imenem  Sv.  Petra  i Paula  vo  Versailles,  Pa.  s 23  udami. 

A neodolha,  8-ho  apriía  1906-ho  roku  založilo  sja  čislo  8-oe 
Svjatoho  Vasilia  Velikoho  vo  Mckeesport,  Pa.  54  s udami,  šije  čislo- 
vyroslo  tak,  čto  dnes’  majet  najbolše  údov  (127.) 


8.  č.  v Mcckeesport,  Pa. 

IV-a  Konvencia  poderžana  4-ho  i 5-ho  julia  1906-ho  roku,, 
kotra  uže  deržala  sja  vo  imeni  8 bratstv  so  359  udami,  táže  ot 
minuvšoj  konvencii  zbolšalo  sja  Sobranie  122  udami. 

Dochodok  malo  Sobranie  ot  Ill-oj  konvencii  3995'40.  Vydalo 
1598*85  dollarov,  a na  cmyntar’  vyplačeno  2202’5l  dollarov,  táže 
hotovosť  kassy  zrosla,  lis  194*54  dollarami,  no  majetok  Sobrania 
s cmyntarom  i s perenaškoju  Ill-oj  konvencii  vozros  na  5616*97 
dollarov.  Vozrasť  ot  Ill-oj  konvencii  2397*05  dollarov. 

Šija  konvencia  podvyšila  posmertnu  zapomohu  z 600  dollarov 
na  900  dollarov,  a určila  udovi  za  pomertu  ženu  či  muža  vyplatiti. 


z jeho  posmertnej  zapomohi  300  dollarov.  Iz  ťich  000  dollarov 
600  majet  vyplatili  sja  z holovnoi  kassy,  a na  300  dollarov  majet 
rozmet  vyrútili  sja  na  vs’ich  iidov  Sobrania. 

Za  urjadnikov  vybrany  ; O.  lulij  M e d vecky  duchovnyj  upra- 
vitel,  Anton  Kostik  preds’idateľ,  Michael  Var  holá  podpredsddatel, 
Michael  Bou  t on  sekretár’,  Joann  Kucsmaš  zapisnik,  Andrej  Ko- 
bulnicky  kassier,  Andrej  Bodná rovsky  stráž;  doziratelie  majetku: 
Michael  Martahuz  preds’idateľ,  Vasiľ  Sidun  i Michael  Stulyak, 
členy  komissii;  do  holovnoho  suda  vy  bratý:  Josef  Babur,  Josef 
Tkačik,  Georgij  Uhrin,  Petro  Sivochop,  Joann  Ilyko.  Platňa 
urjadnikov  ustanovlena:  preds’idaíelu  25,  podpreds’idatefu  10,  sekre- 
tarju  75,  zapisniku  40,  kassiru  40  dollarov. 

Okrem  urjadnikov  v zápisnici  konvencii  lis  16  delegátov  imena 
môžeme  najti  i ti:  Joann  Braňik,  Andrej  Korinko,  Joann  Kossut, 
Georgij  Hladzikurka,  Vasil  Malos,  Joann  Molnar,  Josif  Girovski, 
Michael  Perevuznik,  Joann  Stulák,  Xhasif  Skafo,  Josif  Babur,  Joann 
Ilko,  Michael  Korinko,  Joann  Kurta,  Josif  Tkačik,  Petro  Sivochop. 

V.  Konvenoia  poderžana  4.  5.  i 6-ho  julia  1907-ho  roku. 

Pod  časom  toj  konvencii  .Sobranie  390  údov  čislilo,  vozrasť  ot 
minuvšoj  konvencii  31.  Takže  krásno  vozrastal  i majetok  Sobrania, 
i to  na  71 10' 19  dollarov,  i tak  vozroslo  im’inie  ot  minuvšoj  IV-oi 
konvencii  1493‘22  dollarami. 

Novy  urjadniki  vyvolený  síidujusčyja : O.  Julij  Medveczky 
duchovnyj  upraviteľ,  Joann  Brán  i k preds’idateľ  — kotoryj  pokor- 
nyj,  čestnyj  urjadnik  ot  toho  času  až  do  dnes’  upravlajet  organi- 
zaciju  i to  upravlajet  tak,  čto  pod  jeho  rukovodstvom  4 raz  bolša 
vozrosla,  majetok  jej  povysšajet  20  lysjasč  dollarov,  majet  dhtinski 
otdily  i sokolski  otdily,  pod  jeho  urjadovaňem  nanovo  rodila  sja 
organizácia,  koli  stala  čisto  virnoju  organizacijeju,  priňavše  i nepre- 
minno  začarterovavše  zákony  cerkovny  vo  upravlenii  duchovným; 
Joann  Kučinaš  zapisnik,  Michael  Loya  sekretár’,  Georgij  Uhrin 
kassier,  i sii  tri  urjadniki  až  do  dnes’  nepreryvno  služať  svojej 
organizácii  i byli  pravými  rukami  preds’idatela  vo  jeho  uspisňej 
roboťi;  doziratelie  majetku:  Michael  Martahuz  preds’idatel  ko- 
missii, peršyj  iz  zakladateľov  organizácii  i jedin,  kotryj  ot  počatku 
slúžil  majže  za  darmo  svojej  organizácii,  vo  vs’ich  ťažšich  i važ- 
ňijšych  dilach  jeho  poradu  prosili,  i on  sokotil  i doziral  organiza- 
ciju,  jak  svoju  lubu,  milú  ditim,  a člen  seji  komissii  Joann  .StuIak 
karakterom  čistyj,  jak  sklo,  napolnen  ži  voj  u v’iroju  i luboviju 
takže  nepreryvno  až  do  dnes’  dozirajet  svoju  milú  organizaciju, 
i člen  Joann  Jakub  molodšyj,  — udy  holovnoho  suda:  Josif 
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Tkáči  k,  \'asiľ  Plavca  Ic,  Andrej  S z val  y a ves  i k,  Nikolaj  Guba, 
Michael  F'ranko. 

22-ho  decembra  1907-ho  roku  úmer  pervyj  duch.  upraviteľ 
Sobrania  O.  Julij  Medvcezky.  Na  Jeho  pochoroni  vs’i 'bratstva 
učastili  sja;  pohreben  do  emyntarja  Sobrania.  Pochoroni!  jeho  peršyj 
rus’kij  Epislvop. 

25-ho  januara  1907-ho  roku  pristúpilo  do  Sobrania  čislo  9 oe 
Svjataho  Otca  N.k<')laja  vo  Leechburgh,  Pa.  s 12  udami. 

2-ho  marca  1908  ho  roku  na  mimorjadnom  zas’idaniju  holov- 


1 7.  č v Duquesne,  Pa. 

nolio  urjada  velikovažnyj  vopros  končil  sja  na  pojasnenie  holov- 
noho  preds’idateľa  Joanna  Braňik,  kotoryj  predložil  urjadnikam,  čto 
Sobranie  z dňa  na  deň  prichodit  iz  tomu,  čto  vi  starých  údov 
bolšc  i bolše  budet  umirati,  i za  to  rozmet  misjačnyj  takij  velikij 
budet,  čto  udy  ne  buduť  vladiti  platiti,  za  to  on  radit,  čtoby  zap- 
rositi  sja  ot  bratstv  či  by  ne  bylo  ľipše  prinimati  bratstva  po  ciloj 
Ameriki,  kotry  buduť  holositi  sja.  Holovnyj  urjad  na  šije  jednoho- 
losno  pristal  i tak  preds’idate!  roskazal  napisati  do  každoho  bratstva 
i prositi  ich  mňinie;  schoťat  li,  čtoby  i otdalenny  do  Mekeesportskej 
farnosti  ne  prisluchajusčija  bratstva  prinimali  sja?! 

Na  zas’idaniju  hol.  urjada  13-ho  apriľa  pročitali  sja  otv’ity 
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bratstv.  1-oe,  3-oe,  6-oe  i 7-oe  čislo  jednodušno  choťili,  čtoby  i 
otdalňijši  bratstva  prinimali  sja,  8-oe  čizlo  takže  prijalo  šije,  no 
žadalo  mimorjadnu  konvenciju.  Poneže  bolšinstvo  bratstv  prijalo 
naverch  hol.  urjada,  dokončilo  sja,  čto  po  semu  buduť  prinimati 
sja  i taki  bratstva,  kotry  neprisluchajut  id  Mckeesportskej  cerkvi. 

S tym  polamanyj  led,  i zavjazanny  ruki  organizácii  vysvobo- 
dili  sja  na  chasnovitu  robotu  meže  c’ilym  národom  našim  vo  Spolu- 
čennych  Deržavach.  Ot  seho  času  rozvivajet  sja  organizácia. 

4-ho  julia  na  ročnom  zas’idaniju  hol.  urjada  vybrali  za  du- 
chovnoho  upravitela  novoho  svjasčennika  McKeesportskej  cerkvi 
O.  Valentina  Gorzo.  S jeho  dijstvovaniem  dopolňajet  sja  c’il : 
rozširjati  Sobranie  i nespočivati,  dokoli  ne  najdet  sja  m’isto  vo 
Spolučenych  Deržavach,  hdi  by  ne  bylo  bratstva  Sobranija.  O. 
Gorzo  ot  peršoho  času  otdavajet  v’si  svoi  s’ily  do  pracy  na  pro- 
cvitanie  organizácii. 

Nesčastlivo,  či  sčastlivo,  samým  tym  časom  počala  sja  smerto- 
nosna  bor’ba  vo  Ameriki  meže  braťami  rus’koj  Cerkvi  okolo  Apos- 
tolskim  Prestolom  novo  imenovannoho  Episkopa  Ich  Preosvjas- 
čenstva  Sotera  Štefana  Ortynskoho.  O.  Gorzo  jak  greko-katholičeskij 
i rus’kij  svjasčennik  stal  na  oboronu  svojej  cerkovnej  verchnosti. 
I tuj  treba  zaznačili,  jak  prekrasnyj  znak  v’irnosti  hol.  urjada 
Sobranija  i údov  jeja,  čto  tak  bolšinstvo  urjadnikov,  jak  velika  časť 
údov  organizácii  porozumili  stanovisče  svojeho  duchovnika  i ot 
počatím  do  konca  vyderžali  s nim  i vo  najťažšich  hodinách. 

Ko  semu  nanosilo  ťažkosti  i svjasčenniku  i hol.  urjadu  i samoj 
organizácii  stav  majetku  Cerkvi  rus’koj  greko-katholičeskoj  Sv. 
Otca  Nikolaja  vo  McKeesport,  Pa.  Cerkov  iz  nuždy  perepisana  byla 
na  jedno  bratstvo  Sobrania,  seho  bratstva  podajedny  udy  zaslip- 
lenny  luboviju  do  svojeho  bratstva  nechoťili  v}^dati  majetok  cer- 
kovnyj,  kotryj  ne  oni,  no  c’ila  hromada  farnosť  kúpila  i podderžo- 
vala  samej  farnosti.  Iz  seho  nedorozuminia  mnoho  neprijemnosty, 
hrizoty  preterpilo  i bratstvo  i organizácia  i cerkov,  poneže  udy 
bratstva  protivný  žadaňu  farnosti  každyj  krok  svjasčennika  i far- 
nosti tak  rozumili,  čto  to  jesť  protiv  nich.  Nakoli  potomu  svitskij 
sud  otdal  majetok  cerkovnyj  tam,  hdi  prislúchal,  farnosti,  nedoro- 
zuminija  pomaly  utichli.  I — slava  Bohu  — dneš  uže  bratska  lubov 
i pokoj  panujet  meže  nami. 

Na  polročnom  zas'idaniju  hol.  urjada  1909.  roku  januara  19-ho 
vybranyj  za  peršoho  organizátora  Vasil  Stripsky.  Jeho  prací  niož 
začisliti  organizovanie  dvoch  bratstv,  kotrych  peršoe  založilo  sja 
31-ho  januara  1909-ho  roku  voBlackburn,  (Lowber)  Pa.  číslom 
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19-oe  vo  Sobraniju  pod  imenem  Svjataho  Archanhela  Michaila  so 
22  udami ; a druhoe  vo  S m i t h d a 1 e,  Pa.,  číslom  1 1-oe  vo 
Sobraniu,  imenem  Svjataho  Velikomučenika  Heorhia  so  IGulami. 

1-ho  maja  založeno  číslo  12-oe  vo  Stocket-Montana,  imenem 
Sošestvia  Svjataho  Ducha  so  16  udami,  no  šije  čislo  ne  dolho 
dijstvovalo,  udy  rozyjšli  sja  i čislo  perestalo  1911-ho  roku. 

VI.  Konvencia  poderžana  3-ho,  4-ho  i 5-ho  maja  1909- 
ho  roka,  Xa  konvencii  reprezentovaní  byli  12  bratstva  so  330 
udami. 


18.  č.  v Allegheny,  Pa. 

Šija  konvencia  dokončila,  čto  za  officialnu  gazetu  prijmut  vo 
Philadelphii  vychodasču  tyždne\m  gazetu  „Dušpastyr'“  i na  pere- 
vedenie  seho  rišenia  vyslala  5 členovyj  v^’bor.  Sej  \ybor  postúpil 
protiv  vôli  konvencii  i počal  tokmiti  sja  so  v^^davničestvom  organa 
čužoj  organizácii,  z čoho  potomu  takoe  nedorozuminie  povstalo,  čto 
holovnj'j  urjad  zastanovil  cilu  správu  do  slidujusčej  konvencii. 

Xa  sej  konvencii  dokončilo  sja  založiti  otdil  dla  molodeži  i 
prinimati  ditinski  spolki. 

Majetok  Sobrania  b}’!  1 1,498‘66  dollarov  na  konvencii,  z kotroj 
summ\’  hotovosť  u kassiera  3332’ 16  dollary,  sirotskí  vo  banku  na 
interes  1527'50  dollarov,  Cerk\i  Sv.  Otca  Xikolaja  požičeny  1115*60 
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dollarov,  i na  cmyntať  vyplačeno  461777  dollarov.  Ot  V-ej  kon- 
vencii umnožil  sja  majetok  Sobrania  so  4388*47  dollarami. 

Novy  urjad  vybratyj  slidujusčij  : za  zastupnika  Sobrania  i za 
počtennoho  uda  Jeho  Preosvjasčenstvo  Rus’kij  Greko-Katholičeskij 
Episkop  Kir  Soter  Stephan  Ortynsky,  duchovný]  upravi- 
tel  O.  Valentine  G o r z o,  Joann  B r a ň i k preds’idateľ,  Joann 
S m i t h podpredsidatel,  Joann  R e p k o zapisnik,  Joann  K u c s- 
m a s sekretár,  Georgij  U h r i n kassir,  komissia  nadziratelna  : 
predsipatel  Michail  M a r t a h u z,  členy  Joann  S t u I a k i Michail 
L o y a,  udy  holovnoho  suda  : Andrej  K o r i n k o,  Michail  Kanca 
starsyj,  Joann  1 1 k o,  Vasil  R u s i n,  Vasil  M a t y o š k o,  stráž 
Joann  Martahuz. 

VlI-a  Konvencia  potrimana  8-ho,  9-ho  i 10-ho  maja  1911-ho 
roku,  pamjatlivoju  zostanet  pro  organizaciju,  poneže  šiju  konvenciju 
otvorili  so  toržestvennoju  svjatoju  Služboju  Božijeju  Ich  Preosojas- 
čenstvo  Kir  Soter  Stephan  Ortynsky,  peršyj  rus’kij  Greko-Katho- 
ličeskij Episkop  vo  Spolučenych  Deržavach  Ameriki  i zastupnik 
Sobrania.  Po  svjatoj  Službi  sam  Vladyka  naš  otvorili  7-u  konven- 
ciju so  molitvoju  i prekrásnymi  slovami  i blahoslovili  delegátov, 
čtoby  so  božijeju  laskoju  mohli  pracovali  na  usp'ich  i procv’itanie 
organizácii. 

Znamenitý  rišenija  sej  konv^encii  suť:  a)  čto  kotryj  ud  za  30 
rokov  neprestanno  platil  do  hol.  kassy,  perestanet  platili  i zostanet 
opravnen  na  c’ilu  posmertnu  zapomohu ; b)  posmertna  zapomoha 
podňata  z 900  dollarov  na  1000  dollarov,  tak  cto  hol.  kassa  budet 

platili  700  a 300  dollary  rozveržut  sja  na  udy;  c)  čto  organizácia 

Sobranie  otpustit  cerkvi  dolh  11 15  60  dollarov  i čerez  šije  stanet 
sja  cárskym  blahoditelem  svojej  materi  Cerkvi;  d)  čto  Sobranie 
predalo  cmyntaP  Cerkvi  Rus’koj  Greko-Katholičeskej  Sv.  Otca 
Nikolaja  vo  Mckeesport,  Pa.  za  kupču  c’inu  4750'00  dollarov;  c) 
že  za  pomertoho  muža,  či  žen}^  uda  ili  udkiňi,  vyplatil  hol.  kassa 
Sobrania  iz  ich  posmertnoj  zapomohi  400  dollarov. 

Delagaty  7-oj  konvencii  byli:  ot  peršoho  čisla  Anton  K os  tik, 
Štefan  Miller,  Georgij  Humeňanski,  Michael  Korinko,  Andrej 
Šalitroš,  Joann  Molnar;  — ot  3-ho  čisla  Andrej  Dzvoňik, 

Michael  Franko,  Joann  Davidovič,  Joann  Filó,  Josif  Girovski, 
Michael  Hricko;  — ot  5-ho  čisla  Júlia  Macsosko,  Elizabeta 
Molnar;  — ot  6-ho  čisla  Michael  Stolak;  — ot  7-ho  čisla  Georgij 
Braňik;  — ot  8-ho  čisla  Vasil  Chimič,  Petro  Varga,  Fedor 
Želiznik,  Georgij  Szirak,  Joann  Szkalyo;  — ot  9-ho  čisla 

Joann  Jakimčuk;  — ot  10-ho  čisla  Joann  F'ujaros;  — ot  11-ho 


67 


čisla  Michael  Petrás;  — ot  12-ho  čisla  zaslali  pis’mo,  čto  budul 
dovolny  r’išeniem  konvencii;  — ot  13-ho  čisla  Joann  K i pilo,  Josif 
Kovalčik.  Dovjedna  26  delegaty. 

Postanovlena  posmertna  zapomoha  za  údov  ditinskich.  otdilov 
na  250  dollarov. 

Na  život,  procv’itanie  i razmhoženie  organizácii  duže  važnoe 
rišenie  prinesli  delegaty,  koli  za  urjadovu  časopis  organizácii  gazetu 
tyždnevu  „Rusin“-vydavanu  sojasčennikami  Pittsburghskoho  okruha 
vybrali.  I tym  zapričinili,  čto  organizácia  rospoznana  po  c’ilych 


19.  č.  v Blythedale,  Pa. 


Spolučenych  Deržavach.  Za  gazetu  udy  ne  plaťat,  no  hol.  kassa 
platit  za  každoho  uda  na  rok  1*20  dollar. 

Majetok  Sobranie  okrem  toho,  čto  podarovalo  cerkvi  1115‘60, 
vozroslo  2065*35  dollarami  i rachujusče  c’ilu  c’inu  cmyntarja 
4750*00  dollary  i sirotski  hroši  161 1*80,  — pod.  dozorom  .Sobrania 
táže  nachodil  sja  majetok  13  tysjasč  i 564  dollary  i 01  cent. 

Vybraty  do  holovnoho  urjada:  Zastupnik  Sobrania  Ich  Preos- 
vjasčenstvo  Rus’kíj  Episkop  Kir  Soter  Štefan  Ortynsky, 
duchovnyj  upravitel  Vysokoprepodobnyj  O.  ValentineGorzo  kanonik- 
paroch,  preds’idatel  Joann  Braňik,  podpreds’idatel  Michael  Kanczá, 
pismovoditel  Michael  Loya  pivcoučitel,  sekretár’  Joann  Kucsmas, 
kassir  Georgij  Uhrin,  — udy  holovnoj  komissii  nadziratelnoj : 
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preds’idatel  Michael  Martahuz,  členy  Joann  Stulák,  Petro  Varga, 
holovnoho  suda  preds’idatel  Štefan  Miller,  členy  Josif  Girovski, 
Joann  Skalo,  Vasil  Rusin,  Vasil  Macsosko,  — dvernik  Joann 
Martahuz,  zastavnik  Joann  Molnar,  maršal  Joann  Filó. 

Majut  zložiti  bond  (záruku)  preds’idatel  2000,  sekretár’  3000, 
kassir  5000  dollarovyj. 

Novembra  5-ho  1911-ho  roku  na  šisť  misjačnych  rachunkach 
dokončila  sja  kúpia  cmyntarja  tak,  čto  Cerkov  majet  hotovými 
hrošmi  vyplatiti  z kupčej  c’iny  za  mortgage  1000  dollarov,  takže 
do  hol.  kassy  Sobrania  750  dollarov,  a Sobranie  pozyčit  Cerkvi 
na  peršyj  mortgage  3000  dollarov  na  4Vo. 

Takže  dokončeno,  čto  dasť  zrobitisja  prápor  pro  Sobranie. 
I voistinny  dal  holovnyj  urjad  zrobiti  zastavu  duplovanoho  šovku, 
s rus’kymi  farbami,  hadvobom  i zolotom  vyšivana  za  250  dollarov, 
kotra  so  velikim  toržestvom  byla  posvjasčena  na  prazdnik  Sobrania 
na  Uspenie  Prečistoj  D’ivy  Bohorodicy  Márii. 

Ot  Vll-oj  konvencii  vplyvom  urjadovoj  gazety  „Rusin “-a  za- 
ložili sja  slidujusčija  bratstva  : 

Čislo  13  oe  vo  C o n e m a u g h,  Pa.  pod  imenem  Svjatoj 
Trojcy  so  37  udami,  7-ho  apriía  1911-ho  roku. 

Čislo  14-oe  ženskoe  vo  C o n e m a u g h,  Pa.  pod  imenem 
Svjatoj  Anny  so  13  udami,  13-ho  maja  1911-ho  roku. 

Čislo  15-oe  ženskoe  vo  Versailles,  Pa.,  pod  imenem 
Roždestva  Prečistoj  Bohorodicy  so  8 udami,  28-ho  maja  1911-ho 
roka. 

Čislo  IG-oe  vo  Barnesboro,  Pa.  imenem  Uspenia  Pre- 
čistoj Ďivy  Bohorodicy  so  25  udami,  30-ho  julia  1911-ho  roku. 

Čislo  17-oe  vo  Duquesne,  Pa.  pod  imenem  Svjataho  O. 
Nikolaja  so  83  udami,  3-ho  augusta  1911-ho  roku. 

Čislo  18-oe  vo  A 1 1 e g h e n y,  Pa.,  Svjataho  Archanhela 
Michaila  so  26  udami,  19-ho  septembra  1911-ho  roku. 

Čislo  19-oe  vo  Blythedale,  Pa.  Svjataho  Archanhela 
Michaila  so  17  udami,  1-ho  oktobra  1911-ho  roku. 

Čislo  20-oe  ženskoe  vo  Barnesboro,  Pa.  Začatia  Anny 
7 udami,  8-ho  oktobra  1911-ho  roku.  Rozyšlosja  9-ho  januara 
1912-ho  roku. 

Čislo  21-oe  vo  Emeigh,  Pa.  Svjataho  Archanhela  Michaila^ 
so  6 udami,  29-ho  oktobra  1911-ho  roku. 

Čislo  22-oe  vo  Confluence,  Pa.  Svjataho  Joanna  Kresti- 
tela  so  11  udami,  6-ho  februára  1912-ho  roku. 
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Čislo  23-oe  ženskoe  vo  A 1 1 e g h e n y,  Pa.  Svjatyja  Anny 
so  12  udami,  3-ho  marca  1912-ho  roku. 

Čislo  24-oe  v Portvue,  Pa.  Svjataho  Joanna  Krestitela  so 
7 udami,  6-ho  maja  1912-ho  roku. 

Čislo  25-oe  vo  Clairton,  Pa.  Voznesenia  Hospoda  Našeho 
Isusa  Christa  so  28  udami,  4-ho  julia  1912-ho  roku. 

Čislo  26-oe  vo  W i n d b e r,  Pa.  Uspenia  Presvjatyja  Boho- 
rodicy  so  24  udami,  4-ho  augusta  1912'ho  roku. 

Čislo  27-oe  vo  Frankstown,  Pa.  Pittsburgh,  Pa.  Svja- 
taho Petra  i Paula  so  28  udami,  15-ho  septembra  1912-ho  roku. 


23.  č.  v Allegheny,  Pa. 


Čislo  28-oe  vo  South  Fork,  Pa.  (Ehrenfeld)  Sošestvia 
Svjataho  Ducha  so  22  udami,  15-ho  septembra  1912.  roku. 

Čislo  29 -oe  vo  A 1 i q u i p p a,  Pa.  Svjataho  Archanhela  Mi- 
chaila  so  16  udami,  6-ho  oktobra  1912-ho  roku. 

Čislo  30-oe  vo  E 1 r a m a,  Pa.  Svjataho  Archanhela  Michaila 
so  7 udami  13-ho  oktobra  1912-ho  roku. 

Čislo  31-0  vo  Cleveland,  O Svjataho  Archanhela  Michaila 
so  15  udami  26-ho  novembra  1912-ho  roku,  — sie  čislo  vystúpilo 
aprila  9-ho  1913-ho  roku. 
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Čislo  32-oe  vo  Tolleston,  Ind.  Svjataho  Otca  Nikolaja  so 
12  udami  15-ho  decembra  1912-ho  roku. 

Čislo  33-oe  na  South  Side,  Pittsburgh,  Pa.  Svjataho  He- 
orhia  Velikomučenika  so  18  udami  23-ho  marca  1913. 

Táže  jak  vidno  organizácia  čerez  gazetu  „Rusin“  počala  sja 
rasprostraňati,  choťa  udy  druhoj  mohutnoj  organizácii  vs’i  možlivy 
prepjatstvija  zrobili,  čtoby  lis  porozbivati  založenny  bratstva.  No 
vražia  sila  ne  mohla  poškoditi,  naši  rusiny  z dňa  na  deň  pere- 
konajut  sja,  čto  jedinstvenna  organizácia,  kotra  i sama  priznavajet 
zakoni  cerkvi  i boronit  ja,  jesť  Sobranie.  Sie  dokazala  zakonno. 

VIII.  Konvencia,  poderžanna  5.,  (3.,  7.  i 8-ho  maja  1913-ho 
roku  sokľučenno  so  toržestvennym  pamjatnym  jubileumom  10  roč- 
noho  jestvovania  organizácii. 

Prazdnovanie  10  ročnoho  jubileuma  Sobranija  olbylosja  4-ho 
maja  vo  nedilu,  vo  kotrom  učastili  sja  majže  v’si  bratstva  prislu- 
chajusčii  do  organizácii  i prisutni  byli  na  Svjatoj  Službi  Božoj 
bladodarstv^ennoj  za  polučenii  blaha  ot  Hospoda  Boha  čerez  perši 
ťažki,  no  pomosčiju  Božijeju  tak  uspišny  10  roki.  Popoludňu  vo 
slovenskoj  zaľi  byl  obsčyj  toržestvennyj  obid  (banquet)  na  kotrym 
reprezentanty  bratstv  i otličny  hosťi  čislom  83  hostili  sja  napol- 
neny  radostiju  nad  krásnym  usp’ichom  Sobrania. 

Sej  pamjatnoj  konvencii  delegatami  byli : 

1-oe  čislo  vo  p’ismi  vyjavilo,  čto  uspokoit  sja  vo  tom,  čto 
konvencia  dokončit. 

Ot  3-ho  čisla:  Andrej  D zvoň  i k,  Georhij  Roháč,  Joann  Júna 
i Hrihorij  Rojko; 

Ot  4-ho  čisla:  zasiupnik  Fedor  Želiznik; 

Ot  5 ho  čisla:  pis’mo  zaslali,  čto  pristanut  na  rišeniju  kon- 
vencii ; 

Ot  6 ho  čisla:  Michael  Stu  la  k ; 

O t 7-ho  čisla:  Michael  Ta  n c zo  s; 

Ot  8-ho  čisla:  Andrej  Petach,  Vasil  Stripski,  Fedor  Želiznik, 
Petro  L over,  Vasil  Mal  os; 

Ot  9-ho  čisla:  Joann  Jakimčuk; 

Ot  10-ho  čisla:  pismo  prislali,  čto  upokojat  sja  vo  tom,  čto 
rišit  konvencia ; 

Ot  11-ho  čisla:  Vasil  Dohanič; 

Ot  13-ho  čisla:  Joann  Kipillo  i Joann  Novicki; 

Ot  15-ho  čisla:  Michael  Ta  n c zo  s zástupca; 

Ot  16-ho  čisla:  Georgij  Petričko; 

Ot  17-ho  čisla:  Vasil  Kavalec,  Michael  Fejo; 
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Ot  18-ho  čísla:  O.  Josif  Hanulya,  Georgij  Halapin; 

Ot  19-ho  čísla:  Joann  Bučko; 

Ot  22-ho  čísla:  Joann  Rapač; 

Ot  23-ho  čísla:  zastupník  O.  J.  Hanulya; 

Ot  25-ho  čísla:  Eugeníj  Čengery,  Petro  Pída; 

Ot  26-ho  čísla:  Paul  Szabo; 

Ot  32-ho  čísla:  Andrej  Kupka; 

33-oe  číslo  písmom  vyjavilo,  čto  pristanet  na  ríšenija  konvencii. 
Ot  Sokolskich  Otdilov:  Vasil  Rodín  e c. 


2.  č.  Sokolskij  Otdil  v Mcckeesport,  Pa. 

Šija  konvencia  zapísala  imja  svojej  dorohoj  organizácii  i svoju 
robotu  do  istorii  našeho  naroda  vo  Ameriki  zolotymi  bukvami  s 
tym,  čto  ne  líš  javno  priznala  i vyskazala  karakter  v’irnyj  i cer- 
kovn^^j  svoj,  no  šije  dala  zazakoniti,  začarterovati  svitskim  sudom 
tak : čto  bez  pis’mennoho  dovolenia  vsehdašnoho  rus’koho  greko- 
katholičeskoho  Episkopa  sej  v’irnyj  karakter  organizácii  ne  mož 
perem’iniíi.  Rišenija  konvencii  vo  sem  dili  suť  slidujusčaja  : 

„§.  3.  Karakter  Sobrania  majet  by  ti  raz  na  vse  isklučitelno 
cerkovnyj,  tak  čto  c’ila  organizácia  Sobranie  majet  upravlati  sja 
vo  dilach  v’iry  i morálnosti  zakonami  Jedinoj,  Svjatoj,  Sobornoj- 
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Katholičeskoj  i Apostoískoj  Cerkvi,  no  zvyčajami  obrjada  greko- 
katholičeskoho  rus’koho.“ 

„§.  4.  Iz  paragrafa  3-ho  slidujet : 

a)  Čto  jak  Cerkov  sama  ne  m’iňajet  sja,  tak  i sej  karakter 
čisto  cerkovnyj  ne  mož  m’iňati ; 

b)  Za  to  lis  takyj  muž  i ženská  možet  byti  členom  Sobrania, 
kto  i kotra  suť  živými  i dijstnymi  udami  Katholickoj  Cerkvi  rus’- 
koho albo  latinskoho  obrjada  ; 

c)  Zastupnik  i holova  Sobranija  jesť  vo  v’iri  i morálnosti  na 
vse  bez  r’išenija  konvencij  vsehdašnyj  rus’kij  greko-katholičeskij 
Episkop,  kotroho  vidima  holova  Cerkvi,  Papa  Rimskij  vyimenoval 
i postanovil.  Jesli  budet  bolše  Episkopov  rus’kich  greko-katholi- 
českich  vo  Ameriki,  to  tot  Episkop,  pod  kotroho  jurisdikciju  pod- 
ležati  budet  Mckeesport,  Fa. 

d)  Poneže  Episkop  ne  možet  lično  účastným  byti  vo  každo- 
dennom upravleniju  organizácii,  na  m’isto  sebe  majet  vyimenovati 
duchovnoho  upravitela,  svjasčennika  greko-katholičeskoho  rus’koho 
obrjada,  no  takoho,  kotryj  jesť  dijstnym  údom  dakotroho  Bratstva 
Sobranija.“ 

§.  5.  Paragrafy  3.  4.  i ich  punkty  žadna  konvencia  ne  mozet 
perem’íniti,  — tokmo  pis’mennym  dozvoleniem  cerkovnoj  verchnosti, 
sirič  zastupnika  i holovy  Sobrania. 

§.  G.  Paragrafy  3.  4.  i ich  punkty  majut  jak  amendment 
(dodatok)  do  chartera  Sobrania  Greko-Katholičeskich  Cerkovnych 
Bratstv  — začarterovati  sja’.“ 

I ťimi  rišenijami  konvencii  organizácia  Sobranie  stala  na 
fundament  Cerkvi  Christovoj,  i zazakoneniem  neprem’innoho  karaktera 
Cerkovnoho  vykorenila  raz  na  vse  iz  života  svojeho  raspri,  zvad}^ 
i rozdory  okolo  voprosov  v'iry.  I tym  vo  daleku  budučnosť  zabez- 
pečili nepreryvnoe  procv’itanie  svojej  organizácii,  bo  kazda  v’irna, 
cerkovna  osoba,  izrjadno  Vladyki  i svjasčenniki  ochotno  buduť  i 
majut  v’irnych  svoich  privoditi  do  toj  organizácii,  kotra  upravlajet 
sja  cerkovnymi  zakonami,  — do  Sobrania. 

Meže  rišenijami  8-oj  konvencii  znamenito  i ti,  čto  : 

a)  zaosnovannyj  pre  rus’ku  molodež  Sokolskyj  Otdil,  i to 
dla  plačeňa  m’isjačn^xh  vkladov  vo  foim’i  assekuracii.  Vo  Sokolskom 
Otdili  možet  zasekurovati  sja  naš  čelov’ik  ot  16-ho  roku  do  45  ot 
250  dollarov  do  1000  i semu  otv’itno  i platit  za  dla  svoich 
rokov ; 
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h)  podňata  posmertna  zapomoha  vo  ditinskich  otďilach  na 
300  dollary; 

c)  založen  jesť  rezervovoj  fond,  do  kotroho  z m’isjačnych 
vkladov  údov  každoho  misjača  4 centy  otkladajut  sja. 

Majetok  Sobrania  na  koncu  aprila  1913-ho  roku  byl  14,456*55 
dollarov  bez  sirotskich  hrošej,  kotry  ty  m časom  byli  4067*95 
dollary  pod  dozorom  Sobrania.  Vozrasť  majetku  Sobrania,  choťa 
■Cerkvi  podarovalo  Sobranie  1,115*60  dollarov  ot  minuvšoj  kon- 


10.  i 11.  č.  Mladeneckij  Otďil  v Allegheny,  Pa. 

vencii  udarilo  na  2,388*74  dollary,  — i zaznačiti  treba,  čto  pod 
dvoma  rokami  ot  7-ej  konvencii  Sobranie  vyplatilo  posmertnu 
zapornohu  i merzakom  veliku  surnmu  16,250  00  dollarov. 

Dnes’  že,  to  jesť  17-ho  augusta  na  3 misjačnych  rachunkach 
majetok  Sobrania  stoit : 

Hotovosť  z 8-oi  konvencii 9,632*07 

Čistyj  vozrost  ot  8-oi  konvencii  ....  1,036*70 

Pôžička  cerkvi  na  1.  mortgage  ....  6,000  00 
Sirotski  hroši 4,517*95 


21,186*72 
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Na  koncu  misjac’a 

maja  1913-ho 

roku  Sobranie  čislilo  údov 

Vo 

1-om 

čisli  . . . 

. . 108 

Vo 

IS-om 

čisli 

59 

Vo 

2-om 

čisli  . . . 

. . 103 

Vo 

19-om 

čisli  

26 

Vo 

4-om 

čisli  . . . 

. . 18 

Vo 

21-om 

čisli 

19 

Vo 

5-om 

čisli  . . . 

. . 58 

Vo 

22-om 

čisli  

13 

Vo 

6-om 

čisli  . . . 

. . 33 

Vo 

23-om 

čisli 

19 

Vo 

7-om 

čisli  . . . 

. . 17 

Vo 

24-om 

čisli 

22 

Vo 

8-om 

čisli  . . . 

. . 128 

Vo 

25-om 

čisli 

45 

Vo 

9-om 

čisli  . . . 

. . 10 

Vo 

26-om 

čisli  

69 

Vo 

10-om 

čisli  . . . 

. . 12 

Vo 

27-om 

čisli 

33 

Vo 

1 1-om 

čisli  . . . 

. . 26 

Vo 

28-om 

čisli 

21 

Vo 

13-om 

čisli  . . . 

. . 36 

Vo 

29-om 

čisli 

10 

Vo 

14-om 

čisli  . . . 

Vo 

30-om 

čisli 

12 

Vo 

15-om 

čisli  . . . 

. . 20 

Vo 

32-om 

čisli 

28 

Vo 

16-om 

čisli  . . . 

Vo 

33-om 

čisli 

18 

Vo 

17-om 

čisli  . . . 

. . 107 

Vs 

’ich  údov  Bratstv : 1 

115 

Vo  ditinskich  otďilach  : 


Vo 

1-om 

čisli  . . . 

Vo 

5-om  čisli 

21 

Vo 

2-om 

čisli  . . . 

. . . 42 

Vo 

6-om  čisli 

13 

Vo 

3 om 

čisli  . . . 

. . . 12 

Vo 

7-om  čisli 

18 

Vo 

4-om 

čisli  . . . 

...  8 

Vs’ich  ditočich  otdilov : 

169 

Vo  Sokolskich  otJilach  : 


Vo  l'Om  čisli 31 

Vo  2-om  čisli • • .23 

Vo  3-om  čisli 10 

Vs’ich  sokolskich  otďilov : 64 

Udy  Sobrania  : 

Vo  bratstvách  1,115 

Vo  ditinskich 169 

Vo  sokolskich 64 

í, 348 

Holovnyj  urjad  Sobrania  : 


Zastupnik  i holova  organizácii  : Ich  Preosvjasčenstvo  rus’kij 
Episkop  Kir  Šote  r Štefan  Ortinsky,  i nim  vyimenovannyj  du- 
chovný] upravitel : Vysokoprepodobnyj  O.  Valentíne  Gorzo. 

Konvencijeju  zvolený : 

Preds’idatel  Joann  Braňik,  podpreds’idatel  Georgij  Petričko,. 
pis’movoditel  Michael  Loya  p’ivco-učitel,  sekretár’  Joann  Kučmaš^ 
kassir  Georgij  Uhrin,  nadziratelna  komissia:  preds’idatel  Michael 
Martahuz,  udy  Joann  Stulak,  Vasil  Stripski;  nadstojatel  Sokolov 
Andrej  Petach;  holovnyj  sud:  preds’idatel  O.  Josif  Hanulya, 
udy  Vasil  K a valec,  Andrej  Kupka,  Andrej  Dzvoňik,  Fedor 
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Želiznik;  maršal  Vasil  Rusin;  zástavník  Joann  Júna;  dvernik 
Joann  Skalo;  organizatory  Petro  Varga  i Vasil  Rodí  n e c. 

Platňa  urjadnikom  postanovlena : preds’idatelu  60  dollar, 
podpreds’idatelu  15  dollar,  zápisníku  75  dollar,  sekretarju  120  dollar 
i jesli  umnožati  sja  budet  organizácia  ot  každých  nových  1000  udo\r 
25  dollar,  kassiru  75  dollary. 

Ot  8- oj  konvencii  ukazujet  sja  novoe  dviženie  i rozmnoženie 
na  novoroždennoj  organizácii,  i založili  sja  ot  toho  času  slidu- 
usčii  čisla  : 


Delegaty  VIII.  Konvencii  Sobrania. 


Čislo  34*oe  Svjataho  Otca  Nikolaja  voHomestead,  Pa.  junia 
9-ho  so  14  udami,  dnes’  že  počitajet  20  údov; 

Čislo  35  oe  Svjataho  Vladim’ira  Velikoho  vo  Phila delphia*^ 
Pa.  29-ho  junia  so  22  udami ; 

Čislo  36-oe  Sv.  Petra  i Pavla  vo  Whiting,  Ind.  4-ho  julia 
so  12  udami,  dnes’  majet  18  údov. 

Takže  rozmnožili  sja  i ditinskí  otdily,  i to  : 

8 oe  čislo  Sv.  Joanna  Krestitela  vo  Whiting,  Ind.  4-ho  julia 
so  20  udami ; 

9-oe  čislo  Sv.  Joanna  Krestitela  vo  Whiting,  Ind.  4-ho  julia 
so  23  udami ; 
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10- oe  čislo  Sv.  Georgia  Velikoho  vo  Allegheny,  Pa.  so  11 
udami;  i 

1 1- oe  čislo  Blahovisčenia  Prečistyja  D’ivy  Márii  vo  Allegheny, 
Pa.  so  11  udami. 

Na  koncu  misjac’a  julia  Sobranie  počitalo  : 

Vo  bratstvách: 1,167  údov 

Vo  Sokolskich:  64  údov 

Vo  ditinskich: 235  údov 

Dovjedno: 1,466  údov, 

i tak  Sobranie  pod  2 m’isjacami  umnožilo  sja  118  udami. 

Interessantno  jesť,  čto  šija  za  dolhoho  času  maleňka,  lis  na 
Mckeesportskoj  rus’koj  parochii  založená  organizácia  pod  10  rokami, 
do  8-ej  konvencii  svojej  vyplatila: 

Posmertnu  zapomohu 32,200  dol 

Za  žen  i mužej  pomertych  . . 3,500  dol. 

Merzakom 735  dol. 

Dovjedno  : 36,435  dol. 

Šije  ukazujet,  čto  možet  zrobiti  postojanna  čestná  robota, 
b’idnych  robotných  ÍLidej  i jesť  naukoju  domašnyiii  pro^odiram 
našeho  naroda,  čto  by  mohli  zrobiti  so  svoimi  500  tysjacč  Indmi, 
jesli  by  ich  soorganizovali.  Se  3 sto  rusiny  vo  McKeesport,  Pa. 
zapomohli  vdovicy  i siroty  svoich  braťej  pod  10  rokami  b 1 i z’  37 
ty  sja  s č dollarmi  i pod  tym  časom  poskladali  seb’i  majetok  na 
21  tysjasč  dollarov.  Tak,  jak  ťi  pracovn^^  pčoly  vo  svoich  vnu- 
trennych,  na  krylach,  na  noškach  poznošajut  smačnyj,  zdorovyj  i 
dorohij  med  i napolňat  ulia  svoi  so  nim,  tak  ťi  naši  bidny  robot- 
niki  poznosili  bliž  58  tysjasč  dollarov  pod  10  rokami,  id  lomu 
podarovali  cerkvi  svojej  1115  dollarov,  poskladali  na  chvoru  pod- 
poru do  svoich  bratstv  najmenše  5—6  tysjasč  dollarov  i vyplatili 
svoim  chvorym  udam-braťam  bliz'  10  tysjasč  dollarov,  čto  môžeme 
rachovati,  čto  robotný  udy  Sobrania  pod  10  rokami  požertvovali 
na  oltár’  Cerkvi,  na  oltár’  braťskoj  lubvi  i na  oltár’  miloserdia  75 
tysjasč  dollarov,  kotroj  summy  bolša  čisť  insak  byla  sja  zmárnila 
i propila. 

Id  sej  roboťi  oni  ne  uživali  žadnu  sv’its’ku  pomozč,  nepotre- 
bovali jak  doma  i na  najmenšu  robotočku  pomosč  pravitelstva, 
urjadnikov  i tak  konec-koncom  nič  nezrobit  sja,  no  sie  ne- 
učenny,  prostý,  no  v’irny  i velikodušny  robotniki  svojeju  siloju, 
svoim  rozumom  čudnoe  dilo  ustroili.  Založili  tverdyj  fundament 
svojej  m’istnoj  Cerkvi,  poskladali  mohutnyj  majetok  na  budučnoe 
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procv’itanie  svojej  organizácii  — i na  8- ej  konvencii  položili  c’ilu 
svoju  krásnu  budovu  na  nedvižimoj  kam’iň  Christovoj  Cerkvi. 

Sich  ludej  jesť  slava  i neuvjadajema  pamjať,  čto  podderžujut 
i jedinstvennu  gazetu  „Rusin“  — kotra  ne  lis  o sv’itskich  dobrách 
naučajet  rusina  vo  Ameriki,  no  naučajet  jeho  na  prava  svojej! 
Cerkvi  i rasproztraňajet  meže  nimi  rozumnu  lubov  svojej  božest- 
vennoj  viry  i cerkvi. 


I tak  voistinnu  vypolňajet  sja  naša  rnysl,  čto  vo  zaosnovaniju 
Sobrania  Boža  vola,  Božije  Prov’idinie  osusčestvilo  sja.  I v’irime 
tverdo,  čto  každyj  ud  Sobrania  perepolnenyj  ub’iždeniem,  čto  vsŕ 


Peršii  prep.  šestri  Vaszilijanki  v Americi. 


ťi  usp’ichi  lis  Božijeju  pomosčiju  moh  dostihnuti,  jakto  davna 
rus^ka  poslovicja  kažet : „Bez  Boha  ani  do  poroba!  A s Bohom 
vsjo  vozmožno  ! 

Tepeť  dorohi  Braťa  i Sestry  našoj  miloj  organizácii  Sobrania 
Greko-Katholičeskich  Cerkovnych  Bratstv  koli  stoime  na  hraničnom 
kameňi  10  ročnoj  roboty  velikoc’innoj,  vozdajme  chválu  Hospodu 
Bohu  i Jeho  Prečistoj  Materi  zastupnici  nebesnoj  našoi  organizácii 
Bohorodic’i  D\  Márii  i vsim  Patrónam  nebesnym  našich  bratstv, 
čto  vse  sie  mohli  my  sdilati  na  slávu  Boha,  na  česť  našeho 
rus’koho  naroda. 
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No  razom  postanov’im  seb’i  vs’i  nepokolebimoe  nam’irenie  i 
tverdu  ochotu  šiju  prekrásnu,  šiju  zdorovu,  šiju  v’irnu  organizaciju 
rozsiriti  po  vs’ich  četyrech  stranách  Spolučenych  Deržav,  čtoby  ne 
ostalo  m’isto  rusinami  zaselennoje,  hdi  by  ne  bylo  bratstva  našoj 
organizácii,  i vse  šije  so  pomosčiu  blahodati  Boha  Vsevyšňaho, 
zastupnicstvom  nabesnoj  Patronki  našej  Prečistoj  Božijej  Materi 
Divy  Márii,  kotrym  naj  budet  slava  nyňi  i na  v’iki. 


4-HO  JÚLIA. 

DEŇ  NEZAVlSľMOSTl  AMERIKI. 

Anglicka  revolúcia,  vslidslvie  kotoroj  1G88.  r.  na  misto  II. 
Jamesa  jeho  zjať  William  (i  Maria)  byl  za  krafa  postavlen,  ustanovila 
zasadu,  že  pravitelslvo  jesť  dfa  dobra  naroda,  a ne  dla  dobra  kralov. 

To  byl  velikij  i važnyj  krok  v difi  budusčoj  nezavisimosti 
kolonij,  no  ne  konečn^’j,  i sii  jesče  za  dolhij  čas  musili  terpiti 
tyranstvo  anglickoho  parlamentu. 

1G9G.  roku  byl  posiavlen  „Board  of  Trade“  (Výbor  kupecstva), 
čtob  ťi  kolonii  čim  chasnoviťijšimi  zrobiti  ne  dla  samých  kolonij, 
ale  dfa  Anglii.  Z toj  čili  sam  tot  výbor  otporučal  „uniju“  ťim  kolo- 
nijam  mcždu  soboju,  i William  Penn  uže  sostavil  ústav  toj  únii  vo 
vidi  osobnoho  kongressu,  no  to  bylo  za  skoro  ’sče.  Sej  výbor  ob- 
novil vsi  zákony  namornoho  kupecstva  (Navigalion  Acts),  tak  že 
Anglia  byla  odinokim  torhom  pro  kolonii  na  ich  vlasnyj  úkor, 
útraty. 

No  na  Ameriku  i F'rancuzov  bolili  zuby. 

Počatok  18.  stolitia  ne  inše,  jak  zmáhanie  Francúzov  — a 
koli  vsfidstvie  vojn  kralovny  Anny  (1702 — 13)  i na  hispanskij 
(špaňolskij)  trón  francúzski]  princ  zasjal  — to  razom  i Hispancev 
— zaňati  cilu  Ameriku  i jej  bohatstvom  vyplačati  preveliki  dolhi 
svoich  kralov,  osoblivo  XIV.  Ludviga. 

Francuzy,  Hispancy,  ba  i Indiany  napadali  anglijski  kolonii 
iz  trech  storon  i došli  už  až  po  terajšij  Pittsburgh.  Tu  do  „Fort 
Le  Boeuf“  byl  zaslan  1753.  r.  pervyj  raz  Georg  Washington  — 
jak  21-ročnyj  poručík  — čtob  vyznali  ot  Francúzov  príčiny  nápa- 
dov na  anglijski  kolonii,  i dostal  otvit,  že  vsjo  prinadležit  Francuzam, 
i že  sii  hotový  se  i oružijem  boroniti.  I napadali,  no  pobitý  byli. 
Sii  vojny  takož  prispôsobili  ťim  silňijšu  uniju  kolonij  dla  sebezasčity. 
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Anglia,  pobidivši  Francúzov,  znov  začala  ssati  kolonii.  Zasylala 
tu  neučennych,  lehkomyselnych,  zdirnich  synov  vysokich  familij, 
jaki  v Anglii  uže  nemohli  mistca  mati,  za  urjadnikov ; na  pokrytá 
dolhov  vojn  vymitovali  veliki  porcii,  čomu  Amerikanc}^  protivilisja, 
ibo,  že  ne  sut  účastný  do  parlamentu;  1765.  r.  ustanovila  zákon 
klejmov  („stamp  act"),  dla  kotoroho  na  vsjo  trebalo  štempli, 
prikladali;  novy  porcii  vyrútila  na  čaj,,  sklo,  papir’,  farby,  itd. ; 
anglijske  vojsko  musili  vpolňi  hodovali. 

Se  roshorčilo  Amerikancev.  V Sept.  1774.  r.  zyjšolsja  pervyj 
kongress  vo  Philadelphii,  kotoryj  zaslal  pros’bu  o opravlenie  vseho 


Sestry  i diti  z domu  sirotskoho. 


zloho ; a v Majú  1775.  r.  zyjšolsja  druhij  kongress,  na  kotorom 
vsi  nezhody  s Anglijeju,  jak  „materiju“  vyrovnali  choťili,  i sam 
George  Washington  ani  ne  dumal  na  nezavisimosť,  na  odu- 
čenie. 

No  obstojatelstva  ne  polipšalisja,  prišlo  do  vojny,  i Amerika 
vyhrala. 

V Apr.  1776.  r.  kongress  ster  kolonialnyj  systém,  i zaprovadil 
svobodne  kupecstvo  s cilym  svitom,  kromi  Anglii ; 7*ho  Junia, 
Rich.  H.  Lee  zadal  projekt,  čtob  „štáty“  stalis’  nezavisimymi,  čto 
po  dolšoj  debaťi  bylo  priňato,  Thomas  Jefferson  napisal  „zajavu 
nezavisimosti“,  kotora  4-ho  Júlia  ohološena  svitu. 
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ZAJAVA  NEZAVISIMOSTI. 

(The  declaration  of  independence.) 


(Napisanna  Thomoju  Jefferson  i ohološenna  svitu  4.  July,  1776.  r.) 


SOHLASNOE  ZAJAVLENIE  13  ŠTÁTOV 
SPOLUČ.  DERŽAV  AMERIKÍ. 

Jesli,  v tečenii  suspilnych  priklučenij,  potrebným  stanetsja 
pro  hde-kotryj  národ  rozvjazati  političny  zvjazy,  jaki  jeho  s druhim 
spojevali,  i zaňati  meždu  vlasťami  svitá  osobitne  i rovnoprávne 
mistce,  ko  jakomu  zákony  jestestva  i zákony  Boha  toho  jestestva 
(nátury)  upravňat  ’ho,  tohda  priličnoe  počitanie  mňinija  čeloviče- 
stva  požadujet,  čtob  sej  národ  zajavil  pričiny,  jaki  jeho  ko  otluče- 
niju  prisilili. 

My  za  samo  dôkazný  uznajem  sii  pravdy,  že  vsi  ľude  suť 
ravnymi  sotvoreny,  že  oni  suť  zaosmotreny  črez  ich  Sotvoritela 
istými  neotčužajemymi  pravami ; že  meždu  ťimi  suť  život,  svoboda 
i stremlenie  ko  blaženstvu.  Že,  čtob  zabezpečiti  ťi  prava,  pravitelstva 
suť  ustanovleny  meždu  ľuďmi,  kotory  svoju  spravedlivu  moc  polu- 
Čajut  ot  sobora  upravlennych.  Že  kolinibuď  hde-kotra  forma  upra- 
vlenija  stanetsja  hubiteľnoju  dla  ťich  cilej,  národ  majet  pravo  zmi- 
niti  ili  otverhnuti  ju,  i ustanoviti  novoe  upravlenie,  kladuči  osnova- 
nie  tohož  na  takich  zasadach,  i usporjadajuči  jehož  prava  v takoj 
formi,  jaka  uviditsja  je  i u najbarže  otvitna  ko  obsjahneniju  istot- 
nosti  i blaženstva.  Múdrosť,  pravda,  pripomnet,  čto  dávno  ustano- 
vlennoe  upravlenie  ne  majet  byti  pro  lechki  i perechoďači  pričiny 
zniinenoe  ; i otvitno  tomu,  cilaja  skusennosť  dokazala,  že  čeloviče- 
stvo  barže  naklonne  terpiti,  doki  lem  zle  sterpinnoe  jesť,  jak  zbavi- 
tis’  zminenijern  form,  ko  jakim  privyklo.  No  jesli  rjad  nespravno- 
stej  i nadužitkov,  otnosjasčichsja  nepreminno  ko  tomu  istomu  pred- 
metu, ub’idit  ’ho  o plaňi  nizverhnuti  ’ho  pod  bezuslovnoe  tyranstvo, 
tohda  eto  jesť  pravom,  eto  jesť  dolžnostiju  toho  naroda,  zverhnuti 
takoe  upravlenie  i obstaratisja  o nových  storožach  dľa  zabezpečenia 
svojej  budučnosti. 

Takim  bylo  terpezlivoe  strádanie  ťich  kolonij,  i takoju  jesť 
dnes’  potrebnosť,  jakaja  prisiľujet  ich  zminiti  prešlij  sposob  uprav- 
lenija. 

Istoria  teperišňaho  kraľa  Velikoj  Británii  jesť  istorijeju  povtor- 
jajemych  ubliženij  i nadužitkov,  všitko  imijuči  vprost  namir  usta- 
novlenie  bezuslovnaho  tyranstva  nad  ťimi  štatami.  Čtob  se  doka- 
zati  slidujusči  fakta  predkladajem  spravedlivomu  svitu : 
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On  (kral)  ne  dal  svoje  sohlasie  ko  najpolezňijšim  i najpotreb- 
ňijšim  pro  obsče  dobre  zakonain. 

On  zakazal  svoim  upravitelam  prepustili  ťi  prjamoj  i tiskučoj 
vábi  zákony,  nakoli  sii  ne  byli  v užitku  vyzdvihnutý,  poka  jeho 
sohlasie  ne  naspilo ; i koli  tak  byli  vyzdvihnutý,  on  cilkovito 
prizabyl  o nich. 

On  zakazal  prinesti  druhi  pro  dobro  velikich  okruhov  naroda 
potrebný  zákony,  kromi,  jesli  tot  národ  spovist  z prava  reprezan- 
tovaňa  v zakonodarňi,  jakoe  pravo  jesť  neocinennym  dla  naroda 
a tokmo  tyranam  jesť  strašným. 


.Školni  diti  v Philadelphia,  Pa. 


On  sozval  zakonodarcev  na  nezvyčajný  i neotpovidny  mistca, 
otdalenny  ot  skladov  javnych  zápisov,  iz  toj  odinokoj  pričiny,  čtob 
prisiliti  ich  pristáti  na  jeho  rasporjaženija. 

On  často  rospusčal  domy  poslov  lem  proto,  že  mužestvennoju 
istotnostiju  protivostali  jeho  napadam  na  prava  naroda. 

On  po  takom  rospusčenii  za  dolšij  čas  otkazal  obstaratisja  o 
volby  nových  poslov,  vsľidstvie  čeho  zákonodarný  sily,  jaki  znisčiti 
ne  mož,  byli  zvernuty  dla  obsčaho  užitku  naroda ; i tak  štát,  v 
ťich  časach,  ostal  vystavený  vsim  nebespečenstvam  vňišňich  napadov 
i vnutrennych  nepokojev  (potrjasaň.) 

On  usilovalsja  zaprepjatstvovati  zaselenie  ťich  štátov,  i z toj 
čili  oproverhal  zákony  o uhraždaneniju  čužincev ; otkazujuči  pe- 
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recliod  druhim,  čtob  vozbuditi  ich  pereselenie  z tady,  i obťažajuči 
uslovija  nadobyvanija  nových  majetkov. 

On  poškodil  upravleniju  pravosudija  otkazujuči  jeho  sohlasie 
ko  zakonam  učreždajusčim  sudebny  sily. 

On  sudijev  zrobil  suvisnych  jedine  ot  jeho  vôli  pri  sposobi 
obsjahnenia  urjadu,  summy  i vyplačovaňu  ich  platňi. 

On  postavil  množestvo  nových  urjadov  i poslal  tu  tolpy 
urjadnikov  trapiti  naš  národ  i vyjisti  všitko  najlipšee. 

On  i v čaši  pokoja  postojanne  vojsko  trimal  u nas,  i to  bez 
sohlasija  našich  zakonodarcev. 

On  namirjal  voinov  zrobiti  nezavisimymi  ot  civiľnoj  vlasti,  ba 
i nad  neju. 

On  spoilsja  s druhimi  potdati  nas  polnovlasti  čužoj  našoj 
konštitúcii,  i nepotverdženoj  našimi  zakonanii ; daj uči  svoje  sohlasie 
ko  dijstvijam  ich  mnimoho  zakonodarsta : 

na  zakvartirovaňa  u nas  velikich  oružennych  vôjsk ; 
na  zastupovaná  ich,  črez  smišny  procesy,  ot  pokuty  za  vsjaki 
ubijstva,  jaki  sii  zroblat  na  obyvatelach  ťich  štátov ; 

na  pereťaťa  našeho  kupecstva  so  vsimi  časťami  svitá ; 
na  naloženie  na  nas  porcij  bez  našeho  sohlasija  ; 
na  pozbavlenie  nas,  v mnohich  slučajach,  ot  prava  procesu 
črez  prisjažnych  ; 

na  perevezenie  nas  na  druhu  storonu  mor, a dľa  suždenija  za 
mnimy  prestupki ; 

na  sterťa  svobodnoj  systémy  anglickaho  zakona  v susidnoj 
provincii,  ustanovlajuči  tam  samovolnoe  upravlenie,  rozširajuči  seho 
hranicy,  čtob  tak  se  razom  postaviti  jak  priklad  i otvitnyj  sposob 
ko  ustanovleniju  podobnoho  bezuslovnoho  pravila  i dfa  našich  ko- 
lonij ; 

na  odobraťa  našich  čarterov,  sterťa  našich  najcinňijšich  záko- 
nov, i peremiňajuči  osnovno  formu  našeho  upravlenija ; 

na  vyzdvihnuťa  našoj  vlastnoj  zakonodarňi,  zajavlajuči  sebe 
samých  zaosmotrennymi  byti  pravm  zakonodajanija  pro  nas  na 
vsi  jakinibud  slučai. 

On  otpustil  pravitelstvo  tutejšee  vyhološujuči  nas  byti  vňi 
jeho  zastupstva  počinajuči  vojnu  oprotiv  nas. 

On  hubil  naši  morja,  nisčil  naši  berehi,  pálil  naši  horody  i 
ubival  životy  našich  ludej. 

On  teper’  perevozit  veliki  vojenny  hordy  čužich  najemnikov, 
čtob  doveršiti  robotu  smerti,  nisčenija  i tyranstva  uže  s nemiloser- 
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dijem  i zradoju  začatich,  jakim  ledvo  mož  paru  najti  v najľuťijšich 
vikách,  i vpolňi  nepristojn3^ch  holovi  civilizovanoj  krajiny. 

On  prisilil  našich  sohraždan,  pojimannych  na  širokich  morjach, 
vojevati  protiv  svojej  krajiny,  statis’  ubijcami  ich  prijatelej  i braťev 
ili  samým  ot  sich  ruk  upasti. 

On  vozbudil  domašnoe  povstanie  meždu  nami,  i neprestal 
pisylati  na  pohraničných  obyvatelej  nemiloserdnych  dikich  indiánov, 
kotorych  obsčeznannym  pravilom  vojevanija  jesť  nevyberajusčee 
nisčenie  vsich  vikov,  polov  i obstavin. 

Vo  každom  stepcni  ťich  uhnetenij  my  v najsmirenňijšij  sposob 
prosili  o popravu;  naši  povtorenny  pros’b^^  lem  Tpovtorennymi  ne- 


Sirotski  diti  na  vakacii  v horodi. 


pravosťami  byli  otvičany.  Jeden  princ,  kotoraho  charakter  každým 
dilom  jesť  označen,  jak  jednoho  í^^ana,  ne  jesť  otpovidnym  za 
upravitela  svobodnoho  naroda. 

Ba  i črez  našich  britanskich  braťev  ne  byli  my  vzjaty  do 
povahi.  My  z času  na  čas  napomínali  ich  na  zmahaňa  ich  zako- 
nodarňi  ko  razšireniju  neopravnennoj  pravosilnosti  nad  nami. 

My  prihadovali  im  obstojatelstva  našeho  pereselenija  i zasele- 
nija  tuť ! My  otzyvalisja  ko  ich  vroždennoj  spravodlivosti  i veliko- 
dušiju,  i my  očarovali  ich  zvjazami  vzaimnoho  rodinstva,  perervati 
nadužitki,  jaki  neotminno  rostorhnut  naše  spojenie  i perepisku.  — 
Oni,  takož,  hluchi  byli  na  holos  spravodlivosti  i rodinstva.  My  mu- 
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šime,  proto,  uspokoitisja  na  potrebi,  jaka  holosit  naš  rozdil,  i uzná- 
vati  ich,  jak  i pročich  ľudstva  — za  neprijatelej  vo  vojňi,  a v po- 
koju za  prijatelej. 

Proto,  my,  predstaviteli  Spolučennych  Deržav  Ameriki  sošedši 
na  vseobsčij  kongress,  otzyvajučisja  na  Najvysšoho  Sudija  svitá  za 
pravdivosť  našich  namirenij,  v imeni  i pri  pováži  dobrých  ludej 
ťich  kolonij,  etym  toržestvenno  holosime  i zajavlajeme,  že  ťi  spo- 
jenny  koIonii  suť,  i dla  prava  dolžni  byti,  Svobodny  i Nezavisimy 
Štáty ; že  oni  suť  osvoboždeny  ot  vsjakoj  prinadležnosti  ko  anglic- 
koj  koruňi,  i že  ves’  političeskij  zvjaz  meždu  nimi  a štatami  Veli- 
koj  Británii  jesť,  i dolžen  byti,  cilkovito  rozvjazan ; i že,  jak  Svo- 
bodny i Nezavisimy  Štáty,  oni  majut  polne  pravo  vypovisti  vojnu, 
zaklučati  mir,  zavjazati  zlahody,  provaditi  kupecstvo,  i robiti  vsi 
iňsi  ďila,  jaki  Nezavisimy  vŠtaty  spravno  robiti  možut.  I na  potver- 
ždenie  toj  Zajavy  s tverdoju  naďijeju  na  zastupnicstvo  Božoho  Pro- 
vidinija,  my  vzaimno  sprisjahli  odin  druhomu  naši  životy,  naši  ma- 
jetki  i našu  svjatu  česť. 

J.  JOHN  HANCOCK 

New  Hampshire : Josiah  Bartlett,  William  Whipple,  Mathew 
Thoruton.  — Massachusetts  Bay ; vSamuel  Adams,  John  Adams,  Ró- 
bert Treat  Pine,  Elbridge  Gerry.  — Rhode  Island  etc.  Stephen  Hop- 
kins,  William  Ellery.  — Connecticut:  Roger  Sherman,  Samuel  Hun- 
tington,  William  Williams,  Oliver  W^olcott.  — New  York : William 
Floyd,  Philip  Livingston,  Francis  Lewis,  Lewis  Morris.  — New 
Jersey : Richard  Stockton,  John  Witherspoon,  Francis  Hopkinson, 
John  Hart,  Abraham  Clark.  — Pennsylvania : Robeit  Morris,  Ben- 
jamin  Rush,  Benjamin  Franklin,  John  Morton,  George  Clymer, 
James  Smith,  George  Taylor,  James  Wilson,  George  Ross.  — 
Delaware  : Caesar  Rodney,  George  Read,  Thomas  McKean. — Mary 
land  : Samuel  Chase,  William  Paca,  Thomas  Stone,  Charles  Car- 
roll  of  Carrollton.  — Virginia : George  Wythe,  Richard  Henry  Lee, 
Thomas  Jeft'erson,  Benjamin  Harrison,  Thomas  Nelson,  jr.,  Fran- 
cis Lightfoot  Lee,  Carter  Braxton.  — North  Carolina : William 
Hooper,  Joseph  Haves,  John  Penn.  — South  Carolina : Edward 
Rutledge,  Thomas  Hayward  jr.,  Thomas  Lynch  jr.,  Arthur  Middle- 
ton.  — Georgia:  Button  Gwinnett,  Lyman  Halí,  George  Walton. 

* 

Se  spovodovalo  veliku  radosť,  Vojaci  Washingtona  zaraz 
zvalili  štatuju  anglijskoho  krala  Georgia  III.  i žiali  na  kulki  protiv 
vojska  kralovskoho.  I sčaslivo ! 
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Amerika  jak  samostojna  krásno  procvitajet,  i jak  by  ne 
prazdnovati  „deň  nezavisimosti“  — • Fourth  of  July?! 

Prazdnujme  i my,  Braťa  Rusiny,  ibo  i my  stalis’  učastnikami 
vsich  blah  toj  nezavisimosti ! 

Prazdnujme  osoblivo  razdumujuči,  jak  by  i nam  statis’  neza- 
visimym  ot  vsich  vredlivych  starokrajevych  zavisimostej ! 


Jak  čort  choťil  stati  monachom  i ne  byl  nim. 

(NA  KOROTKO  IZ  ŽIT’A  SV.  ANTÓNIA  VELIKAHO.  JAN.  17.) 

Prepodobnyj  Antonij  Velikij  natoľko  uhodil  Bohu,  čto  perevyšil 
bisovski  iskušenija.  Bisy  uže  ne  mohli  škodili  jemu,  ibo  on  mnoho- 
raz  vidil,  jak  Anhely  i bis}^  žurjatsja  c ludach,  o život  čelovičeskij. 
Každyj  iz  nich  izmahajesja  čelovika  obernuti  na  svoju  ruku,  na  svoju 
■časť.  Na  toľko  byl  velikij  vo  dobroditeľach,  čto  ruhalsja  bisam,  vy- 
smival  ich,  mnohoraz  i jakby  pobil  ich  iz  ťimi  slovami,  čto  im  spomi- 
nal,  jak  byli  zverženy  iz  neba  i jak  musjatsa  mučiti  vo  pekelnom 
ohňi  na  viki. 

Pritrafilosja  raz,  čto  dva  bisy  radilisja  iti  ko  starcu,  poľahoditi 
jeho,  ibo  tak  meždu  soboju  hovorili,  že  nikto  ne  smie  približitisja 
ko  nemu  ot  bojazni,  že  budet  poranenyj  ot  neho,  bo  prišol  starec 
vo  soveršennoe  žitie.  — 

Pervyj  ot  bisov  káže  druhomu:  „Braté  Zerefer  (tak  bylo  imja 
bisovi),  ked  by  dakto  iz  nas  pokajalsja,  či  prijal  by  Boh  jeho  po- 
kajanie  ? či  to  môže  byti,  abo  ňit  ? — Káže  druhij : „Kto  to  môže 
znati  ? — Zerefer  káže:  „Či  chočeš,  abych  išol  ko  Antóniu  starcu, 
on  sja  nas  ne  bojit,  i ot  neho  možemesja  doznali !“  — Káže  druhij : 
„Idi,  idi,  aj  bo  sokotisja,  poneže  starec  pozorliv  jesť,  i urazumijet 
tvoe  iskušenie,  i ne  bude  Boha  prosili ; no  zato  idi,  môže  dostaneš, 
cto  chočeš“. 

Tohda  pošol  Zerefer  ko  starcu,  pereminilsja  vo  čelovika,  i počal 
plakati  pred  nim.  Boh  choťil  pokazati,  čto,  ked  dakto  chočesja  po- 
kajati,  ne  otveržesja  ot  neho,  nó  vsich,  čto  choťat  kajatisja,  laskavo 
prijimajet ; podaje  primir  hrišnomu  čeloviku,  čto  i diavola,  načaľnika 
zloby,  ne  otverh  by,  ked  by  tot  istinno  pokajatisja  choťil.  Zatail  ot 
starca  Antónia,  aby  ne  znal,  čto  bisy  naradilisja.  Vidiv  bo  starec 
čelovika,  a ne  bisa,  čisto,  istinno,  i káže  jemu:  „Čto  tak  plačeš,  na- 
rikaješ,  čeloviče  ? Sokrušaješ  i moju  dušu  mnohimi  tvoimi  slezami.“ 
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Duch  že  lukavyj  otvičajet:  „Ja  otče  svjatyj  ne  jesm  čelovik,  no  bis,, 
jak  duma  ju,  za  dla  mnohich  bezzakonij  nioich.“ 

Zvidalsja  starec:  „Čto  chočeš,  da  sotvoľju  ti  braté?“  — Dumal 
starec  prepodobnyj,  čto  črez  velikoe  smirenie  bisom  sebe  nazyvaje^ 
ibo  Boh  ne  objavil  jemu,  čto  ďijesja,  čto  je.  Káže  bis:  „Ni  o čom 
inšom  prosu  ťa,  otče  svjatyj,  tolko  o tom,  čtoby  priližno  pomolilsja 
Bohu,  aby  ti  zjavil,  či  prijmet  diavola,  ked  by  pokajalsja,  či  cilkom 
ne  potrebuje!  jeho  ? ! Keď  prijme  diavola,  to  i mene  prijmet  podobný 
ďila  sotvoršaho“.  — Starec  káže:  „Cto  chočeš,  to  zroblu,  jednako 
dnes’  idi  domu,  a zavtra  prijdeš,  ta  ti  povím,  čto  mi  Boh  izjavit". 

Odijšol  bis,  i noč  nastala,  starec  že  klaknul  i podvih  ruki  ko' 
nebu,  i začal  molitisja  čelovikolubcu  Bohu,  aby  pokazal,  či  prijme 
diavola,  keď  sja  choče  pokajati.  Tym  časom  stal  Anhel  pered 
starca,  i káže : „Tako  hlaholet  Hospoď  Boh  naš,  po  čto  moliši 
moju  deržavLi  o bis’i,  tot  bo  lukavstvom  iskušati  tebe  prišol.“  — 
Starec  jakby  s hňivom  káže  ko  Anhelu:  „Pročto  ne  otkryl  mňi 
seho  Hospoď  Boh,  no  skryl  ot  mene,  abych  ne  razumil  iskušenia 
bisovskaho?!  — Anhel  káže:  „Ne  smutisja  o sej  riči,  ibo  pro- 
vidinie  jesť  Božie  čudnoe  na  chosen  ťim,  čto  mnoho  hrišat,  naj 
prichoďat  vo  pokajanie,  ibo  budut  znati,  čto  ni  odnoho  preblahij 
Boh  ne  otmituje,  kto  prichodit  ko  Nemu,  choť  by  i sam  tot 
neprijaznennyj  diavol  istinno  pokajalsja,  prijmet  jeho;  ko  tomu  že, 
äby  vyznalosja  sim  obrazom  bisovskoe  neposlušenstvo  i otčajanie. 
Jak  prijdet  ko  tobi  iskušati  tebe,  i bude  ťa  zvidati,  abys  ’ho  spervu 
ne  soblaznil,  no  kaži  jemu  tak  : znaj,  čto  čelovikoTubec  Boh  jesť, 
i nikoliže  ne  otvertajetsja  ot  ťich,  čto  prichoďat  ko  Nemu,  choť  by 
i sarn  diavol  prišol ; se  i tebe  obical  prijati,  lem  ked  potrimaš  to, 
čto  On  roskazuje,  i jak  bude  ťa  zvidati,  jakij  roskaz  jesť  mini  ot 
neho,  tak  kaži  jemu,  to  káže  Hospoď  Boh,  znajú  ťa,  kto  ty,  i otki 
jes  prišol  iskušati,  ty  jesi  davna  zloba,  i ne  môžeš  byti  nová 
dobrodíte! ; ty  byl  zloby  načalnik,  dnes’  dobroe  robiti  ne  načn.eš,  ty 
návyk  hordosti,  jak  môžeš  smiritisja  vo  pokajanie,  i naj  ti  míloserdie 
Božie,  no  abys’  ne  mal  vyhvar’ku  vo  deň  suda,  že  ty  choťil  kajatisja 
no  Boh  ne  prijal  tebe,  se  tebi  Boh  nalahajet,  keď  ty  sam  chočeš 
pokajanie,  kažet  bo  : Skonči  tri  roki  na  jednom  misťi  budeš  stojatí, 
obernešsja  na  vostok,  v noči  i v deň  budeš  holosno  kričati  molitvu, 
tak ; „Bože,  pomiluj  mňa,  drevnuju  zlobu“,  se  budeš  kazati  sto 
raz,  i druhu  molitvu;  „Bože,  spasi  mňa,  pomračennuju  prelesť“ 
takže  sto  raz  i treťu  molitvu : „Bože,  pomiluj  mňa,  merzosť  za- 
pustinia“  tak  že  sto  raz.  Tak  molisja  ko  Hospodu  neprestanno, 
ibo  ty  ne  maješ  ťila,  i ne  izmučišsja,  ne  uchlaneš  ot  trúda.  Keď 
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sese  iskončiš  so  smirenijem  tohdy  budeš  prijatý]  vo  pervyj  tvoj 
čin  i zarachuješsja  s Anhelami  Božimi“.  — Ked  prijmesjä,  bude 
obisčati,  to  prijmi  jeho  vo  pokajanie.  Dale  kaze  Anhel : ja  znajú, 
čto  davnoe  zlo  ne  môže  byti  nová  dobroditel,  on  to  ne  zrobit,  naj 
napišesja  sese  poslidnym  národom  jako  da  ne  otčajavajutsja  hrišny, 
vo  pokajanie  prijti  choťasčie,  ibo  iz  seho  možut  naučitisja  ľude, 
čto  ne  treba  zufati  o spasenii“.  — To  Anhel  pohovoril  Sv.  Antóniu, 
i pošol  na  nebo. 

Na  ráno  prišol  diavol,  i počal  iz  daleku  ryčati,  jakby  plakati 
obrazom  čelovičeskim,  i ko  starou  prišol  i poklonilsja.  Starec  že 


Nauka  katechizmu  v horodi. 


ne  obličil  jeho  iz  pervu,  no  vo  umi  sobi  dumal:  zli  prišel  jesi 
Iže,  diavole  skorpie,  zlých  načaľniče,  drevnee  zlo,  jadovityj  zmiju 
vselukavyj.  — Táže  káže  ko  nemu  svjatyj : „Ja  molilsja  ko  Hospodu 
Bohu  mojemu  jak  jem  ti  obisčal,  i Boh  prijmet  tebe  vo  pokajanie, 
ked  prijmeš  to  čto  mnoju  roskazujet  ti  deržavnyj  i vsesilnyj  mo 
Hospod".  — Káže  bis  : I čto  to  jesť,  čto  roskazuje  Boh,  abych 
učinil?!“  — Starec  káže:  „Roskazuje  Boh  to,  abys’  stojal  na 
jednom  misťi  tri  roki  ne  podvižno  na  vostok  pozirajuči,  i abys’ 
kričal  deň  i noč  molitvu  : „Bože,  po  miluj  mňa,  drevnujii  zlobu“, 
to  kaži  sto  raz,  a druhu  molitvu  : „Bože  pomiluj  mňa,  merzos 
zapustinia“,  i treťu  molitvu:  ,,Bože,  pomiluj  mňa,  prelesť  pomrace n- 


88 


nuju“,  sto  raz ; i jak  sese  izkončiš,  tohdy  budeš  začislennyj  s 
Anlielami  Božími,  i v toj  službi  budeš,  hdes’  byl  perše. 

Tohda  Zerefer  izverch  iz  sebe  lestnyj  pokajania  obraz,  za- 
smijalsja  duže,  i káže  ko  starcu : „Oh  Kaluhere  (tak  nazval  Sv. 
Antónia),  ja  keď  by’m  choťil  sebe  nazvati  drevnee  zlo,  merzosť 
zapustinia  i prelesť  pomračennuju,  to  i perše,  i ot  počatku  by  byl 
jem  zrobil  i spasisja;  dnes’  uže  náreku  sebe  davnoe  zlo,  i kto 
káže  šije,  ne  budi  to  ? ! Ja  jesče  do  dnes’  čudnyj  vo  slavach,  i vsi 
bojačisja  povinujutsja  mňi,  i mal  bych  nazvati  sebe  zapustinia 
merzosťu,  abo  pomračenoju  prelesťu?!  nijak,  Kaluhere,  ňit  ! bo  ja 
jesče  ovladaju  hrišnikami,  i lublat  mene,  v serdci  ich  jesm,  i 
choďat  po  vôli  mojej,  i ja  budu  ne  potrebnyj  sluha,  čerez  pustoe 
pokajaňa ! N’it,  zlyj  starče,  ňit,  ňil,  ne  bude  to,  aby  ja  ot  velikija 
česti  v takoe  bezčestie  sebe  zaprovadil.  Sese  povil,  kliknul  diavol 
i ne  vidim  byl. 

Starec  že  Antonij  stal  na  molitvu,  blahodaril  Boha,  i káže  : 
,,Voistinu  hlaholal  jesi  Hospoďi,  jako  drevňaja  zloba  nová  dobro- 
díte! byti  ne  môže,  zlých  načaľnik  nových  blah  tvoríte!  ne  by vajet 
— Dale  pisano : Brata  ne  zadar'mo  izmahajemsja  vam  skazati,  aby 
’ste  znali  vičnu  blahosť  Božu,  keď  diavola  hotovyj  byl  prijatí  na 
pokajanie,  skolko  barže  čelovika  prijimajet,  za  kotroho  krov  svoju 
prolal.  Keď  jes'  hrišnyj,  pokajajsja,  a keď  ňit,  to  horše  ot  diavolov 
budeš  mučitisja  vo  heeňi  ohnennoj,  ne  jak  bys'  sohrišil  (vsi  bo 
sohrišajem,  i niktože  kromi  hricha,  tokmo  jeden  Boh),  no  poneže 
ne  choťil  jes’  pokajatisja,  i moliti  Sudiu  prav^ednoho  pred  končineju 
svojeju ; ibo  jak  smerť  nas  nájde,  tak  nas  provadit  na  sud.  Keď 
umreš  bez  pokajania,  robil  jes’  slúžil  jes*  diavolu  vselijakimi  hrichami, 
tak  s nim  budeš  osužden  vo  oheň  vičnyj  uhotovannyj  diavolu  i 
anhelom  jeho,  a keď  preď  smerťu  pokaješsja,  uhodiš  Bohu  poka- 
janiem  i izpovidaniem,  oh,  jakich  blah  po  smerti  nasolodišsja  ! 
Nájdeš  Sudiu  Milostivaho,  i spodobišsja  blaženstva,  i so  svitlymi 
Anhelami  budeš  b3^vati,  hde  jesť  vsim  uhoždšim  krasola  ne  izrečenna, 
prisnosusčnoe  veselie  i radosť,  juže  vsim  nam  polučiti  da  dasť 
Boh,  o Chrisťi  Isusi  Hospoďi  našem,  jemuže  slava  so  Otcem  i 
Duchom  Svjatym  vo  viki.  — Amiň. 

MICHAIL  LOJA,  pivcoučite!. 
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Silač-christofor. 

(Narodnoe  predanie.) 

Dávnymi  časami,  kohda  na  žemli  byli  jesče  velikany,  žil  voin 
Oferus.  Byl  on  čelovik  neobyknovennoj  sily,  kotoruju  upotreblal  na 
pomosč  i usluhi  slabšim  ot  neho.  Imil  on  pervie  i dajakich  žitejskich 
radostej ; imil  on  dobruju  mater',  molodšich  i menšich  ot  neho  bra- 
tej i sestr,  dľa  kotorich  mnoho  trudilsja ; odnako  perežil  ich  vsich, 
i v konec  povstavil  im  mohilu  povyše  hor.  S’ivše  na  samoj  veršiňi 
toj  mohily,  toj  nasypanoj  nim  hory,  rasplakalsja  hor’ko.  Slezy  jeho 
potekli  ručjami,  i iz  ťich  ručjev  povstali  ozera.  Jesče  dolho  plakal 
by  Oferus,  jeslib  v jeho  um  ne  prišel  takij  vopros  k nemu  samomu: 

„Jakij  chosen  imiju  ja  iz  svoej  velikanskoj  sily  pro  samoho 
sebja?  pôjdu  sredi  ludi : ačej  najdetsja  pro  mene  dla  nich  daj akaja 
robota.“ 

Otpravilsja  Oferus  k ludam,  i prosil  u nich  sebi  zaňatia.  Ľudi 
davali  jemu  samyja  ťaželya  roboty,  no  dla  neho  vse  to  bylo  toľko 
šutkoj,  — ibo  on  holovoju  prevyšal  samyja  vysokija  dereva,  a sto- 
litnye  duby  vyryval  s kornem  iz  žemli.  Oferus  ne  ustaval  ot  trúda ; 
odnako,  čelovičeskaja  robota  byla  dla  neho  lehka,  i On  čuvstvoval, 
čto  bolsaja  časť  jeho  sil  propadajet  daremno.  Doznavalsja  ot  ludej : 
ne  znajut-li  oni  najsilňijšaho  čelovika  na  sviťi  ? Polučil  v otvit,  čto 
za  horami  i za  lisami  nachoditsja  slavnyj  i mohusčestvennyj  car’, 
silňijšij  iz  meždu  vsich  carej. 

„Dobri“,  podumal  Oferus.  „Silňijšij  iz  vsich  dilajet,  navirno, 
toľko  velikia  i dobrya  ďila.  Pôjdu  k nemu,  i budu  jemu  služiti“. 

Car’  priňal  velikána  na  službu,  i opredilil  jemu  najťažšia 
roboty.  Vo  vremja  vojny  Oferus  byl  postavlen  vperedi  vseho  vojska. 
Naš  velikán  byl  sim  dovolen,  dumaja,  čto  našel  najsilňijšaho  i 
samaho  mohusčestvennaho  čelovika  na  sviťi. 

V toe  vremja  žemľa  jesče  slabo  byla  naselena.  Jesče  ne 
mnoho  polej  bylo  zarabotano,  — a počva,  boľseju  častiju,  pokrytá 
byla  ľisami  i holotami.  Razčistka  žemli,  pod  pašni  i luhi  potrebovala 
velikich  trúdov,  — a to  ťim  boľie,  čto  pervobytnye  ľisa  črezzvyčajno 
hustý  ; sľidstviem  seho  mnohie,  vmisto  toho,  čtob  rasčisčati  i vy- 
robľati  žemľu,  predpočitali  nanimatisja  v službu  k ťim,  u kotorych 
žemľa  byla  uže  razčisčena  i vyroblena. 

Na  rasčisčenie  žemli  Oferus  bezuslovno  pristal.  V prodolženie 
dňa  sam  odin  vyrval  iz  zemľi  stoľko  dcrev  s korňami,  skoľko  i 
desjať  ľudej  ne  uspilo  by  to  vybrati  v prodolženie  misjaca.  Oferus 
vsi  ťi  vyrvannya  derevja  i pni  vynes  na  ňikuju  samotnuju,  nikim 
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neobitajemuju  horu,  — a počvu  sravňal  i otdal  luďom  na  vyroblenie. 
Kohda  v jari  rika,  ot  doždej  i sňihov  široko  razlivajas’,  zatoplala. 
póla  i sela : Oferus  i ot  toho  nesčasťa  izbavil  stranu,  ibo  povyko- 
povál  zemlu,  sdilal  na  velikoe  prostranstvo  val,  podper  jeho  kamňami,. 
i na  stolko  podňal  bereh,  čto  i najsilňijšaja  voda  ne  mohla  vystupiti 
iz  svoich  berehov.  Vsi  lubili  i vysokouvažali  Oferusa,  a car’,  osoben- 
no,  radovalsja  takomu  pomosčniku.  No  Oferus  neprestanno  hovoril, 
čto  jeho  robota  jesče  vse  mala,  jesče  vse  ne  ta,  jakuju  moh  by 
on,  po  svoich  silách,  ispolniti ; i,  jeslib  on  našel  chozjaina  (gazda), 
kto  daval  by  jemu  ťažšuju  robotu,  radostno  pošel  by  k takovomu 
na  službu. 

Raz  vyšel  car’  s cilym  svoim  dvorom,  i s mnohočislennymi 
ľuďmi  na  ochotu.  Pri  ncm  išel  i jeho  virnyj  sluha,  velikán  Oferus. 
Vdruh  podňalsja  takij  sifnyj  viter,  čto  povalilisja  stolitnye  duby, 

— i poneslosja  vse,  čto  stojalo  ili  ležalo  na  zemľi.  Tuči  zatemnili 
nebo,  solnce  skrylosja,  i stal  padati  siľnyj,  jak  rika,  dožď.  Ustrašilisja 
ot  takoj  nevidannoj  búri  i sam  car’,  i ves’  dvor  jeho,  i vsi  pritomnye, 

— i odin  iz  pridvornikov  carskich  zamitil : 

,, Strach  ! razhuíalsja  čort !“ 

Slyša  to,  bohobojnyj  car’  perekrestilsja ; Oferus  zamitil  to  i 
sprosil  ot  carja : čto  čomu  on  perekrestilsja  ? 

,,Othoňaju  silu  nečistuju!“  — otvitil  car’. 

„Ta  ty  boišsja  toj  sily?  — voprosil  Ofeíus  daľie. 

,,Bojusja  !“  — soznalsja  car’. 

,,Jesli  i car'  boitsja  čohos'  v sviťi“  — podumal  v sebi  Oferus 

— „tohda  ne  možet  byti  najsiľnijsim  čelovikom  na  sviťi.  Priznalsja 
sam,  čto  čort  siľňijšij  ot  neho.  Pôjdu  ja  k semu  nečistomu  duchu 
na  službu!“ 

Car’  vs’akim  sposobom  uderžival  Oferusa,  i pros’bami,  i podar- 
kami ; no  naprasno.  — Zasmusčennyj  národ  so  slezami  provodil 
svojeho  blahoďiteľa  ko  hranici. 

Pošel  Oferus.  Dolho  šel  on  po  poľam  i ľisam,  po  horám  i 
bolotam  — i povs’udu  prizýval  nečistuju  silu.  Na  konec,  na  pe- 
rekrestki,  javilsja  jemu  — ne  snilby  sja  — nečistyj,  i hrozno 
zakričal  na  Oferusa  : „čeho  chočeš  ?“ 

„Ty  siľňijšij  ot  vseho  na  sviťi  ?“  sprosil  jeho  Oferus  bezbojaz- 
nenno. 

,,Ja  sam  Lucifer,  najstaršij,  i najmohusčestvenňijšij  z vsich 
duchov  svitá ! Čto  chočeš  so  mnoju  ?“  — otvičal  holovnyj  čort. 

,,Ja  choču  tobi  služiti !“  skazal  smilo  Oferus. 

„Mňi  služiti?  za  jakuju  činu?“  (platňu). 
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,,Ja  ne  trebuju  ot  tebe  ničeho ; a choču  u tebe  služiti  darom, - 
a to,  po  toj  prostoj  pričiňi,  — ibo  ty  sila!“ 

„A  jak  dolho  obvjazuješsja  ty  mňi  služiti?“ 

„Do  toli,  poka  ne  nájdu  dakoho  silňijšaho  ot  tebe  I“ 

„S  toj  storony  bud  pokojen  ! pri  takom  uslovii  ty  mňi  budeš 
služiti  na  viki ! No  ispolniš  vse,  čto  ja  tebi  veľu  ?“  — dokončil 
svoi  slova  Lucifer. 

„Ispolňu !“  — otvitil  neobdumanno  Oferus,  ibo  on,  jak  dobryj 
čelovik,  ne  predpolahal,  čto  mohla  susčestvovati  takaja  sila,  kotoraja 
upotrebľalas^  by  isklučitelno  na  to,  čto  služit  na  vred  blížnemu. 

Oferus  stal  služiti  u Lucifera.  Skoro  nadojila  jemu  šija  služba  : 
ibo  on  byl  vynužden  ispolňati  takia  tolko  roboty,  kotorymi  hubil 
vse,  čto  do  toho  času  ďilal  na  poľzu  ľuďam.  N’iskolko  raz  possorilsja 
s Luciferom  za  to,  čto  toj  nalehaet  na  neho  nečestnuju  robotu. 
Chytryj  Lucifer,  so  smichom,  vyhvarjalsja  pred  nim  takim  otvitom  r 
„Čto-že  môžeš  dilati?  Naňalsja  — prodalsja  1“ 

Zasmusčennyj  Oferus  často  zadum^^valsja  nad  voprosom : 
počernú  to  zlyj  duch  najsilňijšeje  susčestvo  na  sviťi  ? Kromi  toho, 
pred  Oferusom  čudným  vidilosja  i to : počernú  jeho  hospodin,  kromi 
samých  obyknovennych  zol,  ne  tvorit  ni  jakich  bolšich?  vid  pri 
takoj  šili,  jakoju  ovladajet,  moh  by  dilati  i horazdo  bolše  zla  i 
vreda  ludam.  Po  vsej  virojatnosti,  on  bojitsja  kohos’,  jesče  silňijšaho 
ot  neho  samaho  ! 

Slučilosja  raz,  čto  Lucifer,  so  sluhoju  svoim  Oferusom,  vyšel 
iz  pod  žemli  na  našu  zemlu  v tom  samom  misťi,  hdi  stojalo 
raspjatie.  Pri  vidi  toho  Lucifer  stal  bižati  zo  vsich  sil.  Oferusu  ne 
bylo  trudno  dohoniti  svoeho  hospodina,  i sprosil  jeho  o pričiňi 
takoho  b3^straho  bihstva. 

„Ja  bižal  ot  raspjatia !“  — soznalsja  Lucifer. 

,,A  čto  takoe  raspjatie  ?“  — sprosil  Oferus. 

,,To  prostyj  derevjanyj  krest,  so  izobraženiem  I.  Christa,  kto 
postradal  za  hrichi  mira  !“  — proiznes  Lucifer  s usiliem. 

„Tak?  stalo  byť,  ty  ot  I.  Christa  boišsja?  ty  táže  slabšij  ot 
Neho?  tohla  prosčaj ! Ja  idu  hladati  I.  Christa,  i Jemu  budu  služiti!“ 
— skazal  silač,  — i ostavil  Lucifera.  Dolho  chodil  naš  Oferus  po 
lisam  i horám,  — i na  konec  ustal.  Sovsim  utomlennyj  i ustalyj 
usnul  na  berehu  bystroj  riki.  V sňi  jemu  pričuvajetsja,  budto  ktos' 
zovet  jeho.  Probudivšesja  vidit  pred  soboju  pustynnika.  Voprosilsja 
ot  neho:  ,,ne  ty-li  silňijšij  ot  vsich  na  vsiťi  ? ne  ty-li  I.  Christos  ?“ 
„Ja  ne  I.  Christos,  — ja  tolko  Jeho  sluha ; no  skaži,  čeho- 
ty  chočeš  ot  I.  Christa  ?“  — otvičal  pustynnik. 
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„Ja  choču  Jemu  služiti“,  skazal  Oferus.  „I.  Christos,  dolžno 
byťi,  silňijšij  iz  vsich  suščestv.  Choču  i budu  Jemu  služiti  virno  ; 
ispolňu  vse,  čto  Jemu  uhodno ; pozabivaju  vsich  vrahov  Jeho ; 
opustošaju  vse,  čto  On  prikažet.“ 

„I.  Christos  ne  potrebujet  toho  ; On  vrahov  Svoich  ne  ubivajet 

— otvičal  pustynnik. 

Udivilsja  Oferus,  i podumal  : 

„To,  navirno,  samoe  mohusčestvennoe  susčestvo  na  sviťi, 
jesli  ono  ot  vrahov  svoich  ne  bojitsja,  i ne  želajet,  čtob  ich  uničtožati‘^, 

— i sprosil  ot  pustynnika,  čto  dolžno  jemu  dilati,  daby  najti  toho 
Isusa  Christa  ? 

,,Lubi  v imja  Jeho  vsich,  daže  vrahov  svoich.  Luboviju  nauči 
i ťich,  čtoby  ľúbili.  I.  Christa  !“  — otvitil  pustynnik. 

,,Toho  ja  ne  rozumiju;  no  čuvstvuju,  čto  to  dostojno  silnaho. 

— A hdi  že  toj  I.  Christos?“  — vozrazil  Oferus. 

,,Po  vs’udii!  na  nebi,  na  zcmľi,  i na  každom  misťi  vladyčestva 
Svoeho !“  — otvitil  pustynnik. 

,,Jak  že  ja  Jeho  uznaju  ?“  — dopytivalsja,  divlas’  vse  boľie 
i boľie  Oferus. 

,,Uznaješ,  jesli  uviruješ  v Neho ; kohda  Jeho  imenem  budeš 
činiti  toľko  dobroe !“  — otvičal  staryj  otšeľnik. 

,,Do  teper’  ja  toľko  ispolňal  to,  čto  mňi  prikazyvali“  — skazal 
Oferus  — ,,pouči  mňa  táže,  čto  mňi  dilati  ?“ 

,, Jesli  chočeš  zaňatisja  služeniem  I.  Christa,  na  sam  pered, 
choťa  perenosi  palomnikov  črez  šiju  burnuju  i hlubokuju  riku. 
D’ilaj,  čto  by  to  ni  bylo,  no  vsehda  toľko  v imja  I.  Christa,  i na 
poľzLi  bližňaho !“  — dokončil  svoju  besidu  otšelnik,  i otpravilsja 
v svoj  puť. 

Obradovalsja  Oferus.  S'il  na  kameň,  na  berehu  riki,  — i tak 
stal  ožidati  palomnikov,  čtob  ispolniti  sovit  staraho  otšelnika. 

Mnoho  ľit  perenošoval  Oferus,  črez  burnuju  i hlubokuju  riku, 
palomnikov,  chodivšich  na  poklonenie  k sv.  mistam.  Kohda  palom- 
niki  blahodarili  jeho  za  usluhu,  obyknovenno  tak  otvičal: 

„Blahodarite  ne  meňa,  no  I.  Christa!  Ja  toľko  Jeho  sluha!“ 

Imja  Oferusa  stalo  izvistnym  po  vsej  straňi.  Prežňij  poveliteľ 
jeho,  car’,  slyšavše  o nem,  stal  posilati  jemu  bohatý  dary,  a prosil 
jeho,  čtob  vozvratilsja  k nemu!  Oferus  ne  choťil  prijati  nijaki  da- 
ry, a toľko  skazal : 

„Ja  služu  teper*  I.  Christu,  siľňijšemu  vsich  siľ !“ 

Oferus  sovsim  udovolem  byl  svoej  služboj  jesče  i proto,  ibo 
hľadavše  prežde  vs’u  žizň  raboty  najboľie  ťaželoj,  takuju  teper’ 


našel  v postojannoj  bor’bi  s burlivojii  rikoju.  Kromi  toho  neutomimo' 
zdal  približenia  toj  minutý,  kohda  uznajet  i uslyšit  volu  samaho  1. 
Christa. 

Raz,  nočnoj  pory,  kohda  potok  revil  burno,  Oťerus  učul,  čto 
ktoto  triraz  nazval  jeho  po  imeni.  Noc  byla  temnaja  i bezzvizdnaja ; 
viter  pokolotil  so  samoho  dna  mútny  a vody  vodovorota.  Oferus 
vyrval  velikuju  sosnu,  v vidi  posocha,  i perešel  čerez  riku.  No  i na 
protivopoložnom  berehu  ne  viďil  nikoho.  Ostanovivšis’  v izumlenii, 
uslyšal  opjať  holos,  zvavšij  jeho  po  imeni,  i stal  vnimatelno  prislu- 
šivatisja  : 

„Ja  Tot,  Komu  ty  slúžiš,  i koho  ty  hladaš !“  — slyšalos’ 
Oferusu.  ,,Ty,  v imja  Moe,  lubil  i uvažal  ludej  ! Ot  seho  času  budeš 
nazyvatisja  : Christofor,  — i ot  seho  bereha  idi  služiti  Mňi  v sviťi. 
Idi  i poúčaj  ludej  istiňi;  poúčaj  ich  na  puť,  vedusčij  k Bohu;  i 
poúčaj  ich  na  bratskuju  lubov  meždu  soboju  ľ‘ 

Christofor  (byvšij  Oferus)  vzjal  svoj  pasoch,  i pošel  z toho 
bereha  v svit,  sredi  ludi,  služiti  L Christu.  Po  vs’udu  poúčal  ludej, 
slovom  i dilom,  — a najpače  bratskoj  lubvi.  Perechoda  iz  sela  v 
selo,  iz  horoda  v horod,  povs’udu  dilal  toľko  dobroe.  Našlisja 
jemu  i poslidovateli,  — no  jesče  boľše  našlos’  u neho  vrahov. 

Jaka  byla  žizň,  takovaja  byla  i smerť  silača-Christofora : za- 
vše dobro,  čto  on  dilal,  vrahi  pobili  jeho  kamňami.  — 

Pošli  Bronislawa  Kaminskaho 
z poľskaho  pererobil : 

O.  NESTOR  VOLENSZKY. 


Jak  nazyvalis’  christiane  pervymi  vremenami  ? 

Virniki  Cerkvi  Antiochijskoj  najpe’rvie  stali  nazyvati  sebe 
„c  h r i s ti  a n a m i“.  ímenem  sim  razlučalisja  oni  ot  vsich  druhich 
obščestv.  Nazvanie  „christianin“  poderžali  oni  i pozdnijše,  kohda 
prijali  ješčé  i imja,  „katholik.“ 

Po  jakoj  pričiňi  stali  nazyvatisja,^  po  primiru  Antiochijskich,  i 
druhi,  virujušči  v I.  Christa  „christianami“  ? v tom  ne  mohli 
sohlasitisja  daže  i sv.  Otcy.  Po  mňiniju  sv.  Theofila  Antiochijskoho, 
i SV.  Kirilla  Jerusalimskoho,  virujušči  v I.  Christa  po  toj  pričiňi 
prijali  na  sebe  nazvanie  „christianin“,  ibo  novokreščennyj  poma- 
zujetsja  SV.  chrizmoju  (sv.  mirom),  a po  tolkovaniju  sv.  Joanna 
Zlatoust.  i SV.  Grigoria  Nisskaho,  ony  za  to  nazyvajutsja  tak,  ibo 
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virujut  v Christa.  Mňinie  sie  imijet  bolšaho  smysla,  ibó  Antio- 
chijski  virniki,  jak  poslidovateli  I.  Christa,  ot  imeni  „Christos“ 
stali  nazyvatisja  christianami,  i nazvanie  sie  oni  sami,  samochotno, 
dali  sebi.  Cto  nazvanie  ,,christianin“  ne  proischodilo  ot  jazyčnikov, 
to  potverždajut  i slova  sv.  Joanna  Zlat.  Non  ab  hominibus  appel- 
lamur,  non  est  nobis  antesignatus  aliquis,  uti  quidam  aliis  Marcia- 
nus,  aliis  vero  Manicheus,  aliis  Arius,  aliis  alius  dux  exstitit“.  (Homil, 
23.)  Dalie  i slovo  sv.  Gregoria  Nazianz : „Petmm  honore  prosequor, 
nec  tamen  Petrianus  vocor,  et  Paulum,  nec  tamen  Paulianus  nomi- 
natus  sum.  Non  fero  me  ab  hominibus  nomen  ducere,  quia  a Deo 
sum  creatus.“  (Orat.  31.)  Kohda  voznikli  otstupniki  i jeretiki,  ko- 
tory  takže  stali  nazyvatisja  „christianami“,  pravdivi  poslidovateli 
Christovoj  viry,  čtob  razlučitisja  ot  nich,  k imeni  „christianin“  i v 
životi  začali  upotreblati  ješče  i nazvanie  „katholik“,  jakoe  uže  i vo 
„Apoštolskom  Symvoľi“  nachoditsja.  Dodatok  „katholik“  k slovu 
,, christianin“  prijal  i potverdil  i Konstantinop.  Sobor  (381.)  po  toj 
pričiňi  i za  sv.  Cerkov  hovoritsja  : ,,Viruju...  v jedinuju,  svjatuju, 
sobornuju  (t.  j.  katholičeskuju)  Cerkov.“  Ot  vremeni  Konstat.  So- 
bora  táže  i vostočna  Sv.  M.  Cerkov,  k nazvaniju  ,, christianin“, 
„christianskaja“  vsehda  doložit  i nazvanie  ,, katholik“,  ,,katholi- 
českij.“  Christianskij  apologist  Tatian  (pošli  stalsja  jeretikom)  kažet: 
,,Cbristianus  mihi  nomen  est,  et  catholícus  cognomen : illud  me 
nuncupat,  istud  attendit“,  a sv.  mučen.  Ihnatij  : ^,Ubi  fuerit  Christus 
Jesus,  ibi  catholica  est  Ecclesia.“ 

Cto  jazyčniki  ne  imili  chorosoje  poňatie  o pravdivom  pro- 
ischoždenii  slova  ,, christianin“,  i dla  toho  i virodostojňijšim  jesť, 
čto  ne  oni  nadali  nazvanie  ,, christianin“  poslidovatelam  Christovym, 
no  čto  onoe  prijala  pervie  Antiochijskaja  Cerkov,  i pošli  nej  i 
pročia : dokazujut  v svoich  apologiach  sv.  Justinian  i Tertulian. 
Jazyčniki  sčitavše  christianov  za  judeev,  i pomišavše  ich  s ťimi, 
tak  za  takovych  i hovorili,  jak  na  pr.  vyražajetsja  o tom  zname- 
nityj  pisatel  Svetonij  : ,,Judaes  impulsore  Chresto  assidue  tumul- 
tuantes  Róma  (imperátor)  expulit“. 

Poslidovateli  I.  Christa  javno  i voobšče  ,,christianam“i  i ,,chri- 
stianami-katholikami“‘  no  meždu  soboju,  v pis’mach  v razhovorach, 
i voobšče  v osobných  otnošenijach  i soobščenijach  meždu  soboju, 
často  upotreblali  oni  takovyja  nazvanija  : Svjatye,  Učeniki,  Virniki, 
zbrannye,  Braťa,  Sestra,  Obručnik,  Obručnica,  Ženich.  (Sancti, 
Discipuli,  Fideles,  Electi,  Fratres,  Soror,  Conserva,  Conjux  e.  c.) 
Na  hrobnych  pamjatnikach  dla  naznačenia  virnika  upotreblalasja  i 
takovaja  nadpis’  : „Počitatel  Slova,“  (Cultor  Verbi.) 
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Dla  naznačenia  Christovych  poslidovatelej  byli  v upotreblenii, 
kromi  pomjanutych,  jesče  i druhia  nazvania.  Tak,  Tertulian,  v 
svojej  I-oj  knihi  ,,De  Baptizmo“  meždu  pročim  hovoriť:  ,,Fideles 
vocari  Pisciculos,  quia  secundum  ichtyn  nostrum  Jesum  Christum, 
in  quo  nascimur,  nec  aliter  quam  in  aqua  permanendo  salvi  sunius.^^ 
Daže,  po  mističeskomu  značeniju  nazyvajutsja  i : Bohopriemcy, 
Bohovdochnovenny,  Vdochnovenny,  Pravoslávny,  Pravovirny. 
(Theophori,  Pneumatophory,  Orthodoxi  e.  c.)  Vremenem,  na  po- 
velinie  imperátora  Michaila  (811 — 813.  r.)  i imperatricy  Theodory, 
doložilosja  nazvanie  : ,, Pravoslávny“ ; po  toj  pričiňi  i dnes  voobšče 
nazyvajutsja  pravovirnye  poslidovateli  Christovy  i ,,Pravoslavno 
katholič.  christianami.“ 

Jazyčniki  po  svoemu  voobraženiju  i poňatiju  takže  različnyja 
nazvanyja  podávali  christianam.  Pervie,  sčitavše  ich  za  židov,  jak 
za  takovych  i hovorili.  Najčasťijše  takovoe  nazvanie  nalahali  na 
nich : ,,atheus“  (bezbožník).  Daže  i formula  vyhlásenia  suda  iz 
storon}^  jazyčnikov  nad  christianami  takovaja  byla  : „Tolle  atheos!“ 
(„Acilins  Glabrio  Consul,  capite  fuit  damnatus  propter  atheism 
crimen.“) 

Kohda  imper.  sv.  Konštantín  Vel.  prijal  imperatorskij  prestoli 
totčas  pereminilosja  i sostojanie  christianov.  Nikto  uže  ne  možet 
nazyvati  ich  bezbožnikam.i,  ibo  ne  tolko,  čto  i sam  imperátor  stalsja 
blahosklonným  ko  christianam,  podavaja  im  svobodnoe  viroispovi- 
danie,  no  v korotkoe  vremja  i on  sam  stalsja  christianinom, 
zastupnikom  i chranitelem  christianstva  ! Ot  toho  vremeni  christiane 
stali  nazyvatisja : „Virujuščie  v jedinaho  Boha“,  v protivopoložnosť 
jazyčnikov,  kotorye  virujut  v bolše  bohov.  Tak  stalisja  iz  „bezbož- 
nikov“  „Bohuuhodniki“  (Cultores  Dei),  a vmisto  nazvania  „bezbožie“ 
(razumij : christianstvo)  stalo  upotrebíatisja : „vira  Božaja“,  „vira 
christianskaja“. 

Ot  vremen  imp.  Konst.  Vel.  iz  snischoditelhosti  ko  christianskoj 
viry  imperátori!  stali  uvažati  i počitati  christianov  obrazovannye 
Rimlane.  No  ne  tak  bylo  to  v sredi  neučenaho  prostoľudija ! 

Pripisuja  christianstvu  úpadok  viry  v idolach  i v mnohobožiju, 
prostyj  národ  i na  dalie  s nenavisťu  otnošalsja  ko  christianam,  a 
sie  čuvstvo  jesče  ubolšali  v nem  nespokojni  jeho  verchovoditeli. 
Prostyj  národ,  ne  vziraja  na  to,  čto  uže  i sam  imperátor  jeho 
stalsja  christianinom,  ne  možet  zabyti  i ostaviti  doseli  proslavlennoje 
svoe  mnohobožie,  i ktomu  kohda  jesče  vidil,  čto  ťi  prezrinni, 
vsinii  honimi  ludi,  t.  j.  christiane,  pošli  seho  sovsim  spokojno 
budut  žiti,  daže  mohut  zahospodstvovati  i nim  samým,  i jeho 
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mnohobožie  sovsim  uničtožiti : ne  mozet  zaderžati  v sebi  toe 
hlobokoe  prezrinie  i hňiv  protiv  christianov.  Čuvstvo  sie  neprestanno 
terzajet  jeho  serdce,  proto  s najbolšim  nehodovaniem  i prezriniem 
stal  otnositisja  k toj  viri,  kotra  udovolstvujetsja  odnym  tolko 
Bohom  ! Hlubokoe  sie  prezrinie  i nehodovanie  protiv  christianov  i 
podali  v ústa  jazyčeskoho  prostoludia  ťi  različni  poruhatelni, 
neprilični,  smišni  i skverni  nazvanija,  kotorymi  oni  obsypali 
christianov.  Takovi  nazvanyja  byli:  Graeci  impostores,  Serpentitii, 
Semaxii;  natio  latebrosa,  lucifugax;  Hebetes,  Obtusi,  Rudes,  Tdiotae, 
índocti,  homicidae,  odio  generis  humani  convicti,  sacrilegi,  mali 
daemones,  plantinae  prosapiae,  malefici,  factiosi,  galilei  asinarii, 
asinicolae,  asini  portantes  misteria  i proč.  Nazvanija  šija  proizošli 
pro  različni  pričiny.  Tak  na  pr.  prozvanie  „Serpentitii“,  „Semaxii“, 
osnovujutsja  na  tom,  čto  mnohich  christianov  privjazovali  k stol- 
pam,  krestam,  i tak  popálili  ich;  nazvanije  že:  natio  latebrosa, 
lucifugax  (národ  temnyj,  izbihajuščij  svit)  proizošlo  ot  toho,  čto 
christiane,  najpače,  toľko  po  nočarn  mohli  soitisja  dľa  bohosluženia 
i žertvoprinošenia,  ibo  prinuždeny  byli  oni  skryvati  i v tajňi  deržati 
predmet  svoeho  počitania  i molitvy;  „Galilei  asinarii“,  asinicolae, 
asini  portantes  misteria,  i podobn.  nazvanija  proizošli  ot  toho,  ibo 
christiane,  po  virovaniju  jazyčeskaho  prostoludia,  molili  oslačuju 
holovu,  raspjataho  osla  i proč. 

Poneže  christiane  otstraňalisja  ot  vsjakich  javnych  (razumi- 
jetsja : jazyčeskich)  urjadov,  činovstv,  otličij,  i vsjakoho  roda 
poprišč,  neobrazovannoe  prostoľudie,  ili  maloobrazovannoe  soslovie 
naroda,  tak  hovorili  o nich,  čto : muta  in  publico  natio,  inutiles 
reipublicae,  infructuosi  negotiis. 

Samyj  že  neobrazovannyj  jazyčeskij  prostyj  národ  christianov 
za  velikich  zločincev  deržal. 

O.  Nestor  Volenszky. 


Vasilek. 

(Siňucha,  Žytove  Belave  Kviťa.) 

— Narodnoe  predanie.  — 

Pošli  pohrebenia  Presv.  Tila  Hospoda  našeho  I.  Christa  členy 
sinedriona  i starijšiny  naroda  jevrejskaho  zapečatali  hrob  Hospodeň, 
i pristavili  k nemu  stražu.  Oni  že  povelili  zakopati  na  hori  Gol- 
gothi  i SV.  Krest,  na  kotorom  postradal  Hospod. 

Christov  Krest  vjedno  s krestami  dvoch  razbojnikov  hluboko 
byl  zakopan  v odnom  misťi  na  hori  Golgothi.  Misto  toe  tak  raz- 
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rovnilos’  s poverchnosťu  žemli,  čto  nikto,  ani  učeniki  Christovy, 
ani  SV.  ženy  mironosicy  ne  mohli  uznati  jeho.  Zloba  vrahov  Chri- 
stovych  ne  udovletvorilas’  ješče  i sim.  Oni  ješče  i to  choťili,  čtoby 
nikto  iz  ludej,  a osobenno  iz  poslidovatelej  Christovych,  i ne  pri- 
bližalsja  k tomu  mistu,  hdi  zakopan  sv.  Krest,  no  bižal  ot  neho 
daleko,  jak  ot  mista  nečistaho,  zlovonnaho,  skarednaho,  jadovitaho 
i vredonosnaho.  Po  s’akomu  namireniju  prikázali  táže  prisypati  toe 
misto  navozom,  musorom  i vs’akoju  nečistotoju,  i zasijati  sime- 
nami  blekoty  (bileny),  i vs’akoho  voňučaho  burjana,  i vredonosnoj 
tráv  v.  A čtoby  skarednyja  ťi  burjany  i trávy  prijalisja,  rosli,  i jak 
možno  čim  skorie  rosplodilisja,  i razširilisja,  pristavili  k tomu  mistu 
odnu  bidnuju  jevrjeskuju  vdovicu  so  strohim  prikazom,  čtoby  ona 
priližno  polivala  musor  i navoznyja  hrudy,  i vyrývala,  vypalivala 
vsi  druhija  trávy  ili  cvity,  jakia  lis  mohli  by  pokazovatis’,  kromi 
posijannych.  Hospod  Boh  ne  dolho  terpil  toj  židovskoj  zlobi.  Po- 
sredstvom  odnoho  Svoeho  Anhela  dal  sv.  Vasiliju,  odnomu  Pa- 
lestinskomu  otšelniku,  simjan  pachučaho  zela,  i povelil  jemu,  čtob 
posijal  ich  na  tom  samom  misťi,  hdi  posijali  žídy  blekota,  voňučij 
burjan  i vredonosnuju  trávu.  Sv.  Vasilij  ochotno  ispolnil  Božie 
velinie,  i tak  vyrosli  tam  vasilki.  Vokruh  miloho  toho  cvita,  vasilka, 
hdi  uže  on  ne  byl  posijan,  ostalos’  zapusťinie,  samaja  merzosť, 
tam  ležali  hrudy  nečistôt  i skarednostej,  porosšich  blekotoju,  vo- 
ňučim  burjanom,  i vsakoju  jadovitoju  travoju. 

Prošlo  mnoho  mnoho  lit. 

Sv.  ravnoapostoln.  carica  Jeleňa  prišla  v Jerusalim  s namire- 
niem  otkryti  Cestn.  i Zivotvor.  sv.  Krest  Hospoden.  Na  jeja  velinie 
za  dolhšeje  vremja,  i na  različnych  mistach  'raskopovali  horu 
Golgothu.  Bezuspišno  : sv.  Krest  Christov  ne  pokazovalsja ! Odnoho 
slučaju  bohobojn.  carica,  umučennaja  pro  neudaču,  horesťu  i pe- 
čalem,  pri  molitvi  zadremalas  ! V sňi  javilsja  jej  anhel  i skazal  : 
.jHIadaj  na  hori  Golgothi  miloho  siňoho  cvita,  on  budet  nazy- 
vatisja:  vasilek.  Hdi  jeho  nájdeš,  tam  nájdeš  i Krest  Hospodeň!“ 

Sv.  imp.  Jeleňa,  vospr’anuv  iz  sna,  totčas  pospišila  s rabot- 
nikami  na  Golgothu,  i vskori,  sredi  sornych  tráv,  našli  misto,  po- 
rosšeje  siňimi  cvitami,  vasilkami.  Stali  kopati  tam,  i na  neizrečen- 
nuju  ich  radosť,  teper’  uže  pošli  maloj  roboty,  našli  tri  kresty. 
Odin  iz  nich  slučajno  položen  sredi  vasilkov,  a to  liš  pozdňijše, 
črez  čudesa,  tvorivšichsja  posredstvom  neho,  dokazalos\  čto  to  byl 
SV.  Krest  Christov  ! a druhi  dva  prosto  na  žemli. 

Proto  zvykli  sv.  Kresty  ukrašatisja  litom,  v ňikotorye  prazd- 
niki,  meždu  pročim  i vasilkami  ! O.  Nestor  Volenszky. 
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„Živonosnyj  Istocnik.“ 

(Legenda.) 

V poloviňi  V-ho  vika  na  okolic'i  Konstantinopoľa  bylo  pre- 
krasnoe  misto,  osinennoje  roščeju  različnych  derev  i kustarnikov 
(korčej),  i orošajemoe  čistým  i milým  istocnikom.  Ot  ňikotoraho 
vremeni  misto  toe  jakos’  zapustošilosja,  a samyj  istočnik  zakrylsja. 
Grečesk.  imperátor  Lev  Makedoňanin,  kohda  ješče  ne  byl  imperá- 
torom raz,  prohulivajas’  na  tom  misťi,  vstritil  čelovika  slipoho  ot 
roždestva  svoeho.  Buduči  ot  prírody  sostradatelnym,  Lev  po- 
dal ruku  štipcu  i povel  jeho.  Štipec,  palimyj  ot  sitnaho  žara 
solnca,  prosil  piti.  Lev,  posadiv  štipca  v ťiňi,  stal  htadati  vody ; 
no  nigde  ne  bylo.  Kohda  uže  ustalyj  ot  bezpoleznaho,  bezuspišnaho 
htadania  vody  Lev  vozvratilsja  k štipcu,  vdruh  usl^'šal  čudnyj 
holos  s neba:  „Ne  smutisja,  Lev!  Voda  nedaleko  tebja!“  Poražennyj 
sim  hlasom  Lev  rasterjalsja,  posti  bojazlivo  stal  razsmotrivati 
vokruh  sebe.  Opjat  razdalsja  krotkij  holos:  „ídi  po  pravoj  storoňi, 
i vojda  v hustuju,  ťinistuju  rošču,  voz’ini  vody,  kotoruju  nájdeš’ 
tam,  i daj  žazduščemu,  a linoju  ot  istočnika  pomaži  jeho  oči. 
Kto  Ja,  davnaja  obiteínica  seho  mista,  ty  uznajes’  to  potomu,  — 
i nastanet  vremja,  kohda  ty,  pri  Moej  pomošči,  soorudi.s  na  sem 
misťi  vo  imja  Moe  sv.  Chrám  Božij.  Vsi,  kotorye  bohobojno  budut 
posiščati  toj  SV.  Chrám,  i s viroju  prizyvati  imja  Moe,  polučat 
ispolnenie  svoich  pro.senij  i soveršennoe  iscilenie  ot  vs’akich 
botiznej  i nemošč!“ 

Ustrašennyj  Lev  pospišil  totčas  na  ukazannoe  misto  i,  sperva 
vz’av  ot  istočnika  tiny,  pomazal  neju  oči  stipoho,  a potom  podal 
tomu  i vody  dta  piťa.  Stipyj  napivšesja  vody  totčas  osvižilsja,  a 
kohda  toju  vodoju  orosil  i svoi  oči,  to  vdruh  polučil  zrinie,  i 
razumietsja,  s neizhlaholannoju  radostiju  pošel  v horod  Konstanti- 
nopot,  propoviduja  toe  novoe  čudo  Presv.  Ďivy  Bohorodicy. 

Vstupiv  na  imperatorskij  prestol,  Lev  postaralsja  očistiti 
čudnyj  istočnik  ot  nanosroj  žemli  i šoru,  i vozdvih  nad  nim 
velikotipnyj  sv.  Chrám  Božij,  kotoryj  v česť  i pamjať  Presv. 
Divy  Márii  Bohorod,  polučil  nazvanie:  „Živonosnyj  Istočnik.“ 

Voistinu  SV.  Chrám,  „Živonosnyj  Istočnik“  sdilalsja  neisčerpa- 
jemym  istočnikom  čudných  dijstvij  blahodati  Božiej  po  molitvam 
Presv.  D.  Bohorodicy,  toj  userdnoj  Zastupnicy  roda  christianskoho! 

O.  Nestor  Volenszky. 
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Sv.  Chiton  Hospoda  naseho  Isusa  Christa. 

Pri  raspjatii  Hospoda  naseho  í.  Christa  Jeho  chiton  — kotoryj 
byl  ne  sšityj,  no  ves’  tkanyj  sverchu  (Joan.  19,  23),  izhotovlennyj 
rukami  Sarnoj  Bohomateri,  Presv.  Divy  Márii  — dostalsja  odnornu 
Gruzinskomu  voinu  i prinesen  byl  v Mechet  ňikim  jevrejskim 
svjaščennikom  Eliozom,  kotoryj  potom  otdal  jeho  sestri  svoej 
Sidonii.  Po  druhim  istočnikam  sam  toj  Genzinskij  voin  nazyvalsja 
Eliozom,  i on  peredal  toj  sv.  chiton  sestri  svoej  Sidonii.  Priňav  v 
svoi  objatia  sv.  chiton,  Sidonia  skončalas’,  i poneže  ne  mohli 
otňati  jeho  iz  pod  ruk  Sidonii,  to  pohrebli  ju  s nim.  Na  misťi 
pohrebenia  Sidonii  ne  odolha  vyroslo  hromadnoe  kedrovoe  derevo. 
Vo  vremja  sv.  ravnoapostoľnoj  Niny,  i carja  Gruzinskaho  Miriana, 
ačej  uže  pošli  300  lit  po  raspjatii  I.  Christa,  v Mecheti,  v cárskom 
sadu,  hďi  nachodilos’  pomjanutoe  derevo,  sozdan  byl  sv.  Chrám 
Božij,  dla  kotoraho  sem  stolpov  sďilali  iz  toho  kedrovaho  dereva. 
Ot  hlavnaho  stolpa,  kotoraho  nijakoju  siloju  ne  možno  bylo  sdvih- 
nuti  dla  postavlenia  na  misto,  i kotoryj  nebesnoju  siloju  byl 
podnimaem  i opuskaem,  i postavlen  na  miste,  i ot  kotoraho  načali 
istekati  miro,  soveršalisja  čudesa;  sjakim  sposobom  pokazano 
bylo,  čto  zdis’  sokryt  sv.  Chiton  Hospodeň.  V poslidstvii  sv. 
Chiton  vykopan  iz  žemli,  i chranilsja  v Mechetskom  sv.  Chrami 
Božem. 

Vo  vremja  moskovskaho  carja  Michaila  Theodoroviča,  i pri 
patriaršestvi  otca  jeho  Filareta,  v Persii  carstvoval  šach  Abbas  L, 
kto  lubil  Michaela  Theodoroviča,  i často  posylal  k nem  poslov  s 
darami,  podobno  i Michael  Theod.  posylal  jemu  ot  sebja  dary.  H. 
1625.  abo  1626.  v velikopostnoe  vremja,  šach  Abbas  tože  poslal 
osoby]  dar  carju  Michaelu  Theod.,  i osobyj  dar  patriarcha,  Filaretu, 
i to  samyj  drahocinnyj  dar;  časť  sv.  Chitona  (rizy)  Hospoda 
našeho  I.  Christa,  položeno  v drahocinnyj  kovčeh  ! Po  povodu  sej 
prisylki  v pis’mi  šacha  k carju  bylo  skazano,  a russkimi  poslami 
v Persii  doznano,  čto  šach,  pokoriv  Gruziju,  priobril  sv.  Chiton  iz 
Chrama  Božaho  v horodi  Mechet.  V deň  polučenia  dara,  1 1 . Marta, 
patriarch  Filaret  so  vsim  svjašcennym  soborom  stali  osmatrivati 
toj  zolotyj  kovčeh,  ukrašennyj  drahocinnymi  kamňami,  i po  dosmotru 
v tom  kovčehi  vkazalas’  časť  ňikaja  polotňana,  jakby  to  krasnovata, 
pochodila  na  šelk  ili,  budet,  ot  dávnych  lit  lice  izminilo,  a tkana 
volnu,  a v dlinu  i poperek  pjadi.“  Patriarch  Filaret  i car’  Michael 
Theodor.  stali  iskati  udostovirenij  v podlinnosti  prislannoj,  inovirnym 
hosudarem,  svjatyni.  Prežde  vseho  stali  rasprašivati  grečeskich  i 


7* 


100 


Jerusalimskich  duchovných  lic,  byvšich  tohda  v Moskvi.  Vsi  oní 
odinohlasno  otvičali,  čto  v Palestiňi,  daže  i Grečeskich  stranách  i 
cerkvach  chranitsja  predanie  o tom,  čto  sv.  Chiton  (rizy)  I.  Christa 
nachoditsja  v Gruzii,  kuda  prinesen  byl  voinom,  byvšim  pri 
raspjatii  í.  Christa,  i komu  toj  sv.  Chiton  dostalsja  po  žrebiju. 
Odin  grečeskij  archiepiskop,  Nektári],  na  rasprosy  patriarcha 
Filareta,  daže  skazal,  čto  on,  byvši  raz  v Gruzii,  on  sam  vidil  tam 
SV.  Chiton  Hospodeň,  i slyšal  o soveršivšichsja  ot  neho  čudesách.. 
Patriarch  odnako  ne  udovolstvovalsja  simi  pokazaniami,  no  poželal 
imiti  o svjatyňi  í sviditelstvo  Božje.  Na  vozzvanie  jeho  opredililos’ ; 
vo  vsich  monastyr’ach  deržati  sedmidnevn}^]  post,  i vo  vsich 
Chramach  Božich  moliti  Hospoda,  čtob  On  Sam  javil  znamenie  o 
toj  svjatyňi,  a samy]  sv.  Chiton  s piniem  molebnov  v krestnych 
chodach  nositi  po  horcdu,  i vozlahati  na  bolnych.  Dijstvitelno,  L 
Chr.  javil  slávu  toj  odeždy,  kotoroju  oblekalos’  sv.  ťilo  Jeho ! 
Jak  ňikoh’da  ženščina,  stradavšaja  12  íit,  iscililas'  odnim  prikosno- 
veniem  k odeždi  Spasiteľa : tak  i teper’  mnohi  bolnye  polučali 
iscilenia  ot  vozloženii  na  nich  časti  sv.  Chitona.  V to  že  vremja, 
dľa  chránenia  toho  „prebohataho  sokrovišča"  ustroen  byl  m’idnyj 
šater,  kotoryj  vidim  i teper’  v jugozapadnom  uhlu  svj.  Chrama 
Uspenia  v Moskvi.  (Moskva,  jeja  svjatyňi  i pamjatniki.  S.  Petersb. 
1901.)  H.  IGSl.  ustroeny  byli  dva  kovčehi,  v kotorych  dolžny 
chranitis’  časti  sv.  Chitona  Hospodňa.  Odin  iz  sich  kovčehov,  s 
častiju  SV.  Chitona,  postojanno  dolžen  chranitis’  v sv.  Chrami,  i na 
velik.  Pjatok,  dľa  voobščaho  počitania,  pokazovatis  národu,  vmisťi 
s častiju  SV.  životv.  kresta  Hospodňa ; a druhij,  tože  s častiju  sv. 
Chitona,  dolžen  služiti  na  prosviščenie  christianam.  I^ozdňijše  odin 
iz  sich  kovčehov,  razumietsja,  vmisťi  s častiju  sv.  Chitona,  vzjat 
v H.  Peterbuľg  imperátorom  Paulom  I.  i teper’  nachoditsja  v 
Boľš'om  Sobori  Zimnaho  Dvorca,  a časť  ot  neho  v Petro-Paulovskom 
SV.  Chrami ; vtoryj  že  kovčeh,  s častiju  sv.  Chitona,  i dnes  chra- 
nitsja v Moskvi,  v SV.  Chrami  Uspenia. 

Vospominanie  sv.  Chitona  Hospodňaho  soversajetsja  Sv. 
Cerkoviju  dňa  10.  juľa;  a vospominanie  čudes  ot  sv.  Chitona,  i ot 
stolpa,  inohda  nachodivšahosja  nad  nim.,  v Gruzinskoj  (Iverskoj) 
Cerkvi  sobľudajetsja  ješče  i na  1.  deň  Okťabr’a. 

O.  Nestor  Volenszky. 
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Sibilly. 

Slovo  ,,sibilla^‘  učenye  proizvodat  ot  grečeskich  slov  „Zios 
bylé“  (eoličeskaja  forma  vmisto  „Dios  byle“.)  Po  semu  slovoproiz- 
vodstvu  „sibilla“  značit  ženščinu  posvjaščennuju  v tajný  (sovity  i 
namirenia)  božestva.  Druhie  vidat  v sem  slovi  imja  sobstvennoe, 
perešedšeje  potom  v naricatelnoe.  Jak  by  to  ni  bylo,  tolko  sibil- 
lami  nazyvalisja  v greko-rimskom  miri  ženščiny-proročicy,  kotoryja 
sčitalis’  vdochnovennymi  i nadilennymi  ot  Boha  darom  predvi- 
dinia  buduščaho ; oni  táže  ne  tolko  predskazyvali  sudbu  ludam, 
no  i predviščali  mnohia  velikia  sobytia.  Jak  veliko  bylo  čislo  sibilly 
kohda  i hdi  javilas’  pervaja  iz  nich,  o tom  razskazyvajut  različno  ; 
no  virojatňie  vseho,  čto  sibill  bylo  duže  mnoho,  i čto  dijatelnosť 
ich  načalas’  ješče  v heroičeskuju  epochu  Grecii,  preimuščestvenno 
v siverozapadnoj  časti  Maloj  Ázii.  Pervaja  sibilla,  upominaemaja  v 
epičeskich  skazaniach  Grékov,  byla  Gorofila  Erithskaja,  predskazav- 
šaja  Trojanskuju  vojnu.  Pošli  toho  každyj  sosidnyj  horod  preten- 
doval  na  česť  imiti  svoju  takuju  že  sibillu.  Takim  obrazom  sibilly 
rasprostranilisja  po  vsim  počti  maloazijskim  horodam,  otkuda  perešli 
v Greciu,  a potom  i v Italiju.  Dijatelnosť  sibill  pripisujetsja  oso- 
benno  k VII.  i VIII.  stoíitiam,  do  Rožd.  Chr.  Poneže  sibilly  polzo- 
valis’  bolšim  doviriem  i uvaženiem  v obščestvi,  to  skoro  javilis’ 
pod  ich  imenem  sborniki  ráznych  svjaščennych  štichov  proročes- 
kaho  charaktera.  Samyj  drevnij  sbornik  takoho  roda  sostoit  iz 
predskazanij,  pripisyvajemych  sibilľi  Erithrejskoj.  Podobnaho  roda 
sborniki  s imenami  ráznych  sibill  byli  v bolsom  chodu  meždu 
Grekami.  Heraklit  Efesskij  (živšij  pred  500  h.  do  R.  Chr.)  najpervie 
hovorit  o sibillach  toho  perióda  meždu  Grekami.  V Rimi  izvistna 
byla  sibilla  Kumskaja,  sovremenica  carja  Tarquinia  Superba 
(534 — 510  do  R.  Chr.),  kotoraja  imila  devjať  knih,  predskazujuščich, 
po  slovám  jeja^  sudby  hosudarstv.  Po  razskazu,  sia  sibilla  javla- 
jetsja  k carju  Tarquiniju  i predlahajet  jemu  za  vysokuju  dnu  eti 
knihi  iz  nich,  i snová  predlahajet  jemu  ostaľnych  šesť  za  tuže  dnu. 
Tarquini]  i v druhoj  raz  otkazyvajet.  Sibilla  opjat  ispalit  tri  knihi, 
i opjat  predlahajet  carju  ostalnya  tri  za  prežnuju  činu.  Udivlennyj 
Tarquinij  rišajetsja  priobristi  eti  knihi : i okazyvajetsja,  čto  v nich 
soderžatsja  proročestva.  Tarquinij  sdal  sie  sokrovišče  v kapitolij, 
hdi  ono  sostojalo  pod  bditelnym  nadzorom  snačala  ne  mnohich,  a 
potom  cilych  soroka  hraždan.  Tečeniem  vremeni  takovych  sibill- 
skich  knih  tak  razmnožilos^,  čto  213.  do  R.  Chr.  senát  prikázal 
horodskomu  pretoru  izslidovati  ich.  Kohda  požar,  proizšedšij  v 
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kapitolii  v 183.  h.  do  R.  Chr.  uničtožil  knihi  sibillskia,  rimskij 
senát  poslal  deputátov  v Samos,  Erithreju,  Afriku,  Siciliju  i druhia 
mista,  čloby  sobiati  vsi  predskazania  sibillskia,  jakia  tolko  naj- 
dutsja  tam.  Takim  obrazom  privezeno  bylo  iz  ráznych  mist  mno- 
žestvo  sibillskich  štichov  i izrečenij,  iz  kotorych  vpročem  vybrali 
tolko  tysjaču  štichov,  sostavivšich  novoe  sokrovišče  rimskoj  res- 
publiki.  Pri  imper.  Augusťi,  kromi  sibillinskich  knih,  chranivšichsja 
v kapitolii,  rasprostraňalos’  v rímskom  obščestvi  ješče  mnoho  dru- 
hich  štichov  pod  imenem  ráznych  sibill ; no  imperátor  velil  unič- 
tožiti  vsi  eti  sibillskie  sborniki,  obraščavšiesja  v častnych  rukách, 
i kromi  toho  zapretil  vpred  chraniti  jakia  by  to  ni  bylo  sibillskie 
stichi  kromi  ťich,  kotorye  byli  odobrený  dekrétom  duchovných  lic. 
Podlinnymi  byli  priznaný  knihi  pod  nazvaniem  ,,Carmina“  jakohos’ 
to  Martia,  i ovireny  sochraneniju  decemvirov.  Druhi  knihi,  tak 
Rimskaho,  jak  i čužozemnaho  proischoždenia,  izvistny  pod  ime- 
nem Libri  Fatales,  i v pozdňijšich  sočineniach  II.  vika  po  R.  Chr. 
v nich  vidny  uže  slidy  jevrejskaho  i christianskoho  vlianij.  V na- 
čali V.  vika  christianskij  imperátor  Honorij  prikázal  popaliti  vsi 
sibillskia  knihi,  čim  i byl  položen  konec  im,  tak  čto  v nastojaščeje 
vremja  učeným  izvistno  toľko  okolo  sotni  sibillskich  štichov,  so- 
chrannenych  v sočineniach  drevnich  jazyčeskich  pisatelej  i v so- 
čineníach  Klementa  Aleksandrijskaho. 

Sibilly,  v knihách  Carmina  i Libri  Fatales,  izobražalis’  to  v 
polrost  (bjusť),  to  v naturaľnuju  veličinu.  V perevodach  ne  odina* 
kovym  pokazujutsja,  i pi  ipisyvajemuja  sibillam  proročestva,  čto 
virojatno  proischodit  jak  rezuľtut  inozemnych  vlianij  západných  ili 
vostočnych,  i úkladom  virovanij  naroda.  Znameniťijšia  sibilly  ; 

1.  Persika,  predstavlena  molodoj,  s grečeskim  tipom.  Po- 
chodit  ot  strany  Persidskoj.  Proročestvovala  pred  1240.  h.  do  Rožd. 
Chr.  Po  odnich  skazaniach  ona  v svoich  stichach  predviščala  : 
„Čto  prijdet  na  svit  iz  vysokých  krain  Velikij  Prorok,  poroditsja 
ot  čistoj  Divy  i nas  pomirit  s Bohom  Otcom.  Po  druhim  skazaniam 
ona  to  proročestvovala,  čto  ,,sokrušen  budet  satana,  ibo  ispolnitsja 
Slovo  neslyšanno,  i roditsja  ot  Čistyja  Divy  i budet  na  zemľi 
Prorok  velikij  i nas  k Bohu  i Otcu  primirit“. 

2.  Lubika.  Pochodit  iz  strany  Afrikanskoj  ot  hrada  Lubska. 
Meždu  pročim  proročestvovala  : „Prijdet  deň  svitlosti  i razhobit  vsu 
ťmu  ; za  vsi  hrichi  na  vselennuju  budet  dan  novyj  dar : „Hospod 
predvyčnyj  voplotitsja  ot  Ďivy“. 

3.  Simia.  Žila  do  voploščenia  Boha  Slova  pred  2000  lit. 
Proročestvovala:  „Boh  velikij  roditsja  v čelovicich  ot  Divy  čistoj, 
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Toj  proslavlen;  blaženno  vremja  ťim  budet,  iže  Jeho  slušat,  imut 
i vidat.^^ 

4.  Europea.  Žila  okolo  133.  h.  Pripisujutsja  jej  slova:  „Byla 
blahoobrazna,  v ruci  nosila  ...  I kohda  vnidet  na  zemín,  Boh 
velikij  roditsja  ot  Divy  čistoj,  i tri  carja  prinesut  Jemu  dari  . . . 
vsja  tvarj  Jemu  radujetsja.“ 

5.  Hellesponta.  Iz  žemli  Triduskoj.  Žila  okolo  530  do  R.  Chr. 
Slova  Jeja:  „Prizri  Hospoď  s vysoty,  ludi  blahoslovil,  . . . visť 
posiati  miru  i vsim  hrichi  otpustit  i ot  diavolskaho  mučitelstva 
izbavit.“ 

6.  Aurigia.  Iz  knihi,  soderžaščej  pripisannya  jej  proročestva, 
takia  slova  možno  razobrati;  „Do  Roždestva  Christa  za  lit  rod  svoj 
na  zemín  vozvesti  . . . Archangelom  blahovisti  ...  v radosť,  kohda 
hlahola.“ 

7.  Erithrea  (Athrita.)  Proischodit  iz  strany  Indijskoj,  Pripisu- 

jutsja jej  takovya  izrečenia:  „Pozdňijše  pridet  na  šiju  mnohočastnuju 
zemín  Nikto  i sdilajetsja  plotiju  bez  hricha,  Božestvennoju  siloju. 
On  isciiit  neizíičimya  boíizni;  no  protiv  Neho  vooružatsja  zavistiju 
nevirnye  íudi,  i On  budet  povišen  na  vysoťi,  jak  budto  dostojnyj 
smerti.“  V druhoj  jeja  knihi  tak  hovorit:  „Kohda  nastanet  vremja 

Divi  roditi  Slovo  Božie,  to,  s vostoka,  v poloviňi  jasnaho  dňa, 
javitsja  zvizda,  vistniceju  velikaho  čuda  smertnym  íudam  i tohda 
prijdet  k nim  S3.n  Boha  Velikaho,  nosjaščij  ploť,  i podobnyj  im 
na  zemíi.  Jemu  volchvy  prinesut  dary:  zoloto,  smirnu  i ladan,  i 
sie  vse  budet  uhodno  Jemu.“  Potom:  ,,0  blažennoe  derevo,  na 
kotorom  Boh  budet  rasprostert!  Ne  žemli,  a neba  ty  dostojno !“... 
S nebes  priidet  Car’  Velikij,  obladajuščij  vsimi  vikami,  želaja  Sam 
suditi  vs’akuju  ploť  i mir;  virnye  i nevirnye  uvidat  Jeho  suščaho 
Boha,  sidaščim  na  vysokom  prestoíi  i vozdajuščim  každomu  po 
dilam  Jeho.“  (Čeť.  Min.  8.  Jul,  Žit.  Vmuč.  Prokop.) 

8.  Chvila.  (Chivika,  Chiméra)  Iz  strany  Voloskia.  Pripisujutsja 
jej  slova:  „Budet  Divica  v mlad3mh  litach  čestná  i velika,  nebes- 
nomu  pochváleniu  dostojna,  i na  rukách  svoich  poneset,  veličaja, 
Carja.“ 

9.  Demophila.  Žila  pri  rimsk.  car’i  Tarquinii  do  522.  h.  Ona 
nazyvajetsja  i Kumskoj  sibilloj.  Predskazanije  jeja  meždu  pročim 
hlasit : „Blahoslovit  Boh  izbrati  sebi  Maťer'  ot  Ďivic,  blahovistiem 
Archangelskim,  i vsi  íudi  ublažat  jeje  v rod  i rod ; Carja  vseja 
tvári  Tvorca  toho  ispovidat,  Jehože  veličestvu“. 

10.  Tiburtina.  Iz  strany  Vološskoj.  Žila  okolo  19.  1.  pri  rimsk. 
imper.  Augusti.  Peredalos’  o nej  duže  miloe  skazanie.  Pri  imper- 
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Augusťi  nastal  po  vsej  žemli  pokoj,  i snirenie,  dla  toho  Rimlaiie 
choťili  jeho  bohom  narešči.  Augustín  prizvav  Tiburtinu,  povidal 
jej  o tom.  Sibilla  prosila  dati  ej  vremeni  na  otvit,  i po  istečenii 
trech  dnej  prišla  k imperatoru  i skazala  jemu  : „V  vysprM"‘  Impe- 
rátor vzhlanuv  na  nebo,  vidit  na  vozduchi  cerkov  čudnuju,  i v 
nej  divicu,  na  rukách  svoich  deržaščuju  Mládenca.  August  užas- 
nulsja  i pal  nie.  Tiburtina  vozdvihla  jeho,  i skazala  jemu : ,,Seho 
narekut  ludi  Bohom,  ibo  On  jesť  voistinnu  Boh ; Jeho  radi  bysť 
smirenie  na  žemli.  D’ivica,  kotoruju  ty  vidiš,  rodit  Jeho,  i tak  po- 
neset  na  rukách  svoich“.  Imperátor  ,,prizva  rumy  zapovidal  im 
tvoriti  vešč“.  Kohda  že  Rimlane  sprašivali  sibillu  Tibertinu : „Dolho 
li  chrámu  Jupitera  stojatí?“,  ona  otvičala : ,. Kohda  čistaja  D’iva 
Mládenca  rodit,  tohda  Jupitrov  chrám  padet“.  Rimlane  ne  poro- 
zumivše  otvit  skazali : ,, Čistaja  D’iva  ne  možet  roditi,  i tak  i 
Jupitrov  chrám  ne  možet  pästi“  i napísali  na  nem. : ,,Sej  chrám 
— vičnaho  pokoja !“  No  kohda  porodilsja  Hospoď  naš  I.  Ch.  ot 
Preč.  D’ivy  -■  dobavlajet  skazanie,  — tohda  chrám  Jupitera  ves’ 
zapalilsja ! 

S načala  XVll.  v.,  pošli  odnoj  drevnoj  rukopisi,  k pomjánu- 
tym  10  sibillam  pričišlajutsjá  jesče  i nikaja : 1)  Delphina,  2)  Fati- 
sata,  ot  hrada  Troi,  zivuščaja  okolo  1200  L do  R.  Chr.,  i 3)  Ero- 
thilia  fEreglia),  živšája  v lito  izrailskaho  sudii  Gedeona. 

Suda  po  izrečeniam  proročeskim  dannym  v ústa  sibill,  oče- 
vidno,  čto  oni  svoi  predskazania  o prišestvii  Messii  zaimstvovali  iz 
proročestv  jevrejskich  prorokov : Jezekiila,  Isaii,  Osii,  Jeremii  i dru- 
hich.  Možno  iz  seho  zaklučiti  i to,  čto  v drevnej  Grecii  i Rimi 
izučalas’  literatúra  i istoria  jevrejskaho  naroda,  — čto,  po  vidi- 
momu,  i imilo  bolšeje  vlianie  na  rasprostranenie  potom  christian- 
stva  v ťich  deržavach.  (P.  Judin ; Sibilly  v caricynskom  chrami. 
Russk.  Palomn.  1906.) 

Ot  sibillskich  izrečenij  ili  štichov,  nužno  otličať  Sibillin^^ 
knihi,  napečatannya  na  latinskom  jazyki  v ráznych  aktach  i pa- 
mjatnikach  drevnej  christianskoj  literatúry.  Takich  knih  izvistno 
teper’  12,  i v nich  zaklučajetsja  okolo  4230  štichov.  Sii  knihi  i 
napečatannye  v nich  stichi  nespravedlivo  nos’at  nazvanie  Sibillinych. 
Poneže  drevnejazyčeskia  sibillskia  knihi  poizovalis’  velikim  autori- 
tetom  v jazyčeskom  obščestvi,  — to  snačala  alexandrijskie  judei. 
a za  nimi  nikotorye  iz  pervenstvujuščich  christian,  bolšeju  častiju 
judejstvujuščich  i jeretičestvujuščich,  vzdumali  vospoizovatisja  sim 
obstojatelstvom  dla  svoich  cilej.  I vot,  pod  imenem  drevnich  ja- 
zyčeskich  sibill  javilos’  množestvo  štichov,  traktátov  i citych  knih, 
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judejskaho  i christianskaho  charaktera.  Zdis’  v ústa  jazyčeskich 
sibill  vložený  vsi  dogmaty  Mojseeva  otkrovenia,  strohoe  obličenie 
jazyčeskomu  mnohobožiju  i idolopoklonstvu,  vsi  Messianskia  i na- 
cionalnya  judejskia  čajania  i nadeždy  ; nakonec ; vložený  pocti  vsi 
evangelskia  povistvovania  o Chrisťi  Spasiteli,  toľko  v buduščem 
vremeni,  v formi  proročestv.  Sii  to  apokrify  i napečatany  v aktach 
drevnej  christianskoj  pis’mennosti  pod  imenem  Sibillinych  knih. 

Jazyčeskia  sibilly  ne  byli  proročicami  v sobstvennom  smysli. 
Eto  byli  častiju  religioznya  entuziastki,  častiju  voobšče  poetissy, 
odarennya  neobyknovenno  živým  čnostvom  i črezvyčajno  bohatoju 
fantaziej  i poizovavsijasja  v naroďi  veličajšim  uvaženiem  jak  za 
eti  svoi  kačestva,  tak  i za  strohuju  nravstvennuju  žizň.  Drevnie 
národy  voobšče  smišivali  religioznuju  vostoržennosť  s proročeskoju  ; 
daže  poetičeskij  entuziazm  kazalsja  im  blizkim  k vdochnoveniju 
božestvennomu.  Ots’uda  poet  i predviščatel  byli  u nich  sinoni- 
mámi ; ots’uda  že  ta  strannaja  theoria,  razvitaja  Platónom,  po  ko- 
toroj  izvisínyj  rod  ekstaza,  ili  izstuplenia,  sčitalsja  priznakom  so- 
stojania  proročeskaho.  ,,Boh,  otnimaja  razum  u svoich  služitelej, 
sam  hovorit  črez  nich  k nam“  — hovorit  Platón  v svoem  soči- 
nenii  ,,Jon‘‘.  S druhoj  storony,  mnohie  národy  drevnosti  preimu- 
ščestvenno  ženščinam  pripisyvali  dar  proročestva,  vida  v nich 
nieto  svjatoe  i providaščeje  (sanetum  aliquid  et  providum),  — tak 
vyražajetsja  Tacit  o vzhladi  Germancev  na  ženščinu  — i sčitaja 
ich  samým  jestestvennym  organom  dla  vospriňatia  božestvennych 
vnušenij.  Proto  ňit  ničeho  udivitelnaho  v tom,  čto  obyknovennych 
religióznych  entuziastok  i daže  prostôch  poetiss  oni  mohli  prizná- 
vať za  vdochnovennôch  Bohom  proročic.  Jak  sibilly  ne  byli  proro- 
čicami, tak  j pripisyvaemye  im  stichi  ne  byli  proročestvami  v sob- 
stvenfiom  smysli,  a byli  prosto  religiozno-poetičeskimi  proizvede- 
niami.  V Rimi  vpročem,  sim  religiozno-poetičeskim  proizvedeniam 
pridan  byl  soveršenno  druhij  charater,  t.  j.  političeskij.  Sibiiliny 
knihi  v rukách  silnoj  Rimskoj  aristokrati!  sdilalis’  moščnym  oru- 
diem  upravlenia  národom.  Uže  v privedennom  vyše  razskazi  o 
priobritenii  sich  knih  Tarquiniem  Superb.  istoriki  vidat  ili  basňu, 
vymyšlennuju  dľa  toho,  čtoby  pripísať  tainstvennoe  proischoždenie 
knihám  kapitalijskim,  ili  že  chitrosť  samoho  Tarquina,  iskusno  pri- 
dumannuju  im,  dľa  toho  čtoby  utverdiť  svoju  vlasť  na  religióznom 
osnovanii.  V daľňijšej  istorii  Rimskoj  respubliki  my  vidim,  čto 
kohda  senát  ne  imil  uže  bolie  sredstv  uderživať  tolpu  v povino- 
venii,  — on  poveľival  decemviram  voproščať  sibilľskia  knihi,  — i 
otvit  vsehda  bol  takov,  jakoho  želal  senát.  Hosudarstvennye  ľudi, 


106 


jak  Ciceron,  niskolko  ne  virili  semu  političeskomu  čudu ; no  ob- 
ščestvennyj  interes  opravdyval  v očach  ich  obman,  kotoryj  ka- 
zalsja  im  poleznym  v vidu  velikich  bidstvij  i opasnostej  respubliki. 
Vo  vremena  Augusta,  jak  my  zamičali  uže,  javilos’  v Rimskom 
obsčestvi  množestvo  sibillskich  knih : eto  bylo  ďilom  političeskich 
partij,  iz  kotorych  každaja  zastavlala  sibillu  hovoriť  soobrazno  s 
svoimi  cilami  i interesami.  Proto  August  i velil  uničtožiť  vs’i  si- 
billskie  stichi,  jakie  tolko  vraščalis’  v častnych  rukách.  Takoe  že 
povelinie  izdal  potom  imperátor  Tiberij  ; no  sibilfskia  proročestva 
ne  perestavali  ot  seho  umnožatisja  v Rimi  i podderživati  bor’bu 
partij.  — (Archimandr.  Augustin,  episk.  Akkermanskij : Rukovod- 
stvo  k osnovnomu  Bohosloviu.  Moskva.  1887.) 

O.  Nestor  Volenszky. 


Opísanie  Christa  odním  pohanom. 

Skazujut,  čto  sľiduju.ščeje  pismo  Napoleon  vzjal  iz  officiaľnych 
dokumentov  Rirna,  kohda  obrabil  eto  misto  ot  mnohich  drahocin- 
nych  rukopis.  Šije  pismo  pisane  bylo  vo  vremja  Isusa  i na  misťi 
tom,  hhi  Isus  Jijstvoval,  Publius  Lentulus-om,  pravitelem  Judei, 
ko  Senátu  Rima,  kesarju,  imperatoru.  V tom  vremeni  obyčaj  byl, 
čtoby  praviteľ  pisal  domoj  o vsjakom  sobytii,  kotre  prikľučilosja  vo 
vremja  jeho  činovničeskaho  dostoinstva. 

,,Rimskie  Senatory ! V etich  nášich  dnách  pojavilsja  odin 
muž  imenem  Isus  Christos,  kotryj  ešče  žijet  rneždu  nami,  i‘  ot  ja- 
zyčnikov  priňatyj  za  proroka  velikoj  pravdy ; no  jeho  vlastnye 
učenniki  zovut  jeho  synom  Boha.  On  voskresil  mertvych  i iscilil 
vsjakaho  roda  boínych.  On  jesť  mužom  rosta  jakhy  vysokaho  i 
krasivaho,  rumjanaho  lica  s takim  vyraženiem,  čto  zrite!  možet 
razom  i lubiti  i bojatisja.  Volosy  jeho  suť  točno  zriloj  orichovoj 
kraski  — farby  — rovno  hladki  po  ucha,  otkuda  vniz  napravleny 
suť  bolše  svitloj  kraski  kurčavo  i volnisto  padaja  na  jeho  pleča  ; 
posredi  jeho  hlavy  jesť  prodil  dolhich  volosov  po  vidu  Nazorejev. 
Čelo  jeho  jesť  hladké  i delikátne ; lice  bez  pjatna  ili  morščiny 
čisté,  prekrásne,  prilično  červone ; nos  i ústa  jeho  akkuratno  for- 
málny, boroda  jeho  toj  samoj  farb^^  — kraski  — čto  volosy  i 
hustá,  ne  dolha,  no  razdvojena. 

V osuždenii  jesť  strašným  ; v napominanii  prijatnym  ; v be- 
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sidi  oceň  skromym  i múdrym  ; v sorazmirnosti  ťila  chorošo  zlo- 
žennym.  Nevidil  jeho  nikto  smijatisja,  no  mnohie  vidili  jeho  plakati. 
Čelovik  pro  prevoschodnuju  svoju  krasotu  prevyšajuščij  diti 
Iudej‘^ 


Biopa  ôajiKaHCKa  Boŕma. 

30-ro  Maa  (1913.)  6bib7>  saKjnoBemb  npeT^Bapii- 
xejibHBm  Miipx>  (noKOii)  Me>K;i.y  Typpieio  n GajiKaH- 
ckhmtd  C0I030M1.,  HO  Gnj;e  ne  úmu'h  nojsjmcdni^. 

Yme  ;i,aBirtHme  npe7i,x>  xtiMT,,  Kor;i,a  Typpia  ii 
C0I03HIIKH  ;i,oroBopi]jincB  o6^b  ycjroBÍHxxD  3aKJHOHe- 
híh  Miipa  BT*  JIoii;i;oHÍ]»,  noKa3i>iBajiocB,  hxo  6aji- 
KaHCKÍH  ooi03x>  cKopiiTc  pocna;i,eea,  HtMX.  Mupx> 
no4niicaHx>  6y;i;c. 

Haoxpoeme  ;i;yxa  bx>  Cepoin,  hkt.  h bx>  Byji- 
rapiíi  cx>  ;i;Ha  iia  cxaaooh  po3ApaacHxejiBHt»íí- 

hihmtd.  To  caMO  nyBCXBOBajiocB  h bx>  rpepm.  IIpo- 
H30MQTJIH  pacnpii  H 3Ba;i.i>i  no  noBO^íy  ;i,í»jieHÍa  ;i,o- 
ôbiHH,  Koxpa  eni,e  ne  ÔBijia  npaBOBBiMx>  nyxeMx> 
onpe^^^bjíepia  ya^e  h no  xoíí  nppinnnt,  h6o  cok)3hhkh 
n Typpin  eni;e  ne  no;i,nnca.iii  npe;oi,BapnxejiBHi>iH 

MljpXj. 

Meac^y  Cepôieio  n Byjirapieio  cocxobbch  enj;e 
Bx>  nanajit  1912  ro  ro^a  3aK.]noneHHBin  ^oroBopx> 
(KOHxpaKxx>),  Bx>  KOxpoMx>  ;j,tjieHÍe  MaKe^íonin  xonno 
onpe;i,t:.JieHO  ôbtjio.  Bx>  CMBicji^h  cero  ;i,oroBopa  xa 
nacxB  MaKe;i;oHÍH,  Koxpa  oxx>  ropní  niap"B-^arx> 
Kx>  ctBepy  pacnpocxpannecn,  nncxo  CepÔBi 

H^HByxT>,  ^íocxanecn  na  ;;ojiio  Cepôin.  3axÍMx>  cat- 
;i;0Bajra  njioni;a;i,B  (npocxpancxBo)  cx>  ropo;i,aMH: 
9rpLj-IIajiaHKa,  Kpaxono,  KyManoBO,  HcKioôrB,  Cxpy- 
Ma  H OKpyxTb  Toxobckím.  Ha;i,'B  cecHMx>  npocxpan- 
cxBOMTb  MaKe;i;oHÍH  Konxpanx^B  ;i,t>jraioin;n : Cep6in 
H Byarapin  He3Hajrn  nopoBnaxncn  n ptinnan,  nxo- 
6bi  bx>  ceMX>  ptniiiB  b pocclncKin  papn,  — 

KOMy  OHx>  cy;iHxx>,  cin  njioin;a;i,B  n ero  6y^e.  Ho 
Bcn  loama  nacxB  MaKe;i,OHÍH  cx>  ropo;i;aMn  Oxpn;i,a, 
MonacxBipB,  /I,OHpanT>,  HcximíD,  Konana  6y;i;e  npn- 
^ na,a;jiea\axH  Bojirapin. 
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OcjiojKHHBCH  Bonpocib  ji,tjieHÍH  MaKe^íOHm 
em;e  ii  tím^,  ^to  rpeu;ÍH  snaqtiTejiBHy  ^lacxB  iokhoh 
MaKGTi,oHÍH  CBoíiMH  BoíícKaxMii  saHHjia  n TaKiKe  o6tb- 
HBiLia  npeTeH3ÍK)  (npiiTHsame)  na  K»KHy  MaKe;i;o- 
hík).  li  xoTH  cie  npiiTBsaiiie  ne  6bijio  (f)opxMyjíH- 
poBaHHO  rpeij;ieH,  ho  hs^b  ooHapyHvemíi  en  mh- 

HIICXpOBTí  MO>KíIO  OBLIO  JI,OraH,aXIICH,  HXO  OHa  H6 
HíiniB  OojT^HĺB  (CajOHiiKTi),  HO  II  ^ipyrt  ropo;i,Bi 
KHKHoľiMaKenoHiH  (KaBaaaa,  ^paMa,  Cepecx>,  Kacxo- 
pin)  ji.xH  ceoe  xpeôye. 

Bt:>  Cepôiii,  ;i.OKOíHiiiB^B  BoíiHy  cx>  Typii;ieH, 
Ho;i,x>  ;i,aBjeHÍe]\rB  Boeimofi  ii  napo;i;HOH  napxiii 


A;i6aHCKt  ótmeubi. 

ciiaBHO  oÔHapyiKaaocB  xo  Mirbiiio  ímbicjb),  hxo  ;i,o- 
roBopXí  cx>  BjMrapiefi  jxoxÄxCivh  obixh  no;i,BeprHy- 
xBift  peBii3ÍH  x.  e.  nepecMOxpy. 

Cepoin  BT>  xo  BpeMH  ;i,ep>Ka.xa  bo  B.ia;i,tHÍii  oxtb 
ptKii  Bapjiap'B  BCK)  3aiiaa,Hy  MaKenomio  ii  Hveaaaa 
oxTb  Byarapiíi,  hxoóbi  cíh  BacxB  MaKe;i;oHÍii  eu  ox- 
;i;aHa  OBi.xa.  Byarapiii  aae  o6x>  3xomx>  nyxii  ne  xo- 
xtaa  II  cxporo  AopHia.xacH  ^oroBopa,  3aKaiOHeHHoro 
uemjiy  ootiiMii  cxpanaMii.  Bx>  HOBHHKaxx>  caoBO 
Ho;i;HHMaaocB,  iiacxpoenie  po3;i;pa>KaaocB,  oropqa- 
aocB.  Cepoin  ii  Byarapin,  Koxpt  coguiihiijiicb  h 
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nocntniraH  na  bohhj  npoTHBT>  Typn;ÍH,  btoôbi 
CBOHX^  ôpaxBeBTb  OTx>  mera  Typeii;Koro  ocboôo- 
xenepB  e;i,Ha  npoxiiBX.  ^pyroii  cxohjih  bte> 
ôopbôt  no  npnnnHt  ocBo6o>K;i;eHHOii  MaKe^onin. 

Bx>  Byjrrapin  bo  rjiaB'h  npaBHxejiBCXBa  cxohbx> 
xorjta  MHHHCxepnpe3n;i,eHxx>  remoBx,,  e;i,HHX>  h3x> 
MnpOJIIOÔHBBIXXí  H p03Ba>KHBIX^B  nOJinXHKaHOBX>, 
e^niix>  H3x>  ocHOBaxejieH  6a.iKaHCKoro  coi03a  n npn- 
Bepmenei];Tb  pycco(j3njrbCKOÍi  no.inxHKxi.  Cen  My,>Kx>, 
HKTb  H cep6oKÍH  MHHHCxepnpe3H;i,eHxx>  IIanmnx>, 
xoxtjiH  Bonny  ópaxoyôincxBeiiHy  1136'ferHyxH.  06a 
Mimiicxepnpe3n;i,eHXBi  connuiiiOB  2 ro  lonin  na  co- 


Cepdbf,  noc/ľb  /loiiroro  nyroBaHH,  cnoHHeaioT-b  Bt  A/i6aHÍn 


Btxx>  Bx>  Ľ[apt6po;i,t,  na  rpa[iHu;t  Byarapiii.  H 
TOr;i,a  xaKx>  bh^^íjioch,  nxo  rpo3a  bohhbi  Mxmecn. 
IlamHqTb  H remoBTb  btb  xomtb  corjracnjmcB,  nxoÔBi 
KOH(|)epeHii,ÍH  no;i;epn^aHa  ÔBijia,  na  Koxpon  npeji;- 
cxaBHxejiH  nexbipexTb  ôajiKaHCKiixX)  coi03Hbixx>rocy- 
^apcxBx>  yjra;];HjiH  6bi  MnpiibjMn.  nyxeMx>  cnopnt 
Bonpocbi. 

Bx>  Byjrrapin  o^naKO  ho  xoxíjíh  nnnero  3naxii 
o ;i;o6poBo.ibHOMx>  BhipoBnenin.  Tenepb,  Kor;i,a  xypKH 
ôbijín  BbirnaHbi  h3x>  EBponbi,  Bcnbixny.xa  ;i,aBHtHina 
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HeiiaBiiCTb  II  copeimoBaiiie  Meac;i,y  TpteMa  napo- 
;i,aMii  (cepóaMii,  ôo.irapaMii  n rpeKaMii.)  Boíipocb, 
BTO  J Koro  BTb  pyKa.vB  ocTaiiecH  nepBeHCTBO  Ha 
BaaKaHaxT>,  ;i,oa>KeH"b  ptííieiia>  ó bitu 
(niepoMT.).  reiHOB'B,  KOTporo  Miipiia  nojiHTiiKa  no- 
xeprrkia  Kpjmeiiie  y Boeimoii  napTÍn,  3-ro  iohíh 
OTKasaBCH  OTT>  MímiiCTepripe3ii;];eHCTBa,  a ^aiieBa>, 
ÓBiBTiiin  Tor;i,a  eaj,e  bt^  Jonj^oírh,  crrhraiiBa>  btb 
Co(l)ÍK),  HTOOia  BT^  CBoe  iiacatacTBO  BCTyniixír.  llpa- 
Biixe.'iBCXBO  ^aiieiui  oôoaiiaHaao  xo,  hxo  oho  ho 


HepHoropubi  Ha  cipamt. 


6y;i,e  jxxyiiaxii  bx>  oxHoiiieniTO  k^b  cepoaMX>  ii  rpe- 
KaM^B,  a ôy^e  iipoBa;i,irľii  Boíliiy  npoxiiBX>  hijxx>. 

Poccíh,  CKOBaBiua  xh>kko  oajKaHCKiíi  cok)3x>, 
c;i,kiaaa  íiyH^nb  Kponaii,  hxoobt  BOcnpenHxcxBOBaxii 
pocna;i,eHÍK)  ero.  U,apB  pyccKiii  11-roioHH  nocaaB^B 
;i,Bb  e;i,iiHaKOBoro  co;i,ep>KaBÍH  xejierpaMBi  na  hmh 
KopojH  Byarapiii  ii  Cepoiii,  BBipaýKaioiij,in  CBoe  Hce- 
.xanie  „hxoôbi  bcg  cj^kaaniio  6blio  6e3ycji0BH0 
H36tHceHÍH  opaxoyoiricxBeHHofi  BOIIHBI‘^  Bca  Eb- 
pona  xo  ;i,yMaaa,  hxo  cefr  xejerpaMb*  ôajKaHCKt 
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Koponn  noBiiHOBaTncH  03^;i;ytb..  Ho  OTBtTTb  KopojH 
ojMrapcKoro  6bibb»  B'bM'B  hiiôv;i,b  — amnB  iie  no- 
BimOBenieM'B.  p'fe3KUXB>  BBipa>KeHÍHX'B,  KOXpBIMU 
cjBepeH^B  no.iBSOBaTiiCB,  roBopnBX> 

OHB>  o CB0I1XB>  OBIBmiIXB.  C0IO3HriKaXB.  U HacTaii- 
BaB^B  Ha  ;i,oroBopHBJxnB  npaBaxx>  CBoero  Hapo;i,a. 
OxB'bTH  CepÔCKOrO  KOpO.XH  OBIBH  HeMHOH^KO  TMU- 
jeHKlsnuiifi  no  CBoefi  cl)opMt,  ho  ;i,aBx>  xo  caMO 
3HaxH,  Hxo  H Cepôiu  HenonycxHXH.  Hxoobi  opaxo- 
YoiiicxBeHHy  BOíiiiY  H3Ô'ferHYXH,  Poccíh  Hpno'ferHY.xa 


AiaK-b  MopHoropueB-b. 


KT3  nocat;].HeMy  cpe;i:cxBY:  15-ro  k)hh  CacoHOBU, 
pocciiiCKÍH  MHHHCxepx>  HHHOCxpaHHBixxj  npn- 

rjaciiBx>  MiiHHCxepnpe3n;i,eHX0BH  ôajKaHCKoro  co- 
K)3a  Bx>  HexepeÔYprXí,  hxoôbi  xaMX>  upn  homoh^h 
Pocciu  Miipno,  corjacHO  uo;i,PjnjncB  ua  ;i,o6bihh. 

Ho  ci>i  KOHc]3epeHH;ÍH  ne  cocxoujacB.  Mtcxo 
xoro,  HXOOBI  Bx>  Hexepco^^Dm  oxHYxemecxBOBaxH, 
ôaaKaHCKp  MHHncxepnpe3ii;i,eHXBi  Hanaju  ;i;nHJO- 
MaxiinecKY  nepecxptjKY,  Koxpa  no  cbogmy  xapan- 
xepy  .XHHIB  ;i;aH  xoro  OBua  npoH3Be;i,eHa,  hxoôbi 
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nojiyTOTH  BpeMH  npHroTOBjremH  hoboh  Botot. 
BpeMeHH  ocoôeHHo  ôyjirapti  Hym;i,ajiiiCH,  BOíiCKa 
KOTpBix^  B^  HaB;a.it  k)hh  eni;e  y BaTaji;i,>KiiHCKnx^ 


AnôaHUbi  no/i-b  ropoAOivľb  CKyiapii. 

no3uii;ÍHXTb  naxo;i,ioiiCB  ii  KOTpBixT^  oiiii  Morjin  jnmiB 
rojiOBOKpy^KiiTejBHofi  CK0])0CTBK)  nepo;i,BiiHyTH  Ha 
HOBbifi  Teaxep^B  boiIiibi.  Ií  lO-ro  ioiiíh  ohh  ôbijh 
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jme  TaK^  ;i;a:ieKO  na  3ana;i,TE>,  ^to  cepôcKOMy  na- 
na;i;eHÍK)  na  ôojrrapcKOíí  rpannpt  MorjiH  Ha^em;i;HO 
npoTHBOCTOHTH  H cnycTH  enj;e  8 TaKT>  ckoh- 

Ii;eHTpiTpOBaJIH  CBOH  BOÍÍCKa,  ^to  ohh  caMH  mobjih 
npoH3BecTn  Hana;i;eHÍe  na  cep6oBT>.  Ha  n;t.jioH  jtehíh 
OTT>  ctBepa  jí^o  lOJKHOH  MaKe^OHÍH  (|)opnocTBi  6yji- 
rapTE>  CTOHJIH  -BOOBÍK)  CepÔCKHMTb  H rpe^eCKHMTb 
(J)OpnOCTaMB>  Ha  e;i;HHB>  BBICTptjIB>  H3B>  pyHCbH.  Bbijio 
TaKHMB>  o6pa30MB>  HeH36tjKHO,  HTO  TJ  H TaMB>  HpO- 
H30HniJIH  MeHBHľfe  CTOJIKHOBeHÍH. 

Ho  Espona  npn  tomb>  bcí.mb>  eni;e  ne  xoxtjia 


Eamhi>  uiaTopi)  BoeHHoro  Taóopa. 


BtpnxH,  Hxo  BCHBixHe  HOBa  Boŕma,  h6o  h ôyjirap- 
CKiä  MHHHCXepnpe3H;i,eHXTE>,  BBipa3HBCa  noilXH  BX> 
Hexep6yprx>  na  KOH(|)epeHi];ÍTO.  Ho  bb»  xo  BpeMH 
pya^BH  H opy;^ÍH  jme  BCxynnjiH  bx>  CBoe  ;i,tHCXBÍe. 
^aneBB>  xoxÍbx>  coxBopnxn  BejíHKy-Byjirapiio.  Oibb 
H6  ;i,yMaBx>  o xoMTb,  Hxo  cx>  c^Bopa  onacHOCXB  rpo- 
3HXTB  eMy : BMtmaHie  PyMBiHin  bx>  ^tjia  BajiKaHCKt. 

Mem^y  Bojrrapieíi  n PyMBmieií  cocxohjiocb 
npe^x>  o6x>HBjieHÍeMB>  bohhbi  npoxHBx>  Typn;ÍH,  oco- 
6oe  corjiameme.  PyMBinia  corjiacHjiacB  co6jiio;i,axH 
cxporin  HCBxpaaHxexTb,  rapaHXHpoBaBX>  xaKHMx>  o6- 

8 
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pasoM^  Bojirapiii  ôesonacHOCTb  cb>  ctsepa,  no^^b 
ycaoBÍGM^  H3BtcTHLixa>  TepiiTopiajBiiBixa>  KOMnen- 
3aii,ÍH  (Harpa;!,!^).  Boarapiii  na  KOH(|)epeHi],iii  btb  Ile- 
Tepôypry  OTCTyniuia  OTa>  CiiaHCTpiii  bb>  noaB3y 
PyMBiHm,  KOTpa  Cb>  3titmb>  no;i;apKOMib  iie3a;i,OBO- 
jiHjiacT>.  Bo3BpaTiiBiniiCB  h3t»  nexepôypcKOH  koh- 
4)epeiii];m  PyMBinia  CTajia  ropeMBinuTii  3a  iieójaro- 
;i,apHOCTB  Boarapin.  TaKiíMb*  oopa30M^B  pyMBiiiCKoe 
npaBPiTeabCTBO  10-ro  ioiih  nepe;i,ajio  BeanKHArs  eBpo- 
neHCKHMX>  ;i,ep}KaBaMai  iioxy,  bx>  Korpofi  ;i,aH()  6bijio 
iia  3HaMOCTB,  tfTo  PyMBiiiia  b"b  hoboíi  óajiKaiiCKOH 
BOHHt  ne  ocTanecH  6e3;i,tiTCTi^eiiHBiM"B  apHxeaeivnb. 


rpesecKa  apTH;i;iepifl  n/je  noR^  flHUHy. 


3xa  Hoxa  ÔBiaa  HanpaB.xeiiiia  npoxiiBB*  Bo.irapin, 
HO  ^aHGB^B  ne  c,3,P.xaBx>  iiiHiero,  hxo6bi  cík)  onac- 
HOCXB  ox;i,a.xiixiL  Ha  iioxy,  oxiipaB.xemiy  pyMBiH- 
CKíiMX)  npaBiixo.xBCXBOMX>  BB.  Byarapiio,  ^aiieBB  ne 
^íaBB  oxBtxa.  Khh3b  PlIKa,  pyMBIHCKifl  hocojib  bb 
Co(t)iii  BBicKaaaBCH,  hxo  PyMBima  cbo6oji,ho  ôy^e 
;],tiicxBOBaxrT.  ^aneBB  eni;e  n xenepB  iiivrfeBB  Bpe- 
Memi  BBipOBHHXHCH  CB  PyMBIHÍeH,  GCJIH  OXCXyHHXB 
PyMBiHiii  xepiixopÍK)  KB  cteepy  oxb  aimÍH  Typ- 
xyKan — BajrHiiKB,  Koxpy  PyMBiHÍH  xpeôoBajia  oxb 
BojirapiiL  Ho  ^aneBB  ocatn.xeHB  cbohmii  ycnt- 
xaMH  ;i,epHcaBCH  npimu,Hna:  „ne  nonyni;y“.  TaKB 
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PyMBiHÍH  npiiCTajra  na  CTopony  Cepôin  h rpen,m 
;i,o  BoiÍHBi  npoTiiBB>  BojirapiH. 

HaBajiacB  iiOBa  ôajiKaiicKa  BOíiHa  6e3T>  o6^b- 
BBjreHiB  BOÍiiiBi.  ^aneB^b  no  xoTtBB>  ;i,on.vcTHTn, 
qxoÓBi  ôyarapcKoe  boíicko  BCTynnno  b^b  Cepoiio. 
Ohb>  nocjiaBB>  cboh  oxpíí^iBi  (xpynnBi)  bx>  MaKo;i,o- 
híh),  roBopH,  qxo  oh^b  jnmiB  xo  bosbmo  coôfe,  qxo 
KacaecH  (;i,oxBiqiixcB)  Byarapin  no  jioroBopy, 
nannoMy  bx>  nanajľfe  1912-ro  ro;3,a.  To  ÓBiaa  Apyra 
BOjniKa  oniHÔKa  /^anena,  Koxpy  onx>  c;i,tjiaB"B.  llep- 
BOK)  oinnÔKOK)  onx.  ;iaBX>  iiobo;i,x.  PyMBinin,  nxoÔBi 
CBon  BOHCKa  nanpaBHJia  npoxiiBx>  Byarapin,  a bxo- 


Eahhi>  KaHOHi>  (opyAie)  noAi>  Ahmkoh. 


poK)  oiiiHÔKOK)  onx>  npennxcxBOBaBTb  CBOÓo^inoMy 
;i,tHCXBÍio  6o.xrapcKOH  apMÍn. 

PjiaBHOKOMan;];yion],ÍH  ôojirapcKHMii  BOíícKaMn 
renepajiTb  CaBOBx>  BBipa6oxaBx>  cjit^yK)ni,ÍH  naanx> 
BonnBi  npoxHBTb  cep6oBX>  n rpoKOBx. : npoxiiBx>  rpe- 
necKOH  apMÍn,  nncjiHn];eH  80.000  nojroBtRBí  nMtBx> 
onepnpoBaxH  ren.  TlBanoBx>,  Koxporo  ÔBuia  xa  sa- 
;i;aqa,  nxoÔBi  ;i,BH}Kenie  rpoKOBX>  6bi.io  3aji,ep}Kano 
;i,o  xoro  BpoMonn,  ;i,OKn  ronoBna  ôyjirapcKa  apMÍn 
Bx>  nncjit  250.000  BonnoBX>  ne  ;i,acxB  ptmnxejiB- 
BBíň  y^apx>  cep6aMX>,  nncjinni;nMx>  125.000  jiíojieň. 
PojiOBna  ôyjirapcKa  apMÍn  no;i,x>  KOMan^ion  renepajia 

8* 
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KyTiiH^ieBa  h Pa^Ka  ^nMHxpieBa  paciiojiomHjracB 
na  cep6cKO-6ojirapcKOH  CTapoíi  rpaHHi];t  ktb  sa- 
na;i,y  otx>  Cocj3Íii  h RMtjia  cbogk)  3a;i,aqeK)  y;i;apHTE[ 
npocTO  Bx>  cepAu;e  Cep6m  bx>  ropo^i  Hiiinx>,  htoôbi 
TaKHMX>  cnoco6oMX>  OTpt>3aTíi  cep6oBx>,  CTOHiij;nxx> 
npn  KyManoBO,  ycKioót  n Kionpio.iii,  otx>  MaxepH 
Cep6m.  ^xo6bi  ciio  onepan,iio  yjier^iixii,  Hymno 
ÔBijio  ;i,Ba  oxpH;i,Bi  b b giiäť>  40.000  ^ejioBliK"B  pac- 

nojiOHmxii  BTi  oKpecHOCxxi  ropo;i,OBTb  KiocxeH;i;HJix> 
H Ko^ana  cx>  3aAa^eio : cepôoBX>  xaKx>  ;i,OBro 
3a;i,ep>KaxH,  ^okii  rojiOBna  ôojirapcKa  apMÍa  ne 
CKOHU,eHxpiipyecH  bt:>  (3Kpecnocxn  ccpôcKoro  ropo;i,a 


Aprti/iepifl  B-b  6a/iKaHCKOíí  BoiÍHt. 

Hiiiitid.  Ec.iii  cen  ri:íaiix>  6iA\vh  obi  ocyiii;ecxB.xeiix>y 
i]exo;i,Xi  i^oniiBi  cobcPmt>  iiiiiiBifi  oopa3^B  no.xy^xx.. 
Ho  xyxi3  ^aiieBT:*  3a\rbiiiaBCH  bx>  ;i,t>.xa  boiihbi  ii  3a- 
npexínrB  BoncKa^rB  bhiixii  na  cepôcKy  3eMJU0.  Ho 
cen  npnqnnt  CaBOBX>  0XKa3aBcn  ox"b  oxntxcxBen- 
Hocxn  II  oxx>  CBoen  c.xyhyObi.  Ha  m4.cxo  ero  na- 

ty 

3nanenx>  6bibx>  ^iiMiixpieBx,,  noôtj^nxejiB  xypoKX> 
npn  .IIio.xe-Bypract.  HoBBin  rnaBnoKOMan^íyion^n 
nocntmno  BBipaooxaBT*  noBBin  ôoeBBíň  njianiD. 

MeHv^  xPmXí  ôopBÔa  na  nojiio  cpa/Kenin  npn- 
HH.xa  ôo.XBnit  pa3MtpBi.  30-ro  lonin  6o.nrapBi  npo- 
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H3B6JIH  Hana;i,eHÍe  na  rpeKOB^b  n ôyjirap^  no  Bceny 
(fipoHTy,  ;i,ojiroTa  KOTporo  ypoônjia  60  KUjioMeTpoBTb. 
Ha  ceM^  npoTB>KeHÍH  nuia  oncecTonenna  ôoptôa 
B^b  TeHenin  8 n KasajiocB,  nxo  ôojirapBi  no- 

6t;i,aT^,  HO  cnacTBe  nepeiimjio  na  CTopony  rpeKOB^b 
H cepôoB^,  KOTpt  C"b  K)ra  n 3ana;i,a  naaajiH  xtc- 
HHTH  6ojirap^B.  ^aneBX>  9 ro  lOJiin  BBi^aBn.  npn- 
Ka3x>,  HTOÓBi  Bct  ôojirapcKt  BOHOKa  cxarjiHca  na- 
3a;i,x>  Bx>  Byarapiio.  A na  cat;i;yion];ÍH  kx> 

y;i,HBaeHÍio  EsponBi,  oóepnyBca  cx>  npocbôon  kx> 
Poccin  ;i;jia  nocpe;i;EmqecxBa  nepoMapia. 

1 1-ro  lojia  PyMBinia  na  Kopa6jraxx>  nepeBesjia 
CBon  BOHCKa  nepesTb  ^ynan  bx>  Byarapiío  n na- 
npaBnaa  iixx>  npoxiiBB  Co(|)Íh.  Haxa  pyMBincKa 
;i;nBH3Ía  paonojioaoiaacB  bb  Byarapiii  na  jmnin 
Typxynaa — BaaniiKB.  Kor;;a  pyMBiiiCKt  BoncKa 
no^xoflHjiH  KB  Co(|)iH,  6ojirapcK06  npaBiixeaBCXBO 
BBi;i;ajio  npxiKasB  pyMBiiiaMB  niaKoe  conpoxHBaenie 
ne  OKasBiBaxn,  npn  xímb  bcímb  ren.  KyximaeBB 
cntniHBB  CO  CBOHMB  BOHCKOMB  ji,jra  SanpiXBI  Co- 
4)ixi,  cxojmpBi  Bojrrapin. 

14-ro  K)aa  aponsotnuro  nopasnxejiBHoe  co6bi- 
xie.  Typeii;Ka  apnia  no;i,B  K0Man;],0H  9HBepB-6ea 
;i,BHrHyjiacB  h3b  naxajr^mnHCKnxB  no3Hi],m  bb 
Tpaniio  H sanajia  A^ípianoiioat  n KnpKB- 
KHJiHCce,  ^Jia  Bsaxia  KOxpnixB  ôyjirapBi  oxojibko 
KpoBH  npojiHBajm.  Bneeanno  npocnyBuiaca  ôocBa 
oxoxa  Typu,ÍH  ;i,ajia  npaBiixejiBCXBy  ôojirapcKOMy 
nocat;i;iiÍH  y;i;apB. 

16-ro  TOJia  ^ancBB  oxKaaaBca  oxb  cjiya^ÔBi  mh- 
HHCxepnpe3H;i;eHxa.  Ha  mícxo  ero  ijpnmjia  mhhhc- 
xepia  Pa;i;ncaaBOBB-reHa^ieBa.  Cie  npaBiixejiBCXBO 
npea^;i,e  Bcero  ncKaao  noposyMtnie  cb  PyMBiniefi. 
KopojiB  <í>ep^HHaH;i,B  no  xejierpa(|)y  npociiBB  MnpB 
y Kopojia  pyMBiHCKoro,  KOxpBin  ;i,o6poacejiaxejrBHO 
npnxoTi;HBB  cMy  xejierpa(|)HBiMB  nyxcMB  na  Bcxpí»- 
ny.  Bojirapia  BBicKaoajiacB,  axo  Bct  xpeôoBania 
PyMBinin  ncnojrnnxB.  PyMBinia  saxtMB  cxapajiacB 
noBjíiaxH  na  CepôijEO  n Ppeii;iio,  Koxpt  n corjiacn- 
ancB  KB  neperoBopaMB  saKjnoaenia  Mnpa. 

Hpe;i,cxaBHxejiH  Ppeij;in,  Cepôin,  PyMBinin  n 
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Bojrrapin  cohuijihcb  bt»  ByKapecxt  29-ro  tojiíi 
saci^aniH  mhphoh  KOH(|)epeHi],iiT.  IlepeMHpie  iswmjij 
BofiCKaMH  3aKJiK)^eHO  ÓBLiro  na  5,  a sax^M^b  enj;e 
Ha  3 ;i;hii.  IIomhphjiicb  na  cjit;i.yK)ii];iixx>  ycjio- 

BÍHXX> : 

1.  BojirapiH  ox;i,acTB  bo  Bjia;i,tiiie  PyMBrnin  xy 
HacxB  CBocíi  seMjH,  Koxpa  oxT.  jihhíh  TypxyKan- 
BajiHHKx>  Kx>  ctBepy  b^b  7I,o6py;i;Hít  Haxo;i,iixcH. 
BojirapiH  oÓHsyecH  cboii  Kptnocxii  y IIIyMjBi  ii 
PycnyKa  cnecxH,  sptixii. 

2.  Ha  MaKe;i,OHÍii,  bshxoh  oxx.  xypoK^B  rpeKH, 
cepÓBi  n óyjirapBi  iioji,t.xiijiriCB  cjit;i,yTOiii;HiMX>  o6pa- 
30MX>:  rpaiiiipa  b^b  bocxohhoii  MaKe^OBÍii  M6H^;i,y 
Cepôiefi  II  Bojrapiefi  nofiji,e  oxtb  cxapoii  BojirapiH 
Kx>  lory  Bx>  HaiipaBwieniii  ropo;3,a  CxpyMiipBi,  bkjiio- 
nan  bx>  ceoe  iioc.xtviiiiíí,  3axpMT>  K'b  loroBOCxoKy 
K^B  3refícKOMy  Mopio,  liCK.iio'iaH  KaBa.iJiy,  hxo  ;;o- 
cxaiiecH  Ppeniii. 

3.  rpaiiiipa  MejKjiy  rpepieri  ii  Cepoieíi  bx>  k)h^- 
HOil  MaKeji,oiiiii  nofi;i,e  bx>  Bocxo4iio-3ana;i,íiOMT> 
HanpaBjieniii  xairB,  hxoobi  ropo^a^  MoiiacxBipB 
ocxaBCH  BX>  pyKax^B  Crpôiii. 

Hxo  no.xy^iiaii  iio6t:>;i,irreaii  ii3x.  ;i.o6bihií,  b3H- 
xofi  y xypoK^B? 

Bo.xrapia.  lIpocxpaiicxBO  c'k  iipc;pB  boííhok) 
ypooiiao  96.3ÍK)  KBa;i,paxHBixx:.  KiiaoMexpoBX^  cx> 
4.3tX).(J00iiaceacnie]\ix>.  ^Iepe3x>  Bofiiiy  ona  ripioôptaa 
36.000  KBa;ip.  Kiia.,  iio  yxpaxiiaa  7(XK)  RBa^p.  kuä, 
BTb  /],o6py>id^  c^B  3(X).0()0  iiaceaeHieMXo.  Hiicxbih  ;i,o- 
xo^T»  xepiixopiií  ypnôiix^B!  29.000  KBa;;p.  Kiia. 

TaKiiMX>  oopa30MT>  iipocxpanoxBO  Boarapiii 
nocat>  BofíHBi  ypoôiixx>  125.000  KBajíp.  Kiia.  H ecaii 
BBiiiMeMO  300.(XX)  oÔBiBaBeaeíi,  oxT^amiBixa*  bx> 
HoaB3y  PyMBiHÍíi,  xo  Byarapifi  nocat  3aKaíOHeHÍH 
Miipa  HiicairrB  5 MnaaioHOBx>  oÓBiBaxeaeii.  Hobí 
npioôptxeHHl^  ropo;i,Bi : ^myMaóaaa  (4000  híiix.), 
MeauuKT^  (6000  híiix.),  HeBpoKomb  (10.000  >kpix.), 
CxpyMíipa  (5000  mix.),  Kcanxe  (10.000).  Ha  ôepery 
areficKoro  Mopa : MaKpii  ii  JIarocx>  (3000  H<nx.)  Bx> 
TpaKiii : A^piaiionoaB  ii  KnpKX>-KnaHce,  B3aaa 
Typi^H,  cx>  KOxpoK)  Myctaa  Boarapia  OKpeMe  mii- 
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puTHca.  rpanapa  Bojrapia  h TyppÍH,  H^e  ot'b  ro- 
po;i,a  Mhaííi  KTb  Aapianonojno,  noTOM^f,  B;i,ojiaíi> 
ptKii  9preH6  K'B  MapiiapoKOMy  Mopio. 

Cep6ia.  IIpocTpaHCTBO  et  npe;i;'b  boAkoio: 

48.000  KBaji,p.  KHjr.  ct  2.800.000  nacejieHieMTb.  Ha 
BOHHt  apioSpt-ia  43.000  KBa.a;p.  KHJioMeTpoB'B  h 
1.400.C00  oÔBiBaxejieô.  HbiB’feniHee  ea  • npocTpaa- 
CTBO : 91.000  KBajíp.  khji.  ors  4.200.000  HacejreaieM'B. 
HoB'b  ropo.a,i.i:  ycKio6x>  (40.000  jkht.),  HpHniTHHa 
(20.000  jkht  ),  HpuspeH.n'b  (40.000  jkht.),  Bejieca. 
KionpiijiH  (25.000  jkht.),  MoHacTnpTj  (60.000  híht.), 
KyMaHOBo  (8000  jkht.),  Hpnjien'b  (7000  jkht.),  ,ZI,H6pa 
(800  JHHT.),  KpymeBo  (6000  jkht.),  OxpH,a,a  (10  000 
jkht.),  Pa.a,OBnHiTe  (10.000  jkht.),  Konana  (10.000 
aíHT.),  Hcthht>  (7000  híht.),  Tgtobo  (8000  jkht.), 
KuTHieBo  (4000  jkht.) 

Hepiioropia.  OpocxpaiiCTBO  et  npe,ii;'&  boh- 
HOK)  9000  KBa;ip.  khji.  ct.  300.000  nacejieHieM'b. 
Ecjih  Cepôia  OT.a,acTB  eň  JKejiauHoe  npocTpaHCTBO 
BT>  HHC.T’li  8000  KBa;i,p.  KHJI.  CB  300.000  Hacejieni- 
ejľb,  Tor^a  njioipa^nb  Hepnoropin  nocjrfe  saKJiiOHe- 
HÍa  Mupa  ypoÔHT'b:  17.000  KBa^p.  khji.  cb  600.000 
Hacejiemeiiľb.  HpioôptTeHH'b  iiont  ropo.a;bi : HneKT. 
(14.000  JKHT.),  Bepane  (6000  jkht.),  HjieBjíbe  (5000 
atHT.),  HjiaBa  (3000  jkht.),  BycHHbe  (4000  jkht.) 

ŕpepia.  HpocTpaHCTBo  et  npe;i,T>  bohhoio: 
64.500  KBaÄP'  khji.  cb  2.700.000  HacejiemeM'b.  Hocjľb 
BOHHbi  nojiy’injia  TepHTopiio  (ôes'h  areíicKHX'b  ocxpo- 
bobk)  bt.  HHCJľfe  56.000  KBa^p.  KHJioMeTpoB'B  cb 
2.000.000  HacejieHÍeMK.  npooTpancTBO  rpen;ÍH  xe- 
nepb  ypoÔHT'B  120.000  KBa,a,p.  khji.  cb  4.700.000 
HacejienieMB. 

A ji  6 a h i a.  ripocxpancTBo  AjiSanin  6y.a;e  okojio 

30.000  KBajíp.  khji.  cb  okojio  800000  HacejienieMB. 
Typpia.  BcMbicjiy  jioh.2i,ohckoh  KOH(f)epeHn;ÍH 

Typpia  no,aiepjKHTB  eipe  bb  EBpon'b  npocTpaHCTBO 
BB  HHCJľfe  5800  KBa,np.  KHJI.  CB  1.262.000  Hacexe- 
HÍeMB,  HO  HO  MHpy,  BaKJiiOHeHHOMy  CB  BojirapieH 
aocTajia  eipe  Typpia  A,npiaHonojib  h KnpKKíuiHCce. 
Hbb  ^oôbi'ih,  BsaTOH  y TyppÍH  Haôôojibme  ,a;ocTa- 
Jiocb  ŕpepiH  (56.000  KBa,a;p.  khji.),  sa  iieio  cjľfe.nye 
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Cep6ÍH  (43.000  KBa;i,p.  khji.)  na  TpexBeMTb  Mtcxi 
cxoHxx>  Byjirapin,  Koxpa  HaíióojiBme  íKepxBOBajia 
KpOBBIO  CBOHXX>  jiio;i,eH. 

yxpaxa  Byjirapiii  na  Botot  75.000  y6HXBixx> 
BOHHOBx>,  y Cepôin  43.000,  a y rpei],in  30.000,  y 
^epHoropin  8000  BajiKaHCKa  Bonna  cxoHJia 

33  10  MtcHn,eBx>  BBicine  150.000  xpiicxiaiicKnxx> 
rnnsHeŕi.  A Typu;ÍB?  Ona  erii;e  oojiBuie  hkx>  150.000 
^ejiOBtKx>  yÓHXBiMH  noxepH.ia,  a BBicme  100.000 
BOiiHOBX>  et  Haxo;i;HxcH  bx>  n.itny  y 6a.xKaHCKiixB» 
COK)3HIlKOBX>. 

* 

BejiiiKt  xpare^in  BceMtpiion  ncxopiii  ;i,aKor;i;a 
noBxopHK)xcH.  llpe;i,x>  500  ro;j,aMii  xypKíi  noHBiumcB 
no;i,B  cxtiiaMii  l],apBrpa;i,a  (KoiicxaiixuHonojiH),  bxo- 
6bi  ;i,paxay  Bii3aHxincKy  ;i;ep>KaBy  pa3opiixii  ii  co6t 
H)  no;i,BiiHiixii.  TenepB  oojrapBi,  o;i,yiiieBJieHHBi  caMO- 
C03HaHÍeMB.  BejiiKiixx>  oji.3^meB.imoiij;iixx>  (mbic- 
jieii),  OBuii];eiiiiBi  ox^b  cboiix^b  rpt^xoBT^  c^b  ;i,o6po- 
Atxe.iHMii  BOíincxBenHBiMíi  >iBii:iiiCH  iiOBxii  ne  y 
cxtiiB»  U,apBrpa;i,a,  xypeii,Ka  ;i,ep>KaBa  ocHOBamia  na 
po3BaaiiiiaxT:»  BiiaaiixincKofr  ;i,ep>KaBBT,  xoave  no;i,x> 
xa>KecxBK)  CBOíixB.  rpl>xoBT>  yxpaxiijia  cboii  >kii3- 
iieHírh  ciiJiBi:  xbhyKo  bx>  ĽBpoirh  noxopoiiiLiacB. 
To  Bce  npoiiaofiLiT.xo  iio  iipiiBiiirb  Koppynii,iii  ii 
;i,ereHepau,iii  x.  e.  bx>  xeBeinii  BpeMenii  cxa.iacB 
iiairopaciiHOii,  iiaryoaoHiiori,  ii3Ka>KeHiiofi,  Hero^- 
HOfl,  BBipO>KAeBHOfB 

/I,aKor;i,a  npe;i,x>  cxo.iTxíhmii  xypKíi  Hana;i,aaH 
n iia  iiaiiiy  yrpiio  ii  paaopH.iii  lo.  TenepB  ^ona 
(cy;i,Boa)  ooepiiyaacB  ii  paaopae  Typii,ÍK).  IIo^x>  rpt- 
xaMii  cxo  .rfexHBiMii  paaopaeca  ona.  flKyóaHCKiií. 


Čto  jesť  baktéria? 

Napísal ; P.  I.  Zeedick. 

Smutno  padet  nam  čuti,  že  dakto  pomer,  no  ale  tot  smútok 
vekšajetsja,  kohda  doznajemesja,  že  on  pomer  vo  suchoj  chvoroťi, 
abo  vo  hluški,  abo  vo  choleri.  Na  tom  keď  dakto  pomer  bez  chvo- 
roty  hnetka  sja  upokojíme,  no  ale  kolí  vidíme,  že  jeden  cílkom 
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•molodyj  čelovik,  kotoryj  praví  by  mal  uživati  svoj  život,  kotoryj 
jesť  každomu  tak  milyj,  pomret  vo  dajakoj  chvoroťi,  tohda  každyj 
rozvažujet  sobí,  že  čto  možet  bytí  tomu  pričinoju  ? čom  to  sja  tak 
stalo  ? Či  mož-li  na  tom  spomoči,  abo  ňi  ? Každyj  znajet,  že  ked 
hluška,  abo  cholera  nasčivit  jedno  selo,  tam  ne  lem  jeden  ostanet 
chvoryj,  ale  ai  mnoho  druhi.  Že  čto  tomu  pričinoju,  lem  to  i druhi 
dostanut  chvorotu,  o tom  naš  národ  malo  čto  dumal,  i dumat. 
Šak  ai  zub  bolit  časom  dakoho,  no  to  každyj  znajet,  že  v tom  ňit 
nebezpečenstva  jak  napríklad  choleri.  Čom  mož  jednu  chvorotu 
tak  lehko  dostati  a druhu  ňit  ? Naš  národ  vo  každoj  chvoroťi  dašto 
nerozumnoje  vidit,  a to  na  tolko  idet,  že  bojit  sja  jej  calkom. 
Znajeme,  že  vo  velikich  mistach  mnoho  jesť  takich  ludej,  kotory 
majut  suchu  chvorotu.  Každodennú  ich  vidno,  lem  treba  na  nich 


Mikrokokki  i bacilli  iz  piťevoj  vodi. 


posmotriti.  A jesli  by  ’sme  znali,  že  každyj  desjatyj  čelovik  z ťich 
čto  pomrut  vo  Spojených  Statach,  zato  pomer,  ho  mal  suchu 
chvorotu,  tohda  môžeme  smilo  zvidatisja,  že  čto  jesť  tomu  pri- 
činoju ? ! 

Jak  každé  dilo,  tak  i každa  chvorota  majet  svoju  príčinu. 
Príčina  chvorotam  za  dolhij  čas  ne  byla  znata,  a to  ne  zato,  bo 
•íude  byli  hlupši,  ale  zato  bo  mechaničnij  sposob  k tomu  ne  mali. 
Dolhe  i hluboke  studirovanije,  kotoroje  jesče  ne  dokončené,  lem 
pravi  kviťa  pusčajet  ho,  že  čto  jesť  pričinoju  chvorotam,  totu  ot- 
povid  dalo,  že  pričinoju  jesť:  baktéria.  Teraz  vopros  jesť,  že 
čto  to  baktéria  ? Nato  korotka  otpovid : baktéria  jesť : naj  menšoje 
stvorenije,  kotoroje  majet  život  i množitsja.  Sii  stvorenija  suť  takija 
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maleňkija,  že  čisto  okom,  bez  inšakoj  pomoci,  ani  ne  mož  ich  nijak 
viďiti.  Tak  že  perše  trebalo  vynajti  uveličajusčee  sklo  (microscope)y 
kotoroje  nam  predtým  ne  vidimyja  vesči  zbolšit.  Taja  baktéria^ 
kotoraja  jesť  pričinoju  suchoj  chvoroty  jesť  taka  maleňka,  že  jesli 
by'ste  vzjali  — šest  sto  — z ňich,  a konec  ko  koncu  postavili,, 
tohda  by'ste  dostali  jednu  leniju,  kotoraja  by  pravi  jeden  coI  mala. 
Z toho  môžete  viditi,  že  jaka  maleňka  jesť  to  jedna  baktéria.  Bak- 
téria vyzerajet  abo  okrúhlo  jak  koleso,  abo  jako  maleňki  palički,. 
abo  jako  spruhí. 

Baktérii  lem  pod  — microscopeom  mož  študirovati,  ai  to  lem 
pod  takim,  kotoryj  cholem  jedno  tyšjac  raz  nam  zbolšit  to  načto 
pozirajeme.  Tak,  že  jesli  by  ’ste  falatok  papira,  kotoryj  jesť  jeden 
col  dolhij,  položili  pod  sklo,  tohda  by  sja  vam  tak  vidil  tot  falatok 
papira,  jak  by  ’ste  mali  jedno  dvacetosem  metr^^  Suť  i taki  bak- 
térii, že  ai  pod  tym  sklom  lem  tak  vyzerajut,  jak  maleňkij  punkt, 
kotoryj  ledvo  vidime.  Barz  interesantná  rič  jesť  to,  že  jedna  bak- 
téria čerez  jedni  trie  .t  minút  prežijet  calkom  svoj  život,  a misto 
sebe  druhija  dva  abo  vecej  ochabit  tak  že  za  jeden  deň  — t.  j. 
za  dvacet  štiri  hodin  — lem  jedna  baktéria  281,500,000  potomkov 
ochabit  za  soboju.  Sii  čisla  ukazujut  nam,  že  jak  sporo  množat  sja 
baktérii.  Oni  tak  sja  množat,  že  z jednoho  budut  dva,  a z dvoch 
štiri,  a z štiroch  osem,  i tak  dale.  Bolša  častka  ťich  to  maleňkich 
stvorenij  majet  moc  misto  svoje  preminiti,  tak  že  baktéria  kotoraja 
jesť  pričinoju  cholery,  za  jednu  hodinu  šesť  coli  dorohi  zrobit. 
Baktéria,  kotoraja  hlušku  prineset  za  jednu  hodinu  4000  raz  takú 
dorohu  zrobit  jaka  jesť  sama  dolha.  Choť  baktérii  jaki  maleňki 
preciň  majut  maleňki  konci  s kotorymi  sja  pchajut  i tak  z mistca 
na  mistce  idut.  Velo  im  ne  treba  choditi,  ibo  sami  suť  barz  le- 
hoňki,  tak  že  viter  ich  hnetka  i lehko  z mista  na  miste  pereneset. 
Baktéria  vsjady  sja  najdet.  Vozduch  polnyj  s nimi,  naši  palci,  naš 
otdych  tak  samo  polnyj  s ňimi,  šak  lem  vo  samomu  čelovici  do 
jedno  šesdesjat  razlučny  fajty  žijut  z ňich.  Voda  vo  rikach  i vo 
močivach  polna  s ňimi.  Naši  chiži,  a jesče  što  raz  vcce  tam  hdi 
oblaki  suť  na  viki  zaperty,  a hde  slonce  malo  koli  zajdet  do  dnuka, 
tam  nájdeme  ich  vo  prevelikich  čislach. 

Baktéria  ne  možet  choť  načim  žiti ; suť  taki  vesči,  kotoryja 
im  calkom  ne  lubjat  na  telo,  že  ich  vydusjat.  Baktéria  ne  možet 
žiti  tam,  hde  jesť  mnoho  cukru,  zato  zavarujut  ovoc  vo  takoj  vodi, 
hde  jesť  mnoho  cukru,  bo  baktéria  ne  možet  doraz  sja  rozmno- 
žiti,  a jesť  li  ťisno  zaprut,  tohda  calkom  nijak  ne  majet  moci  do 
solotkoj  ovoči.  Druhaja,  ale  malo  kotra  — znov  ne  možet  žiti  tam. 
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hde  jesť  mnoho  octu.  Jesť  potom  i taka,  čto  lem  vo  ocťi  žijet,  hde 
druhaja  cilkom  nijak  ne  možet  vyžiti.  Každa  baktéria  majet  svojo 
jedlo,  tak  že  lem  vo  tim  jednim  budet  sja  dobri  čuti  i množiti. 
Čisté  moloko  jest  jedno  najlipšoje  jedlo  pro  baktérii.  Barz  velika 
suchota  im  ne  jesť  calkom  dobra.  Dobri  sja  im  množiti  tam,  hde 
jesť  kusčok  pri  mokro,  abo  cholem  čto-to  vody. 

Teraz  dahto  by  sja  prosil,  že  jesli  za  jeden  deň  z jednoj 
baktérii  vyrostnet  telo  množestvo,  tohda  hde  sja  podijut?  Jesli  by 
tak  rosli,  tohda  hnetka  by  ’sme  inše  ne  mali  v sebi  lem  baktérii,, 
a to  by  vera  ne  bylo  naj  veselšoje.  Pravda,  že  oni  tak  sporo  sja 
množat,  no  ale  lem  tam,  hde  im  ľubit.  Možut  na  také  misto  prijti,. 


Spirilli  (krucseňi  bacilli)  vozvrat- 
noho  tifa  vo  krovi  okrúhli  risunkí 
na  podobie  čečevici  (lenči)  krovjaňi 
ťiľca  (vérsejt).  Vse  duže  uveličeno, 

hde  budut  sja  dobri  množiti,  abo  na  také,  hde  lem  pravi  čto  žiti 
budet,  abo  na  také,  hde  cilkom  konečno  vyhinut.  To  vidno,  na- 
priklad  jesli  solotke  moloko  položíme  do  barz  zimnoho  mista,  abo 
do  barz  horjačoho  mista,  choc  jak  dolho  ono  budet  tam,  ta  shu- 
biti  shubit  sja,  ale  takim  kvasným  molokom  jak  i toto,  kotre  bylo 
na  dobrom  misťi  ochabeno,  ne  ostanet.  Čto  tomu  pričina  ? Baktérii,, 
kotoryja  prerobjat  moloko,  ne  mohli  sja  rozmnožili,  bo  ne  mali 
pravi  svoju  dobru  temperaturu.  Samo  to  stanetsja  s vinom,  jesli 
sja  prerablajet.  Abo  kohda  na  chlib  zamisite,  a ho  do  zimnoho 
mista  položíte.  Doraz  môžete  povisti  ráno,  že  ci  ste  dobri  okrili  ho, 
alebo  ňi.  Temperatura  pro  každú  bakteriju  lest  druha  otvitna ; mo- 


vo  mokroti. 
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žet  byti  tak,  že  pro  jednu  jesť  cilkom  dobra,  a pro  druhu  smer- 
teína.  Kazda  baktéria  majet  jednu  jej  naj  lipšu  ten^peraturu,  vo 
kotoroj  najlipše  sja  množit  i jednu,  vo  kotoroj  vyhinet. 

Jako  známe  vo  dnešnich  dňach  barz  velo  ditej  pomrut  tak, 
že  každyj  deň  kolo  styracet  tyšjač  ditej  umret,  a z ňich  bolšina 
vo  takoj  chvoroťi,  kotoroj  pričinoju  jesť  dajaka  baktéria.  Smutno 
to,  že  kelo  raz  hodina  rusit  sja,  telo  raz,  jedno  malenke  nevinne 
dzecko  ochabit  totu  žemlu,  hde  sja  narodilo.  Vinný  tomu  najbarže 
rodiče,  kotori  jesli  by  lem  čto  to  vece  dali  na  zdorovla  i čistotu 
dzecka,  tohda  by  i menše  bylo  čislo  ťich,  kotoryja  tak  sporo  po- 
mrut. Z ťich  ditej  každé  dešjate  zato  pomerlo,  bo  piane  moloko 
užívalo,  kotoroje  malo  vo  sobi  dajakí  baktérii.  Zato  velo  nam  treba 
pozor  davati  na  moloko,  že  jako  ono  jest  i jak  mož  z neho  ne- 
prijatela  bakteriju  vyhnati.  Naj  fipšij  sposob  jesť  ho  dobri  preva- 
riti,  bo  kipjače  moloko,  abo  ai  kipjača  voda,  majže  každú  bak- 
teriju vydusit. 

Sak  lem  samé  moloko  kotoroje  kupujeme  vo  velikich  mis- 
tach,  treba  nam  obzyriti,  ta  budeme  viditi,  že  ono  jest  ne  cilkom 
čisté.  Vo  moloku  všelijakí  baktérii  barz  dobri  čujutsja  i množatsja. 
Lipše  jedlo  ani  ne  možut  sobi  želati,  pravi  zato  trebalo  by  usilo- 
vatisja  nam,  čim  lipše,  choc  i dorohše  — kupiti  moloko.  Osmotrime, 
že  jake  moloko  prodavajut  vo  vekšich  mistach,  hde  i misto  ’ho 
dozerajet.  Sak  i vo  starým  kraju  na  plaču  ne  mož  hoc  jake  mo- 
loko prodati,  bo  jesli  dozorca  najdet  vo  nim  chibu,  tohda  ’ho  vy- 
lijet.  Vo  misťi  Chicago,  jako  to  v^uachovano,  kolo  5,000,000  (Jordán 
i Heiniman)  bakterij  jestť  vo  každých  petnac  kapkach  moloka.  Vo 
misti  New-Yorku  prodavajut  moloko,  kotoroje  majet  kartku  s ná- 
pisom že  — certiŕied  — a ono  v každých  petnac  kapkach  majet 
30,000  bakterij.  Suť  potom  i taki  mista  hde  jesť  vypovidženo,  že 
jake  moloko  volno  prodavati,  jak  na  príklad  vo  misti  Boston,  mo- 
loko, kotoroje  majet  vece  jak  500,000  bakterij  vo  petnac  kapkach 
ne  volno  prodavati.  Že  kelo  bakterij  nájdeme  vo  moloku  to  velo 
zaležit  i ot  chvili,  tak  že  vo  zimi  vo  petnac  kapkach  moloka  ňit 
lem  okolo  300,000  bakterij,  a vo  liti,  kohda  horjačo,  to  jesť  ich  i 
do  5,000,000.  Zato  vo  teplijšoj  chvili,  kohda  sja  chvila  peremiňajet, 
mame  naj  vece  chvorot. 

Vyšse  ’sme  spomnuli,  že  vo  samom  čelovici  ^rnnoho  baktérii 
byvajut.  Meždu  nimi  vše  jesť  taka,  kotoraja  panujet,  a jesli  panu- 
juča  baktéria  jesť  characterina  do  dakotoroj  chvoroty,  tohda  my 
totu  chvorotu  majeme.  Sii  baktérii  jedna  protiv  druhoj  robit,  tak 
že  jesli  ne  dozvolat  to,  žeby  sja  dakotoraja  lipše  rozmnožila  jako 
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druha,  tohda  pokoj  panujet.  Z toho  vidno,  že  sami  baktérii  jedna 
druhu  hubit,  i tak  meňšajet  sja  ich  čislo.  Jesli  dajaka  chvorota 
nas  nasčivit,  tohda  my  dostali  do  sebe  sej  chvoroty  characterinu 
bakteriju.  Novy  baktérii  sja  hnetka  rozmnožat  i dorohu  hladajut 
doiarterij,  hde  krov  tečet  ot  i do  serdca. 

Tu  spomnu,  že  krov  sostojit  iz  maleňkich  klitok  (sejt),  koto- 
ryja  suť  barz  maleňki,  no  veksi  jak  bolša  časť  bakterij.  Sii  klitki 
šut  vo  bolšiňi  červený,  oni  davajut  i červenú  farbu  krovi,  no  suť 
meždu  nimi  i b’ity.  Ko  každomu  tyšac  červeným  nájdeme  jednu 
abo  dvi  b^ili  klitki.  Teraz  jesli  taka  baktéria  dostanet  sja  nam 
do  ťila,  kotoraja  nam  ne  lubit,  tohda  sii  b’ili  klitki  — spravodlivú 
vojnu  — protiv  nich  začnut,  tak  že  jesli  majeme  čistú,  zdorovuju 
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krov,  tohda  velo  raz  oni  peremožut  sii  baktérii,  tak  že  calkom  ni- 
jaká chvorota  ne  povstanet.  A jesli  krov  jesť  nečistá,  ta  vera  b’ily 
klitki  po  mali  straťat  vojnu,  i my  zachvorijeme.  Voznijme  lem 
napríklad  jeden  potolčenyj  palec.  On  jesli  jesť  čistyj,  tohda  lem 
začerveňijet,  tomu  pričinoju  suť  b’ily  klitki,  kotoryja  tam  všelijakí 
baktérii  vyzbirajut.  No  jesli  krov  pro  dajakú  pričinu  svoju  robotu 
ne  možet  končiti,  tohda  palec  začnet  sja  jatriti  i vera  veľo  bolu 
zapričinit  čeloviku.  Tot  čelovík,  kotoryj  terezvyj  život  žijet,  i lubit 
čistyj  vozduch,  majet  vo  sobi  lipšij  sposob  na  ochranenije  ot  chvo- 
rot  jak  tot,  kto  bez  m’iry  jist  i pijet,  i malo  chodit  po  vonku,  a 
lem  vo  ťinnych  mistach  sidit.  Zato  často  čujete,  že  meždu  našim 
národom  vo  kraju  jesť  bolše  zdorovich  ludej  jako  tu,  i to,  bo  vo 
kraju  vonka  robit  čelovik  po  pólu  na  čistým  svižim  vozdusi,  a tu 
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pri  fabrikách,  abo  vo  maj  nach,  hde  poroch  i shuben}^]  vozduch 
jesť,  tak  že  choc  jakij  mocnyj  byl  čelovik,  po  čaši  to  všitko  po- 
čujet. 

Dnes  veío  chvoroty  najlipši  ľekare  tak  hojat  že — sčepjat 
— čelovika,  tojest  korotko  povidženo : chvoromu  zapusčat  do  krovi 
abo  ťila  takuju  vesč,  kotoraja  tam  pomožet  totu  bakteriju  znisčiti 
jaka  jesť  pričinoju  chvoroty,  i tam  praví  sja  rozmnožujet.  Každij 
čul,  že  protiv  — pokoch  — čepjat,  ai  možno  vidil,  že  jest-li  takij 
dostanet  chvorotu,  kto  byl  sčepenij  i takij,  kto  ne  byl,  jaka  jesť 
to  meždu  nimi  rozluka,  jesli  vizdorovjatsja.  Velo  lipše  i pevnijše 
tomu  čerez  chvorotu  perejti,  kto  byl  sčepcnyj,  jak  tomu,  kto  ne 
byl  sčcpenyj.  Teraz  to  vopros,  že  čto  najbolše  sčepjat  do  čelovika 
protiv  chvoroty?  Otpovid  jesť  to,  že  takuju  vesč,  kotoraja  proizvo- 
ditelej  chvoroty  vydušit,  vypustit,  ale  čeloviku  nijakú  škodu  ne 
zrobit.  Ne  žijusči  baktérii  toj  istoj  chvoroty  najbolše  raz  zapusča- 
jut.  Mnohoraz  ’stc  čuli,  že  protiv  — diphterii  — zapusčajut  alebo 
sčepjat  ľekare.  Oni  vozmut  bakteriju,  kotoraja  jesť  charakterist  čna 
diphterii,  a ju  zapusčat  žijusčomu  koňu  do  krovi.  Se  bolšeraz 
zrobľat,  a na  koncu  sejú  kroviju  i čelovika  zasčepjat.  Kto  vidil 
diphteriju,  hde  ľikar  zasčepil,  tot  možet  povisti,  že  jak  skoro  všitko 
sja  pereminulo.  V mnohich  slučajach,  hde  dávno  ditina  umerla,  bo 
ne  mohla  dychati,  tam  teraz  neodolha  zdorovoje  diťa  vidíme.  Zato 
nigda  ne  treba  bojatisja  sčepiňa,  bo  ono  nam  lem  dobroje  možet 
zrobiti.  Jesli  pes  ukusit  čelovika,  ta  i to  zasčepjat,  a lem  proto, 
žeby  toty  baktérii,  kotoryja  tam  suť,  no  jesče  ne  zapríčinili  chvo- 
rotu, vydusiti,  žeby  calkom  konečno  znali,  že  tomu  čeloviku  pla- 
noho  ne  zrobjat  vo  budučnosti. 

Jesli  toľko  chvorota  zaležit  ot  bakterij,  tohda  jak  mož  i jak 
majeme  sja  ich  chraniti?  Či  jesť  tomu  sposob  alebo  ňi  ? Otpovid 
i porada  nato  jesť  barz  korotka,  a taka,  kotoruju  potrimati,  duže 
lehko,  no  kotoruju  malo  kto  spravodlivo  oboronoju  protiv  bakterij 
trimet ; i to  : čistota?  Korotke  to  slovo,  ale  ot  neho  barz  veľo 
zaležit.  Čim  po  velikich  špytaloch  chvoroty  ne  množatsja  tak,  jak 
napríklad  vo  maleňkich  selach.  Ta  vera  lem  proto,  že  vo  špyta- 
ľach  veto  vece  davajut  na  čistotu,  jak  choc  de  inde ; oni  znajut, 
že  čto  žaležit  ot  ňej,  ta  i na  ňu  duže  pozorujut.  Čistoho  vozduchu, 
a solnca  nigda  ne  treba  sja  bojati,  bo  horšoho  neprijateľa  jak 
solnce  baktérii  ne  majut,  bo  pravi  toto  solnce,  kotoroje  davajet 
kvitkam  i zviram  život  i veselosť,  pravi  toto  solnce  otberajet,  to 
istoe  ot  našich  najvekšich  neprijateľej  ot  bakterij.  Skoľkoraz  vidíme, 
že  oblaki  čerez  cilyj  deň  — koli  solnce  jasno  svitit,  a ptački  veselo 
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“spivajut  — suť  zaperty,  a jesče  i firhangi  pospusčany ; to  duže 
zli,  bo  nieždu  takimi  priležitosťami  majut  baktérii,  najbolše  mista  i 
sposobu  rozmnožitisja.  Po  ťich  mistach,  hde  solnce  malo  koli  svitit, 
tysjač  a tysjač  bakterij  jesť,  kotorija  lem  nato  čekajut,  žeby  dobre 
misto  dostali  rozmnožitisja.  Ľude  tak  dumajut  — ale  barz  chibno, 
že  poneže  vo  zimi  jesť  zimno,  a vo  liti  jesť  barz  horjačo,  ta  lipše 
jesli  solnce  ne  svitit  do  chiži.  Lem  rozdumajte  sobi,  že  vo  starým 
kraju  vo  Svajcu,  hde  duže  vysoki  hori  suť,  tam  tak  hojat  pojedny 
chvoroty,  čto  vo  zimi,  kohda  sňih  jesť  na  žemli,  vas  vyložat 
holoho,  naj  na  vas  svitit  solnce,  i vera  to  velo  ludam  pomožet. 
Šak  i vo  spýta lach  lem  na  skolko  mož  ta  do  pusčajut  svižyj  voz- 
duch.  Vo  temnoj,  vochkoj  pivnici  jesče  nikto  ne  vidil  spýtal. 

Treba  sja  nam  usilovati  nato,  žeby’sine  mohli  porozumiti,  že 
čto  stojit  nam  zdravja,  i jak  ’ho  mame  chraniti  ? ! Treba  nam 
ľúbili  svižij  vozduch,  i mnohoraz,  jesli  priležitozti  mame,  vonka 
vyjti  hde  vidno  belavoje  nebo  i zelenú  trávu,  i hde  veselo  ihrajut- 
sja  zviry.  Jesli  vidime  staroho  čelovika  vonka  ihratisja  s labdami, 
ne  treba  nam  smijatisja,  ale  nato  sja  usilovati,  žeby  i my  ’sme 
mohli  to  zrobiti.  Zabavy  i ihraňa  íubiti  lem  vo  duši  i ťiľi  zdorovij 
čelovik  — možet.  Treba  nam  davati  pozor  na  čistotu,  šak  to  ne 
tak  ťažko  ju  potrimati,  jak  dumaj ;te,  a ona  lem  na  poizu  nam 
budet.  Usilovatisja  treba  rnocnim  i zdorovyrn  stavili  — jak  vo 
duši,  tak  i vo  ťiľi  — žeby  ’sme  mohli  prosto  do  oč  pozriti  kaž- 
domu,  kto  protiv  nas  obernetsja.  Treba  byti  čestným  i mirnym,  i 
to  ne  lem  na  zdorovja  nam  budet,  ale  i na  česť  i slávu.  Život  i 
zdorovja  ot  Boha  majeme,  no  kto  s nimi  ne  narobľat  jak  s darom 
Božim,  to  čerez  svoju  pričinu  hnetka  ’ho  možet  utratili.  Stara 
pravda  jesť  to,  že  vo  čistoti  i moraľi  žijet  každa  národnosť,  a jesli 
chočeme,  žeby  i naša  národnosť  žila,  treba  sja  i nam  usilovati, 
žeby  ’sme  žili  jak  prislovko  kažet. 


Haňkovica  ilí  znak  razbojnika. 

(Narodnoe  predanie.) 

V Uhorščiňi,  na  siverovostočnoj  storoňi  Beregskoj  stolicy,  pre- 
miloj  panorami  možet  naslaždatisja  každyj,  kto  ne  ščadit  trúd  vyjti 
na  odnu  iz  polonin  Svalavskoj,  Volovskoj  abo  Huklivskoj,  i iz  sa- 
moho  vercha  porazsmotrit  v okresnosť.  Dakoli,  čistaho  dňa,  oso- 
benno  iz  Svalavskoj  poloniny,  Ostvy,  ne  lem  Munkačevskij  zámok. 
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no  ješče  i misto  Szatmár  daže  i zemplenskija  vinohradnyja  hory 
možno  viditi-  Na  okolo  rosprostirajutsja  vysokija,  skalistya  hory, 
obrosnuty,  po  bolšej  časti,  bukovými,  jasiňovymi,  dagde  i dubovými 
stromami,  Rika  Latorica,  začavše  ot  svojeho  isločnika,  ot  hor  Ki- 
čerskich,  daže  do  Munkačevskoj  ravniny  — hdi  stratitsja  ot  kruhe- 
zora  — jak  dajaka  srebernaja  nitka ! Spervu,  obtisnuto  s oboch  be- 
rehov  skalami,  tečet  bystro,  často  miňajušče  svoe  napravlenie,  to 
prosto,  to  vo  polukruh,  to  že  krivitsja,  jak  dajakij  had  ; raz,  bystrym 
tečenijem  vpadajet  s svojej  skalistoj  posteli  ne  množko  v niz,  a 
druhij  raz,  kohda  svobodňijše  možet  razširatisja,  tihšim  tečenijem, 
i ne  s takim  šumom,  jak  vysše,  napravlajetsja  k nižiňi.  Tuj  tam, 
pri  berehach  Latoricy,  vidno  i dajakija  sela.  Vpadajut  v oči  i 
menši  potoki,  jak  by  to  v soklučenii  s púťami,  veduščimi  sredi 
lisov,  id  dakotromu  selu,  skry  tomu  v ťich  zacholusťach.  Tuj  tam, 
sredi  lisov,  vidno  i poli,  nivy,  luki,  sela,  pasuščee  stádo.  Bezsomňinno 
^ — vse  to  miloe  naslaždenie,  vzirajuščemu  iz  daleka ! No,  i to 
pravda,  čto  rus’kij  smotritel  totčaj  vpadajet  v zádumčivosť,  i stane 
razmyšlati  o nezavidnoj  sudbi  toho  svojeho  b’idnaho,  so  vsich 
storon,  i vsjakimi  sposobami,  uhnetennaho  i pritisnennaho  naroda, 
proživajuščaho  v ťich  horách  komu  ne  liš  so  jestestvennymi  ne- 
dostatkami, no  ješče  i so  dikimi  zvirjami,  kryvajuščimisja  v lisach, 
v zacholusťach,  po  debrach,  — neprestanno  borotisja  treba  za  svoj 
skoromnyj,  každodennyj  chĺib  ! 

Bývalo,  mnoho  raznorodnych  dikich  zvirej  plodilosja  v ťich 
horách,  i liš  novijšimi  časami,  ot  koli  želiznica  chodit  ot  Munkačeva 
črez  Verchovinu  do  Haličiny,  stali  oni  propadati ; no  za  to  ješče  i 
teper’  bohato  nachoditsja  tam  dikunov,  medvedej,  volkov,  jelenej, 
sern,  — ot  kotorych  toľko  so  velikoju  b’idoju  znajet  b’idnyj  rusin, 
jak  tak,  sochraniti  svoe  stádo,  sino,  oves.  Škodu  robit  tam  ješče 
i zajac,  bo  pohryzet  kapustu. 

* * * 

V odnoj  Lizkoj  doliňi  Latoricy,  priťisnennoj  s oboch  storon  ska- 
listymi  horami,  ležit  maleňkoe  selo,  Haňkovica,  so  svoimi  domikami, 
pobitými  solomoju.  Na  odnom  skalistom  hrunku,  na  vostočnoj  sto- 
roňi  sela,  nachoditsja  derevlanaja  cerkovca,  budovannaja  po  speci- 
alno  rus’komu  stilu,  izobritennomu  žiteľami,  b’idujuščimi  vo  zacho- 
lusťach Karpatskich  ili  Beskidskich  hor.  Vo  sjakich  to  maleňkich 
verchovinskich  cerkovcach  zvykli  voznošatisja  najtepľijšija  molitvy, 
i ačej  oňi  i priemňijšija  u Boha,  možet  byti  i proto,  ibo  toj  národ 
ot  svoich  hor  bliže  stoit  ko  nebesam  ! Na  milyj  holos  skromných 
zvonov  každyj  pastuch,  doziravšij  svoe,  abo  židovskoe  stádo,  i 
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každý  j b’idnyj  robotník  tam  na  „majdaňi“,  totčas  schopit  svoju 
„klebaňu“  abo  „solomjanik“,  perekrestitsja,  jesli  znajet,  i peremovit 
na  holosno  svoi  molitvy,  abo  choť  lem  „Otče  naš“  i „Bohorodice“, 
ili,  jesli  uže  ne  znajet  nijakoj  molitvy  — bo  ne  bylo  ot  koho  učitisja 
jemu  — choť  lem  jarok  pereskakujet,  to  vo  odnu  storonu,  to  nazad, 
so  slovami:  „To  Tobi  Bože,  to  miňi  Bože!“  Christa  radi  jurodivy 
iz  XX.  vika ! Ačej  mohli  by  i my,  prosviščennye,  svobodnye  ame- 
rikanskie  Rusiny,  učitisja  pravdivoj  bohobojnosti  ot  seho  naivnaho 
naroda,  koho,  ot  bolše  stolitij,  toíko  samaja  príroda  učila  na  istinnoe 
Bohopočitanie,  proischodaščee  iz  hlubiny  serdca,  — otdaleno  ot 
vsjakich  samolubivych  i tščeslavnych  pomyslej  i stremlenij ! Minulo 
dolhoe  vremja,  bolše  vikov,  ot  koli  suščestvujet  Haňkovica,  toe 
skromnoe  selo,  — no  ono  vse  odinakovo.  Ziteli  jeho  ni  v čem  ne 
pereminili  svoi  starodávni  otcevski  dobrí  obyčai,  — vid  črez  to 
podajut  i česť  svoim  predkam;  a bohobojnosť  ich  vse  ta  sama, 
jakaja  byla  prežde,  i jakaja  dolžna  byti  na  vse  ! 

* * 

Dávnymi  časami  dva  rus’kie  braťa,  kotorye  pro  jakus’  provinu 
v Haličiňi,  ustrašivšesja  ot  polskoj  spravedlivosti,  utekli  iz  svojeho 
otečestva,  i bludivše  po  horách  i lisach,  na  konec  ostanovilisja  na 
tom  misťi,  hdi  teper’  selo  Haňkovica.  Vjedno  s nimi  prišli  i ich 
ženy  i diti.  T’i  dvi  famílii  spokojno  i v sohlasii  žili  za  dolhšee 
vremja  v domi,  čto  oni  sami  sebi  sbudovali,  tam  na  livom  boku 
Latoricy.  — Ot  holodovoj  smerti  ne  mohli  bojatisja.  V ťich  velikich 
lisach  bylo  dosta  vsjakej  zviriny,  osobenno,  olenej,  sern,  zajačej, 
— potom  različnorodnych  poťat ; a v Latoricy  i vo  druhich  meňšich 
lisnych  potočkach  takže  nachodilosja  bohato  pstruhov,  mňuchov  i 
druhich  ry  b.  Dla  propitanija  slúžili  i hriby,  čerešňi,  maliny,  jahody, 
černicy,  jafiry  i druhi  lisni  ovošči.  — No  kohda  ťi  naši  pervobytni 
haňkovicki  žiteli  stali  razmnožitisja,  kohda  odnoho  iz  ťich  dvuch 
semejstv  načali  horše  postihati  žitejski  zaboty,  jak  chvorota,  abo 
druhoe  dajakoe  nesčastie,  — kohda  odin  iz  nich  sčastlivijšim 
čuvstvoval  sebe  v kruhi  svojej  ženy  i ditej,  jak  druhij : vozbudilasja 
závisť  i hňiv,  i v slidstvie  toho  ne  raz  i pobilisja  ťi,  vo  jestestvennoj 
svojej  dikosti  proživajušči  braťa.  Raz,  pošli  odnoho  takoho  krovavoho 
slučaja,  kohda  oba  braťa  v strašných  bolizňach  ležali,  ot  vzaimnych 
udarov,  pričinennych  odin  druhomu,  — postanovili  meždu  soboju, 
čto  jesli  opjat  vyzdorovijut,  razdilat  svoe  obščee  iminie  meždu  soboju 
na  dvi  časti. 

Tak  to  i učinili,  Razdilili  i obščij  dom.  Seredinu  doma  pere- 
horodili,  — dveri,  byvsi  do  teper’  na  serediňi  doma,  vyverli,  ich 
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misto  zabudovali,  i na  dvoch  bokách  vyrizali  sťinu  na  dvi  dveri,  — 
Rozvalili  i obščij  pec,  i vo  oboch  chižach  okreme  postavili  po  odno- 
mu.  Spokojno  proživali  teper’  ťi  semejstva  za  dolhšee  vremja,  poka 
dikaja  náklonnosť  i starosť  opjat  ne  vozbudilasja  v ich  serdcach.  — 
Neterpelivosť,  závisť  i hňiv  opjat  doveli  ich  do  krovavoj  bitki,  — i 
nečajanno,  ot  udaru  staršaho  brata,  molodšij  brat  rasprostersja  na 
žemli  — mertvym.  Strašnoe  priklučenie  snačala  zasmutilo  brato- 
ubijca,  — pečal  i sovisť  obezpokoili  jeho,  — no  tečenijem  vremeni 
umenšalasja  i jeho  duševná  bolizň,  — poka,  vjedno  so  hrichom, 
sovsim  i ne  zahlušilasja.  Ne  mohla  uspokoitisja  v tom  strašnom  dili 
vdovica  so  svoimi  diťmi.  Oni  ostavili  prežnee  svoe  prebývanie,  i 
na  otdalenňijšem  misťi  shotovili  sebi  druhij  dom.  Pred  konečným 
svoim  otchodom  vdovica,  ťažko  tronuta  nesčastnoju  smertiju  svo- 
jeho  muža,  strašno  proklala  bratoubijca.  — Vremja  šlo,  — pomalú 
vse  bolše  ludej  stalo  poselatisja  na  toj  okolici,  ibo  vse  bolše  pute- 
šestvennikov,  perechodivše  kolo  berehov  Latoric3^,  polubilo  toe  misto. 
Ot  perechodaščich  putešestvennikov,  kotorye  iz  druhich  storon  za- 
blúdili v ťi  vikovi  lisa,  abo  dfa  lovitvy  zvirej,  abo  ryby  imati  v 
Latoricy,  raz  učuli  naši  poselency,  čto,  ot  jakohos’  času,  v hustých 
lisach  zaderžujutsja  strašňi  polskie  razbojniki,  kotori  to  tuj,  to 
tam  napadujut  na  spokojných  verchovinskich  žitelej,  — na  Mara- 
morošskoj  Verchoviňi  — ne  snili  by  sja  obkrali  i zapálili  ješče  i 
Glotchovskij  monastyr’  O.  Vasilianov.  (Toj  monastyr’  ležal  na  poli 
Glotchovskom,  pri  riki  Nagy  Ág,  ne  daleko  ot  sel  Ripinnoe  i Sofma. 
Zri:  Shematizmus  Cleri  Gr.  Rit.  Cath.  Munkacsensis.  1899.  Pag. 
44.)  Vse  časťijši  visti  pro  ťich  razbojnikov  duže  obezpokoili  našich 
poselencov;  predčuvstvovali,  čto  ta  strašnaja  zvoloč,  na  konec 
vysfidit  i ich ! Meždu  vsimi  žiteľami  najbolšu  bojazň  stal  čuvstvovati 
Haňko  — toj  bratoubijca.  Stalsja  zádumčivým,  i vse  časťijše  izda- 
val  iz  svoich  hrudej  ňikij  ťažkij,  boliznennyj  vzdoch,  kotoryj  jak  by 
to  pritiskal  i dávil  jeho.  Často  javfalsja  pred  jeho  očami  krovavyj 
trup  brata. 

Na  sjakoe  javlenie  vse  potr’assja,  i nijak  ne  choťilo  jemu  iz 
urna  vychoditi. : čto  on  ješče  ne  pereterpil  Božu  karu  za  svoj 
davnyj  strašnyj  hrich.  — Črez  korotkoe  vremja  dijstviteíno  napali 
ťi  polskie  razbojniki  na  koloniju  Haňkovych  bratev.  Maločislenňi 
žiteli  spasalisja  v husti  debry  i tajňi  peščery  (jaskiny)  ťich  ne- 
zachodimych  lisov.  Pri  domikach  ostalsja  ačej  liš  staryj  drachlivyj 
Haňko,  so  svojeju  baboju,  kotora  na  rukách  deržala  rebenka, 
svojeho  dvuchlitnaho  vnuka.  Kohda  razbojniki  vtorhnulisja  v domik 
staroho  Haňka,  so  strašnoju  hrozboju  prosili  ot  neho  jisti,  i sebi  i 
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svoim  koňom.  Želanie  ich  ne  mohlo  ispolnitisja.  Na  sie  odin  razbojnik 
so  strašennym  krikom  napal  na  Haňka,  i svoim  toporom  otťal  jemu 
ruku,  pripertuju  id  dolhomu  javoromu  stolu.  Usičennaja  ruka 
daleko  otleťila,  a iz  pokaličennaho  ťila  nesčastnaho  čelovika  silno 
proistekala  krov,  obbrjazhuja  každoho,  kotori  bližše  stojali  k 
nemu. 

Druhij  strašný]  udar  na  zemlu  svalil  uže  i tak  ledva  živuščaho 
starca,  kotoryj,  čuvstvuja  svoju  končinu,  molitvu  šeptal  k Bohu  — 
za  otpuščenie  svojeho  daynaho  hricha.  O ňiskolko  minút  izdal  svoj 
duch.  — Nemiloserdňi,  i na  vid  kervi  ješče  horše  razjarenňi,  raz- 
bojniki  okružili  teper’  i perestrašenu  babu,  — uže  i podňall  na  ňu 
svoi  topory,  — kohda  na  jeja  rukách  ležaščij  chlopčík  takim  neoby- 
čajným krikom  zajojkal,  čto  ot  toho  ustrašilisja  i ťi  bezčuvstvenňi 
razbojniki.  Utrativ  holovu,  odin  protiv  druhaho  vybihali  iz  domika, 
povskakali  na  svoi  koňi,  i otjichali,  jak  viter.  — Po  otšestvii  razboj- 
nikov  poselency  vozvratilisja  na  svoju  koloniju. 

Staryj  Haňko  čestno  i prilično  byl  pohreben.  O toho  času  obi 
vdovicy  — uže  pomirilisja  — bolšu  časť  svojeho  vremeni  tam 
perebyvali  na  nedalekom  cholmiku,  na  hrobi  dvuch  ubitých  bratev, 

— hdi  potom  postavlen  i krest. 

Tečenijem  vremeni  žiteli  toho  poselenija,  kotoroe  ot  imeni 
svoich  osnovatelej  stalo  nazyvatisja:  Haňkovica,  razmnožilisja,  i na 
tom  samom  misťi,  hdi  byli  pohrebeny  ťi  dva  braťa,  sbudovali  cerkov. 

— Chlopec,  kotoryj  svoim  neobyčajno  kriklivym  jojkaňom  tak 
čudesno  spassja  ot  smertonosnaho  udaru  razbojnika,  polučil  imja 
Jojkun.  — Tak  zovutsja  jeho  potomki  i dnes.  Ludi  haňkovicki 
hovorjat,  čto  i teper’  nachoditsja  u familii  Jojkunov  odna,  dosta 
dolha  i široká,  javorová  doška,  služašča  v stôl,  na  kotoroj 
vidno  i odin  hlubokij  i dolhij  znak  ot  udaru  topora ; to : znak 
razbojnika  ! 

Ne  daleko  ot  cerkvi,  na  krásnom  hrunku,  obrosnutom  vysokimi 
javorovými  i jasiňovymi  derevami,  i dnes  stoit  toj  domik,  hdi  pri- 
klučilosja  toe  davnoe,  strašnoe  sobytie ! 

Haňkovica  — „strašilo  rus’kich  svjaščennikov‘^  — maleňkoe 
selo  i teper'.  Skromňi  jeho  domiki  i teper’  porostrjaseno  vozdvi- 
zajutsja  na  hrunkach  po  vysše  Latoricy. 

O.  Nestor  Volenszky. 
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Ot  povitria,  potopa,  hrada,  hlada,  ohňa  i vojny,  izbavi  nas 
Hospodi  ! 

Ot  nahlyja  i nespodivannyja  smerti,  sochrani  nas  Hospodi  \ 
My  hrišnyi  Tebe  Boha  prosím,  uslyší  nas  Hospodi  ! 

My  hrišnyi  Tebe  Boha  prosirn,  prostí  nam  Hospodi  ! 

My  hrišnyi  Tebe  Boha  prosím,  pomiluj  nas  Hospodi  ! 
(Slidujuči  2 stichi  spivajutsja,  jak,  „Svjatyj  Bože“.) 

O Isuse  ! O Isuse ! O Isuse  Syne  Boha  živaho,  umiloserdisja 
nad  nami ! 

O Márie  ! O Márie  ! O Márie  ! D’ivo  i Mati  Božaja,  pričinisja 
za  nami ! 

0 Svjatyj  (Imja  Patróna  Cerkvi) ! moli  Boha  o nas  hrišnych^ 
(Po  sem  Jerej  klačuči  obkadivši  Najsv.  Tajný,  vozmet  Daro- 

chranitelnicu  v ruki  i obernuvšisja  k rudám  3 raz  pojet : ,,Spasi 

ludi  tvoja  Hospodi“,  čto  národ  povtorjajet,  a treťij  raz  jerej  do- 
dasť  'sče  „i  blahoslovi  dostojanie  Tvoe“  i Najsv.  Tajnami  blaho- 
slovit  virnych,  a národ  daíše  spivajet)  : 

1 upasi  ja  i voznesi  ja  viki.  Vo  vsja  dni  blahoslovim  Tebe. 
I voschvalim  imja  Tvoje  vo  vik,  i vo  vik  viki. 

Spodobí  Hospodi  v deň  (večer)  sej  bez  hricha  sochranitisja  nam. 
Umiloserdisja  nad  nami  Hospodi,  umiloserdisja  nad  nami. 

Da  biidel  miloserdie  Tvoe  Hospodi  nad  nami,  jakože  upo- 
vachom  na  Ta. 

Na  Ta  Hospodi  upovachom,  da  ne  postydimsja  vo  viki^ 

Amiň. 
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(Podajúci  se  ,,P’inie  VseumiliteInoe‘^  chočem  poslúžili  ko  raz- 
širenijú,  viry,  počitania,  prošenij  ko  I Christu  prebyvajuscemu  v 
Najsv.  Tajňi  Eucharistii,  i pročee,  virujem,  sam  í.  Christos  dover- 
šit  črez  virnych  Jeho  sluhov,  ňit,  druzej,  braťev,  i črez  revnych, 
sčirych,  dijstnych  christianov.  Red.) 


IIoflKapnaTCKa  Pyci>! 

B'h  TOH  uacTH  pocnoMHHyTHCb  xoueMT>  o cxapoKpaeBOH 
EpaTÍH  H3Tb  o6ohxx>  CTopoH'b  KapuaTx>,  yjKX>  to  BecKH^ia. 

íf: 

IIocMOTpBUH  Ha  PajiHUKy  Pycb,  bh^hm-b,  hto  TaMT> 
CHjibHa  óopbóa  npoBa^HTCH,  h3t>  o^hoh  cropoHH  bcRxtj  pycn- 
HOBT>  Ha  npOTHB'b  HOJIiIKOBT>,  H3T>  ^pyrOH  CTOpOHbl  JKG  Ha  óojibme 
Ho^ipobH'b,  a jiB'h  rojiOBH'h  napTÍH  — jKpanHU'fe  h cxapopyccbi 
— HOA'fejieHHHX'b  pycHHóBT>  uemjíj  C060K). 

BeanoxHÓHO  ôopbóa  pycHHOBT>  MOJK^y  codoio  MaexT^  cboh 
jKepxBH.  Opyma  h cnocodbi  BOOBania  xoxaô  HOBOMo^iHbi,  ho 
x'bMx>  xaacnrfe  panbi  aa^iaBaroan  o6ohmx>.  BcexaKH  cana  cia  Óopbóa 
■ecxb  H 3HaKOMb  jKHBOxa,  ecxb  npyacHHoio  3a  jkhboxx>  h 3a  bgí> 
npana  napo^iH'fe,  aK'b  pycHHbi  oxx>  noaaKOBXj  cxonx>  3a  cxohomx> 
BbiMaraH)xx>  h BH^oÔHBaioxX}. 

Mbi  HO  bxo^ihmxj  bx>  napxiH,  hxo6x>  o;i,hhxx>  BOCXBaaaxH, 
;ipyrHxX),  xpexbHxx>  ocyac/iaxn,  xhmx>  MeHbme  H'fexXí,  h6o  bx> 
KaacjlOH  napxiH  ecxb  aochxb  3Jioro  hkx>  h.  np.  MOCKBO(|)HJibcxBO, 
mH3MaxHn;cxBO,  pa^íHKajibcxBO  h óeaB'bpie;  mbi  ho  3acxaHOB.iaeMca 
npH  xpynaxx>,  JimnHMx>  „MepxBbiMX>  norpedaxn  MepxBen;H  CBoa“  ; 
Mfci  jiHmb  xo  bpiahmx>,  hxo  xaMX>  ecxb  hihboxxj,  h hxo  bco  ;i;o 
jiyHmaro  a^BOxa  n;i,exx> ! 

A acHBOxa  ecxb  y rajiHUKOH  PycH,  h6o  Maex^b  cbohxx> 
yaeHbixxj  h napo;i;oB'bpHbixx>  hpoboähhkobx>,  na  KajKAOMx>  no- 
npHniH.  TaiíXí  uepKOBH'b  ope^CToaxejiH  aKx>  CBRTCirh  ypa^HMKn 
H iipocB'bxHxejiH  HO  KpHioxca  aKX>  KpoxH,  HO  rjia;i,aioxx>  oxannia 
3a  npoÄaxejibcxBO,  ajie  OM'fejío,  oxBopxo  npH3HaBaioxca  ko  CBOOMy 
po^y,  H npan;yioxx>  3a  MopaabHoe  h MaxepiajibHoe  noa^BHrnenie 
napoja  pyccKaro. 

Bgť>  ^0  xenepb  yacx>  Bbi;i;o6yx'b  xaKX>  nojiHXHHH'fe,  aKX>  Kyjib- 
Typn-fe  npaaa  cyxb  HaHacH'hHniHMx>  CBn;i,'bxejibcxBOMX>  cxapania 
npeABOAHxejieíi,  aKx>  h aapyKOio  eHi;e  jiyamoH  ôy^yHnocxn. 

Boace  AonoMOJKb ! ^ 
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3BepHyBinn  nam^  B3opi>  na  yropcKy  Pycb  Morjiii  6bi  ’cmg  co 
3y(j}aHJiHBoeTÍK)  oóojipHioqHM'L  noexoK)  CKa3aTH:  „mulladban  nincs 
ôrom,  jôvôdben  nincs  remény,  bX)  MimyBinocTn  tbobh  H'fex'B 
pa^ocTH,  B^b  óyjiymHOCTn  H'fex'b  HaA'fen“,  ho  mh  cero  BcexaK^  ne 
KaiKeMlj,  h6o  h BX>  MPIHyBmOCTII  HaXO/PHMX>  HKOCb,  XOTHH  HOBe- 
jiHHKy  pa^ocTb,  H ^íJia  óy^ynnocTii  BÔanyeMe  3opio  na^te. 

Bx)  MimyBmocTii  hkx>  h TeneptniHOCTii  yrpopyecKaro  na- 
pojpa  npeMHoro  CMyxKy  ii  H^aaro  Haxx>  BaiieAÔaHbOMb,  yna^KOMX> 
ero,  Hero  naôrojiOBHibHiuoio  ripriHiiHoio  óbuio  n ecxb  xo,  hxo  xaKX> 
rtepKOBHa  hkx>  CBpxcKa  imxejiJirireHii,ia  ocxaBiiaa  cboh  po^x.  h 
cxajia  Hepaa^b  BopoHiiiMx>  nopoxiiBx>  po^y  BppHbix'b  chhobx>. 
OjíHaK'b  pa3BecexflK)HiiMXD  ecxb  bb  xoh  ýKaxKOÍi  MimyBuiocxii  xo, 
Hxo,  BOíipeivii  oxcxyriHimcxBa  Miiornxb,  iipei].pHb  Ham.Tinca  h 
B^bppľfe  po^y  cuHbi,  Koxop'h  CM'bxo  ri0Ka30Bajiii  na  ape^Bi  n My^po 
Bbi3HaHaaii  ciiocoóbt  napoja  pyccKaro. 

HenpoexiixeabHoio  aae  biihoio  xeíiephmiinxb  iipejiBOATrre.TiePi 
pyccKaro  napoja  eexb,  hxo  iuimhxb  xbixx.  HeMnoriixb  Bppniixx:* 
chhobxj  — II  iixb  XBopeniii,  íikiixb  H'hiiy  iipaB'fe,  xa  HíHAiíaBOCXb 
6bi  eipe  BÔo.ibiiiaxíi  Maaa  — iie  yxepx^yiox'b  bb  Hapo^'fe,  ho 

miipHXB  HII  MIIXOBBVHHBIH  IIX'B  pyCCKifl  H3B1KB,  Hli  HXXj  UJ{eŤ> 
ne  3aiirbii.iniox'B  jio  eepxeiVB  pyciiHOBx>. 

TaKiiMXj  oxHiiMX.  3aôy,XHyxBiM'B  „HeBaÓBeiiniiíMB  cijhom^b“ 
pyccKaro  iiapojia  na  yropmiiirh  óbi.tb 

0.  H);im  CTABPOBCKIM. 

Taivij  .xy.MaeMb,  hxo  HaiLiynme  iiocxy/iaiMXD  HaiiiiiMx>  yrpo- 
pyecKiiM'B  ópaxHMX*  xyii  ii  xaMXi  ec.iii  bb  cjrbjíyioiipixB  iio- 
jíaeMB  Bcli  rojoBirbnmii  Ero  coHimenia,  ii3x>  xť>x'b  iipeMiioro 
KpacHoro  II  íioaeBHoro  MO/Kyxx>  HayHiixiicH  ii  ;;axeKii  hoxomkii. 
KpoM'h  KpacoxBi  iioexiiHHoro  Ero  H3biKa  ii3’b  Ka/ií;i.oro  pHji,Ka 
HaM'b  ,xyHve  noxpeonP  ;;o6po;;'bxe.iir,  uhoxbi  H'feóii  HynaioxciT,  hxo6x> 
nojiioóiixii  iixxj.  h.  iip.  ii3x>  „B<^chom.  rioiipaxa'‘  jiioóobb  ko 
II  p II  p o A tj,  ii3x>  ,.Bo3Bpaiii;.  na  posuny x lo  ó o b b k o 
p o H o H 3 e M .x  t,  113X3  „HoBOO  Hy;io“  x K)  6 o B B K o A 3- 
6 y K tí,  II3B  „Boh.  3Bona'‘  ôoraóoíiHOCXB,  ii3x>  „Lasciate  . 
o ó o x p a 10  H e o x h a a h i e,  Koxopoe  ne  ynaxaexB,  ho  bx.  „K  o 
y r p o-p  y c c K II  M X3'‘  6ipiyexx>  HexôaHxiiBBixx>  n bx>  „Biimhíh 
Benep'b“  Haiioxnaexcn  h a x e lo  na  xyHiny  óyxyHHOcxB  n x.  x- 

WHTenMCb  0.  K);iifl  CraspoBCKoro. 

PoxiixcH  18.  HHB.  1850.  p.  bx3  Cenemx>-CyxHHx>  oxx,  loanna 
CxaBpoBCKoro  ii  IIapacKeBÍn^yxra3H.  IIoHaxKOB'fe  ihkoxbi  kohhhxxj 
bxj  rioxoxiiHii,y ; nepBt  mecxB  KxaccBi  rHMHaain  bx>  JIoBonn,  a 
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7.  H 8.  Kji.  B'h  IIpameB’fe  Bcer^^a  c'b  npeBOcxoÄHBBfb  ycn'fexoM'L. 
Ho  Maxyp'fe  ao  poKa  ôubio  ropncxa  Bt  IlemT'fe,  a noceMy  6ä.  n. 
En.  raraHn;eM'i>  sa  KJiepnKa  npHHHTLm  n na  6orocjiOBÍe  ao  IleinTy 
nocjiaTbiH.  Ho  OTKonneHin  óoxocjiobíh  omenHJica  g'b  äohbkok) 
uiTejióaxcKoro  ^lymnacrapa  O.  Ahtohíh  HnmíKoro,  Ahhoio.  6-ro 
anp.  1875.  p.  pyKonojioaíeH'B  h HMenoBan'B  sa  npameBCKoro 
coTpyAHHKa,  r^e  n ocxajľB  aaci>  ao  1879.  p.,  kojipi  óiasK.  naM. 
A/'iojkJ)'b  JoópaHCKÍH,  BKh  naTpoHB),  na  napa(|)ÍK)  ;i;o  E^epxenc'B 
ero  npeACxaBPMX>.  Eme  hkx>  coxpy;i;HHKX>  cxajica  njieHOMx>  cxo- 
jiHanoH  KOMHCcin  HapoÄonpocB'femenia,  a 6ji.  n.  En.  HnKOjiaH 

ToBXXj  HMGHOBaJIB  6rO  nPICBMOBOAHXeJieM^B  KOHCHCXOpiH.  Bx> 

Bepxencxj  (3eMnjiHHx>)  sa  20  Jľfexx>,  a5Ex>  27.  napxa  1899.  p. 
HacxynnBmoH  CMepxn  AMcxBOBajrx>.  1877.  p.  cx>  Ao5pBiMx>  ycn'fe- 
xomxj  sjiojkhjixj  HcnHxx>  xHMHasiajiBHoro  KaxexHxcxBa.  Yace  ce 
noKasyexxj,  hxo  h hkxj  cejiBCKÍH  ^yinnacxBipB  cxy^iann  yMÍex- 
Hocxeíi  saHHMajica,  Bcer^ia  JieMX>  bx>  KHHJKKaxx>  cn^'fejiB,  na 
xojiBKo,  ace  apu  xhmx>  h ras^OBCXBO  CBoe  saneA6ajix>,  h npoxo 
nocxoHHHO  Bx>  xy/ioôcxB'fe  jkhjixj.  Hsynajix>  nyaťfe  asHKH,  nxoÓH 
xaKHMXí  cnoco6oMX>  XBopenia  xhxx>  bx>  opHmnaji^  nnxaxH  h 
Kpyrxj  cbohxxj  SHanin  nmpnxn  moxx>.  Cx>  ocoóJinBOK)  jiioóobíio 
saHHMajica  cx>  poccmcKOio  JiHxepaxypoio.  Mnoro  nHcajix>  ao  n,ep- 
KOBHBixx>,  óorocjiOBeKHXx>  xasexX)  n MarasnnoBXj,  aKX>  ao  „Jó 
Pásztor“  H „Magyar  Szemle“,  no  Ma^BapcKH,  ho  o mhoxo  ôojiBme 
nHcajix>  no  pycBKH. 

Ty  no;i,aeMX>  BC'fe  tť>  ero  XBopenia,  Koxpli  mbi  mofjih  nos6n- 
paxH  H B'B  X0MX>  ysKOx\ix>  o6x>eM'fe  noM'fecxHXH.  KpoM'fe  xy  no- 
;i;aHHHXx>  nHcajix>  ein;e : „yBajiHir  JIhcxokxj“  (hsx>  H-feMei^Koro), 
„IIoB'fecxB  o ny^oxBopHOMXj  jľfeKap’fe'‘,  „Kx>  ypimy  Mexeopy“, 
„Bx>  ajiB6oMx>  Moeny  KpecxHHKy“,  „Bohhhh;kíh  ny^^o^^M“, 
„Cnnnix>“,  Koxpife  XBopBi  no^x>  HMeHeMx>  „ÍIonpaAOB'B“  coo6ro;aJľi>- 
„Cb.  IIponoB'fe;íE[“  na  bgť>  ne^'fe^'fe  ro;i;a,  hkx>  h na  óojiBnrfe 
npasAHHKH  r^ecB  bx>  npflmeBCKOH  enncKoncKOH  KaHn;eJiapm 
rHÍK)xx>  óesxj  bslao^au  ysp'ifexH  CB'fexX). 

Teopbi  0.  K);im  CraspoBCKOro : 

BocnoMHHame  IIonpaÄa. 

IIonpaAX>,  XBi  TaxpBi  chhx>  KpaciiBBiH, 

^Hxa  ea  ÓJiecxamiíXB  äbawtd, 
n xHxin  H nopoH  óypanBBm 

KpacaBei^Xj  cnHniCKHxxj  ropx>,  aojihhb  ! 


H MHoro,  MHoro  noMHHaio 

Teóa,  TOBapnin;'!)  lOHLixib  ^nen, 

H B'B  MHJOÍT  ÔJIH30CTH  TB06H 

^ymoH  riOHame  npoÓHBaio. 

J óperoB'b  tbohxi>  ropncTLix^j 
Moa  Ka^aiacb  KOJieóejib, 

Bij  TBonxi)  CTpyaxbí  npoxjiaÄHHXi>,  HHCTtix'b 
CBBTyK)  Bocnpiajľb  Kynejib. 

H Ta^vrb  Bospocij,  a Ta^ľb  yanjica 

.JIioÓHTb  on  cepÄn,a  cboh  napoAT>, 

H Ta^ľb,  btj  ÔJinsii  tbohxb-to  Bo;i;'b, 
Mjia;i,eHij,eM^b  pyccKHivľb  omy'mjica. 

TaMi>  cjieiiiajľb  a iipe^anba  ay^nbi 
ripo  cTapiiny,  iipo  ;i.aBiiy  óbMb, 
ripo  3aMKii,  rpa^H  MHorojiioAHbi, 

ripo  óopbôy  pa3Hopo;^HbIX'b  ciiJľb  . . . 
riponajio  Bce ! iio  tu  ocTaaca 

II  iipojio.iuKaeuib  Biipe^b  cboh  ôť^fb, 

II,  Kaa^oTca,  cb  toóoh  bo  bI>kb 
KapiiaTO-PyccKÍH  po^b  CBa3a.Tica. 

II  a cocBaTajica  cb  toóok), 

Il3At)TCKa  CTaJlB  TCÔa  .HOOUTb, 
JlaOypCBOH  CBOCH  BO.IHOIO 

CByM'h.TIB  TU  OTpOKa  IM^tlIIITb. 
o,  CKOJbKO  pa3b  a yAiiB.iaaca 

IIpeaccTuuMB  ii3nióaM7>  tboiimb, 

II  CKO.lbKO  pa3B,  iKapOH  MyaiIMB, 

Bb  tboiixb  oÓBaTBíixB  ox.ia/KAaaca ! 

IIoTOMB  iipiicirkn>  ii  aacb  paajyKii, 

II  CTajio  cepAiíy  oacnb  a;aab : 

;I,.ia  iipiiCBoeHia  iiayKii 

IIotxa.iB  a Bb  ayavyio  ,Ta.ib. 

II  c.TfeÄOBaaii  jimuuihi  ro^u 

CepbC3HUXB  yMCTBCHHUXB  Tpy^OBB, 

Ho  o6pa3u  TBOIIXB  óperoBB 
Mhť>  no^c.iiainaaii  BC'fe  paôoTU. 

Ho,  3p'feauMB  lOHOinen,  a CHoaa 

HpiióuaB  BocejiB  kb  tboiimb  BOJinaMB, 
II  RpacoT-fe  po^Haro  c.iOBa 
YcepAHO  oôyaajica  tbmb. 

KaKOH  BOCToprb  ii  ynoenbe : 

Tu  BB  pycaT  cjia;iiKO  óopMOTajiB, 

H KHiirn  cTapimu  aiiTajiB, 

H CCaJIB  II3B  HHXB  OAyiHCBJíeHbe  ! 
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H Be^epOM'L,  npH  JiyHHOMT>  CB'feT'i, 

ChAH  B1>  BbIÄOJl5jieHHOMl> 

CKOJIbSHJľL  B'b  ÓeSCMHCJieHHOM'L  nojieTÍ^ 

Ho  pasABOHBmeôca  BOJiH'fe ; 

H rpejiTb  BecjiaMH  bo^-l  rpoMa^ti, 

Bpaii];ajica  bäojib  h noneperT>, 

To  B'B  rjiyôb  p'feKH,  TO  BHOBb  HO^B  ÓpOrB, 
Bma  JKO  cep/i;ii,y  to  0Tpa;i,a! 

H OÓB'Í^SJKaJIB  TBOK)  OKpOCTHOCTb, 

BpOAHJIB  Cpe/I,H  JľfecOBB  H TOpB, 

Tbohxb  ;i;ojihhi»  Kpaca,  jiio6e3HOCTb 
MaHHJIH  JIIOÓOnbITHHH  B30pB. 

H BHÄ'fe.i'B  3aMKH  pa3pyineHHbi, 

H3CJľfeA0BaJIB  HXB  CTapHHy, 

CMOTp'fejiB  CB  HXB  óaineHb  BB  riyÓHHy, 

Bb  tboh-to  CTpyH,  MH'fe  CBaii];eHHbi. 

Bb  tbogh  6jih3h,  bb  BiyxoH  ^yópaB-fe, 
yBHA'fejIB  a BO  nepBHH  pa3B 
Ee,  H BOTB  AnypB  Ky^paBbiH 

IIopaHHJiB  cepAB;e  totb  ace  aacB. 

IIonpaÄB,  TbI  ÓHJIB  6e3MOJIBHHH  3pHTeJIb 
TyjKemH  mojio^oh  jiioôbh, 

H cjia^íocTHOH  ea  tockh, 

H caacTba  nojinaro  CBH;i,ifeTejrb ! 

IIonpa^B,  p'fena  Moa  3JiaTaa, 

riponajiH  rp63H  iohhxb  JľfeTB ! 

Oy;^b6a  Taaeejio-poKOBaa 

TojiKJia  Mena  bb  ^aJieKm  cb-^tb  ; 

Ho  3a  TO  a ne  3a6biBaio 

Te6a,  TOBapHrn;B  iohhxb  ahoh, 

H BB  MHJIOH  6jIH30CTH  TBOGH 
Jl,ymoH  noHamG  npoóbmaio  . . . 

nonpaAOB-b. 


Ho  BosBpameHiii  na  po^Hny. 

H nyTGHIGCTBOBaJIB  HGAaBHO 

Bb  ayjKOH  CTpan'fe,  h 3aM'feaajiB, 

HtO  TaMB  3KHByTB  HapO^H  CJiaBHbl, 
^OCTOHHH  HGCTH  H HOXBaJIB. 

H BHA'fejIB  TaMB  H3paAHbI, 

Hjioa,h  yMa,  hjioah  nayKB, 

ry*^i>6HH];a,  njion],a;;H  napa;iHbT, 

JI,BOpH,H,  KOCTGJIH  ÓGGHpHKJiaÄHbl, 

TBOpGHÍa  HCKyCHHXB  pyKB. 


Ho  HTOJK'b  ? OTKpoK)  npocTo;i;ymHO  : 

MH'fe  ÄypHO  fíbijio  TaMij,  Kairb  pas'b, 
Mh^  6hjio  Bcé  necHOCHO,  CKy^^iHO, 

H Majío  Hacjia^K^ajica  rjiasi^. 

tí^  xojioAHbiH  iiajiaTbi, 

Hto  ropAO  iperojiBJíii  TaM'b, 

He  TO,  HTO  HaníH  pycciai  xaTbi, 

JIioóoBbK),  JHOACKOCTbK)  óoraTbi, 

He  TO,  HTO  H a m ^b  CBHiu;eHHbiH  XpaMT> ! 

Btí  HyjKÓHH'fe  cjibimaaTí  h h p'feqíi 
HpocjiaBaenHbix'b  opaTopoBT., 

Bil  iiapaaMeiiTÍi,  na  .moAHOM'b  BŤ^H’fe 
BniiMajľb  ii3Biij,ecTBy  iixb  cjiobt^. 

H cayiiiaaT>  n yneiiuxT^  cnopbi, 

riopOM  BT>  TeaTpŤ)  IIOÓblBíUTb, 
rioACJiyiiiiiBa.Tb  II  irI)BMiixij  xopu, 

M p'bSBblH  T0II0T73  TepiICIlXOpbl, 

H pC30IiaiIC7>  KOHUepTIIblX'b  3aJIT.. 

Ho  nTOJK7>?  BC'h  OTII  pf.nil,  3ByKH 
Kairb  oriib  ô.iyAHiniÍT  ii3no3Jii, 

He  pa3r01iH.u1  MpaniioM  CKyKii, 

O'ľpaAbi  MH'h  iie  npiiiiecjiii. 

M II  t)  c a o B o p y c c K o e,  p o ;;  ii  o e, 

^'1,0  po  h:  e iiiiocTpaiiiiux7j  (l)pa3'b, 
Mnh  irhiibc  pyccKiixb  ;tI>b7>  iipocToe, 

II  iix'b  iiancaiibe  y^a.ioe 

Mii.The  BC'hx'b  HxeMaiiiibixiD  RpacH. 

B'b  HV/KÓiiirlj  biiaXih  h iipiipo;iy 
CiaTb  BT>  MyAeciibixH  .liiio'raxb ; 

CaAbi,  3a;i,Bopi>H,  oropo^u, 

Jlyra  ii  iih/Kutii  b'i>  HBŤ/rax'b; 

H BiiÄ'feab  ocTpbiH  BepmiiHbi, 

Ha  Hiix'b  o.incTa.iCH  B'fennbiH  cirhrb, 
BpOAIbTb  CKB03b  TeMHblH  ľyCTblHII, 
ľ-iHal^aH  Ha  pancKia  .TO.Tinibi, 

Ha  iianiôbi  epeôpiicTbix'b  ptirb. 

Ho  HTOHCH  ? npiipoAbi  ceii  ny/TecHOii 
Kpaca  He  Tpony.ia  Mena, 

H TaMH  o po/iiiHt  aio6e3HOH 

CKOpÔt.lH,  OTHaHHHO  CTeHH  ! 

He  BT>  ab^axn  a.ibnÍHCKaro  rpaniiTa 
Moii  (liaHTaaiii  ópo^aTH, 

Ho  3Ä'fecb,  TjiŤ>  H,'feHii  ropT>  BecKHAa 
H pyccKiixH  p'feKH  iipeaecTHa  CBHTa 
Bt.  BOCToprH  Bce  cepAn;e  npiiBOAHT'b  l 
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Moh  0THH3Ha  sA'fecB  KapnaTaxB, 

CpeAU  a'fecHCTbixB,  chhbxt^  xopb, 

FjlŤ>  Moil  HapOA'b  BB  CTapHHHHXB  xaTaxB 
}KHBeTT>  CB>  HeH3CJľfe;i,HMHXB  BOp-b  ; 

Botb  3Ä'feci>  pojiBaca  h,  h CTpacTHO 
BjIIOÓHJICa  BB  pOÄHHy  CBOK), 

Ee,  xoTb  6ť>/{hj  h necBacTny, 

Ho  btd  iipocTOT^  CBoen  npeKpacHy, 

Bcer/i,a  pa;^yIUHO  Bocnoio. 

ríonpaAOB-b. 


HoBoe  Byflo! 

Bb  yfirejibCKOH  ra30T^  „Zemplén'‘  1894.  ro^iy  (Ho.  5.)  kF- 

KÍH  HaBO-IIB  An^ipeHKOBnB'b  CB  BeJIÍIKHMIl  BOCXBaJieHÍBMíI  II3BÍ^- 
uj;aeTB  MÍpy,  bto  00.  Iocii(J)b  OecTopiä  BOHBnn;Km  h EMHJim 
HrnaTKOBB  cobobckíii  pyccKÍe  cbhipghhhkh  naM'fepaiOTB 
H3AaTH  pepKOBHbie  MOJIHTBeHHlIKH  II  UIKOJIbHbTe 
yHeÓHHKB  Ha  pyCCKOMB  (h  CTapOCJraBHHCKOMB)  H3bIK'fe, 
HO  c B M a A B H p c K H M H 6 y K B a M II.  ABTOpB  CTaTbH  Ha- 
A'feeTCH,  HTO  9THMB  AByMB  3HaT0KaMB  CBOoro  (szakférfiak)  (1!) 
y^acTca  BbiTOJiKHyTH  KHpHJijiHpy,  iieroAHmyioca  yaíe  hh  kb  Hojviy, 
H3B  oóiparo  ynoTpe6jieHÍH.  Otb  3Toro  xpy^a  0JKii;i;aeTB  aBTopB 
OTaTbH  BM'feCT'fe  H HeH3HHCJIHMbra  BblFOJIbl  TaKB  ^JIH  IHKOJIbHarO 
j^'fejia,  HKB  H A-na  HaineS  pyccKOH  U,epKBH.  ^Jia  niKOJibHaro  aFäsí, 
h6o  yHHTGJIBMB  H yHGHHKaMB  3HaHHTGJIbH0  OÓJTGrHIITCH  paÔOTa, 
TaKB  BKB  HG  Óy^yTB  yjKG  TGpHTII  BpGMGHH  Ha  yHGHÍG  KHpiIJI- 

jiHpbi  H rpaHí^aHKíi,  a ôy^yTB  aaHHMaTHCH  tojibko  ynGHÍGMB 
MaAbHpcKHXB  ôyiíBB ; a H,gpkbh  nojib3a  ôy^exB  coctohth 
BB  TOMB,  HTO  BCHKÍH  Tp.  KaO.  HOJIOB-^KB,  3HaiOII];ÍH  HHTaTH  HO 

MaAbHpcKH,  CB  OÄHoro  y^apa  óyjíGTB  anaTH  HHTaTH  h cboh  pop- 

KOBHHH  KHHTH.  (??) 

Bo  BHAy  3TPIXB  HaHGrHpHHGCKHXB  H3JIÍHHÍH  Mbl,  H CB  HaMH 
Bca  yrpopyccKaa  nyôJíHKa,  p'feíHHTGJibHO  nopHn;aGMB  h ocync^aoMB 
OTO  HGÓblBajIOG  HOBOBBGäOHÍG,  KaKB  HpOTHBHOG  HaHa.iaMB  BCH- 
KOH  HayKH  H ójraropaayMÍH,  h bo  bcbkomb  othoihghíh  bpg^hog 
H naryÔHOG.  S^'^cb  HaM'fepaGMB  CKa3aTH  h'^hto  o6b  otomb 
TOJIbKO  H3B  HayHHOH  TOHKH  3p'feHÍH,  a H3B  ^^pyCHXB  TOHGKB 
npGAOCTaBJIHGMB  CGÓ'fe  HOľOBOpHTH  H033KG. 

EcJIH  ynOMHHyTbIG  pyCCKÍG  CBBIII;GHHHKH  A'feÔCTBIITGJIbHO 
„3HaT0KH'‘  CBOGrO  A'fejia,  AO^TiJKHbl  6bl  3HaTH  H TO,  HTO  HaiHa 
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TbicaHejľfeTHan  KiipajuroBCKaa  Asóyiía  no  cnoen  npocToríi  (egy- 
szeríiség)  h no  cnoeny  conepmencTBy  (tôkéletesség)  npoBOCXO- 
bc^E  A6en;e;i;bi  3ana;i,Hoä  Ebpoblt,  oto  en  coBopmencTBO 
H npeBOCxo;i;cTBO  e^HnorjiacHO  npnsnaHO  bc'Emh  hcthhhhmh 
snaTOKaMH  t.  e.  ynenHMH  (|)HJiojioraMH  Mipa  (nannane  H^feMen;- 

KHMH  PI  (|3panny3CKHMH),  H OHO  COCTOHTP>  BI>  TOMIj,  HTO  B'B  KH- 

pnjijinp'fe  HM-toTca  cboíí  oco6hh  onaK'B  ;i;jia  Ka?K;];aro  3ByKa,  na- 
xo;i;ani;aroca  b^b  cjiaBancKiixii  a3biKax7i,  a b7>  nacTnocTH  bt> 
pyccKOMíD  aatiK'fe.  Bc'fe  eBponencKie  napo^m,  npHnaBHiie  JiaTnn- 
CKyio  Aóei^GAy,  naxo^iaTca  bb  óojiBmen  hjih  MonBinen  nym^í'fe 
CO  CBOGK)  opoorpa(|3ÍGio  noTOMy,  hto  24jiaTHHCKÍa  ôyKBH  ji,ajiGKO 
HGAOCTaTOnnBI  OÓOananiITII  BC^t  3ByKII  GBpOIIGnCKHX'B  a3BIK0B7>. 
BcŤ>  3TII  napo;i,B[,  htoôbi  Mor.iii  nanncaTH  BC'fe  3ByKii  cbohx'b 
a3BiKOB'B,  npnó'hraioTij  kí.  pa3HBiMT)  cnocoóaM'B : n-im  cjiaraioTB 
no  ntcKOJiBKy  jiaxiincKiix^B  óyKB  B b b oäiih'b  3ByK'B,  hjih  cnaó- 
a;aiOT'B  .laTiincKia  óyKBBi  ci.  BGpxy  imii  c^b  nnay  paanHMH 
KpionKaMii  II  KonopraMii,  ilih  XBaxaioTca  3a  xaKT.  naaBannyio 
ioxai^iio  (x.  G.  CMarnGiiia  corjiaciiBix'B  ynoxpG6jiaioxx>  óyKBBi : 
i,  j iiJiii  y).  BcjiŤvICxbíg  oxiixxj  onopaiUií  niicjio  óyKB'B  .laxHHCKOÍi 
A6gu;gabi  yMHO}Kii.nocB  b'b  GBponGHCKiix'B  a3HKax^B  AO  oxnaania, 
xaKX,,  nxo  bc1>  c.iohxIiijíí,  apionGniiBia  n ioxoBannBia  ôyKBBi  nn- 
cjiaxca  ya^G  no  coxnaMi>.  /I,Jia  npn^rfepa  npiiBOAHM^B  sj{Ť>Gh 
xo.iBKO  irbKOXOHH  H3'B  íiiixid:  ai,  aie,  au,  ä,  ay,  ^a,  é,  e,  ^e,  eu, 

o 

eau,  ei,  ô,  oeu,  oi,  oy,  u,  ii,  ou,  cz,  cs,  č,  c,  cf,  ds,  dz,  dzs,  gy, 
gj,  kh,  r,  ly,  Ij,  il;  ill,  n,  ny,  gn,  r,  rz,  š,  sch,  sz,  szcz,  tsch,  št, 
ť,  ty,  tj,  ž ZS  II  npon.  J^iiaho,  nxo  xaidG  ncKycxBGHHBiG  ciiocoóbi 
npaBOíiiicania  b^b  ôo.iBinGH  whp'h  HGyAOÓiiBi  n ^a/KG  bpgahbi. 
BpGAHBi  c7j  o^HOii  cxopoHBi  iioxoMy,  Hxo  npG3BBinaHHO  3axpyÄ" 
naiox^B  ii3ynGHÍG  npoii3HoniGHÍa  (kiejtés)  cjiobi>  h opoorpafJ)in, 
ii  aaxpyÄiiaioxTí  oxo  hg  xojibko  nH0cxpaHu,aMx>,  no  n x'fe^xB, 
KOXopBiG  jianHBin  a3BiK^B  cniixaiox^B  cboiimt>  po;i,HBBrB ; bpgähh 
CX»  apyroíl  CXOpOHBI  II  BX.  MG/KAyHapOAHOMX>  C006lItGHÍH,  XaKX> 
aiCB  BX>  BXíix'B  opoorpacpiaxB  n^j^x'B  niiKaKoro  Gjtimooópaaia,  a 
GCXB  y BcaKaro  napoja  CBoa,  npoii3BOJiBHO  ycxanoBJíonnaa  cn- 
cxGMa  iipaBonncania,  BCJľfe;icxBÍG  nGxo  nanp.  3naKX>  cz  IIojiaKX> 
HHxaGxx.  aKX.  n,  a MaABap'B  aKx>  ^ ; iw  anaKB  sz  IIoxairB  nn- 
xaGxx>  KaKX>  ui,  a MaÄBapx»  ii  H'feMGax>  KaKTb  c,  h x.  np.  Oxx> 
xoro  oHBaGX'B,  nxo  nonxii  bo  BC'fexX)  GBponGHCKHXX>  a3BiKaxx> 
caoBa  ne  xaKX>  npoiianocaxca,  ar/B  onn  imcanH,  ii  nxo  bo  BC'fexx> 
opoorpa(j3Íaxx>  yaaKOHiurocB  yacacnoG  6G3o6pa3ÍG  ii  BOABopnjiacB 
nGiiMOB-ipnaa  nyxannua. 
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BoTIj  BC^  BTU  He^tOCTaTKH  HGHBB'feCTHH  BH>  pjCCKOMTb  (h 
CTapOCJiaBBHCKOM'L)  BSBIK'fe.  S^'^Cb  KaJK^OG  CJIOBO  IipOHGHOCHTCH 
TOHHO  TaK'B,  BKl)  OHO  HHCaHO ; GA'feCb  H'fex'b  HH  CJI02KHblXb>  6jKBT:>, 
HH  GaKOproHGK'b  HO^Ij  H Ha^'b  ÔyKBaMH,  HH  BH^HMOH  ÍOTaĽ,ÍH, 

a ecTb  ji^äíí  Kaa£Ji,aro  BByKa  cboh  npocTOÍí  snaKb ; 3jí;hch  oóyne- 
híg  htghíio  h npoH3HonieHÍK)  iie  coBOKyiuieHO  cb  tí^mh  ynca- 
CHblMH  Tpy/^HOCTHMH,  HKb  Bb  H^KOTOpblXb  GBpOHGHCKHXb  H3H- 
Kaxb;  cjiOBOMb,  KHpHJuiOBCKaH  Ä36yKa,  óy^yHH  cecxpoio  rpe- 
HGCKaro  AjiBc|)aBHTa,  gctb  caMaa  npocTaH,  caMaH  ecTecTBGHHOH, 
BHyxpeHHGMy  opraHH3My  H3HKa  HKb  pa3b  cooTB'feTCTByroníaa, 
HOTOMy  BHO-IIBľfe  COBepHIGHHaH  AbÓyKa,  H npGBOCXOAHTb  BC'fe 
rOpGMBIHHHH  AÔGpGABI  GBpOHeHCKHXb  HapO^OBb.  Cjlt/T,OBaTeJIBHO 
HGiipaB;iia,  hto  ona  hg  ro^HTCH  ymG  hh  Kb  HGMy ; nanpoTHBb 
ona  H HO  CBOGH  CBHipGHHOH  ^^pGBHOCTH,  H HO  CBOGMy  6G3HpH- 
M'fepHOMy  COBGpniGHCTBy  COBC'feMb  TO^HTCH  AJIH  PyCCKHXb,  H 
BGCBMa  roAHJiacB  6bi  h ^jih  Bctab  nponnxb  CiaBHHb,  KOxopBiG 
npH  jiaxHHCKOH  AÓGpGÄ'fe  xaKb  majiKO  kphbhxch  Bb  bcgoóipgh 
opoorpa(|)HHGCKOH  nyxaHHp'fe. 

KpOM-fe  CGXO  3KG,  ynOMHHyXBIG  CBBníGHHHKH,  HKb  „3HaXOKH" 
CBOGro  ;i,tjia,  ^oji/Khbi  6h  3HaxH  n xoxb  npHHpHHb  HayHHofi 
JIHHrBHCXHKH,  HXO  BCHKaH  HOpH/íOHHaa  OpOOrpa(|3Ía  ;i,OJDKHa  6bixii 
9XHM0JI0rHHGCK0K).  3xOXb  HpHHpHHb  COÓ-HIO^aGXCa  BO  Bc4>Xb 
GBpOHGHCKHXb  OpOOrpa(}3ÍflXb,  H COÓJHO^aGXCH  xaEb  cxporo,  HXO 
yHGHBlG  (|)HJIOJIOrH,  HKb  HH  JKGJiajlH  6bI  BB[Jľfe3XH  H3b  BBIHIG  ynO- 
MBHyxoH  opoorpa(|)HHGCKOH  nyxaHHUBi,  hg  ;i,Gp3aioxb  HapymaxH 
HHH'feniHHXb  opeorpa(|3ÍH,  h6o  xorji,a  3xh  HGpGcxajiH  6bi  6hxh 
9XHM0JI0rHHGCKHMH.  A Hania  KHpHMHpa  H Bb  9X0Mb  OXHOHIGHÍH 
;i;ocxHraGXb  coBGpniGHCXBa  rpGHGCKaro  AjiB(|3aBHxa,  h Bb  9X0Mb 
oxhoihghíh  ijpGBOcxo;i,HXb  Bct  JiaxHHCKÍH  A6gh,gabi,  X.  G.  Hania 
pyccKaa  (h  pGpKOBHO-cjiaBaHCKaa)  opoorpa43Ía  gcxb  caMaa  jiGr- 
HaHuiaa,  canaa  GCXGCxBGHHaa,  cb  xpGÓOBaniaMPi  nayKii  biiojih4> 
cxoAHaa,  axHMOJiorHHGCKaa  opeorpa(jf)ia,  KOxopoH  hgjtbbh  GaMt- 
HHXH  híhkok)  Äpyroro  opeorpa(j(3ÍGK)  MÍpa. 

BnpoHGMb  HÍHKaa  nayKa  hg  AonycKaGXb  xoro,  hxoóbi 
XGKCXb  OAHOrO  a3BIKa  HHCaXH  HipH(jf)XOMb  H OpOOrpacj3ÍGIO  Äpy- 
raro  a3HKa.  9xo  hogbojigho  pasB'fe  Bb  aGBiKaxb  AUKapGH,  hg 

HM'feK3II],HXb  HÍHKOXO  mpH(|)Xa,  HO  OXHOCHXGJIBHO  /I,pyrHXb  H3H- 
KOBb  9X0  ÓBijio  6bi  6G3MBicjmn;a.  H3b  9xoro  BBiniJiH  6bi  Bcor^a 
óojiBiuia  HJiH  MGHBuim  6G3o6pa3ÍH  H HGJľfeíiocxH,  xo^an^iacH  pa- 
SBŤ>  yBGCGaGHia  A'feTGH,  a HG  CGpBG3HBIXb  JHO^GH.  Ha- 

npHM^fepb,  HanniHHXG  co  niBaócKHMb  mpH(|)X0Mb  9xh  Ma^^ap- 
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ckííí  CJiOBa  : Ez  nag^^on  csacsogó  csecsemô  hjiii  : Dicsértessék  a 
Jézus  Krisztus,  h botT)  hkíh  BbmAyTí^  Heji^fenHii,Fii : Ez  nnoyon 
tschfítschogow  tschetschemôw  \ ditschejrteschsche/k  u Jej- 
zusch  Krisztasch,  — iijih  HaiiiiuniTe  to  canoe  ct>  KiipiiJiJiHii;eio, 
H óy^exTi : Sbt.  Ha^bOHT^  ^la^iaroB  b ^le^iOMéBb ; ^HHeHpTenimeHKT> 
a EŕiByniTj  KpncTynib ! Taida  íko  HejrknocTn  óyjiyn  ii  bt>  h3- 
;i,aHÍaxTo  ynoMHHyTf>ixT>  AByxT>  CBani;eHHiiKOB'b,  ii  yrpopyccKaa 
nyô.imKa  MpesBbiHaíiHO  óy^erb  iia3ii,/;aTnca,  ecjiii  yBiiAHT'b  na- 
iienaTaHO  na  iip.  c.TľfeAyioipee  : Bltázseni  álcsuscsii  i zsázsduscsii 
právdô,  jáko  tii  nászotyátszjá,  iitíi  : V'  odnom  császu  i sznyih  i 

dozsdj,  i volcsij  rot  i liszij  khvoszt  ! 

M3T)  Bcero  CKa3aHHaro  bii;uio,  mto  00.  L í>eeTopii  n E. 
IdrnaTKOBií  HO  3Haiorb  nii  caMbixb  iiepBOHa^ra,nbHbixb  iipaBH.nT> 
Hay^HOM  (()ii.nojioriii,  eaŤ)AOBaTe.ibHO  ohii  ne  3iiaT0Kri,  a iipocTO 
neB^íi>K;Uj,  B3HBmiecíi  iie  3a  CBoe  A'b.io.  O^iiH'b  ii3'b  oTiixb  ro- 
ciiOA'b  iianiica.Tb  iipexopoiiiyio  Ma.wipcKyio  Kiniry  o TajiM}xfe, 
iio  9T0  oócTOHTejibCTBO  eiii;e  iiCAOCTaroHiio  /Xia  toto,  ^rroóbi  oiľb 
MOľb  B3HTiica  3a  iicKopeiieiiie  Tuoi^ejilvnieň  iiameň  A36yKii  h 
3a  pcí])opMy  ea  OTaiiaiiofi  opoorpa(I)iii.  yiiOMHiiyTbie  rocrio;  a 
CBOíiM'b  HOBOBBOAcnieM'b  xoTHT'b  31111111X11  Hac/b  HaiueH  cxapiiH- 
iioft,  xapaKxcpy  aabiKa  ii  xpeooBaiiiaMb  iiayKii  biio.ihŤ)  coox- 
irhxHoií,  Bct>  AdepcAbi  Mipa  iipcBoexoAameH,  AparoLí^himoH 
A36yKii  II  opoorpa(l)iii,  ii  xoxax'b  iiaMb  iľaBH3axii  bmIícto  Heii 
iiaoxyio,  ;iyxy  >i3biKa  ii  iiaMa.iaMb  iiayKii  iipoxiiBiiyio,  ayjKyio 
A6ene;iy  n ch  ýKa^Kyio  opooľpaijjiio ; oiiii  xoxhxxj  h nac'b 
Bxo.iiniyxii  B b xox'b  6e3Bbixo;uibiii  opoorpatliiiHCCKiM  BO^OBopoxi,, 
H3'b  Koxoparo  caMbíc  .lyHiiiie  Hyndc  (jiiLioHoni  Mipa  mcjiaiox'b 
BbiCBOÔo.TiixiicH.  yiioMHiiyxbie  peíJiopMaxopbi  xoxax'b  iiecxpbm 
ita.icHAOCKoiľb  CBpoiieľiCKiix’b  opoorpa(l)iii  yMiioHciixii  eiii;e  o^- 

HIIM'b  HyAOBlIlHeM'b  ; XOXHX  b,  Mxodbi  KpOM'h  IIOHbCKOÍí,  MCIIICKOH, 
caoBanKofi,  xopnaxcKofi,  c.iiOB'biicKOH  opo()rpa(|)iň  B03niiiaa  cpcAH 
C.iaBHiicxBa  cíne  o^na,  4>ecxopieBo-lIrHaxivOBCKaH  opoorpaiJaH. 
Ollll  XOXHXb  Hy/KI1MX>  IIipiI(I)XOM'b  II  IipaBOIIIICaHÍCM'b  HCKa3HXII, 
o6e3o6pa3irm,  iicKOBcpKaxii,  iiCKpiiBiixii  namij  iipeiípacHUH, 
pepKOBHbiMXí  yiioxpeoxeiiicMX^  ocBHmeiiHbm,  BC^fcMH  iicxhhhlimii 
3HaX0KaMII  BblCOKO  lIOHIIXaCMblH,  pO;iIIMblíl  pyCCKÍlí  HBblKXj,  n 
c;i,'bjiaxii  ii3b  nero  xanyio  xo  HcdbiBa-ij^io,  iiocMijumyio  Kap- 
piiKaxypy  ! 

Bi>Äb  iipiiHHxír  xaKoe  HOBOBBeAenie,  dHaHiuio  6bi  y^apimi 
Bx>  aniíe  caMbiH  ochobhhh  nanajia  HayKii,  3HaHHJio  6bi  ne 
yciľfeBaxii  BiiepcAXj,  ho  ii^xii  naBa^'b,  Bnanujio  6bi  iipocxo, 
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COHTH  CT>  KOHH  Pia  OCJia  ! Mbl  H Ha  OCHOBanÍH  OTeHeCTBeHHHX'b 
SaKOHOBT.  HM^eM'b  HOJIHOe  npaBO,  paSBHBaTH  CBOH  pO^HHH 
H3HK'b  no  iipaBUJiaM'b  najim,  a ne  no  cbogbojiíio  caM03Bani],eB'i> 
(caMoynoK'b),  n noTOMy  na^'feeMca,  hto  bch  nama  yropcKaa 
PycE>  eAHHOAyuino  BoacTanern  iipoTiiB^n  xaKoro  noKymenia  na 
namy  /^pajKannivio  CBHTbinio ! A3i>  ByKM. 


BexepHiň  sboh'l. 

ITpeKpacHbiH  BenepX)  pa3Jiarajica 

Ho  pabL^B'feTaioipHM'b  JiyraMb, 

^ajiOKin  co.unn;a  cb^ti^  ajľfea  OTpaaeajica 

ITo  KyApoBaTbiM'b  oóJiaKaM^b ; 

SapA'fejiacb  CKopo  n 3apa, 

M oóarpnjia  cbo;i,x>  neóecnbin, 

H BX>  pocKomn  aBi^TOBb  ropa, 

OÔBopoHíHJia  mipii  OKpecTHbiíl. 

OnapOBaixb  ea  EpacaMH, 

H a CToajľb  But  ropo^a, 

XoT^fejľb  TaMx>  iioryjiaTb  noA^b  CTapbmn  ^yóaMH, 

rionHTb  OTx>  ÄHOBHaro  Tpy^a. 

BeoÄ'fe  papiiJia  Tnnmna, 

BojinieÓHbiH  MpaKx>  Jieatajrij  B^b  ^^ojmn'fe, 

Bcxoj^HJia  na  ropife  Jiyna, 

Kynaacb  bi>  ooepnon  nynnn^. 

Tor^a  cx>  coóopnon  kojiokojibhh 
B^pyr-b  kojiokojiXj  npo6opMOTajix>,  * 

H CTpoHHbiH  rjiac'b  ero,  neóecnon  cnjibi  nojiHbiH, 
Hocjibiniajica  n 6jih3b  h B^ajib ; 

H 3aM0Jinajia  BcaKa  TBapb, 

BnHMaa  c'b  xnxHMTb  yMHJienbeMXj, 

IlepeKpecTHBca  MJiaA'b  h cxapij, 
ňcnojiHHJincb  ÓJiaroroBifeHbeM'b. 

H a cjierKa  npncjiynmBajica 
rjiamenbK)  B'fecTHHKa  neôec^b, 

Ho  cjibima  ny^nbin  3ByKx>,  ^ymon  pa3nyBCTBOBajica, 
B'b  MOJiiiTBy  norpyoELJica  Becb ; 

H aí^jih  tmh  CBameHHbix'b 

HoBOJibHO  ;iymy  npoxoAHJín, 

H cepÄpe  rpi^mnoe  n yMx> 

B'b  neóecHH  c(|)epbi  noAnocnjiH. 


144 


KOJIOKOJľB  MH'fe  HCHO 

Bjia^H^ecTBO  ii  Moni,b  Teopi^a: 

„BejiHHiio  Ero,  — oht>  BGJierjiacHO,  — 

He  OTbimemb  HHr^'fe  Konina; 

Ou.'h  npHCHOcymb,  npeMyjíp'b  h ÓJiarb,, 

^oóptHmm  BjiacTejiHH'b  BceíennoH, 

Oh^  n^apb  H Bor-b,  th  BepBb  h npaxTb, 

VLsi^  HHHero  iipoH3Be;i;eHHbm. 

H cojiHpa  map-b  HencTorpiiMbrn, 

UcTOHHHK'b  CB^feTa  H OrHH, 

H XOpB  ÓJieCTaipriXTj  3B'fe3;i,'b,  niIC.IOM'b  HeBHpa3HMLIHy 
M CBErjiopycaa  Jiyna, 

H BCH  3eMJia:  Bo^a  ii  cynib, 

HH30Bbe,  CTenb  h OKaaHPj. 
ropa  H Jľfec'b,  ;pyópaBa,  r.iyiiib, 

Ohii  Ero  pyKH  coa^anba ! 

M TH,  A^aMa  0x111113  bixhobhhh, 

M TH  cTpoeiibG  ĽO/Kbiix'b  pyi^b, 

IIo  IIJIOTII  IlGIIGaii,  TJIXÍ,  IipGapŤiHHOH  nHJlII  pOBHHH, 

Ho  B'b  cyiUFiocTJi  HGT.itiHnbifi  ;;yxi3 ! 

Hg  MGXaniI3MB  JiOCTGII  II  yKII.lb, 

Hg  bgiugctbo,  hg  iiap'b  iipoxoíKm, 

Th  ciijia,  B H m G iipoHiixB  cii.rb, 

IIoaooíg  II  oópaaij  ĽO/Kiíi  ! 

Th  hiictb,  KaK'b  aiirGabi  hgGgchh, 

HBII.lCa  nGpBOÓblTIIO  irb  CBtiTTi, 

KaKl>  OTÓ.IGCKB  I)0;KGCTBa,  IK'BIIHIIOCTbK)  TipGaGCTHHH, 
Hg  aiiaii  ropGCTGil  ii  ôTab  ; 

Th  Bora  ii.iaMGiiiio  .iiooiltí> 

H irbaii  lAiy  xnaaGÓiibi  itimuh, 

TgóT,  Hapio  3GMaii,  cMyvKii.rb 

BGCb  MÍp'b : iicpiiaTH,  ra^n,  ckiimhh. 

Ho  ;iiaab,  aiioxa  paiiCKOÍi  c.iacTii 
BbiJia  KopoTKÍn  to.ibko  coírb; 

HGiiocaymaHÍG  ii  xKa/K^a  tihgthoh  BaacTii 
Paaóiiaii  B,i,pyrB  tboii  napcKÍii  Tpoirb ! 

Ybh,  aiiuiiLica  th  bcTx'b  óaarb, 

Th  cTa.icH  rpTiuHbíMb,  ôfe.iHbiM'b,  caaóbiM'b, 
IlpoiaHT'b,  iiciíopHGiiii,  rHycGH'b,  iiar-b, 

O óbiBuiifi  papb,  TH  cTaacH  paóoMB ! 

Th  cTajicH  paóoMii  CMGpTii,  a^a, 

^pHHHOil  ÄOÔblHGIO  ÔPcOBTi, 

HoABaacTHOH  TaHíGCTaMTi  Tpy.ia,  ôoa'feann,  rjia^a 

H BC'feX'b  aíIlTGHCKIIXT)  nyCTBKOBTj. 


HanesTb,  nponajľL  6.najKeHHLm  pan, 

H npe;i;T>  toóoh  pacKpbijiacb  óeaAna, 

CxpaipaiPi  y 5Kb  t e 6a  en  Jian, 

ČKpea^GT'b  H KJiaTBa  óeanojiesHa. 

Ho  BOT^b,  Bjia;i,biKa  ripaBocy/íHbiH, 
ľptxa  KapaTGJib,  mcthtgjjb  3Jia,  — 

BaeMJín,  o aejiOB^feK'b,  HeóJiaroAapHbiíi,  ÓJiyÄHbiH, 

Enj;e  ne  noryÓHJľb  xeôa ! 

XoTb  ripnroBop'b  Ero  h TBop/i,^, 

Ho  H'^hT'b  Ero  JiioÓBH  CT-^CHenba, 

Oirb  B'feano  6jiarT>,  Oht>  MiuiocepA^í, 

On'b  iiojiOH'b  JiacKT.,  óaaroBOJieHba ! 

Ohi>  cnocoóa.  iisoópibjľb  ay;i;eeHbiH, 

CnacTH  OTT>  KJiaxBbi  rpíinebm  po;i;T> : 

CaM'b  CbiH'b  Ero  comejľb,  ocTaBHB'b  Tpon^b  aeóecHbiK, 
H Bocnpiaji^b  rptaoBHy  njioxb; 

H3ÓpajiX>  3a  BCta^b  I1030pHbIH  KpeCTX>, 

H 3anjiaTiiJix>  rp^fexa  oôpoKH, 

06e3opyjKHjnD  BpajKbio  Jiecxb, 

II  iiOTpeBoaciirb  a7i,X5  BiiyôoKm. 

Tbi  OTKynjiGHX),  h Jiyax>  Ha^GMAbi 

CTajľb  O/KHBaaTb  tboh  xycKJibiH  rjiaaxj, 

JI,o6biTOG  rpteoMTí  naTHO  tbogh  o^Gm^bi 
HaMbLiiD  CBOGK)  KpoBbK)  CnaciD ; 

TaaíG.ibiH  KJiaTBbi  rpyax^  H3aG3x>, 
ľpfea  OKOBbi  y5Kb  paaÓHTbi, 

H nyxb  npo;i,'fejraHX>  ao  hg6gct>, 

Bpaxa  cnacGHia  otkphth. 

Tbi  OTKynnGHX),  o^aaKO  Bojia 
Taoa  HGTpoHyxa  miKaKTb, 

Tbi  bojighxj  B^b  A'feHCTBÍaxx>,  aarpoÓHOH  acH3HH  AOJia 
B'h  TBOHX'b  ocxaBJíGHa  pyKaxx>; 

HM-fea,  yMx>,  axo6x>  paGcyaí^axb, 

PTiiiaxbca  MomGinb  xbi  na  äbog, 

JI,o6po  iijib  3JIO,  ôjraacGHcxBO  — a^x>, 

Tbi  MOjKGinb  Bbióripaxb  jiioóog. 

II  Ä'Ha  xoro,  BHimaH  aíG  aa^o, 

Hg  HGÓHpaíi  rpTxa  n 3aa, 

Hxo6x)  HG  XBaxmxj  xGÓa  bXí  cbog  kobjihho  cxa;i;o 
Tboh  Bparx.,  a.iopaAHbiH  caxana! 

Xoxb  xbi  H3H  xMbi  rp'fexa  ii  Bcxajix>, 

Ho  ILlOXb  XBOa  BCG  JKG  HGMOUÍHa, 

II  yMH  XBOH  GÄSi&h,  H JiyXH  XBOH  BBJIH, 

H Mbicab  XBoa  bh  Aoôp'fe  HGnpoana. 
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O CKOJbKO  pa3i>  II  rop;i,ocTb  HinsHii, 

II  .inxopaAO^iHHÔ  en  myMij, 

H T-feaa  CKaoHHOCTn,  n npnxoín  KanpnsHH 

CqOCOÓHLI  OÔMOpOHIITB  yMt ! 

O cKoabKO  pasií  ii  cepeópo, 

BoraxcTBO,  pocKonib  n Hapa^H 
Pa}K;iaioTií  bi>  aiaHOMií  cepaipb  3io, 

PaaviaioTií  eoôiasHOBií  rpoMa;^H ! 

Te  B'fe,T,í>  uiHBenib  no  ôypHOMií  Mopt, 

Ho  iisriióaMií  Maxe}KHUxi>  boii>, 

Kanaacb  B3aiXí-Briepe;ix>,  xo  bi>  paÄ0cxaxi>,  xo  bi>  ropt, 

To  epeib  iioxPxií,  xo  cpeib  aaôoxij. 

^l,axeKO-xn  s^Tcb  ao  ôTah, 

^T,a.ieKO-iii  II  Ao  KpyuieiibH  *? 

O cxaóbiii  miOBTKií  ôiioaii, 

Cxperncb  rptxa,  cxperiicb  naienba ! 

O óeperiicb  }Ke,  cbiirb  AiaMa, 
elyKaBoľi  xiixpocxii  BparoB^b, 

^l,iaBOiXí,  MipXí  II  ii.ioxb  HO  cnax'b,  cxperyxi>  ynpflxMO, 
OhXí  cxobo  BoHcie  BTiipiTb  aynJP  npoKpacHO, 

Kaixi*  iicxiiHiiuíi  neóecií  iioco.xb. 

II  3aropP:iiicb  cepaiie,  rpyab, 

Bxoô'b  lyiuy  B3HXb  bi.  iiciioahííí  poBi>. 

He  c^aucH  iimXí,  iio  KaKi>  repon 
Coa,Tiafi  AOÓpoaPxe.ib  cxporo, 

Taivií  yAoexoiixca  XBofi  óofi 
HarpaAiJ  n bThiui  y Bora!" 

BoxXí  xaK'b  ryA'fe.xb  ii  moibiixxj  hcho 
CoÔOpHOfi  U,epKBII  KOlOKO.Tb; 

,T,yiiia  saiiuaca  ciesaMii, 
yanaBb  rpTxoBiioii  aniSHii  cxyAi>, 

CMiipaiacb  CKopo  ci>  HeôecaMii . . . 

nonpaA0Bi>. 


„Lasciate  ogni  speranza!" 

H Ka/KAbifi  pa3'b,  Kor^a  ryanio 
Bi.  xPcax'b  BecKii;ia,  bxí  xmuiiiľfe 
CKopôiK)  ayuion  II  p a 3 M H m a H K) 

O ô 1.  y r p o-P  y c c K o n p o a n h t : 
Bxo  oy^exií  cx>  neio?  pTmeHO-in 
PAi  yMepexb  nm  iKiixb  ao.iM? 
Boscxanexb-m  eme  oxií  cna, 

ILíb  cMepxii  yHxb  oópenena? 


M Becb  BecKHA't,  bgcl  ji'fecB  ;i,peMy^iÍH, 

II  BGŤ>  BepimiHH  cTapbix^  ropií, 

1/1  c'fepex'L  CKajľB  óoabinia  Ky^m, 

II  óbiCTpbix'b  p'feK'b  myMamÍH  xop’b, 

H Bl.Tep'b  H'feacHbiH  n npoxaa^HHä, 

II  BHxopb  rpoBHbm,  óesnoiiía^íHbiíi,  — 

Bct  BKyn'fe  BOsraamaiOT'b  MH'fe 
Ile^iajibHy  Bi^exb  o pojínn^. 

Ax-b,  Becb  BecKHA'B  MH'fe  menneTb  rpycxno: 
„Ilponaio  Bce,  naAGíKABi  Htxx> ! 

Mhí^,  exaao  6bixb,  y5Kb  nepsKO,  rnycHo 
Ha  yrpo-PyccKiixb  ii  raa^'Ixb  ! 

He  naaxb  iíMb  y>Kb  iipoóyjKAeHba, 

HHXb,  — CKaHcy  5e3b  yxaenba,  — 
IIoKpoBb  Ha^irpoÓHbiH  y/Kb  npocxepxb, 
Hxx>  poKb : KOHbima,  rnoeab,  cMepxb ! 

Hapo;i,bi  npoHÍe  ox^hseh 

4,aBHO  npocHyaiicb  h iíBifexyxb, 

/I,aBHO  B03CXaJIH  Kb  HOBOá  aín3HIT, 

A y rpo-Poccb,  — no3opb  n cxy;ib!  — 
Onb  Bce  reaoxb,  Bce  pa6b  yóorm, 

Onb  cnnxb,  KaKb  coim  Bb  xbmP  ôepjiom 
Be3b  ^lyBCXBb,  5e3b  naMaxn,  KaKb  xpynb, 
Onb  Bce  6e3rpaMOxenb  h raynb. 

yBH!  BC'fe  KopMH:ie  napoja 

y K p bIJI  n c b Bb  HOpbl,  KaKb  KpOXH, 

II  xpyca,  aj^/Koô  yro^bi, 

CaMH  acejiaioxb  xgmhoxh. 
y HEXb  yvKb  H'fexií  cepbe3H0H  Boan 
IIoMOHb  JiHxoH  napoja  ;i,ojľfe, 

y HlIXb  yJKb  Htxb  aiOÓBH,  HII  CIMb, 
Po^HOH  Hapo;i,b  HMb  yjKb  ne  Mnab ! 

y^HXb  CBOH  JIIOÄb  pOJÍHOMy  CJIOBy, 

^Jia  mixb  — npocxynoKb  n no3opb  ; 
Cnacaxb  oópaA't,  Mopaib  XpncxoBy,  — 
Iloaíajiyn,  — ycxappjibm  B3^i,opb ; 

Ohh  anmnjincb  Bppbi,  aecxn, 

IlyxeMb  npeAaxejibcXBa  ii  Jiecxn, 

H my  x b oxanaiíi  h narpanb; 
y HHXb  Bce  — 8roH3Mb,  pa3Bpaxb  ! 

TaKÍe  KopMaie,  eô-Bory ! 

He  BOCKpecaxb  Hapo;i;b  oxb  cna, 

He  pa3HHCxaxb  eMy  Aopory 

Kb  ycnPniHOH  aínann  miKor/ia  1 


148 


Ax'L  CTbUÍHO  MHŤ>,  CTOKpaTHO  GTUJIJIO,  ' . 

CTOKpaXHO  ÓOJEBHO  H OÓHAHO  ^ 

Fjiají'feTb  Ha  ceä  nosopnbm  coh'b/í 
H EbDEH^aTb  IipeACMepTHHH  CTOHX>  ! 

II  TaKTi,  JmUieHHLIH  HyBCTEXi  H CHJIbl, 

Tbi  6e33arn;iiTHHH  moh  rejioxE, 

yiVipM,  CHMAH  BO  MpaKl>  MOrMilbl, 

HecMacTHbiM  yrpo-PyccKiŇ  pcA^b! 

CjiaEHHe ! noHxe  xiimhe  nenajibHbiH, 

3ayKrnxe  (jiaKejľb  norpeóajibHbiH  ľ‘  . . . 

Box'b,  xairb  pbi;i,aex'b  egcb  Beni,aAX> 

Ha^'b  rpoôoM'b  yrpo-PyccKiixE  HaAX>. 

nonpaAOB-b, 


Kt>  yrpo-PyccKHMTD. 

KapiiaxcKa  Pycb,  aa^rfeMb  Kocirhemb  iioayMepxEa,“ 

KaKX>  oópeHeniiaa  na  aaKoaeiibe  ;KepxEa? 

Bx>  xeôF  y>Kb  raciiexb  >Kii3iib,  n cxbiiiex'b  ex>  >Kiiaax7í  KpoEb^ 
II  Ha  aimt)  XEOGM'b  y;Kb  6;xh;;ii()cxb  McpxEenoE'b ; 
yjivb  EcP  XEOii  Ma;ui  rayóoiaLM'b  ciiomi>  aacuyaii, 

II  B'h  ayarljM  aPuoexii  6e3;i,OHHOH  iioxoiiyaii ! 

O Pycb  HecHacxnaa  ! xbi  riioiieiiib  et^  caMOMb  aFjiP  : 
CepAHa  XEOiix'b  ;vívreH  iiacKBoab  OKOHoirhaii, 

Ilpiipo^bl  pECHbH  E7>  HllXb  ECeuhaO  ELIMepaiI, 

Irô  poOHOMij,  Kô  pyccKOAuj  i/D/cô  wzmz  d mixo  aioôou! 

IÍMb  óyKBa  pyccKaa,  n pycciaia  iiayKa 
He  iiacaa/ivUHrie,  a HecrepriiiMa  CKyKa; 

/í,aa  Hiixb  poAHbifi  H3biK'i>,  exapiiHHbifi  pyccidíi  npaB'b 
ľpoaiiPe,  MO/Kex'b  óbTXb,  ryôiixeabubixxi  oxpaEb ; 

Ohii  raHAHX'b  na  ceFxtj,  6e3'b  ýKiiami,  KaKXj  KyMiipbi, 

He  xpoiiexTi  iixb  hiihxo  : hii  tiPche  Hapoa.nofi  aiipbi, 

Hii  iiaMHXb  cxapiiHbi,  hii  caaEa  iipaH^AOBb, 

BaHEaioipaH  ivb  hilmx>  ii3'b  rayoimbi  rpoôoEE  . . . 

w ‘ f 

o pyccKin  Moú  ncqwdol  cnaoicy  meôrz  ez  ynoptô : 

TaKo  oicumh,  KaKZ  mu  cucueewh,  mo  — Jiepsocmz  u nosopzj 
Cz  npucKopôie.Mz  dymu  cmziuy  n itdzmumz, 

'^Imo  ema  nojiycjiepmz  — u apmxz,  \i  cpajtz,  u cmzidz! 


1)  pocsolya. 
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JIlOÓHTb  pOAHyiO  KpOBb,  JHOÓHTb  pO^HOH  aSblKl) 

3aK0Hbi  ne  npeTBTb>,  ne  B036paHaeTb>  inxHK'b/) 

A Tpeóyex'b  cero  Bcejiennon  BceAepmnTejib 
H óesnpHCTpacTHbiH  Bctaij  Hapo^HOCTeô  JIioÓHTejib. 

O pyecKm  moh  napo^^,  ope^T^  HnMij  th  BimoBaTb), 
ripe^'b  Hhm'B  Tbi  ^íOJimeHXj  pa3x>  3a  rptxT>  cboh  oTB'l^HaTb! 
TbOÔ  paÓOJľfenHblíi  JIJXTd,  TBOH  HH3KÍH  9rOE[3MTb 
y^b  CKopo  noÄopByTíD  tboto  napo^ny  mi3Hb; 

Th  caMX)  npe^axejib  cboh,  th  caMH  cboh  KpoBonini],a, 

Tbi  caMT>  CBOH  jEnBOAcpn,^)  iiajiaH'b,  caMoy6ÍHn;a  . . . 

Ybh,  yBH,  CTHAHCb,  TH  XH^H^)  Yrpo-PyccH, 

Tbi  HC  HOTOMOKH  JlbBOBH,  TH  CJIOBHO  3aaH,b-TpyCH  ! 

KpacH'fen  ace  ott>  cTH/i;a,  h CKopo  iipoóyaí^iaHCii, 

H3'b  JiyJKH  apHOCTH  nOCirfelHHO  BHÓHpaHCH, 

Kt>  pOJIHOMy,  KH  pyCCKOMy,  BOCnJiaMCH^JbH  JHOÓOBblO, 

SaôeeuHuú  ceoú  nsunz  oxomuo  iwzynaú, 

ĽMy,  nam  nepeojiy  paseumin  ycjioeh'K), 

H cjioeoMZ,  u nepoMZ  ycepdno  oipu.aeoicaú ! 

Tor^a  H3He3HCT'b  TbMa,  Tor^a  HayKii  cb^h 

Bt)  KapnaTCKHXH  oójiacTSX'b  onaTb  pacnpocTpaHHTCH, 

H npaA'feÄHHH  BecKH^íH,  kotophh  ch  mhothxh  jt^th 

OnjiaKHBajiH  Teôa,  onaTb  B03BecejiHTCfl ; 

Tor^a  TH  óyaenib  bhobb  napo;i,T>  ^octohhhh  jkh3hh, 

Ilojie3HHH  rpaacAaHHHH  cbhtoh  cboch  othh3hh; 

Tor^a  H L],apb  neóecH  npocTHTH  tboh  rp'fex'b, 

Tor^ia  H3HC3HeTb  B^ípyrH  yopcKH  BparoBH  h CMtan, 

H HCpHOe  IIHTHO  CTH^a  nOKpOCTH  CJiaBa 
Hapo^HbixH  ncABiiroBH,  — h hcctb  po^naro  npaca 
H BamHOCTb  H3HKa  B03CTaH0BHTCH  BHOBb, 

II  óy^enib  th  napo^H  äoctohhhh  npa^ii^AOBH ! 

H mam,  ecmaeaú  omz  cua,  ecmaeatí,  Jiepmoeyz  Kapnamcniú 
Co  BCifeXH  CTOpOHH  TCÓH  BOTH  HpH3HBaiOTH  6paTCKH 
BepiHHHH  CHHHXH  TOpT>  H CTpyH  ÓblCTpHXH  BO^IH  : 

IIpOCHHCa,  05KHBH,  COHJIHBHH  pyCCKÍH  pOJIH  ! 

IIpocHiicb,  pacTuniBaH  kh  paôoT'fe  oó'fe  pyKH, 

TpyAHCb  6e3Tb  OTAHxa  na  nonpHii];^  nayKii, 

HaAoaíHO  ycTpeMJiHH  na  neôeca  tboh  B3opn, 

H c.iaBHO  ôyAenib  aaiTb  cpcAii  KapriaTCKiixH  ropn ! 

rionpaAOB-b. 


í)  szurony  ; 2)  nyuzó ; gyarló. 


3mmhím  BenepTb. 

3iimhíh  Be'^iepi^,  cepeôpiicTHH, 
Pa3JiOiKn.]iCH  na^'B  ceao]\ľL, 

Bo3,^yxi>^  CB^JKin,  B03;iyxT5  mhctbih 
OôHHMaeTíD  Bce  RpyroivrL. 

Bi>  neóecax'b,  bt^  ^aan  BOCTOKa, 
3arop^kica^  B^ípyrij  oroHb, 

MeTeop73  óaecHy.Tb,  ho  npoKa 

HPtTj  B'b  HCMb,  CKOpO  raCHGT'b  oirb. 

II  3ap;rk7ncb  na  MníoBenbe 
HiiBbT,  ropbT,  oóaaKa, 

By^TO  poiiOT'b  II  rpcMÍHibe 
Pa3j,a:iiicb  iia^ajieKa. 

MaTb  3eMaa  /^aBno  Ha;;t)aa 
CaBain>  oP.ibifi  iia  ceóa, 

Bca  iipiipo;ui  oirbM'kia, 

Boe  iionieTb,  óy^ro  ciia. 

To.TibKO  ctpbiH  iiiieii  ó.ieiiiieT'b 
B'b  cyMbP  ToiioacH  ca,T.a, 

ILíb  pyHefi  iiOAropiibifi  ii.ieiii,erb 
Beceao  iio.yb  n.Hľľi:oíi  .iibAa. 

To.ibKO  ayn'b  .lyiibi  Bo.ibuieóiio 
OcBlHnaerb  tiixíh  Kpaii, 
ll.ib  iio;i'b  .rhcoM'b  3Bt>pb  Bpa;KAe6iibiä 
Pa3,7aerb  c boh  riiycHbiľi  Jiaii. 

Ht)T'b  IÍBpTOB-b,  HII  TpaBTí  BOaeHblXli, 
OiiycT'ki'b  II  ayrb  ii  BepTb, 

B^b  poinax'b,  iipo/K^e  OHHiBJíeniibix'b., 
B0U,apiI.lIIICb  C0H73  II  CMOpTb. 

Coin.  II  CMepxb,  poAHbie  óparba, 

y^py^aiOTT,  BCe  3IIMOH, 

HijIhÍ  H^e,  CTpaiia  KapiiaTa, 

OB.iaAp.iii  II  Toóoh  ! 

Ho  HO  Aoaro  CH'ferb,  Mopo3bi 
ByAyT7>  p3AHTb  no  ropaMT^^ 

BnoBb  iipiiAexTj  necna,  ii  po3bi 
Pa3n,B'bxyx7>  no  iíBpxniiKaMXí  I 
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Tanz  u Tu,  o Pyez  cesimafi, 
Pasz  niooôydmmcH  omz  ma, 
P[  npoúd’émz  sujia  Jiuxan, 

II  noKaofcemcn  oema  . . . 

* * * 


nonpaAOBi>. 


Bpaxa  PycHHH ! Bacxo  nHraíiTe  h TaKx>  pe^enno  na  na- 
MHTb  HSy^aílTe  KpaCHÍi  h nOJieSH'fe  TBOpH  Tai[aHTJIITBBJXl>  H 
B'fepHLix'L  cbmoBX>  CBOGro  po^^a ! He3a6biBaHTe  3a  hhxx>,  ho  o6- 
XOÄ'fex'L  HXH  riaMHTB  HaCTO,  II  TO  CH  THMH,  HTO  MU.I03ByHHÍ>m 

iixH  H3BIKH  H 3ani;nrrfeTe  ;i,o  cboiixh  h a'^tcíi  BaniHXH 

cepÄen,T).  ^o  Tenept  bbi  cero  ho  poÓHJiH.  OóyHaioii];']^  h bo3- 
6yacAaioii];i^  caoBa  reHicBH  ho  6buio  KOMy  npHraA;aTH  BaMH.  Mbi 
BaMH  iixH  Tipiira^ycMe  ii  lanneMe : „BcraBaH  oth  ciia,  BCTaBaíi 
MepTBen,b  KapnaTCKiíi ! ii6o  TaKT>  jkiith,  bkh  th  Jbienib,  to 
no.iycMepTb,  to  McpaocTb,  to  noaopn,  n rpí.xT>  ii  cpaMH,  h 
cth;^h'‘  ! „3a6BeHHbiH  cboh  H3birrb  oxotho  iiayHaH,  OMy  ii  cjio- 
BOMT>  H IiepOMH  yCCpAHO  IipH.Iie;KaiP‘  ! „H  IipOH^OTH  3HMa  JIH- 
xaa,  II  noKajKOTCH  BOcna'' ! 

^T,aii  Bojko  ! PycuH-b. 


CTe^airb  MmíJioiniri 

enMCKoni.  raMflyAoporcKiií. 

5-ro  OKTOópa  MimjBiuoro  poKa  cxajia  nesaBH- 
CHMOK)  HODBiiiLia  rpeKO-Kaľ.  enapxia,  t.  e.  enapxia 
raíi;i,y;i,oporcKa,  Koxpa  r^b  1912-omx^  poii,^b  ocho- 
Bana  t^jih  rpeKO-KaToaiiKOBTb  Ma;i;HpoBa>. 

Cero  ;i;hh  BBiCBaTH.ra  neproro  emiCKona  ceii 
HOBon  enapxiii,  npeocB.  CTe(j)aHa  MiiKaoiniB. 

MaftíKe  HepesT:*  ro^T>  raíi;iy;],oporcKa 

enapxia  ÔBiJia  no;i,BHiieHHa  nameMy  MyKa^ieBCKOMy 
enncKony,  npeocB.  Ahtohík)  nannT>,  KOTpBiíi  hkx> 
anocToacKm  ajiMHHiiCTpaTopx^  ynpaBjíHBTD  hobok) 
enapxieio. 

5 ro  OKToópa  iiepe6paBa>  UpeocB.  CTec|)aHTE> 
MHKjromiíi  ynpaB.ieHÍe  CBoefi  eiiapxm.  Bbicbhthbx>" 
ero  IIpeocB.  lO.xiíí  ^poro6en,Km,  enHCKona>  KpB^e- 
Bai];KÍH  BT>  cocjiya^eHiii  emiCKona  ABrycTHna  Oh- 
mepa  Koiuni],Koro  h locHffia  JlaHtfl,  BeraKOBapa^i,- 
CKOrO-KaHOHHKa. 
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CTecJjaH^  ľ\IiiK.TiOBmÍH  po^iiiBCH  rofla  1857-ro 
22-ro  aBrycxa  bx.  PaKOEpt  (3eMrr.iiiH'i>),  OTepib 
ero  peMecejiHiiKOJrb  ÔBiBt.  OxKOHqiiBníH  cepe^nt 


CTecjjaH-b  Mmk/ioujííí.  enncKoni>  raňAyAoporcKiŕí. 


uiKOJibi,  noK.  emicKon^b  MyKa^ieBCKin  IlacTejt  npii- 
HHBrb  ro  3a  KjepiiKa  ii  HKa>  oT.irmHoro  yqemiKa, 
BbicjiaBa>  ^0  By;i,anemTy  Ba>  ti;eHTpaji>Hy  ceMima- 


piK).  Ta^rt  e;i,HaKO  ne  j^OBro  oôcTaBCH  ii  oorocaoB- 
CKt  naja^ii  ;i,OKOiiBnB'^B  bt>  yHrKapcKOu  ;i;YXOBHon 
ceMiiHapin. 

Hktb  oKOiiBeHHBin  ôoroc.iOB^b  CTaBCB  BOcnuTa- 
TejGM^  CBiHOBib  6.1  BaM.  enucKona  IIacTe.T[1iB,  r. 
1883  ro  BBiiiMeMOBaHi>  sa  j^npeKTopa  KOHBnKxa  ii 
sa  npo(j3eccopa  yHrBapoKOii  npenapaii;i,iii,  c.iy- 
iaiB"b  sa  5 poKOBB.  ľojía  1888-ro  BBinMeHOBaBB 
ero  enncKOBB  XlacTeit  sa  ceRperapi  CBoero  u bx> 
ceM^B  Mimt  ocTaBCH  ;a;o  CMepTii  emicKona,  KOTporo 
Bi»  noc.Tfe;i;HiixT>  ero  ponaxB  boctho,  BtpHO  c.iy- 

3a  TpyjíBi  II  BtpíiocTB  rojía  1890.  oT.iimeHTB 
TiiTy.xoMB  nancKoro  Kane.x.iaHa  n iiohcomtb  cobít- 
HIlKa  KOHCIICTOpilI. 

y 6.1.  naM.  eniiCKona  Onppana  c.iy>KnBi>  ohb 
.innib  sa  ;i.Ba  poKii  n6o  ro;i,a  1894.  ;i,0CTaBB  npn- 
X01.B  uiaTopa.iilayiire.’iBCKin,  rji;h  laRH^e  xocenno 
ji.'fencTBOBaBT,.  ^aBB  o6hobhtii  BiiHHiípt  npiixo/];- 
CK  b,  laKiKe  ;i;aBi>  BBBia.iBOBaTíi  n o6HOBnxn  pep- 
KOBB,  inK0.iy  II  cj^apy,  c.iobomx>  BHtnimn  bii;i,x> 
npiixoi;a  nepeArfenriBTb  na  .lyBmiii  .ia;i,B,  npiixoMx> 
peBBO  xpyi;iiBC>i  ii  o xomx>,  o6bi  jiyxoBna  h^iishb 
bIdPiiiikobb  CBonxTs  6BLia  npiiMtpHa. 

ro;i;a  1905.  BBinMenoBaHB  sa  apxnTi;iaKOHa 
seMn.iimcKoro  KOMiixaxa. 

CxecjiaiiB  MiiK.iOBniiti  n b b ropoi;cKiixx>  ii  ko- 
MiixaxcKnxií  cnpaBaxB  ycnbiniio  xpy;i;nBCH,  oco6- 
.iiiBO  >Ke  ero  cxapaHÍHMx>  mo>kho  npnmicaxii  bbi- 
6yiOBaHBe  Be.iiiKon  6ojbhiiii;í>  yiire.iBCKOii,  Koxpa 
xaKi>  MHoro  XBopBix^B  .TfeBiixB  iisi>  6.msKa  n ji;a- 
.leKa.  3a  cect  ero  o6iij;ecxBeHH4>  xpy;i;Bi  ox.iiiBeHX> 
ro^a  1907.  opi,eHOMx>  Opannia  lociiclia. 

^aii  BoHie  eMy  s;i,opoBBB  ii  ji.a.iBmeH  oxoxbi 
K^B  xpyi;y,  bxo6bi  ii  na  eniiCKoncKOMX,  npecxo.it 
;i;.iH  c.iaBBi  Bon^oii,  jí.in  6.iara  pepKBii  ii  cnacenin 
BtpnriKOBTb  CBOíixn  Morn  noc.iyýKiixn. 

Ha  MHoran  .itxa ! 
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Jíp.  C're^aHTj  HoBaKii 

enMCKonB  np^iueBCKÍM. 

Em;e  b^b  ocemi  1911.  ro;i;a  OB;i;oBt.iia  enapxin 
IIpanieBCKa,  kojeii  yMepT>  6.1.  naMíiTii  enncKon^b 
BajiE. 

Oxa.  Toro  Bacy  hobhhkii  o Miioriixa,  KaH;i,ii^aTaxx> 
niícajiH,  e;i;íiaKO  BBicuit  BaacTB  ne  Mor.im  cor.iacii- 
TiiCH  BX>  ocooh  oyji,yii];oro  eniicKona  npBineBCKoro. 

HaKOHei],"b  Bx>  naBa.it  OKTOôpn  Mtcni];a  CTa.in 
y>Ke  niicaTii  hobiihkh,  bto  upnineBCKiii  enncKoncKiä 
npecTO.iB>  no.iyBiiTT,  HaiÍMO.io;i,iuÍH  iis^b  KaHAn^a- 
tobtd,  t.  e.  A-pa^  CTCíliairs  HoBaK^B,  BocniiTaTe.ií> 
^tTen  rpac|3a  lIa.i(I)ÍH,  eoBlminKa  iipii  BaTiiKant, 
BT.  PlIMt). 

Cíh  BbcTB  iiOTOM  B oripaB;i;aiia,  1160  17-ro  ji,hh 
Mtoipa  oKToopn  Ero  Be.iiiBecTBO  ipi|)B  nonpaB;i,t 
BBiiiMeiiOBaBi>  A"Pa  CTecliaiia  H o v>  a k a,  eiiiiCKO- 
iroMi*  npaiiieBCKinrB. 

HoBBiír  eriíiCKOirB  pojpiBCír  ro;a,a  1879.  Otoht^ 
ero  loaiiirB  irB  ,"I,o6i)aBii,h  (3eMii.imrB)  >ik5B  jiyiii- 
nacTBipB  ;i,triCTBye.  B^b  po;i,iiTe.iBCKO]\rB  ji,OMt  no- 
jiyqiiBB.  ôorooofiiioe  BBixoBaiiBC  n to  iipii;i,a.io  eAiy 
Miioro  xopoiiiíixTí  CBonciarB.  Cepe;urb  iiiKoani 
KOIIBIIB^B  B^B  yHri?apl>.  BorOC.lOBÍlO  yBIIBCíI  BT> 
OoTpiiroMh.  BBiCBHTueirB  3a  iipecBiiTepa  ro^a  1905. 
Bt>  Btnt  KoiiBinrB  bbiciliíiI  ňoroc.iOHCKiii  KypcTB 
II  CTaBCH  ;j,OKTOpOMT:.  OOrOC.lOBÍH. 

lloTO]\n:>  BBiiiMeiiOBaii^B  bb»  ynrBapcKy 
ceMiiHapiH)  3a  iipe(|)eKTa  n noMOMiioro  irpo(|)cccopa. 
Tyn  ;i,tncTBOBaBT>  3a  xpii  poKii,  ro^a  1908. 
rpacji^B  lla.i(l)ii  BBiripociiBT>  ;;.ih  hcfo  yBoaBiieiiBe 
II  npii3BaBT>  ero  bt:»  ;i,o^rB  cboíi  ;i;.ih  BOCiiiiTaHBH 
jítTeii  CBOíix^B.  J\-irh  CTe(|)aiiT>  HoBaK^B  r.ij^ôoKO- 
oopasoBaHHBiil,  roBopiiT^B  no  Ma;i,HpcKn,  pycBKn, 
.laiTincKii,  pihMeij;Kii,  c|3panij;y3CKii  n Ta.iiancKii.  Bto 
BT>  ;3,OMt  rpaclia  Ila.i(Í3ÍH  hkt>  coBtcxno  n ycntmno 
;;tncxBOBaB^B,  ynaayc  xo,  nxo  npio6ptBX>  noanoe 
;i,OBtpie  y rpa(|)a  n ero  nnc]}opMaij;iaMX>  Mon^e 
Baxii  II  BBioMenoBanie  sa  enncKona. 

^-px>  HoBaKx>  xoponio  roBopiixx^  n niime  n 


1 55 

no  pycBKH  H HK^  jHrBapcKm  npe(|)eKTTb  ôbiB^b  n 
C0Tpy;i,HiiK0MT>  Hainefi  „HayKB“. 

^an  Bonce,  ^toóbi  bte>  CBoeMib  hobomtb  bbico- 
KOMa>  CTani  npo^ojimaB^  caaBHBiíí  no;i,Biinb  ôä. 


Ap.  CTe(j)aHi>  HoBaK*b  enMCKon-b  npRLueBCKiíi. 

naM.  npe^inecTBGHHHKa  CBoero  loanna  Bajita,  b;to6bi 
enapxiio  cbok)  no^HecT>  Bce  BBicine  no  CTenenHMT> 
npon,BÍ»TaHÍn. 

Ha  MHoran  jitTa! 


156 


Bh3;po  BujitcoiiT). 

3a  nocjľb^iiee  lO-ii  :itTÍe  b^b  Coe;i;DiHeHbix^ 
7I,ep}KaBaxa>  rocno;i,CTBOBaaii  ^oa  npe3ii;i;eHTa : Pyse- 
BeaBTa>  ii  Ta(jrra>.  IlepBBiíi  HacKyqnBa>  napoly 
BacTBiMii  H ne  Bcer;i,a  ynoÔHBiMii  3KCu;eHTpHaH0CTbH- 
Mii  11  aMepiiKaHCj;a  iioBaTb  otkpbito  pa;i,OBaaacB 
TOMy,  BTO  ca>  iiBopanio.AtT^  iia  TTpe30Ti,eHTCKÍíi  nocTa> 
cy7j,bii  II  (!)iiaocof])a  r.  Tac|)xa  m.  B^kaoMíD 
BOABopiiTCH,  iiaKoiieiyb,  6.iaroo6pa3íia  TimiiiHa.  Ho 
npomao  ;i;aKOT|)oe  BpeAíH  ii  aAiepiiKaiiCKiŕi  Hapo^x> 
HaqaBT:.  ByiiCTBOBani  bto  Tac|)Tb,  xoth  caMx>  no 
ceo'b  n onajioBaTeabiibiri  neaoirhKT.,  no,  HK"b  raaBa 
rocy;i,apcTBa,  oirb  CTpa;],ae  ne;;ocTaTKOArB  oiieprin, 
iieoôxo,Ti,iiMori  ;iaH  raaBiioKOMaiijiyioiporo  toto  po- 
ôoBOío  apAíieio,  jikoio  íinaHooi  iiapojBb.  A noTOMy 
na  ii()Bbix;b  BBir)()paxi>  nc^iviy  xpbOMa  Kaii;i,n;i;a- 
TaMii:  PyBBeabTOM'b,  Ta(|)TOM'i>  n HiiabcoiiOMT>  aMe- 
piiKaiiCKp  BrioopiipiKii,  p’i>3Ko  oTBepiiyjniiiiCb  ott> 
nepBBixT>  ;pB)xa^  p>bi6[)aaii  eo6t»  3a  iipe3ii,T,eiiTa  r. 
Bnabcona. 

Hto  >ko  iip(M,cľap>a>ie  (dooio  ceň  iiOBbíň  iis- 
ópaiiiiiiK^b? 

Eny  oT'b  po;iy  aivr  b,  t.  v.  iio  aHraiňcKiiMT> 
noimTÍ>LAPb  ()iri>  ii  tIvipcho  ii  ;i.yx()mio  iiaxouincH 
BT>  pacpBpT'h  ciiaa»  ( )iri»  rayooKo  iiporriiKnyT^B  bP- 
poio  BT^  piiay  aiiraincKou  i)aci>i  ii  irb  eP  BeariKoe 
óy;i,yiii;ee.  Cp»oii  aibicmii  oiri.  BhiPK^aBye  iipiiMO,  CMpao 
II  Taieb,  MTo  oiiii  iia;p)aro  BaiupiaraiiBaiOTcn  Ba> 
roaoBt>  cayjiiaTeaM. 

Kor;;a  ero  lÁaiijiiijpiBaaii  na  ;p)a>KiiocTb  ryoep- 
naTopa  inTaxa  Hbio-^/Kepcii,  oin>  p/b  cBoen  6ecP;i,t 
K^B  iiapo;i.y  xan^b  BbicKaa.aBen : ,,Moii  oiioiieirrb  3a- 
HBiiB^B,  B'ľo  Bx.  cayxaii  ii36paiiÍH  oro  oht:*  iiaMk 
peiíTb  obixii  „KOHCxiixy]i,ioHiiBiMX^'‘  ryoepiiaxopoMX), 
T.  e.  ^aBaxii  cont/ra  3aivoiio;i,axeabiioMy  coôpaiiiio 
(coiiMy)  II  3axbnx>  apoj^ocxananrii  eny  noany  cbo- 
ôo^y  caPnoBaxíi  cecinix^  yKaaaiiinM^b  iiaii  oxBep- 
raxii  iixx>.  H nie  CKa>Ky,  nxo,  ccaii  cecnMii  caonaMii 
oiipeAlianecH  KOircxiixyij,ioHaaii3Arb,  xo,  B"b  caynat 
Moero  ii36paiiin,  u ôyjxx  „ne  KOHCxiixyii,ioHHBiMX>“ 
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ry6epHaTopoM"b,  ii6o  na  bojik)  nsôpannoro  Mene 
napoja  6y^y  CMOTptxii,  na  CBoero  po;i,a 

pecKpnnxTb  (nnoBMeHHBiii  npnKa3x>),  Koxptm  npe^- 
ocxaBjíae  mhí  npaBa  napo7i,iioro  bo>k;;h.  Ecjm  h 
6y^y  BSÔpaHHBiíi,  xorji,a  a iimEk)  npaBO,  mhí  a^h- 
Hoe  ne  Jiimib  cocxaBaeiiia  e;i,HBixTb  3aKOHo;i,a- 
XeJIBHblXTb  npOGKXOBTb,  HO  H ^JIH  HpHBe;i,eHÍH  HXX> 
;i,tHCXBÍe. 

„CaMO  C060K)  p03yMtcCH,  HXO  h H6  hmEio  bx> 
BH^íy  naBH3BiBaxH  napoly  moio  coôcxBGHHy  bojiio. 
IIo;i,X>  IICXI1HHBIMX>  BOm;i,eMX>  H p03yMtK)  HeJTOBiKaj 
KOxpBiH  jiexKO  poaôiipaacB  bx>  xaocE  mhEhíh,  cno- 


laíjjT-b  M Bw/icoH-b  npeAcfeAaje/ľfe  bi>  CoeAWHeKHbix-b  lliTaiax-b. 


co6eHx>  yjiOBHXH  HxeaaHm  Hapo;i;a,  hohhxh  ero 
Hym7i;Bi  H He  KOJieôaHCB,  iijiTii  iim^b  HaBCxptay“. 

IIo  CBoeÍT  T^aBHtfimeH  AEHxe.xBHOCxii  By;;po 
Bhjilcohx>  — yHenBifi  n npieaxeab.  Bx>  ;i,o.xamocxH 
ryôepnaxopa  mxaxa  (iípaiíHKíi)  HBio-^Hvepcii  ohx> 
KopoxKO  npeÔBiBaBx>  h xaKT.  Ma.xo  ;i,aHHBixx>  ecxB 

xoro,  HxoÔBi  cy;i,Hxii  o HeMx>,  hkx>  o rocy;i;ap- 

CXBGHHOMX,  ;j,t>HXejlE.  Bo  BCBKOMTb  C.XyHčlt,  MOH^HO 
^yMaxxi,  Hxo  bx>  ero  anii,t  Ha  npe3n;i,eHxcKÍíi  nocxx* 
(cjryacôy)  Ooe^HHeHHbixTb-^epa^aBx.  BOx^mejiTb  ae- 
jiOBtKx>  ôojibnioro  xapaKxepa,  yBEpeHHbin  bx>  cbo- 
6Mx>  XBopaecxBt.  CaoBOMTb  OH^b  e;i,iiHx>  ii3x>  xExxd 
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TOcyj;apcTBeHHBixT>  ;i;t>HTe.i e ii,  KOTph  cboh  ;i;t.Tia 
jítaalOTTb  xopoino. 

I/IsôpaHHBiH  B^B  ripoalueliTBi  B[ijibcoht>  Bib  e;i;- 
iiob:  I13T,  CBOíix^B  p^IdBcu  BLipa'/KaecH,  a chkt>: 
„Miiort  ^y.\iaiOTi>,  qTO  Tpy;uiocrB  noaoHveHiíi,  ne- 
pe>KiiBneMciro  Coe;i,iiH.  /J,epiK-aBaM[i,  saKaiOBaecH  bt> 
;i,'t>>iTeaBHOCTíi  TpecTOBT>.  3to  iieB^lipiio.  TpecxLi  cy- 
iri;ecTByiOT"B  ne  írs  e;i,Hnn  AMepimli.  IIcTiiHHaH  me 
onacHOCTb  pcnyó.TiiKrr  u irapoji,a  cocTOiiTa>  bi> 
TO\rB,  BTO  Bct  (jBIHaHCOB'h  TpeCTBI  OÔT30;i,!miLTUCB 
Ba.  ejíBBiír  coioa^B.  E;i,iia  ii  TavKO  rpyiina  ;j,1>:iBii;0BTb 
KOHTpopiipye  ipbay  ipbiiB  (aaiipyrB)  BoaiiKiix^B  ôae- 
KOB^B,  ciiCTeMBi  >Kc.Th3ina x:a.  ;j,opor'B,  Bct  (JfiaópHBH'b 

npe;i,n[)miHTÍH,  ropirh  3aBo;i,r>í,  KOMnaiiiii,  ;i.op>Kaiii;t 
B^B  CBoíix'B  pyKax^B  opoiiieiiio  3eMe;iB,  Bo;i,Híiy  h 
aaeKTpiiaecKy  ciiay,  e;pniM  r.  cmobomt.,  Bct  iiepBBi 
II  niiTaTe.iBiib  Kaiiaar.i  iqioMBiiii.ieiiiiori  >Kri3iiii  ane- 
piiKaiiCKaro  iiapo;^a.  Ho  raaB'h  bcť.xt.  ceciixa.  o6a>- 
e^íiiiieiiiiBixT.  iipcAiipiniBTiu  iiaxojuiTCii  e;i;Hii  ii  tí> 
7i<e  aiJipi:  Kj)y;KOK'B  oaiirapxoBa.,*)  Korpt  luacTBy- 
loxa.  Ha,T,a>  iiCToaiiiiKaMii  >kii3iiii  bcc'Ií  iiaii;iii/'  3to 
onaciiocTB  ;i,ľ)riCTBHTeaBiia.,  CTpaiiiiia.  Cefi  KpyHvOKa. 
iiaripaBane  iio  cBocMy  yc.MOTiihiiiio  jpbHTeaBiiocTB 
3aKOii()aaTeaBiiBixT.  yape>K;pMiin  iiobtii  iia  Bce.\rB 
iipocT[)aMCTBt>  C()e,T,iiiioiiBiN:a,  JJ,ep>KaBa.  CtBepiioíi 
AMcpiiKír,  6e3T.  iiero  iio  CxmIío  cjph.iaTii  Kpoqaä 
iiCBoaniiTeaBiia  BaacTB  (MuiiiiCTcpiH)  ii  caMii  oy;i,Bi 
BBiny;K;i,eiiBi  TBopuTii  lixa.  Boaio. 

H'b  AMepiiK'h  iie;i.aBii()  HaaaaocB  napojiHoe 
,;i,Bn>KeHÍe.  Ono  no  cyipecTBy  CBoeny  poBoaionionno, 
ii6o  3a;i,aecn  ipbaBio  iiiiaBeprHj^Tii  BaacxB  c})iiíiaH- 
coBOíi  oaiirapxiii.  i\3itnnaecH-aii  paooxa  npeoopa- 
30Baxeaeíi  ycnbxoM^B,  npe;i,3Ka3axii  xpy;i;Ho.  Ho  bx> 
conyBCXBiii  cen  poooxBi  no  oxna/Kecn  hiikxo  y>ne 
II  noxoxMy,  iioo  b b oaiirapxiii  cfHiHanciicxoBx.  mhoxo 
aiiXBapeii  c|3iiHanciicxoB^B  x.  e.  iy;i;eľiCKoro 
BtpoiJcnoBÍ.;i,aHÍn. 

Bii;i;po  BiiaBCOHx.  npe;i;cxaBiixeaB  ne  xoaBKO 
.aMepiiKaHCKofi  ;i,eMOKpaii,iii,  no  n ;i,eMOKpaxiinecKOH 


*)  Ojnrapxa  rpeqecKoe  cjobo,  sHaqnrb  Maao  Jio;i;en. 
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napTÍn.  PeciiyojriiKaHCKa  napTÍH  b'b  AMepnrcb  sa- 
in;imj;ae  nnrepeca  Bja;i;BiKT>  oopaooTBiBaiomen  npo- 
MBiinaeHHOCTii  ctBepHBixB>  npoMBim.ieHHBTX"b  ji,ep- 
/KaB'b.  ^eMOKpaTiiBecKa  napTÍH  3an];(iin;ae  iiiiTepecBi 
lo^iioro  3eMjeB.ia;i,tmB,  ;i,ouBiBaioii];eu  rjaBHBiMB> 
o6pa30MB>  xjonBaTOÔjMa>KHeii  npoMBiin.ieHiiocTB; 
(gyapotipar.) 

PecnySaiiKaHCKa  napxiH  (opraHii3ai],ÍH),  ;i,ep- 
^aBina;i,o  ciixTb  nopB>  bb»  cnonxB>  pyKaxB>  BaacxB, 
ycxanoBnaa  3aiipexíixe.’iBH'h  noinaiiiiBi  (vám)  na  xo- 
BapBT  eBpoixeíiCKOÍi  npoMBiiu.xeHiiocxn  ii  xí>mb>  ox- 
;i;aBaaa  aMopiiKaiiCKin  napojím  iia  pa3opeHÍe  bx> 
nojiB3y  xo3>ieBx>  (raBJíOB^B)  aMepiiKaHCKOH  oopaoo- 
XBiBaiorii;ei1[  apoMBimaeimocxn.  Hkb>  nocxynnxTb  xe- 
nepB  ji,eMOKpaxuB:ecKa  napxin,  noKaíKecH  bx>  ne- 
;i,a.xoKOMB>  6y;i,3"iii;eMB>. 

HoBOMy  npe3ii;],eHxy  npencxoiixm  xpv^;i;Ha  ôopBoa 
cm  rpoineBOH  ((|)iiiiaHCOBOÍi)  ojiiirapxieH,  Koxpa 
oôpaxiLxa  CBo6o;i,HBin  aMepiiKaHCKiíi  napo^TB  bx> 
CBOíixm  KpPnocxHBixm  (jobbágyi)  paooBm. 

flKyÓflHCKiií. 


Gr.  kath.  rus’ka  cerkov  sv.  Joanna  Krest.  v 
Cleveland,  O.  (2036.  Scovill  Ave.) 

Farnosť  šija  organizovanna  1897.  r.  Holovnu  účasť  brali  v 
práci  tohdašňi  členy  bratstva  71  č.  Sojed.  Perva  cerkov  byla  na 
rohu  Woodland  a E.  22.  ulicy,  a pervym  duchovnikom  b\d  o. 
Irinij  Matyacko.  1900.  r.  o.  P.  P.  Keshelak  nastal  duspasty^em,  i 
za  jeho  časov,  19C1.  r.,  prešla  cerkov  prodata,  a kupleno  majetok 
s domami  na  rohu  Scovill  i E.  22.  ulici,  za  16.000  dollarov  i 
domy  prepraveno  na  cerkov.  1902.  r.  o.  G.  Popovics  liš  ňiskolko 
misjacy  byl  za  duchovnika  i vernul  do  kraju,  a za  nim  prišol  o. 
Wladimir  Molcsányi,  jakij  ale  1904.  r.  tuj  pomer,  i za  nim  slidoval 
o.  Havriil  Čopey,  o rok  pozdňijše  že  o.  Alexij  Novák.  Po  korot- 
kom  seho  dušpastyrstvi  nastúpil  O.  Emilij  Igor  Burik.  Pod  • nim 
vyplačeno  pozostavšij  ’sče  dolh  i zloženo  do  11.000  dollarov  ho- 
tových hrošej.  Farnosť  pravi  začala  procvitati,  no  tohda,  jak  zvy- 
čajno,  povstala  rasprja  tak  pro  obsčij  cerkovnyj  nepokoj,  jak  i 
naibarže  proto,  ibo  hde-kotry  farnicy  na  zapadnú  storonu  mista 
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choťili  prenesti  cerkov  i faru.  Povstal  proces  jakij  dokončilsja  s 
tym,  že  nespokojný  dostali  8000  dollarov  i založili  sebi  na  W.  14 
ulici  novu  farnost.  O.  Burik  z perva  lišil  oboich,  no  o tri  misjacy 


Gr.  kath.  rus’ka  cerkov  sv.  Joanna  Krest.  v Cleveland,  O. 
(2036.  Scovill  Ave.) 


vernul  ko  otlučivsimsja,  a stara  farnosť  za  6 misjacy  žadnoho 
duchovnika  ne  mala.  Jan.  1910.  r.  o.  Eugen  X'olka}^  zaňal  šiju 
farnosť  bez  vsjakoj  jurisdikcii.  Podobno  dijstvoval  o.  Burik  na  za- 


16í 


padnoj  storoňi.  Pro  nam’irenu  kuplu  cmintar’a  neporozumiňa  po- 
vstalo meždu  o.  Volkaym  a farnosťu ; trusteesy  zamkli  pred  nim 
cerkov,  povstal  novyj  proces,  jakij  o.  Volkay,  ibo  žadnoho  epi- 
skopa  vlasť  neuznával,  prohral  i 30.  Maja  1910.  r.  musil  otiti. 
Národ,  po  takich  nepokojach,  začal  uznavati,  že  ne  ňiskolko  ľude 
majut  svojevolno  rjaditi,  ale  episkopska  vlasť,  izvernulisja  do 
Preosv.  Ep.  Ortynskoho  o duchovnika.  Pri  pomoci  gen.  vikaria  o. 
Val.  Gorzo  z McKeesport,  Pa.  preminili  charter,  priňali  eparchialny 
statuta  i dostali  duchovnika  v osobi  o.  Eugénia  Petrassovicha.  Sej 
mnoho  krásnych  ekonomičnych  projektov  predložil  farnosti,  no 


Trustees-y  i kuratore  gr.  kath.  rus’koj  cerkvi  Sv.  Joanna  Krest. 
na  Scovill  i E 22-nd  ulici  v Cleveland,  O. 

uže  na  počatku  perevedženija  ťich  stalasja  chiba,  jaka  byla  pri- 
činoju  nových  nepokojov.  Meždu  pročim  rišeno  budovali  novu 
cerkov.  Vyrobleno  vsi  planý  i už  trebalo  do  budovli  pusčatisja  i 
tohda  — Okt.  1912.  r.  — o.  E.  Petrassovich  prejšol  do  Charlen 
Pa.  na  faru.  Ne  imijuči  znov  za  paru  misjacy  duchovnika  s rados- 
tiju  priňali  o.  Štefana  Makara  — ■ pochoďasčoho  z Haličin^^  no  zna- 
jučoho  i ,,po  našemu  hutorec“.  Sej  majže  bez  centa  pustilsja  do 
budovli  47.000  dollarovoj  novoj  cerkvi.  1-ho  Junia  1913.  r.  bylo 
blahoslovenie  rohovoho  kameňa,  a dnes  cerkov  uže  hotová.  O. 
Makar  nesčadit  triidii,  a národ  'ho  lubit  i šcedro  žertvujet  tak  že 
za  četyri  misjacy  20.000  dollarov  zložili.  Nadobuto  uže  i tri  novy 
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zvony  za  1800  dollarov.  Učitelem  majže  ot  počatku  h.  Michail 
Szalontay  jesť,  kotoryj  takož  revno  usilujetsja  dolžnosť  svoju  is- 
polňati,  i razom  jesť  teper’  pismovoditelem  farnosti,  a podpredsi- 
datel : Michail  Mizenko,  sekretár’ : Michail  Borovski,  kassier : Štefan 
Mucha,  kuratory:  St.  Bakos,  J.  Palgut,  A.  Drotár,  V.  Hapkovski, 
M.  Semhric,  P.  Jurik,  P.  Kormoš,  M.  Kostrubanič,  G.  Horbal,  G. 
Bitner,  P.  Lacko,  G.  Kiss,  kontrolory  : A.  Tomčo,  J.  Suchi,  A.  Lichvar. 

Da  carstvujet  vsehda  shoda,  a pri  pokoju  da  procvitajet  šija 
farnosť  na  slávu  Boha  i dobro  rus’koho  naroda  ! 


Prepod.  Sestry  Vasilianki. 

Mnohi  naši  lude  naviť  to  neznajut,  čto  my  greko-katoliki 
majem  monachiňi-mniški,  a tym  meňše  znajut,  že  otkudu  oni  pro- 
ischodat?  i hde  ? skolko  nachodatsja  ? ! 

Ucrežditelniceju  ženskoho  monašeskoho  života  na  vostoci  byla 
S v.  M a k r i n a (330 — 379.),  sestra  sv.  Vasilia  Velikaho  i sv. 
Hrihoria  Nyssanskoho.  Ďido  i baba  ich  mučeničesku  poterpili 
smerť  za  viru  Christovu  v čas  honenij  Maximina  Galleria  (305 — 314.) 
Ich  syn,  sv.  Vasilij  staršij,  ne  byl  svjasčennikom,  no  považnym 
professorom  v Caesarei.  Oženilsja  s Emmilijeju  i mali  10  ditej,  z 
kotorych  trie,  Petr,  Hrihorij  i Vasilij  byli  episkopami,  a dva  po- 
slidny  t.  j.  Hrihoryj  Nyssanskij,  Vasilij  Velikij  i Makrina  jak  svjaty 
počitujutsja.* 

Po  smerti  otca  diti  s materiju  uťahlisja  na  svoj  familiárny] 
majetok  v Annesi  v Ponťi  na  berehach  riki  Iris.  Chlopci  pošli  po 
školách,  a doma  pozostavsie  duže  strohij,  asketičnyj  život  prova- 
dili.  Po  smerti  matere  Makrina  ostala  na  misto  nej  holovoju  domu. 
Poka  Vasilij  školy  končil  vo  Caesarei,  Konstantinopoli  i Atheňi,  a 
posemu  dla  izučenija  monašeskaho  života  nasčivil  monastyri  v 
Egypťi,  Palestiňi,  Coelesyrii  i Mesopotanii,  doťi  Makrina  s domaš- 
ňich  i susddnych  žen  učreždila  ženskij  monastyr’,  jakij  pozdňijše 
prilial  Vasilijem  sostavlenny  prepisy  i stal  počatkom  vsich  žen- 
skich  monastyrej  nazyvajusčich  členov  po  regulám  sv,  Vasilia ; 
Sestry  Vasilianki. 

* 

Ne  tu  mistce  opisovati  istoriju  ženskoho  monašeskoho  života, 
liš  zvernem  uvahu  na  teperišne  ich  sostojanie  tak  v Haličiňi  (v 
Uhorčiňi  na  žal  takich  Sester  ne  majem)  jak  i v Ameriki. 

* 
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V Halíčiňi  majut  6 monastyri,  i to  v Sloviťi,  v Javoroví,  v Lwovvi, 
v Przemislu,  v Stanislawowi  i v Kudriču  vseho  s okolo  1 10  Sestrami. 
V Javoroví,  Lwowi  i Stanislawowi  majut  i noviciat ; v Javoroví  i 
Stanislawowi  otcfilovu  školu,  a v Lwowi  gymnasiju  dľa  ďivčat. 

Do  Ameriki  peršy  Sestry  — Mati  Helena,  Pafnucia,  Eufemia 
i kandidatki  Eleuteria  i Onisima,  — 30-ho  Nov.  1911.  roku  prišli 
na  žadosť  Preosv.  Ep.  S.  S.  Ortynskoho.  Zameškali  v domi  na 
832  N.  7th  Philadelphia,  Pa.  zakuplennom  día  nich  Preosv.  Epi- 
skopom.  V Aprilu  1912.  Preosv.  Episkop  zakúpil  dla  monastyrja 
i vysšoho  divočoho  inštitútu  obšírny  žemli  v Chesapeake,  Md.  hde 
21 -ho  Júlia  19 1 2 i toržestvennoje  blahoslovenie  rohovoho  kameňa 
otbylosja.  Prep.  Sestry  zaraz  z počatku  začali  prinimati  siroty  jak 
i služebny  divki  pod  svoju  opiku  i náuku.  V proťahu  dvuch  ľit 
čislo  SdSter  vyroslo  do  1 1 — Mati.  Helena,  Pafnutia,  Eufemia, 

Onisima,  Apollinaria,  Mítrodora,  Makrina,  Andrea,  Michaila,  Var- 
vara,  Anthonia.  Kandidátok  jesť  14,  a sirôt  24.  V Sept.  1913.  roku 
■otvorili  rus’ku-anglicku  školu  i majut  vysse  50  učeníkov.  Kromi 
školy  zanimajutsja  ,,Rizniceju“  t.  j.  vyhotovlyájut  vsi  cerkovny 
riči : felony,  zastavy,  cviti  i t.  d. ; otvorili  takož  kniharňu,  hde  mož 
dostati  cerkovny  i različny  duchovnoho  soderžanija  knihi.  Ves’ 
dochod  z Riznicy  i kniharňi  idet  na  uderžanie  sirôt.  Kromi  seho 
^hodat  z fary  na  faru  i kollektujut  na  budovlu  obširnoho  sirotinca 
i vysšoj  školy  v Chesapeake  Md.  Pravda,  čto  prešluju  neshodu 
odnoj  časti  svjasčenstva  i naroda  s Preosv.  Episkopom  i ich  zbirka 
obťažená  byla,  no  teper’  koli  zlahoda  nastala,  tak  dumajem  že  dla 
kollekty  ne  budet  im  boľše  potrebno  po  plejzach  choditi,  ale  svjas- 
ičenniki  sami  pozbirajut  offery  i z roka  na  rok  zaslut.  1 konečno 
pofrebno,  ibo  že  osoblivo  ,,z  počatku  ~ a môže  jesče  i teper’  — 
ne  bylob  naviť  s čim  vyživiti  ditej  i Sester,  jeslib  ne  praca  samých 
Sester,  jaki  cilkovito  svjaťatsja  dla  svojeho  naroda“  se  — choťaj 
na  pochvalu  služit  Sestrám  — ale  na  haňbu  by  bylo  cilomu 
rus’komu  národu.  A se  tym  barže  koli  znajem,  že  lem  črez  ťi 
Prep.  Sestry  — v nimi  provadžennych  parafialnych  školách  môžem 
dajak  národnú  budučnosť  zabezpečiti.  Domy  vo  Philadelphii  stojat 
24.000  dollarov,  a zemla  v Chesapeake  Md.  16.000  dollarov,  čto 
z časti  splačeno  iz  žertv,  Preosv.  Vladyki  i kollekt.  Pročee,  jak  i 
na  budovlu  inštitútov  potrebný  hroši  ‘sče  treba  zložiti. 

V imeni  ťich  Prep.  Sester  ne  díya  ich  dobra,  ale  dla  dobra 
rus’koho  naroda  prosime  tak  jednotlivcov,  jak  bratstva,  organizácii, 
farnosti  o najsčirši  žertvy  ! (Smotri  obraz  Sester  na  77 — 87.  stranách.) 
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Organiz. 

puchovn. 

>o  i 

i'\ 

Imja  farnosti  , 

Pred 

Episk. 

Za 

Episk, 

! C/3 

Ui 

O 

*3 

CC3 

SZ 

Adres 

Ort.! 

Ort! 

N 

N 

j 

i ■ ; 

1 

State 

I.  Connecticut. 

Ansonia 

j 

1 

10  May  Str.  i 

2 

Bridgeport  (rus’ka) 

1 

— ' 

1 í 

— 

, 717  Arctic  Str. 

3 

Bridgeport  (maď) 

1 1 

— ■ 

1 ' 

— 

4 

New-Britain 

— 1 

— 

1 

539  Main  Str. 

5 

New-Britain 

— 

1 

— ' 

— 

24  Union  Str. 

6 

New-Haven  ' 

— 

1 

■ — i 

1 

1331  Chapel  Str. 

7 

II.  New-Hampshire, 

Manchester 

i 

— 1 

1 

1 

1 

54  Wulnat  Str. 

8 

III.  Rhode  Island. 

Woodsocket 

i 

1 

, 

1 

63  West  School  Str. 

9 

IV.  New-York. 

Auburn 

i 

1 

1 

P.  0.  Box  204. 

10 

Binghaniton 

1 

— 

1 

— 

724  Leonard  Str. 

11 

Brooklyn 

1 

— 

1 

— 

12 

N.  Buffalo 

1 

— ‘ 

— 

1 

189^ Germán  Str. 

13 

E.  Buffalo 

i — I 

1 

— 

— 

14 

Colioes 

— 

1 

— 

1 

145  Ontario  Str 

15 

Elmira  Hight 

— 

1 

— 

1 

3037  Hersch  Boull 

16 

Granville 

1 

— ■ 

— 

1 1 

17 

Herkiiner 

— 

1 

— 

' 1 

P.  O.  Box  211. 

18 

Lettle  Falls 

— 

1 

— 

1 

19 

New-York 

1 

— 

— 

1 

22  E 7 th.  Str. 

20 

New-York 

— 

1 

1 

— 

21 

Rochester 

— 

1 

: — 

1 

49  Farbridge  Str. 

22 

Syracuse  ; 

1 ^ 

_ 

— 

1 

104  S.  Wilbur  ave 

23 

T roy 

' 1 

: - 

— 

1 

442-2-nd  Str. 

24 

Watervliet 

— 

1 

; — 

1 

2410—4  ave 

25 

Yonkers 

1 

— 

1 

— 

62  Ash  Str. 

26 

Yonkers 

1 

— 

— 

1 

25  Chestnut  Str. 

27 

Pongkeeptie  ; 

- 

— 

Yon 

kers 

28  i 

V.  New-Jersey. 

Bayonne  City 

J 

1 

210— 22nd  Str. 

29 

Carteret 

— 

' 1 

1 

— 

P.  O.  Box  52. 

30: 

Carteret 

— 

i — 

Perthamboy 

Stewart  PI. 

3l! 

Elisabeth 

1 

. — 

— 

1 

32 

Jersey  City 

1 

. — 

; — 

1 

P.  O.  Box  59. 

33 

Newark 

- . 

1 

— 

1 

295  Hunterdon  Str. 

34 

Perth  Aniboy 

1 

; 

— 

, — 

129  Broad  Str. 

35 

Perth  A m boy 

— 

1 

— 

; 1 

188  Easton  Str. 

36 

, Passaic 

1 

— 

— 

' 

96— Ist  Stx. 

37 

Passaic 

1 

— 

1 

42  Van  Buren  Str. 

38 

Trenton 

1 

— 

1 

— 

210  Graťid  Str. 

Tek.  číslo 


165 


Imja  farnosti 


VI.  Pennsylvania. 


39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 
61 
62 

63 

64 


67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 
81 
82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 


Allentown 

Allentown 

Alexandria 

Allegheny 

Alden  Station 

Ambridge 

Arcadia 

Barnesboro 

Barnesboro 

Beaver  dale 

Beaver  Meadow 

Berwick 

Bradenville 

Braddock 

Broderick 

Brownsville 

Butler 

Butler 

Canonsburg 

Carnegie 

Charleroi 

Chester 

Clairíon 

Clymer 

Coatesville 

Conemangh 

Conemaugh 

Donora 

Duquesne 

Duquesne 

Edwardsville 

Erie 

Ford  City 

Forest  City 

Freeland 

Glen  Lyon 

Hazleton  Nro.  3 

Hazleton  Nro.  6 

Hawk  Run 

Homestead  (rus’k) 

Homestead  (maď.) 

Jeanette 

Jessup 

Johnstovn 

Kingston 

Latrobe 

Lansford 

Leisenring 

Mahanoy  City 

Minersville 

Monessen 

Monessen 


Organiz. 

Duchovn. 

cô  1 

<3  — 
N 

s ! 

í Adres 

CLW 

W 

•=!  I 

3 i 

a 

Ä 

Ort. 

Ort 

N 

N 

1 

j 

i 

1 — 

803  Front  Str. 

— 

1 

1 1 

- 

121  Chew  Str. 

1 

, — 

Latrobe 

1 

— 

I 1 

— 

8 Doerr  Str. 

1 

’ — 

— 

1 

P.  O.  Box  124 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

561  Glenwood  ave 

1 

1 

Sonth 

1 

1 

Fork 

1 

1 

1172  First  Ave 

1 

— 

1 

— 1 

— 

— 

1 

— 

P.  O.  Box  344. 

1 

1 

1 

r 

1 

1 

_ 

1 

, — 

— 

1 

P.  O.  Box.  1091. 

1 

1 — 

1 

— 

828  Meadow  Str. 

-- 

1 

1 

1 

1 1 

2827  W 3 Str. 

— 

1 

1 

1 

P.  O.  Box  517. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

— 

1 

— 

Oak  Str. 

— 

— 

— 

1 

Z 

1 

! 1 

1 

1 

100  Whitefield  Str. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

P.  O.  Box  2. 

! — 

MM 

P.  O.  Box  362. 

1 

■ — 

1 

— 

Dickson  Str. 

1 

■ — 

1 

— 

333  9th  Ave 

— 

1 

' — 

1 

625  Caley  Ave 

1 

1 — 

1 1 

— 

P.  O.  Box  67. 

j 

' — 

j 1 

— 

413  Power  Str. 

— 1 

í 1 

1 

1 

|l 

1 

— 

P.  O.  Box  41. 

} 





1 

— 

— 

1 

P.  O.  Box  503. 

1 

— 

1 

- 

2nd  McKee  i>tr. 

— 

1 

— 

1 

620  Schonmaker  Ave 
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Za 

Episk. 

Z uhors. 

Z hal. 

Ort 

Ort 

91 

: Monongaliela  City 

_ 

1 

,1  1 

92 

MtCarmel 

1 

■ - 

1 

- 

146  West  Ave 

93 

McAdos 

1 1 

. — 

i 1 

— 

94 

McAdos 

i 

1 

1 - 

1 

95 

McKeesport 

i 1 

— 

1 

— 

410— 6th  Str. 

96 

McKeesport 

j 1 

— 

— 

1 ' 

552  Ringold  Str. 

97 

McKees  Rocks 

i 1 

— 

1 — 

1 

981 

McKees  Rocks 

1 1 

— 

1 

— 

99 

New  Kenaington 

— 

1 

I — 

1 

P.  O.  Box  118. 

lOľ 

New  Salen 

' 1 

— 

1 

— 

P.  O.  Box  12. 

101 

Northampton 

1 

— 

— 

1 

P.  O.  Box  2. 

102i 

Oldforge 

1 

— 

— 

1 

P.  O.  Box  92.  Coyne  Pa. 

1031 

Olyphant 

1 

— 

— 

1 

104 

Olyphant 

1 

• — 

— 

1 

P.  O.  Box  375. 

105' 

Patton 

1 

— 

1 

— 

P.  O.  Box 

106 

Philadelphia 

1 

— 

1 • 

— 

1931  W Passyunk  Ave 

107 

Phíladelphia 

— 

1 

— 

1 

821  N Franklin  Str. 

108 

Pittsburg  S.  S. 

1 

— 

— 

1 

700  Carson  Str. 

109, 

Pittsburg  S.  S. 

1 

1 

— 1 

'712  Carson  Str 

110 

Pittsburg-Oakland 

1 

1 

— 

407  Atwood  Str. 

1 11 

Pittsburg-  Frankstown 

— 

1 

1 

— 

405  Forward  Ave 

112 

Phoenixville 

1 

1 

1 

; 

1 

113;  Plymouth 

1 

' — 

— 

1 

20  Turner  Str. 

114||  Pottstown 

- 

. 1 

— 

1 i 

! 

li5' 

Punxsutauney 

1 

: — 

1 

— 

116 

Ramey 

1 

— 

— 

1 

Box.  182. 

li7 

Rankin 

— 

— 

1 

— 

147-3  Ave 

118 

Scranton 

1 

— 

1 

— 

215-4th  Ave 

119. 

Scranton 

1 

— 

1 

— 

425  Spring  Ave 

120 

Scranton 

— 

1 

— 

1 

924  Cedar  Ave 

I2i:; 

St  Claiľ 

1 ; 

— 

— 

1 

P.  O.  Box  145. 

122: 

St  Clair 

1 i 

1 

1 

— 

123 

Shamokin 

1 

— 

— 

1 

124 

Shenandoali 

1 i 

— 

— 

1 

125 

Sheffield 

1 

— 

— 

— 

126 

South  Fork 

1 

— 

1 

— 

127 

Sautli  Sliaron  (Farrel) 

1 

— 

1 

— 

128 

Swoyersville 

— 

1 

— 

1 

129 

Simpson 

— 

1 

— 

1 

130 

Tayior 

— 

1 

1 

— , 

Oak  Str. 

131 

Trauger 

1 

— 

1 

' 

132 

Uniontown 

— 

1 

1 

— 

133 

Wilkesbarre 

1 



1 

— 

695  N.  Main  Str. 

134 

Wilkesbarre 

— 

1 

— 

1 

633  N.  River  Str. 

135 

Windber 

1 

— 

1 

— ^ 

VII.  Maryland. 

136 

Baltimore 

II 

— 

1 

— 

1 

VIII  Ohio.  !! 

137 

Ashtabula 

— , 

— 

Cleveland  i 

138 

Cleveland 

1 

— 

— 1 

1 1 

2036  Scovíll  Ave 

139 

Cleveland  (maď.) 

1 

— 

1 1 

i 

2779  Ambler  Str. 

140' 

Cleveland 

— . 

1 

— 1 

— ! 

2280  W.  7th  Str. 
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H 
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Ôú. 

i N 

h 

N 

141 

Cleveland 

1 

1 i 

2408  W.  14  Str. 

142 

Kelleys  Island 

1 

— 

— 

— 

143 

Lorain 

1 

— 

— 

— 

144 

Marblehead 

1 

— 

1 

— 

P.  O.  Box  215. 

145 

Mingo  Junction 

1 

— 

Toronto 

146 

Newburg 

— 

1 

— 

147 

Pleasant  City 

— 

— 

1 

148 

Rossford 

— 

1 

Marblehead' 

149 

Toledo 

— 

1 

Marblehea  J 

150 

Toronto 

1 

— 

1 

— 

151 

Youngstown 

1 

— 

1 

— 

526  W*  Rayen  Ave 

152 

Youngstown 

— 

1 1 

— 

1 1 

153 

Youngstown-Haselton 

IX.  Indiana. 

j 

1 

154 

1 Diamond 

1 

! 



— 1 

155 

1 G ary 

— 

1 

1 

— 1 

1248  Madison  Str. 

156 

1 

Whiting 

j X Michigan. 

1 

1 

500  Yohn  Str. 

157 

Detroit 

XI.  Illinois. 

! 

1 

82  Cicate  Ave 

158 

Chicago 

1 

— 

1 

: 

714  N.  Bickerdike  Str. 

159 

Chicago-Burnside 

— 

— 

— 

1 ! 

9211  Chauncey  Ave 

160 

Chicago  (50  Str.) 

— 

1 

— 

1 

50  Str. 

161 

Chicago  (47  Str.; 

— 

1 

1 

— 

47  Str. 

162 

Joliet 

XII.  West  Virginia. 

i 

163 

Elkhorn 

1 — 

1 

1 

— 

164 

Pocahontas 

1 

— i 

— 

— 

165 

Wheeling 

XIII.  Virginia 

■i 

4532  Eoff  Str. 

166 

Stonega 

XIV.  Minnesotta. 

1 

167 

Minneapolis 

1 

— 

1 

— 

2220— 2nd  Str. 

168 

Minneapolis 

XV.  Missouri. 

1 

1 

312-6  Ave  N.  E. 

169 

Desloge 

— 

1 

— 

— 

170 

Madison 

1 

— 

— 

— 

171 

St.  Louis 

XVI.  North  Dakota. 

1 

1 

1125  Dolman  Str. 

172! 

Belfield 

— 

1 

— 

1 
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Staty 

1907 

1913 

Z nových 

hal. 

uhors. 

Massachuset 

1 1 

— 

— 

— 

Connecticut 

1 

1 

New  Hampshire 

i 

! 

i 1 

1 

1 

— 

Rhode  Island 

— 

1 

1 

— 

New  York 

11 

19 

7 

1 

New  Jersey 

7 

11 

3 

1 

Pennsylvania 

68 

97 

15 

u 

Maryland 

— 

1 

1 

Ohio 

9 

17 

3 

Indiana 

2 

3 

— 

i ■ 

Michigan 

— 

1 

1 

— 

Illinois 

2 

5 

2 

1 

1 

West  Virginia 

1 

3 

1 

: ' 

1 

Virginia 

1 

1 

— 

Minesotta 

1 

2 

1 

— 

Missouri 

2 

3 

1 

— 

North  Deckota 

— 

1 

1 

— 

1 109 

172 

39 

25 
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6 

CD 

S O 

rv-. 

C 

Podpisan 

Im  ja 

Z kotroj 

'o 

Oh 

<D 

.S 

Dijstvoval 

o. 

w 

,co 

; O 
In 

svjasčennika 

Eparchii 

<u 

>tsi 

uko 

žen 

< >n 

’C 

O 

‘o 

> 

"o 

"Cu 

tu 

(D 

Ä 

>0 

>o 

Q 

>o 

i 

Q- 

Vh 

CU 

Z 

1 

Michail  Andrej kovich 

Eperjes 

Ž 

1892 

1911 

McKeesRocks  Pa. 

Freeland  Pa. 

_í 

1 

1 

2 

Em.  Artimovich 

Munkács 

Ž 

— 

— 

— 

Charleroi  Pa,  Cone- 
maugh  Pa. 
BridgeportConn  Trau- 
ger  Pa.,  Windber  Pa., 

1 

ť 

— 

— 

Piltsburg  Pa.,  Butler 
Pa.,  Youngstown  0. 

3 

Michail  Balogh 

Scranton 

ž 

1890 

1894 

1 

Monongahela  City  Pa. 

Duquesne  Pa. 

1 

' — 

— 

4 

Valení.  Balogh 

Munkács 

ž 

— 

1908 

— 

McKeesRocks  Pa. 

Whiting  Ind. 

— 

1 

— 

5 

Emil  Baransky 

Ľwow 

ž 

1907 

1908 

— 

Northampon  Pa. 

— : 

- 

6 

Emil  Bartisch 

Tu 

— 

1908 

1908 

— 

Watervliet  N.  Y. 

i 

1 1 

— 

Allentown  Pa,  Lopez 
Pa,  Flmira  Pa,  New- 

7 

Eug.  Bartosh 

Ľwow 

ž 

1899 

1909 

— 

Alexandria  Pa,  Ford 
City  Detroit  Mich. 

— 

— 

1 

— 

— 

Patton  Pa,  Barnesboro 

8 

Vas.  Berec 

Munkács 

ž 

— 

1910* 

— 

Pa,  Gary  Ind,, 

Monessen  Pa. 

1 

— 

9 

Jos.  Bernacky 

Vasilian 

— 

— 

— 

j — 

Swoyersville  Pa. 

— 

' 1 

— 

10 

Joann  Bilansky 

Tu 

— 

1908 

1908 

Conemaugh  Pa. 
Toronto  O.,  Chicago  111. 
HaukRun  Pa,  PattonPa. 

— 

1 

1 

— 

11 

Michail  Biszaha 

Eperjes 

vd 

1886 

1905 

— 

— 

1 . 

1 

Beäver  Medano  Pa, 

12 

Sigism.  Brinsky 

ž 

1906 

1913 

— 

Cleveland  O.,  Punxun- 
tawney  Pa. 

— 

1 

— 

Pleasant  City  O , Cle- 

1 

13 

Emil  J.  Burik 

ľ) 

ž 

1898 

1906 

— 

veland  O.,  Braden- 
ville  Pa. 

1 

i_ 

— 

Pleasant  City  O.,  Hawk- 

1 

14 

Mich.  Burik 

ž 

1903 

1909 

— 

Run  Pa.  Beaver  Me- 
dano Pa. 

New-York  N.  Y.,  Co- 

— 

1 

1 

15 

Jos.  Caplinsky 

Vasilian 

— 

1895 

1903 

— 

hoes  N.  Y.,  St.  Louis 

Mo.  Perth  Amboy  N.  J. 

— 

1 

— 

16 

Dim.  Chomjak 

Ľwow 

ž 

— 

— 

— 

Simpson  Pa,  McAdoo 

Pa,  MountCarmel  Pa. 

1 

1 

— 

17 

Nichol.  Csopej 

Munkács 

ž 

— 

1903 

— 

Wilkesbarre  Pa. 

Chicago-Burnside,  111. 

1 

— 

18 

Orest  Csornyak 

Eperjes 

ž 

1906 

1908 

1 

Cleveland  O.,  Duquesne 
Pa,  Bridgeport  Conn. 

— 

1 

— 

19 

Joann  Danilovich 

Tu 

— 

— 

— 

— 

Patton  Pa.  (S.  Sharon), 
Farrel  Pa. 

1 

— 

_ 

20 

Myron  Danilovich 

Ľwow 

ž 

— 

— 

— 

Latrobe  Pa,  Ansonia 
Conn. 

1 

— 

— 

21 

Wlad.  Deržyruka 

ž 

1909 

1911 

— 

Scranton  Pa. 

— 

1 

— 

22 

Nest.  Dmitrow 

« 

— 

— 

1894 

— 

Northampton  Pa,  New- 
York  N.  Y. 

— ' 

l_ 

1 

23 

Viktor  Dobra 

Munkács 

vd 

— 

1913 

— 

Butler  Pa,  Uniontown 
Pa. 

— 





24 

Dim.  Dobrotvvor 

Stanisl. 

vd 

— 

1902 

— 

Cleveland  O. 

— 

1 

— 

25 

V.  Dobušovsky 

Ľwow 

ž 

1912 

1912 

Allentown  Pa. 

New-Britain  Conn.,  Mt. 
Carmel  Pa,  Syracuse  N. 
Y.,  Troy  N.  Y.,  Newark 
N.  J.,  Buffalo  N.  Y., 

Plymouth  Pa,  Barnes- 

26 

Joann  Dorožinsky 

íl 

ž 

1894 

1906 

— 

boro  Pa,  Latrobe  Pa, 

McKeesport  Pa. 

1 

1 

— 
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Nihde 

27 

Wl.  Dovvhowych 

LAvovv 

Ž 

1907 

1909 

Philadelphia  Pa,  Buf- 
falo  N.  Y.,  S S.  Pitts- 
burg  Pa. 

28 

Mich.  Duda 

Tu(siz.ep.) 

Ž 

1908 

1906 

- 

OIdforge  Pa,  Forty  Fort 
Pa,  Pleasant  City  O. 

— 

— 

— 

29 

Theod.  Dvulit 

Stanisl. 

Ž 

— 

1904 

— 

Meadoo  Pa. 

— 

— 

— 

30 

Alexandr  Dzubav 

Munkács 

vd 

1881 

1888 

1 

Leisenring  Pa. 

1 

— 

— 

31 

Joann  Fekula 

Przemysl 

ž 

1896 

— 

— 

StClair  Pa. 

— 

— 

1 

32 

Elias  Gojdics 

Eperjes 

ž 

1896 

1903 

— 

Bridgeport  Conn.,  Ba- 
yonne  City  N.  J.,  South 
Fork  Pa. 

— 

1 

— 

33 

Val.  Gorzo 

Munkács 

ž 

1892 

1905 

— 

Bridgeport  Conn. 
McKeesport  Pa. 

— 

1 

— 

34 

Korn.  Gribovsky  . 

ž 

— 

1910 

— 

Conemaugh  Pa, 

St  Clair  Pa. 

1 

— 

— 

35 

Stef.  Gulovich 

ž 

1902 

1905 

1 

Hawk  Run  Pa,  Braden- 
wille  Pa,  Uniontown  Pa, 

Braddock  Pa. 

^ 1 

_ 

_ 

36 

Mich.  Gurjansky 

Ľwow 

1 7 
1 ^ 

1912 

1912 

— 

Arcadia  Pa, 

Ambrídge  Pa. 

— 

— 

— 

37 

Jos.  Ha  nuly  a 

I 

1 

Eperjes 

Ž 

1897 

1^04 

^1 

Syracuse  N.  Y.,  Du- 
quesne  Pa,  S.  S.  Pitts- 
burg  Pa,  Windber  fa, 

Allegheny  Pá. 



1 

38 

Alex.  Holosnay 

Munkács 

Ž 

1891 

1 

Hoinestead  Pa. 

1 

— 

— 

39 

Eug.  Homicsko 

ž 

1901 

_ 

Charleroi  Pa,  Passaic 
N.  J.,  Duquesne  Pa., 

New-York  N.  Y. 

1 





40 

Vas.  Hrivnák 

LAvow' 





1903 

■ — 

Philadelphia  Pa, 

Butler  Pa. 

1 

— 

— 

41 

Mich.  Irha 

Stanisl. 

vd 

1909 

1913 

— 

Herkimer  N.  Y., 

Little  Falls  N.  Y. 

— 

— 

— 

42 

Mich.  Jackovich 

Munkács 

ž 

■ — 

1900 

1 

Seranton  Pa. 

1 

— 

— 

43 

Hil.  Jakimovich 

Tu 



1908 

1908 

— 

,Troy  N.  Y. 

Philadelphia  Pa. 

1 

1 

— 

44 

Iren  Janizk\' 

Eperjes 

ž 

1901 

1904 



Alden  Station  Pa,Free- 
land  Pa, 

Passaic  N.  j. 

1 





45 

Stef.  Janitzky 

n 

ž 

1877 

1908 

— 

Meadoo  Pa. 

1 

— 

— 

46 

Petr  Ježersky 

ľ.W'OW 

vd* 

! _ 

1913 

I — 

Arcadia  Pa. 

— 

— 

— 

47 

Andrej  Kaminsky 

Tu  (Newark) 

1 

1906 

1906 

— 

Minersville  Pa. 

— 

1 

— 

48 

Petr  Keshelak 

Eperjes 

ž 

1 

4 895 

1898 

1 

Lansford  Pa,  Cleveland 
O.,  Yonkers  N.  Y., 

Brooklyn  N.  Y. 

— 

— 

1 

49 

Philein.  Keselovsky 

Lwow 

^ i 

1886 

1913 

— 

Simpson  Pa. 

— 

— 

— 

50 

Viet.  Ki«ak 

Eperjes  j 

vd' 

i 1908 

191 1 

_ 

Conemaugh  Pa,  S.  S. 
Pittsburg  Pa,  Clevel.  0. 

Homesteaid  Pa. 

— 



1 

51 

Aug.  Komporday 

Munkács 

1 

1 

-I 

1 

1911 



Frankstown  Pittsburg 
Pa, 

Philadelphia  Pa. 

— 

1 

— 

52 

Joann  Konstankevich 

Przemysl 

vd 

00 

00 

1893 

1 

Shamokíi  Pa.  | 

— 

— 

1 

53 

Joann  Kopičak 

Lwow 

ž 



1913 

— 

Conemaug  Pa,  | 

Barnesboro  Pa. 

— ■ 

— 

— 

54 

Mich.  Korba 

Eperjes 

1 

ž . 

1910 

1911 

_ 

Perryopolis  Pa, 
Duquesne  Pa, 

.Cleveland  0. 



1 

— 

55 

VVl.  Korytowsky 

Lwow 

ž 1 

— 

1905 

—j 

Chicago  111., 

Cleveland  0.  j 

— 

1 

— 
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sz 
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1 Ctí 

>U 

: ^ 

a. 

2 

Allegheny  Pa,  Philadel- 
phia  Pa,  Mekees  ^ocks 
Pa. 

Seranton  Pa. 

56 

Joann  Korotnoki 

Eperjes 

vd"l895 

1 1902 

— 

1 

— 

j 

i 

Alden  Pa,  Mekees 
Rocks  Pa,  iíonora  Pa, 

57 

Alex.  Kossey 

Munkács 

ž 

1899 

'1905 

— 

Youngstown-Hasel- 
ton  O. 

1 

— 

— 

5cS 

Jazon  Kovács 

Vasilian 

ž 

— 

1910 

— 

Minneapolis  Minn. 

1 

— 

1 

59 

Jos.  Kovalcsik 

Munkács 

ž 

1906 

1911 

1 

Homestead  Pa, 

Trenton  N.  J. 

— 

1 

Hawk  Run  Pa,  Chi- 

60 

Vietor  Kovalicky 

Eperjes 

1 vd 

1903 

1904 

— 

cago  111.  Barnesboro  Pa, 

Carteret  N.  í. 

— 

1 

I — 

61 

Emil  Kubek 

ž 

1881 

1904 

— 

Mahanoy  City  Pa. 

1 

— 

1 

62 

Hrih.  Kulczicky 

Przemysl 

— 

— 

1902 

— 

Carnegie  Pa, 

Mekees  Rocks  Pa. 

1 

— 

Monessen  Pa, 

63 

Const.  Kuryllo 

Lwow 

vd 

— 

— 

—i 

S.  S.  Pittsburg  Pa, 

iMinneapolis  Minn. 

Berwick  Pa, 

Ford  City  Pa. 

— 

1 

- 

64 

Joann  Kutzky 

Lwow 

ž 

1912 

1913 

— 

■ 

— 

— 

65 

Elias  Kuziw 

Lwow 

ž 

— 

— 

— 

Olyphant  Pa. 

Wilkesbarre  Pa, 

Pottstown  Pa. 

- 

1 

— 

66 

Mich.  Kuziw 

Tu 

ž 

1909 

1909 

— 

— 

1 

' — 

1 

Jessup  Pa, 

67 

Theod.  Ladomérsky 

Eperjes 

ž 

1 

1898 

1 

1903 

— 

Youngstown  O., 

jessup  Pa. 

1 

— 

— 

68 

Leo  Levický 

Lwow 

ž 

— 

1903 

— 

Minersville  Pa, 

Shenandoah  Pa. 

1 

— 

— 

1 Philadelphia  Pa, 

69 

Const.  Leukanich 

Eperjes 

— 

1909 

1911 

1 

Frankstown-Pittsburg  Pa 

S.  S Pittsburg  Pa. 

— 

1 

— 

70 

Vas.  Lipecky 

Munkács 

ž 

1905 

1912 

1 

1 

Patton  Pa,  Donora  Pa. 

— 

— 

— 

71 

AJich.  Lisjak 

Przemysl 

ž 

— 

— 

— 

Yonkers  N.  Y., 

Elisabeth  N.  J. 

— 

1 

— 

72 

Anth.  Lotowich 

Lwow 

ž 

1907 

— 

— 

Alden  Station  Pa. 

— 

1 

— 

Edwardsvtlle  Pa, 

73 

Wlad.  Lotowich 

}) 

ž 

1910 

— 



Meadoo  Pa. 

Chester  Pa. 

1— 

1 

— 

74 

Emil  Lukács 

Eperjes 

ž 

1902 

1909 

— 

Cleveland  O., 

Trauger  Pa. 

— 

— 

1 

Passaic  N.  J. 

75 

Joann  Lukács 

Munkács 

ž 

— 

— 

— 

Cleveland  O., 

Bridgeport  Conn. 

— 

— 

1 

76 

Mich.  Lukavsky 

Vasilian 

— 

— 

— 

— 

New-Kensington  Pa, 

jeanette  Pa. 

— 

1 

— 

1895 

1912 

Mt.  Carmel  Pa  , McKees- 

77 

Stef.  Makar 

Przemysl 

— 

— 

— 

port  Pa,  Ansonia  Conn. 

Cleveland  O. 

— 

— 

— 

78 

Joann  Malaňak 

Przemysl 

ž 

— 

1913 

■ — 

Berwick  Pa. 

— 

79 

Paul  Mankovich 

Eperjes 

ž 

1903 

1909 

— 

Clymer  Pa. 

— 

1 

80 

Gabr.  Martyak 

J? 

vd 

1885 

1908 

— 

Lansford  Pa. 

1 ■ 

— 

81 

Nikol.  Martyak 

» 

ž 

1903 

1907 



Meadoo  Pa, 

Hazelton  Pa. 

1 ■ 

82 

Iren  Matyacko 

Munkács 

ž 

— 

1896 

— 

Phoenixville  Pa, 

Clairton  Pa. 

1 

— 

83 

Vas.  Mereňkiv 

Lwow  1 

yd| 

— 

— 

1 

Ramey  Pa. 

Rochester  N.  Y. 

r 
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-a 

S 

84 

Alex.  Medvecky 

Munkács 

ž 

Youngstown  O.,  Elk- 
horn  W.  Va.  Allegheny  Pa 

Canonsburg  Pa. 

1 

85 

Antíl.  Mhley 

Eperjes 

Ž 

1896 

1898 

1 

Duquesne  Pa, 
Punxsutawney  Pa, 

New-Salem  Pa. 

1 

_ 

86 

Vietor  Mirossay 

vd 

1893 

1902 

— 

Meadoo  Pa, 

Yonkers  N.  Y. 



1 

— 

87 

Mich.  Miiro 

vd 

1889 

1905 

Philadelphia  Pa, 
Cleveland  O., 

Allentown  Pa. 

1 

88 

Nikol.  Molesányi 

v 

ž 

1891 

1894 

1 

Passaic  N.  J., 
Freeland  Pa, 

Kingston  Pa» 

Perth  Amboy  N.  J.,  Cle- 
veland O.,  Pleasant  City 
Pa,  Binghamton  N.  Y., 

Taylor  Pa. 

1 

_ 

89 

Alex.  Novák 

Munkács 

ž 

90 

Theof.  Obuskevich 

Przemysl 

vd 

— 

— 

— 

Olyphant  Pa. 

1 

— 

— 

91 

Wlad.  Obuskevich 

ž 

1900 

— 

1 

1 Plymouth  Pa.  i 

1 

— 

— 

92 

Mich.  Olexiv 

ÍA\'0\v 

ž 

1907 

1911 

Alden  Station  Pa, 

1 Monessen  Pa. 

1 

— 

93 

Joann  Ortynsky 

Lwow 

ž 

— 

1913 

— : 

Buffalo  N.  Y. 

— 

— 

1 

94 

Zach.  Orun 

I’avow' 

1907 



_i 

1 Philadelphia,  Pa. 

Baltimore  M.  d. 



1 

— 

95 

Joann  Ostap 

ž 

! Philadelphia,  Pa.,  St. 
! Louis,  Mo. 

Mehesport,  Pa., 

1 Latrobe  Pa. 

1 

1 

96 

Joann  Parskuta 

(Seranton) 

ž 

1902 

1898 

Whitinglnd  ,Patton 
Pa.,  Meadoo,  Pa., 

Rankin,  Pa. 

_ 



97 

Alex.  Pavliak 

lAvow 

ž 

— 

— 

— 

New-Haven  Conn. 

— 

1 

— 

98 

Midi.  Pazdľij 

Tu  (s.  ep.) 

ž 

— 

— 

— 

Chicago,  111. 

— 

— 

— 

99 

Jos.  Pclechovich 

lAvow' 

ž 







Coyne,  Pa., 

Minersville,  Pa. 



— 

1 

100 

Alex.  Pelensky 

lAvow 

ž 

1 _ 

Ambridge,  Pa  , 
McKcesport,  Pa., 
Cohoes,  N.  Y. 

1 

101 

Eugen  Petrassovich 

Munkács 

ž 

1910 

Binghamton,  N.  Y. 
Cleveland,  O., 

Charleroi,  Pa. 

•• 

102 

Wlad.  Petrowsky 

Vasilian 





1907 



New-York,  N.  Y., 
Chicago,  111. 

— 

1 

— 

103 

Nik.  Pidhorecky 

Przeniysl 

— 

— 

1898 

1 

South  Fork,  Pa., 

New-York,  N.  Y. 

— 

1 

— 

104 

Joann  Pirožok 

97 

ž 

— 

1913 

— 

Lopez,  Pa. 

— 

— 

— 

105 

Síef.  Polyansky 

Munkács 

ž 

1904 

Phoenixville,  Pa., 
Lansford,  Pa., 
Monessen,  Pa., 

Windber,  Pa. 

1 

106 

Petr  Poniatišin 

Lwow 

— 

— 

1903 

— 

Newark,  N.  J. 

— 

1 

— 

107 

Alex.  Pristaj 

„ 

ž 

— 

— 

— 

Syracuse,  N.  Y. 

— 

1 

108 

Mich.  Prodan 

Stanisl. 

ž 

— 

— 

— 

Troy,  N.  Y. 

— 

— 

109 

N.  Relič 

Kôrôs 

— 

— 

— 

Chicago,  111. 

1 

— 
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1910 

Homestead,  Pa.,  í 

110 

Const.  Roskovich 

Munkáes 

ž 

Brownsville,  Pa.  1 

McKeesport,  Pa.,  i 
McKees-Rocks,  Pa., 

1 

1908 

111 

Alex.  Rotko 

Przemysl 

ž 

1883 

1 

Carnegie,  Pa. 

— 

— 

1 

1 12 

Joann  Rubinovich 

Tu 

1913 

1913 

Coattsville,  Pa. 

Monessen,  Pa., 
New-Salem,  Pa.,  | 

113 

Paul  Ruttka}^ 

Munkáes 

ž 

— 

— 

— 

Hazelton,  Pa. 

1 

— 

— 

Patton,  Pa., 

114 

Nikol.  Szabados 

}j 

ž 

Johnsíovn,  Pa. 

Punxstawney,  Pa.,S  S. 
Pittsburg,  Pa.,  Oakland-  1 

1 

Pittsburg,  Pa.,  Plyraouth, 

115 

Joann  Szabó 

JJ 

ž 

— 

~ 

— 

Pa  , Rankin,  Pa.,  Du- 
quesne,Pa.,  Toronto,  0.[ 

1 

— 

— 

116 

Nikol.  Szabó 

jy 

ž 

1913 

1913 

— 

Elkhorn,  W.  Va. 

— 

1 

— 

117 

Thoma  SzabÓ4 

yy 

ž 

— 

— 

— 

Bayont\e  City,  N.  J.; 

1 

— 

— 

118 

Petr  Sereda 

Przemvsl 

ž 

1910 

1912 

— 

Edwardsville,  Pa. 

1 — 

— 

— 

1910 

Philadelphia,  Pa. 

1 

119 

PJust.  Sidorjak 

Tu 

— 

1910 

— 

Passaic,  N.  J. 
Stelair,  Pa.  Mt. 

1907 

Carmel,  Pa., 

120 

Wlad.  Spolitakevich 

Lwow 

ž 

1905 

1 

Wilkesbarre,  Pa. 

j 

— 

1 

Monessen,  Pa.,  Do-' 
nora,  Pa.,  Bridge- 

1903 

port,  Conn. 

121 

Paul  Staurovsky 

Eperjes 

ž 

1890 

— 

iV^rblehead,  O. 

! — 

— 

1 

122 

Wlad.  Stech 

Vasilian 

— 

— 

1 

— 

ElmiraHightsN.  Y. 

- 

— 

— 

123 

Vas.  Steciuk 

Lwow 

ž 

1912 

1912 

Philatíelphia,  Pa. 

Monessen,  Pa., 
Ambridge,  Pa.,  Sy- 

191 1 

kesville,  Pa.  New- 

1 

124 

Myron  Sterniuk 

íl 

ž 

1909 

— 

Kensington,  Pa. 
New-Britain,  Conn. 

— 

l 

— 

125 

Joann  Skrocky 

Przemysl 

ž 

— 

— i 

— 

Belfield,  N.  D. 

— 

— 

— 

126 

Chester,  Pa, 

Anth.  Strocky 

Vasilian 

— 

— 

— 

— 

Wheeling,  W.  Va 

— 

1 

— 

1902 

Olyphant,  Pa., 

i 

127 

Nikol.  Strutinsky 

Lwow 

ž 

— 

— 

Chicago,  IÍI. 
Braddock, 

— 

128 

Arnold  Šuba 

Munkáes 

ž 

— 

— 

— - 

McKees-Roctw 

129 

Ernest  Šuba 

yy 

— 

— 

1912 

— 

^ 1 

, — 

Carteret,  N.  í , 
Mazelton,  Pa., 

i 

130 

Vietor  Šuba 

yy 

ž 

— 

— 

— 

rhoenixvilíe,  Pa. 

1 

— 

— 

131 

132 

P.  Tarnavsky 

Lwow 

ž 

— 

— 

— 

Auburn,  N.  Y. 
Charleroi,  Pa., 

— 

— 

I 1 
1 

Georg  Thegze 

Munkáes 

ž 

1905 

1912 

— 

Gary,  Ind. 
Charleroi,  Pa., 

— 

Phoenixville, 

133 

Vietor  Thegze 

ž 

— 

— 

Binghamton,  N.  Y. 

1 

1 

, 
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Sykesville,  Pa., 

134 

Joann  Theodorovich  ’ 

Tu  (š.ep.) 

ž 

! — : 

— 

— 

Duquesne,  Pa. 

— 

1 

- 

135 

1 Vas.  Tuľiila 

Tu 

ž 

1908 

— 

— 

Woodsocket,  R.  I. 

— 

— 

— 

136 

A.  Ulanicky 

Lwow 

ž 

! 

1913 

— 

Belfield,  N D 
Elmira  Hights,  N.  Y. 

— 

— 

— 

137 

Wl.  Ulanicky 

■■ 

i ž 

1 

1909 

1912 

— 

Ramey,  Pa. 

1 New- York,  N.  Y. 

— 

— 

— 

138 

Alex.  Uličky  I 

— 

! 

1903 

— 

Jersey  City,  N.  J 

— 

1 

— 

1 

i 

i 

1 

i 1 
1 

McKeesport.  Pa. 
Herminie,  Pa., 
Ford  City,  Pa. 

139  1 

Stef.  Wasčišin 

1 

! vd 

' — ! 

— 

— 

New-Britain,  Conn 

— 

1 

— 

i 

1 

Desloge,  Mo., 

140: 

i Thim.  Wasilcvich 

Vasilian 

— 

— 

— 

— 

Herkimer,  N.  Y. 

— 

— 

1 

1 

141  1 

Theod.  Waszovcsik 

Munkács  j 

1- 

' — 

1904 

— 

Plymoutli,  Pa. 

Oakland  Pittsburg,  Pa. 

1 

— 

— 

142 

Joann  Velehorsky 

Stanisl. 

í 

— 

1903 

— 

Grannville,  N.  Y. 

— 

— 

1 

Sheffield,  Pa , 

143 

Nestor  Volensky 

Munkács 

ž 

1892 

1897 

— 

Frankstown  Pg.  Pa 

— 

1 

— 

1 

Elisabeth,  N J., 

1 

144’ 

Roní.  Volinec 

Vasilian  j 

I — 

— 

— 

Yonkers,  N.  Y. 

— 

— 

145 

Eug.  Volkay 

Munkács  , 

i ž 

— 

— 

Youngstown,  O. 

1 

— 

— 

Tu  (š.ep.) 

, 

' i 

Monongahela 

1 

146  1 

Myron  Volkay 

ž 

' — 1 

— 

— 

City,  Pa. 

— 

— 

147  1 

Vas.  Zacerkowny 

lAvow' 

ž 

'1900; 

;i908 

— 

Youngstown,  O. 

— 

1 

— 

148 

Joann  Zacharko 

1 

^ vd 

1 

1 

i — 

— 

Manchester,  N H 

— 

1 

— 

149 

Rom.  Zalitacz 

^ j 

ž 

_ 

' — 

— 

New-Britain  Conn. 

— 

1 

— 

150: 

Cornel  Zapotocky 

Eperjes 

ž 

1906 

1913 

— 

Cleveland,  O. 

— 

— 

— 

151  ! 

Vas.  Zoldak 

Vasilian 

— 

— 

— 

— 

St.  Louis,  Mo. 

— 

— 

1 
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Iz  tu  byvsich  svjascennikov  pomerli. 


Čislo  II 

Imja  svjascennikov 

i 

Či  ženatý]  ?|| 

Hde  pomer? 

!! 

1 

0.  Joann  Volansky 

ž 1 

V kraju  1905. 

2 

„ Zeno  Lachovics 

i Tu  1888. 

3 

„ Emil  Burik  st. 

ž 

Tu 

4 

„ Nikef.  Chanath 

— 

1 Passaic  N.  J. 

5 

„ Geoľg  Gulovics 

! — 

[ Seranton  Pa. 

6 

„ Cyrill  Csucska 

— 

V kraju 

ľl 

„ Nižankovsky 

i — 

8 

„ Antíl.  Bončevsky 

i — 

Ausonia  Conn.  1903. 

9 

„ Nikol.  Seregélyi 

— 

Globbville  Col.  1903. 

10 

„ Wlad.  Molesányi 

ž 

Cleveland,  0.  1904, 

11  i 

„ Vietor  Tóth 

ž 

V kraju 

12 

1 „ Julij  Medvecky 

! Ž 

’ McKeesport,  Pa.  1907. 

13| 

: „ Michail  Lengyel 

— 

Seranton,  Pa.  1908. 

14 

i „ Alexij  Dudinsky 

Ž 

Windber,  Pa.  1909. 

15 

1 „ Emil  Seregélyi 

vd 

V kraju  1910. 

16 

„ Julij  Csucska 

vd 

V kraju 

17 

1 „ Akakij  Kaminsky 

vd 

V kraju 

18 

„ Hrih.  Hruška 

— 

Penak  1913. 

19 

„ Anth.  Hi'dobay 

Ž 

V kraju 

20 

„ Val.  Balogh  st. 

— 

V kraju 

21 

„ Nikola]  Stefanovich 

— 

S.  S.  Pittsburg  1911. 

22 

„ Joann  Csurgovics 

— 

V kraju 

23 

„ Theod.  Štefan 

ž 

V kraju 

Na  sizmu  pošli: 


O.  Alexij  Tóth  (tu  pomer) 

„ Michail  Balogh 
„ Vietor  Tóth  (v  kraju  pom.) 
„ Ofševsky  (dvaraz) 

„ Myron  Volkay 


O.  Alex.  Humecky  (tu  pomer) 
„ Joann  Zaklinsky 

— Nikola]  Duda 

— Joann  Theodorovič 

— Mich.  Pazdrij 


Na  lat.  obrjad  vernul: 

O.  Damian  Polivka. 

Z ruskoho  kléru  vypusesen: 

O.  Delianis. 
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Vernuli 

O.  Michail  Balogh 
„ Vietor  Tóth 
„ Myron  Volkay 


iz  sizmy: 

o.  Nikolaj  Duda 
„ Joann  Thdodorovič 
„ Michail  Pazdrij 


Excomunnikovany. 

Ivan  Ardan,  Joann  Vološčuk. 

v v 

v domi  sumasedsich: 

O.  Cornel  Ilyaševics. 


Do  kraju  vernuli: 

a)  Pred  pris.  Episkopa. 


O.  Joann  Volansky  f 
„ Konst.  Andruchovič 
„ Stef.  Jackovics 
„ Alexandr  Jackovics 
„ Gabriel  Viszlocky 
„ Vietor  Martyak 
„ Aug.  Laurisin 
„ Vietor  Popovics 
„ A n t.  Izai 

b)  Po  pris. 

O.  Theod.  Štefan  Mun.  t 
„ Julij  Orosz  Mun. 

„ Julij  Csucska  Mun.  f 
„ Orest  Zlocky  Mun. 

„ Joann  Halyko  Ep. 

„ Alex.  Dudinsky  Mun.  f 
„ Alex.  Petrassovich  Ep. 

„ Vas.  ^Volosin  Mun. 

, Anthon  Kecskés  Mun. 

„ Akakij  Kaminsky  Mun.  f 
„ Emil  Seregélyi  Mun.  f 
„ Emil  Pajkossy  Mun.  f 
„ Kiril  Gulovics  Vasilian 


O.  Emil  Demjanovics 
„ Hilar  Dzubay 
„ Cyrill  Csucska  f 
„ Dr.  Simeon  Szabó 
John  Birecky 
„ Julij  Polyansky 
„ Eugen  Szatala 
„ Anthon  Hodobay  f 
„ Andrej  Hodobay 

Episkopa. 

O.  Mich.  Bendasz  Mun. 

„ Alex.  Vajda  Mun. 

„ Julij  Pásztélyi  Mun. 

„ Julij  Pásztélyi  Mun. 

„ Kornel  Laurisin  Mun. 

,,  Joann  Sosztek  Ep. 

„ Joann  Csurgovics  Mun.  ý 
Nik.  vStecovics  Mun.  1912. 

„ Gabriel  Csopey  Mun.  1913. 

„ Emil  Mihályi  Ep.  1913. 

„ Sylv.  Lupis  Vas.  1913. 

„ Joann  Hrabár  Mun.  1913. 

„ Várt.  Tutkovics  Ep.  1913. 


Iz  halickich. 


O.  Paul  Tymkevich 
„ J.  ivanezuk 
„ Th.  Czorny 
„ LeoSembratovich(Canada) 
„ Pet.^  Lučečko 
„ S.  Čižovič 


O N’kolajevič 
X’iňarsky 

Dr.  Jermy  (Canada) 
S.'ndecky 

„ Bojarčuk  (Canada) 
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Výkaz  svjascennikov. 


EPARCHIA 

o 

1910. 

CO 

c:) 

Ženat.  I 

> 

o 

TJ 

> 

Coel  1 

Munkács 

37 

41 

36 

31 

2 

O 

Eperjes . . . . 

19 

28 

28 

20 

7 

1 

Lwow 

13 

30 

43 

33 

5 

5 

Przemysl 

7 

8 

13 

8 

2 

3 

Stan  išla  w 

2 

3 

5 

3 

2 

— 

Kôrôs  

— 

1 

1 

— 

— 

1 

Scranton 

3^ 

3 

3 

3 

— 

— 

Newark 

J 

3 

1 

— 

— 

1 

Philadelphia 

— 

10 

11 

5 

— 

6 

Vasilian  Galicianin 

1 

9 

9 

— 

— 

9 

,,  Uhorskij 

1 

2 

1 

— 

— 

1 

^ Balog,  Parskuta,  M.  Volkay 
Andr.  Kaminsky. 

84 

138 

151 

103 

18 

30 

12 


178 


3aK0HHÍH  CBHTa  BT>  Coefl.  IIlTaTaXTb. 


1.  Hnyapb  (New  Years’  Day)  hobhh  bt>  roAT>,  CTaTaxT>  h 

xeppHTopiaxT)  cx>  H3'LflTÍeMX> : Massachuetts,  Mississippi, 
H New  Hamshire. 

8.  „ (Anniversary  of  the  battle  of  New  Orleans)  naMHTb 

ÓHTBH  npH  Hio-OpjieaH'b,  tokmo  bx^  ct.  Loiusiana. 
19.  „ (Lee’s  Birthday)  PuJKjiecTBO  „Lee"— aa,  B-b  ct.  Florida, 

Georgia,  N.  Carolina,  S.  Carolina  Virginia  h Alabama. 
12.  <l>e6pyapb  (Linkoln’s  Birthday)  Pojkäcctbo  „Linkoln"-a  bt> 
Conecticut,  Illinois,  Minnesota,  N.  Jersey,  N.  York, 
North  Dakota,  Pennsylvauia,  cxaTij  Washington  ii 
Wyoming. 

— „ (TpeTÍH  HCTBcpb)  (Spring  Election  day)  ^enb  BOJibÓH 

BCCHOH. 


22.  „ (Washington’s  Birthday)  Pohíagí^tbo  „Washington"-a, 

B'h  BC'hx'b  cxaTaxT.,  ii3'bHTÍeArb  „Mississippi“,  no  bt^ 
uiKOJiax'b  II  3aLct>  iipa3AHyeTCH. 

2.  Mapxa  (Anniversary  of  Texas  independence)  llaMHXb  ne3a- 
BiiciiMOCXii,  BX»  Texas. 

— „ (Good  Friday)  Be.mKaa-cxpacxHaa  iiaxHiina,  bx»  Ala- 

bama, Louisiania,  Maryland,  Pennsylvania,  Tennessee. 


19.  AiipL.iH  (Patriots’  day)  ^eiib  iiaxpioxoBb  B'b  Massachusetts. 

21.  „ (Anniversary  of  the  Battle  of  San  Jacinto)  ;tenb  ôhxbh, 

B'b  Texas. 

26.  „ (Confederate  memoriál  day)  coio3a  co6in;eHÍH  bx> 

Alabama,  Florida,  Georgia,  Mississipi. 

10.  Maa  (Confederate  Memoriál  day)  iiaMHXb  coi03a,  bx>  N.  Ca- 
rolina II  S.  Carolina. 

— „ (Bxopan  naTHima"),  (Confederate  day)  bx>  Tennessee. 

20.  „ (Anniversary  of  the  signing  of  the  Mecklenburg  De- 

claration  of  Independense)  naMHXb  He3aBHCHM0Cxii, 
B'b  North  Carolina. 

30.  Maa  (Decoration  Day)  ;teHb  iipiyKpameHÍH  rpoóoBXj,  bx> 
bcLxxj  cxaxaxx>  ii  xeppHxopiaxxj,  cx>  H3x,HxieMx> : 
Alabama,  Florida,  Georgia,  Idaho,  Louisiania,  Missis- 
sippi, N.  Carolina,  S.  Carolina,  Texas  (b.  anp.  21.  26., 
Man  10.  20.)  Bx>  Virginia  npaBAHyexcíi  noAX>  na3B. 
„Confederate  Memoriál  day“. 

— IOhíh  (nepBbiH  noHeA'fe^iHHKX>)  Bceo6iu;H  BOJibóbi  bx>  Oregon. 


3.  IOhíh  (Jefferson  Davis’  Birth  day)  pom^ecTBO  „J.  Davis^^-a, 

Bi>  Florida,  Georgia  H Alabama.  Louisiania,  no^'B 
nasB.  „Confederate  Decoration  day". 

4.  K)jii>i  (Independence  day),  npasÄHHKB  HesaBPiCHMOCTH  (four 

July)  BB  BcteB  cxaTaxB  II  TeppHTopiaxB. 

24.  „ (F*ioneers’  day)  bb  Utah. 

16.  ÁBrycxa  (Benninglon  day)  bb  Vermont. 

CenTeMÓpa  nepBbiH  iiOHeA^jiBHHKB  (Labor  day) . ^enb  nocBH- 
meHÍH  pOÓOTbl,  BB  BC/bXB  CTaxaXB  H TeppHTOpiaXB, 
CB  ii3BHTÍeMB : Arizona,  Mississippi,  Nevada,  ii  N. 
Dakota. 

9.  (Admission  day)  bb  California. 

1.  Hoflôpii  (Ad  Saints’  day)  ACHb  BC'bxB  cbhthxb,  bb  Louissiania. 

— „ (General  Election  day),  ji,eHb  Bceo6ii];iiXB  BOJibÓB,  no 

óojibnieÉ  nacTH  bb  bcFxX)  cxaTax'b,  Kor^a  BOJibôbi  cyxb. 

— „ (iiopBAOBHO  HexBepxbiíi  nexBepb)  (Thanksgiving  Day) 

jienh  ÔJiaroAapeHÍH,  bb  bc^Fxb  cxaxaxb  ii  xeppnxo- 
piaxB  npasAHyexcB,  xoxhh  h ne  no  Bciojiy  ecxb  3a- 
KOHHO  npiiKaaaniio. 

25.  „ (Christmas  Day)  Pojkaocxbo  XpncxoBO  (no  hobomb 

cxruno)  bb  bc^b  cxaxaxB  h xeppnxopinxB. 

Tam?  caMO  bgť>  ne^'^Jiii  oaKonno  nocBBii^aioxcíi. 
„Arbor  Day“  ;i,eHb  ^epoBB,  bkb  oaKonnbm  npaaj^HUKB  cbhxhxcji 
BB  : Arizona,  Maine,  Minnesota,  New  Mexiko,'  North 
Dakota,  Wisconsin,  H Wayonsing  bb  ^enb  ero^aíe  ry- 
óepnopB  onpoA'feMixB.  Bb  Texas  22.  ^leôp. ; bb 
Nebraska  22.  Anp. ; bb  Utah  15.  Anp. ; bb  Rhode 
Island  11.  Man;  bb  Montana  Bxopbiíi  nexBopB  Mas; 
bb  Florida  nepBa  naxHHn,a  4>e6p  ; bb  Georgia  nepBa 
imxHHn,a  ,iI,en,eM. ; bb  Colorado  xpexa  nflxmin,a  Anp., 
xy  JI6MB  inKOJibHbiH  npaa^iHHKB. 


H3Tj  HCTopiii  AMepiiKaHCKnxTj  Coefl. 
IIlTaTOBTj. 

12.  OKxoópa  1492.  oxKpbuiB  KojiyMÔycB  AMopHKy,  BbicxynH.iB 
na  „San  Salvator“  ocxpoBB. 

11.  Hoaôp.  1620.  npurniHJiii  h3b  Ahxjiíh  h Ckoxíii  nepBH  omh- 
rpanxe,  6jih3b  „Cápe  Cod“,  na  miK}}^  „May  flower“. 
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1636.  ro^a  ocHOBan'B  ÓHjn^  nepBbm  yHHBepcHxeT'L  „Harvard“. 
8.  CeHT.  1664.  Anrjiia  sanajia  „New-York“  M'fecTO,  KOTopoe  Tor^a 
„New  Amsterdam“  HasBiBajioca. 

5.  Mapxa  1 68 1 . Kapjix> II.  n;apb  „Pennsylvani“-ioAapoBajľb  „Penn“-y. 
1690.  Bi>  „Boston“  iioaBHjiaca  nepBaa  rasexa. 

17.  Hhb.  1706.  po^tnJiCH  „Franklin“. 

7.  Okt.  1765.  iiepBbiH  aMepnEancKin  Konrpecxj  comejica  bx> 
„New- York“. 

16.  ^4,eK.  1773.  Bb  BocTon-fe  no^ep^KajiH  xaK^b  SBannoH  „tea 

party“  ; n cie  Moamo  CKaaaxii  Ha^iaxieM'b  óopbóbi  nesa- 

BIICHMOCXH. 

15.  lOnia  1775.  reopriô  BamriHrxoHXj  (Washington:  po;t.  22. 

(|)e6p.  1 732.)  Bbi3HaB:eiix>  6birb  xjiaBHUMx^  Be.inxeaeMX>  Bceň 
ap M a^bi  aM ep 1 1 Kan c koh  . 

4.  K)jiíh  1776.  ii3;xaHiia  óbr.ia  Aeioapania  HesaBiiciiMocxH. 

14.  „ 1777.  npiiHHXbiľi  6biJiX:>  iipaiiopi^  aMepiiKaHCKiS. 

19.  Okx.  1781.  Banmiirxoixb,  c^b  riOMOiii,iio  „Laffagette“-a  BecB 
aHr.iifiCKÍH  xa6opx>  (boíícko),  iipír  „Yorktown,  Pa“  iioôiiJiX) 
II  3ana.xb,  a „lord  Cornwallis“  cb  Bceío  apMaAOio  iio;i,;i,ajiCH. 
30.  Hofló.  1782.  Miipb  3aK.iioMeirb  óbuii>  B'b  Ilapiivirh. 

17.  Ceiix.  1787.  Koncxiixynhi  coeAinieiiiH  óbiJia  cocxaB.neima. 

30.  Aiip.  1789.  ľeopníi  I^amimrxoHb  iiocxaBJíeHXj  óbiJib  iipe3ii- 

AeiixoM'i>  CoeAiiH(3Hbix'b  Cxax'b. 

16.  I0.1ÍH  1790.  M'hcxo  Bamiinrxoiri>  ôijjio  ii36paiiiio,  Bb  cxo- 

.Tiiiniibin  ropoA'b  iipaBiixeabcxBa  iheji.  OxaxoBb. 

14.  ^'I,eK.  1799.  l^aiiniirrxoírb  iiOMcpb  Bb  „Mount  Vernon“. 

4.  Mapx.  1809.  AiiparaMi^  „Lincoln“  po;uiacH. 

24.  Abx.  1818.  iio.iO/Keiľb  6bbix>  yrojibiibiii  KaMenb  BamnnrxoH- 
CK  a ľo  1x0  í I irroji  i y Ma. 

27.  Anp.  1822.  ^Ulisses  S.  Grant“  poAiiaca.  . 

1828.  iiepBbifi  nepcoimabíibiíi  uyrb  (xpeirb)  aana^xb  xoahxii. 
1836.  KpaeBbin  AOJirX)  coBC'feMXi  BbiiuaMeirb. 

1848.  BXí  „Californii“  iiafiAyxxx  3oaoxi>i  iiojm. 

4.  Anp.  1881.  Bx>  „Columbia“  cxepxo  iieBO.iiHiiMecxBO. 

10.  Anp.  1861.  SaMajiacb  rpaatAaiicKa  (MeacAyycoôna)  BoSna ; 
; ^3iiA.  „Lincoln“. 

L Bh  iipoKJiaMye  ocBo6o>KA6HÍe  HeBOJibHHKOBX>  HiirpoBX> 

•opony. 

2 — - .v..*  io63.  „Geettysburg“-CKa,  HaÔKpoBaBina-  biixKa  ceíi 

rpam-AancKOH  BofíHbi. 
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2.  ^eôp.  1865.  KoHrpeec’B  coTpeTi>  HeBOJibHH^ecTBO  b^l  BC'fexí> 
Coe;i;.  CTBTax'L. 

14.  Anp.  1865.  ABpaaM'B  JIhhkojiht>  bi,  BanmnrTOH'fe  btb  ,Ford“ 
TeaTp'fe  yÓHTHH. 

26.  Anp.  I86l.  Bonna  rpast^ancKa  ok  ohhhtcb. 

27.  lOjiia  1866.  cjiomeH'b  ólijod  nepBHÔ  noAMopHHÍí  Ka6ejn> 

uemjiy  Coe;i;.  CTáTaMH  h Anrjiieio. 

1866.  ^eóp.  npOTHBTb  BOJľfe  npe3H;i,eHTa  KOKrpecct  npmMeT't 
TaKTb  SBaHHHH  ^Civil  RightS  Bili“,  KOTOptlM't  HHrpH  rpaJK- 
;i,aHaMH  Ci^B.'  CoeA.  CxaTOB'B  cTajmca. 

8 — 11.  Okt.  1871.  yacacHHH  oroHb  bx>  „Chicago“. 

4.  Mapxa  1869.  renepajn>  „Grant“  sanajľb  ypa;i,x>  opesn^enTa. 
4.  Mapxa  1881.  • „James  Garfield“  BaHBJTb  ypa^Xí  npesH^eHTa,  ,a 
-ro  IOjih  l88l-ro  „Guiteaux“-OMx>  bx>  BauiHHrxoH'fe  ITeH- 
CHJiBaHm  yÓHXHH  5lijix>. 

23.  K)jiia  1885.  cMepxb  Fpanxa. 

26.  Okx.  1886.  QXKpbixie  cxaxyF  cbo6oah,  bx>  npiicxaBF  Hio-ňop- 

CKOMX). 

1893.  BceMipna  BbicxaBKa  bxj  Hnr^ro.  „ 

25.  Anp.  1898.  KOHrpeccx>  o6x>hbiijix>  rncnanm  Bonny. 

6.  lOjiia  1898.  FaBan  npHKjiio^eHHbiä  kx>  Coga-  CxaxaMx>. 

16.  JíeK..  1898.  MHpX)  ycxpoeHX>  Meac^y  Fncnamio  h Coe^.  Cxax. 
30.  lOnba  1900.  cxpamHHH  oronb  bx>  Fo6okghx>  (Hoboken). 

8.  Cenx.  1900.  mFcxo  „Galvoston,  Tex“,  MopeMX>  coBcFM'b  sa- 
njjHxo  H pasopenno  óhjio. 

4.  Hoaôp.  1900.  ;;Wm  McKinley“  noBXopnxejibHO  BRBOJieHHbiô 
3a  npesHÄeHxa,  a 

6.  Cenx.  I90l.  y6ÍHn;éMx>  nocxpFjiHHX>,  14.  cen'x.  noMep^b. 

14.  „ 1901.  „Theodore  Roosevelt“  noAnpe3HÄenxx>,  npncary 

cji03KHjix>  aKx>  npe3HAeHxx>. 

1904.  BcecBFxoBa  BbicxáBKa  Bx»  St.  Louis. 

8.  Hob.  1904.  Theodore  Roosevelt  noBXopnxejibHO  H36paHHbiÉ  bx> 
npeBHÄenxa.  - . 


IIpesHííeHTbi  C.  Coej];.  IIlTaTOBij. 

1.  „George  Washington“  po;i,,  bx>  „Bridges  Creek,  Westmoreland 

Co.  Vir.“  22.  (|)eBp.  1732.  noM. 
14.  aBx.  1797. 

2.  „John  Adams“  po;t.  bx>  „Quincy,  Norfolk,  Co,  Mass.“  30.  okx. 

1705.,  noM.  4.  ma  1826. 
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3.  „Ťhomas  Jeffersoň“  po^.  b-b  „Shadwell,  Albemarle  Co,  Va" 

13.  anp.  1743.,  noM.  4.  iojih  1826. 

4.  „James  Madison"  po^.  bb  „Fort  Conway,  King  Georg  Co,  Va*, 

16.  Map.  1751.,  noM.  28.  lOHba 
1836. 

5.  „James  Monroe“  po;i;.  bb  „Monroe  Creek,  Vestmoreland,  Co, 

Vir“.  28.  anp.  1758.,  noM.  4. 
lOJiifl  1831. 

6.  „John  Quincy-Adams"  po;^.  bb  „Quinsy,  Norfolk,  . Co,  Mass." 

11.  lojiifl  1767.,  noM.  23.  (J)e6p. 
1848. 

7.  „Andrew  Jackson“  po^.  bb  „Curetans  Fond,  Union,  Co.  N.  C." 

15.  MapT.  1767.,  noM.  8.  lOHba 
1845. 

8.  „Martin  Van  Bureu“  po^,.  bb  „Kinderhook,  Columbia,  Co.  N. 

Y."  5.  AQK.  1782.,  iiOM.  24. 

lo.ibH  1862. 

9.  „Vm.  Henry  Harrison“  po^.  bb  „Berkley,  Charlos  City,  Co. 

Va“.  9.  (J)e6p.  1773.,  noM.  4. 
aiip.  1841. 

10.  „John  Tyler"  po;t.  bb  „Greenmay,  Charlos  City,  Co.  Va**. 

29.  Map.  1790.,  noM.  12.  arb. 

1862. 

11.  „James  Knox  Folk"  poA-  bb  „Fineville,  N.  Carolina“  2.  noaó. 

1795.,  iioM.  l5.  lOHbH  1849. 

12.  „Zachary  Taylor"  po^-  bb  „Orange,  Orange  Co,  Va“,  24. 

HOfló.  1784.,  noM.  9.  iojih  1850. 

13.  „Milliard  Tillmore“  po^.  bb  „Summerhill,  Cayuga  Co,  N.  Y“ 

7.  hhb.  1800.,  noM.  9.  Map.  1874. 

14.  „Franklin  Fierce“  po^.  bb  „Hillsborough,  N.  H."  2.  hoh6. 

1784.,  rioM.  8.  okt.  1869. 

15.  „James  Buchanan“  po,^.  bb  „Cove  Gap,  Franklin  Co,  Fa“, 

23.  anp.  1791.,  noM.  1.  iohíh 

1868. 

16.  „Abraham  Lincoln“  pojt.  bb  „Hodgenville,  Lame  Co,  Ky“. 

12.  (jieôp.  1809.,  noM.  15.  anp. 
1865. 

17.  „Andrew  Johnson“  po^.  bb  „„Raleigh,  N.  Carolina“.  29.  ;i,eK. 

1808.,  noM.  31.  MbH  1875. 
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18.  „Ulysses  Simpson  Grant“  po/i;.  b'L  „Point  Pleasant,  Clermont 

Co,  O.“  4.  OKT.  1822.,  noM.  23. 
Mba  1885. 

19.  „Ŕútherford  Richard  Hayes“  po^-  Bb  „Delawaré,  Delaware  Co. 

O.“  4.  OKT.  1822.,  noM.  7.  shb. 
1893. 

20.  „James  Ambraham  Garfield“  pojí.  Bb  „Orange  Township, 

Cuyahoga,  Co,  O.“  19.  Hoaó. 

1831.,  noM.  2.  lOJibH  1881. 

21.  „Chester  Allan  Arthur“  po^.  Bb  „Fairfild  Vt.“  5.  okt.  1830., 

noM.  iS.Hoaó.  1886.  Ilpoýeccopb. 

22.  ^Grover  Cleveland“  po^.  Bb  „Caldveel,  N.  J.“  18.  MapT.  1837. 

Ypaj;HHKb. 

23.  „Benjamin  Harrison“  po^.  Bb  „North  Bend,  Hamilton  Co,  O“. 

1834.  ^HniKaiHinb. 

24.  „William  McKinley“  po;i;.  Bb  „Niles,  Trumbul  Co,  0.‘  28. 

HHB.  1843.,  noM.  14.  cgm.  1901. 
BoHHb  H (j)HinKajiHinb. 

25.  „Theodore  Roosevelt“  po^.  Bb  „New-York  City“  27.  okt. 

1858.  IlyójiHii;.  h BOHHb. 

26.  „William  H.  Taft.“  po;i;.  Bb  Cincinnati  O.  15.  cenT.  1857. 

^HfflKajHnib,  cy;tÍH. 

27.  „Woodrow  Wilson“  po;t.  Bb  „Staunton  Va.“  28.  Jí^eu,.  1856. 

IIpo(í)eccopb. 
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CTaTJHCTHKa  CoeflHH.  IIlTaTOBl,. 


UJ  T a T 1 

ro;iOBHbiSí 

ropoAi> 

HaK6o;ibUJÍŇ 

ropoAi> 

npocrpaH- 

CTBO  Bl» 
MM/IflX-b 

Alabama  

Montgomery 

Mobile 

52,250 

Arizona 

Phoenix 

Tucson 

113,020 

Arkansas  

Little  Rock  ■ 

Little  Rock 

53,850 

California  

Sakramento 

San  Francisco 

158,360 

Colorado  • 

Denver 

Denver 

103,925 

Connecticut  

Hartford 

New  Haven 

4,990 

Delaware  

Dover 

Wilmington 

2,050 

Florida 

Talahassee 

Jacrsonville 

58,680 

Georgia 

Atlanta 

Atlanta 

59,475 

Idaho  

Boise 

Boise 

84,800 

Illinois  

Springfield 

Chicago 

56,650 

Indiania...- 

Indianapolis 

Indianapolis 

36,350 

lovva  - 

Des  Moines 

Des  Moines 

5*  .,025 

Kansas 

Topeka 

Kansas  City 

82,080 

Kentucky  

Frankfort 

Louisville 

40,400 

Louisiana  

Baton  Rouge 

New  Orleans 

48,720 

Maine  

Augusta 

Portland 

33,040 

Maryland  

Annapolis 

Baltimore 

12,210 

Massachusetts 

Boston 

Boston 

8,315 

Michigan  

Lansing 

Detroit 

58,915 

Minnesota  

St.  Paul 

Mmneapolis 

83,365 

Mississippi 

Jackson 

Vicksburg 

46,810 

Missouri  

Jefferson  City 

St.  Louis 

69,415 

Montana  

Helena 

Butte 

146,080 

Nebraska  

Lincoln 

Omaha 

77,510 

Nevada  

Carson  City 

Reno 

110,700 

New  Hampshire  

Concord 

Manchester 

122,580 

New  Mexico  

Santa  Fe 

.Alburquerque 

9,305 

New  Jersey  

Trenton 

Newark 

7,815 

New  York 

Albany 

New  York 

49,170 

North  Carolina 

Raleigh 

Wilmington 

52,250 

North  Dakota  

Bismark 

Fargo 

70,795 

Ohio  

Columbus 

Cleveland 

39,030 

Oklahoma  

Albuquerque 

Oklahoma 

41,060 

Oregon 

Salón 

Portland 

96,030 

Pennsylvania  • 

Harrisburg 

Philadelphia 

45,215 

Rhode  Island  

Providence 

Providence 

1,250 

South  Carolina 

Columbia 

Charleston 

30,570 

South  Dakota 

Pierre 

Sioux  Falls 

77,650 

Tenesee  

Nashville 

Memphis 

42,050 
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UJ  T a T -b 

fO^OBHblíí 
ropoÄb  ' 

Haii^6o;ibiyiM 

ropoAi> 

npocrpaH- 

CTBO  BT> 
MH/IflX'b 

' Texas  

Austin 

San  Anťonio 

265,780 

‘ Utah  

Sált  Lake  City 

Sált  Lake  City 

84,970 

Vermont  

Montpelier 

Burlington 

9,5ô5 

Virginia 

Richmond 

Richmond 

42,450 

Washington  i.  

Olympia 

Scattle 

09,180 

West  Virginia 

Charleston 

Wheeling 

24,780 

Wisconsin  

Madison 

Milwauke 

56,040 

. Wyoming  

Cheyenne 

Cheyenne 

97,890 

TeppMTOpifl.  (Territories.) 

Alaska  

Sitka 

Nome 

590,884 

Dis.  of  Columbia ...  ... 

Washington 

Washington 

•;  70 

Hawai  

Honululu 

Honolulu 

6,449 

Indián  

— 

— 

31,400 

KoíIOHÍM.  (Colonial  Possessions). 
Porto  Rico 

San  Juan 

Ardmore 

3,531 

OcTpOBH  Philippine  Js.  ...  ... 

Manila 

San  Juan 

114,410 

Tutuila  etc 

— 

Manila 

77 

Guam  

— 

— - 

=■  150 

Wake  ...  ... 

— 

— 

1 

Delaware  New-York-CKT  3a- 
jiHBH  H nodpejKÍa  osepij  | 

— 

— 

65  97 
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Korji,a  BTb  BamHHrTOH^  12  roji,HHT>  na 
oótjíTj,  Tor^a  btj 


Washington  . 
New- York  . , 
Boston  . . . . 
Halifax  ... 
Lissabon  . . 
London  . . , 
Paris  ... 
Róma  . . . . 
Berlin  . . . . 
Wien  . , . . 
Cairo  . . . . 
Calcutta  . . . 
Honcong  . . , 
Canton  China 
Manila  . . . , 
Yokahama  . . 
Melbrun  . . , 
Honolulu  . . . 
Portland  Ore  . 
San  Francisko 
Sált  Lake  City 
Denver  . . . 
Union  Neb. 
Omaha  . . . 
Galveston  . . 
St.  Louis  . . 
Chicago  . . . 
Cincinnati  . . 
Detroit  . . . . 
Havanna  . . . 
Cleveland  . . 
Panama  . . . 
Buífalo  . . . 
Washington 


12.00 

Ha  o6'fe;^T>. 

no 

oô'hA'fe- 

12.24 

w 

» 

12.54 

n 

n 

4.31 

n 

n 

5.08 

n 

n 

5.17 

' n 

v 

5.58 

n 

n 

6.02 

6.11 

7.13 

11.01 

11.44 

BenepoMi>. 

n 

n 

w 

n 

12.41 

no 

n0IH04H 

1.20 

n 

yy 

2.16 

n 

2.48 

yy 

6.45 

yTpOMTi. 

8.58 

w 

yy 

9.40 

n 

yy 

10.08 

n 

yy 

10.41 

n 

yy 

10.44 

»» 

yy 

10.49 

n 

„ 

11.07 

n 

yy 

11.17 

yy 

yy 

11.30 

„ 

yy 

11.36 

yy 

11.38 

yy 

yy 

11.41 

yy 

yy 

11.50 

yy 

yy 

11.52 

yy 

yr 
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AHeKTOflbl. 

H BABA. 


nOBa^nBCH  H3T>  óadOBl, 

Afl  e.^Horo  pana, 

A (5aóa  ch  po3cepH;HJia 
Clija  na  dapana. 

Ilpndiiraiox'b  ohb  ^0  ^^Bopa 
]Xo  a'feÄOBOÔ  xaXH, 

A xaMx>  HKMaô  noBCxaBaan 
TaHHibOBaxH  CBaxbi. 

Bapaiľh  ’an  dadoB^h  BTtKaio^H 
3adtr'i>  oHb  ,10  atca, 

A TaMii  BOBKa  CH  nany;i:nB’B, 
BeprT>  da(5oBT>  jio  dtca. 

Jí'fexo  XaKOfí  HSOXMaBCH 

'3b  mojio^obb  nrpaxH, 
IIo;i;nBHXcH ; dada  ’sb  dt>coMB 
3axoj,HXB  jio  xaxbj. 

nodtrh  óapaiľB  onB  50  ^oMy, 
/l'b.Ti’B  /íOMa  TaHn;ioe, 

Bo  B3HBB  cod'fe  MO-lOAHUiK), 

Ta  H3B  HeBB  cBa;i;b(5ye. 

— HeKaä  Majo  Mofi  ;iŤi;i;nKy 
Ho  HHJiHyH  nrpaxH, 
IIpHiiecjia’Mb  XII  mo.io;i;hii;h 
Jíoport  ^lyKaxH. 

A CTaBB  dapaHB  KO.IO  BOpÓTB 
Brb  coót  ra^aTH, 

Hkb  óu  Ao6pt>  CKopo  daóy 
Hasa/íB  Tyä  noKJiacTH. 

IIpHHOcaa’Mb  XH  moäo;íhh;h 
Hsb  HopHoro  atca, 

OxB  xede  Man  MOJioAoro 
8re  cero  d"feca  ! 

OdepnecH  cxporiä  dapaHB, 
MaxB  cKopo  ;ío  Jiica, 

A yncB  dada  xaMB  iioa;B  aiydoMB 
Kojibicajia  dtca. 

Bn;i,Hmb  cyKo  xti  iipoKjiHxa 
He  a;tÄa  xh  xpeda, 

Ah  hxo  h xyfi  nanpHxajia 
Toxo  dH  XH  xpeda. 

— JlHmaä  dtca  KojiHcaxH 
TH  -cxapa-  dad.nme, 

Ct^aä  cKopo  Haä  xh  riecy, 
jííennxcH  Jít^nme. 

Tenepb  cfeztan  na  dapaHa 
Ta  BX^KaH  ;io  Jľfeca, 

H yjKB  depa  XH  Ha  n;i;eHH 
Cero  xBoro  dica. 

C'bjía  dada  na  dapana 
A dtcB  efí  Ha  njenn, 
SaKpnqajiH  Ha  dapaná 
A dapaHX,  bxghh. 

Mh  Ät^íHKy  B/K  e HO  ceMý 
By^íGMB  HeCXHO  JKHXH, 

He  dy^eMB  ch  npoKJHJiaxu 
A HH  CH  BaHHXH. 

Co^iHHeHie  loaHua  ftiRradRH,  ii.-yqnTeafi  TepnoBCKoro. 
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sjioflsň  y jisKAPfl. 

3 Ji  0 ;i;  'fe  H : Ilpomy  nana  ^ok- 
Topa,  Ť>Mh  KOHb,  cimo  aKl) 
;i,HKyHi>,  BraHflio  hk^b  3aai;B,  a 
aKOCB  ne  ayioca  baopobbimtb  . . . 

JI  K a p B : Ecjm  Bce  TaKi> 
roBopHTe,  TO  BaivľB  Tpeóa 
;i,o  BeTepHHapa’yAaTPiCB. 

HECnPABE^i'HBOCT^ 

— Oh  MBane,  MBane,  ropBKa 
Moa  roAHHa  ct>'to6oio  ! M3t>  xeóe 
yaíG  HHHO  Aoôporo  ne  6yjié ! . . 
KajKÄWH  aghb  H^eniB  jí^o  kophmbi, 
KSLmjiuu  AGHB  BepTaeuiB  ríBanBiíi. 

— A a TO 6^]^  Ka/Ky  -6a6o,  hto 
TBi  HecnpaBeA.HHBa.  ľanBÓiiiiiB 
Mene  3a  to,  hto  BopTaio  äo  ÄOMy 
HBaíIBIH,  a KO.niI  TBepe3BIH  H3T> 
jíOMy  BBixoA>Ky,  TBI  Mene  anii 
pa3'B  HO  iioxBa.iiHJia.  Biiahujb 
aica  TBI ! 

;i,OBPA  TEIHA 

— SnaeiLíB,  BBióiipaioca  o^- 
Horo  pa3y  bb  jiť^cb  na  iipo- 
ryjiBKy  ctj  /Kenoio,  a nac'B 
npiiaeiiiiJiaca  Téma.  Hapa3T>  bb 
BiJcyBaeca  ra^iiHa  ii  yTne 
Témy  bt  ho  ry. 

— M HTOHíe,  noMepjia  Téma? 

— r^e  TaMH,  iioMep.Tia,  — 7me 
no  ahgcb  ! Aae  ra^Hna  cennacT 
a^oxjia. 

A TAKT>?' 

— „HoMy  BBirHajín  BacH  h3'b 

nocjľfeAHO'fe  Bamo-fe  cjiy5K6H?'‘ 

— „Bo  a OAiiHT  oähiíokíh 
pa3T>  ÔHBT  ymiBT>  ca!“ 

— „A  aKTí  AOBro  bh  TaMi> 

^BiJín 

— „Oähh'b  äohb“  ! 


KOCTEÔ  HE  Í.CTL. 

HmOBT  COÔ^fe  IiaiTB  POMaHT> 
CH  nCOMH  h CTp'JbHyBH  CTpaiHHO 
xy^y  nanny. 

, — Axh,  nane  ! — earoBopnjia 
nanna  — TpHMaÔTe  nca,  6o 
6ok)cb,  o6bi  Mene  ne  yKycHBHi' 
— He  óoHTecB,  nawh  — ot- 

HOB'feBH  yCM'fexaiOHHCB  PoMaHH, 
— MOH  necH  KOCTeô  ne  'fecTB. 

nocTym.. 

c y Ä i a : Hkh  MaeTe  cm^jioctb 
rOBOpriTH,  HTO  BBI  eCTG  ;ipOTa- 
peMH,  ecjiH  npn  peanain  y BacH 
He  HaH^eno  hh  KycmiHKa  ApoTy  ? 

O 6 Hí  a o B a H BI  H : Bo  to  ' 

[ipomy  r-Ha  cy^in  TenepB  cb^h 
iiocTyriOBBiH.  Ecjiii  Moa<e  ôbith 
TejierpacJiH  6e3H  ApoTy,  to  h 
ApoTapB  Moace  6e3H  nero  o6oh- 
Tiica. 

btd  ■ 

CyAÍa:  To  tbi  CBoro  TaTa  aa 
Hyiipimy  BBiKimyBH  aa  ABepii? 

O 6 B II H e H BI  H : Ta  imn  npo- 
my  JiacKH  CBtiMoro  cyAy,  a no- 

CTyniIBH  mfejIKOBHTO  ciipaBeA“ 
JIIIBO,  6o  aKH  MéH'fe  TaTO  rpyHTH 
aaniicajiH  to  tbeh  ciíáaajiH  : „Ho 
Moefi  rojioB'fe  Bce  Toó^fe  bojibho“. 

BTd  }KE3T>3HPmE. 

K o II A y K T o p H : Ta  bh  Maexe 
ÓHJieXH  Ha  3BBIHaHHBIH  HOÍ^BAH, 
iie  Ha  CKopHH.  4oMy  ace  bu  ao 
cero  BC'feAaJiH? 

UoAopoaíHHH:  Ta  hto? 

L1,h  a BaMH  Kaacy  xaKH  CKopo 
xHaxH?  MojKexe  npo  Mene  hath 
noMajiy. 
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MO}KE  TÓ  nPAB/I,A? 

— Kto  óhbt>  nepBHMT>  hojio- 
B'feKOM'b  na  seMJiii? 

— A^aMTi. 

— A HKoe  nepBoe  jihxo  BorT> 
BOCJiaBTj  Ha  BGMJIIO  ? 

— Esy. 

btd  niKO-jis. 

H B a H T)  (no;i;HHBmH  najiBiií'fe 
BT>  ropy) : Ilpomy  nana  npo- 
({)ecopa  ^e;i;op^B  Mest  Kasse 
iiacKyAHoe  cjiobo. 

y H H T e JI  L : Hktj  jkg  oht> 

TOČi^  KaJKG  ? 

H B a H T> : KajKG,  hto  a nib- 

MGIÍb. 

HA  ;i,t.TOHOÉ  3ABABÍ,. 

— Hkt>  ch  HaBHBamb  xjiohhg  ? 
, — BaHLo! 

— A Ha3Bnn];G  ? 

— Hg  3HaMT>. 

— A HKT)  JKG  Mana  rara 

KJIIIHG  ? 

— CxaptiH  BypMMO ! 

HA  HPMAPKy. 

— Hto  3a  Ty  uianKy  6apa- 
HHHy,  xoTHÍi  ona  ’3T>  ^í'fepoio? 
}Kh^t>  ’raH^.iHp'b:  Hy,  hto  to 

BGJIHKOrÓ,  TO  HG  G Hta^Ha  XHÔa, 
6o  TOG  M'fecTO,  r^G  A^pa  bjkg 
MOJIB  HG  BBirpB13G  . . . 

y rojiHPH. 

— BjKG  BaCTi  o6rOJIHBT>  H o6- 
CTpnrT>,  n;H  ghi,g  Maio  h rojiOBy 
3MHTH? 

— H^jbTTj,  rojiOBy  3MBiBaG  nGH^fe 

3BBIHaHH0  HtOHa.  ' 


— H,H  BBl  JHOÓHTG  GB'fepHTa  ? 

O,  CTpAmGHHO  í'  St,  ' HkH- 

ÓOJIBHIHJVrB  . anGTHTOMTj  CH03KH- 
Baio  TGJiBTHHy,  óapaHHHy,  bo- 
jiOBHHy  H bchkíh  Apo^'t  • • • 

Ho  noxopoH'fe  óaóyHH  KaaíG- 
Majia  BHyHKa : 

„O  Bo5kg,  TajKG  óaóycH  3a- 

ÓBIJIH,  B3HTH  CT>  COÓOK)  OKyjTHpBl“  . 

— BbI  B^kpOHTHO  apTHCTa? 

— TaKT>,  TaK'B,  H (jf)a6pHKyio 
apTHCTHHHO  HITyHHOG  BHHO  . . .. 

CyAia:  3noBy  tg6g  Ty  cnpo- 
BaA^KGHO  ? ByAGHIB  CHA'feTH  3HOBTj 
BT>  apOCT-fe. 

3 ji  o A ä : Boh,  npomy  jiacKH 
nana  cyAm,  to  co6t  TaKT>  Ay- 

Maio,  HTO  BCIOABI  GCTB  A06pG,  aJIG 
AOMa  HaíiJľfenHiG  ... 

— Cica3KÍ>T'B  ,mgh4  naHG  cy- 
AÍO,  H,II  OG3yMÍG  GCTB  HpHHIIHOIO 
AO  p03B0Ay  ... 

— I^ifejIKOMTí  HGBHO!  A HH5KB 
Bama  HíGna  ÔGB'ByMHa  ? 

— H'feT'B,  TOJIBKO  H,  HTO  CH 
03KGHHBT>  C^B  HGK). 

— Hto  TBl  IIO3B0JIHGniB  CBOGH 
HÍOTTÍ,  l.ypiH'li,  TO  MGHG  Ay^G 
AiiByc  ! 

— lipaBAa,  ajiG  MycHTij  ôoahh 
HacaMH  ryóy  mhth  sanGpTTy  . . 

— Bt>  KOTpOMT>  M^CHI^H  JKGHH];!!- 
HBI  HaílMGHBHIG  TOBOpaTB  ? 

• ^'-Bh  (|)e6pyap'fe,  - 6o  mhg 

TOJIBKO  28.  a HatóojiBniG  29  ahgh* 


M31»  6pOH3a,  cpt6- 
pa,  KHTaMCKoro 
cptópa  M Apy- 
rnxT>  MeiaflflOB'b 

flHl> 


HaiUM 

OTi>  40— 1‘^00  K, 

KpecTM 

o/irapat,  äo  pyKi 
M Ha  npouecíH, 

jiaMnbi 

OTT>  20—2000  K, 

CBtMHHKH 

oôpasbi 

AO  HOmeHH  H31> 
6poH3a 

OTi>  180  — 600  K 
npeKpacHO  h j\e- 
lUCBO  (lyHbO)  H3- 
roTOBnwe. 


Ao  AmeptiKM  3a- 

MOB/ieHÍH  Aopa3i>  M 

y KopoTKom-b  Hact 
aacbmae. 

3a  co;iMAHy  po- 
6oiy  iviHort  no- 

XBailbHt  ilHCTbl 

maio. 

rioHeme  caiwb 
po6/no,  TaKi> 

TyHbUje  A3K) 

o 5‘Vo— 15% 

OTt  APyrMX-b 

UtHHMKl)  Aa- 

powľbnocbiAaio. 

o flacKaBt  Aaiib- 
lut  3aiyjoB;ieHÍfl 
ynpomaK)  Bbic;iaTM 
Ha  aApeccy  moh) 
rioHT.  rocTeä,  M 
Ha  Aa/ibuje  6yAy  ch 
M3MaraTM  o bao- 

BOneHÍM  HX1>. 


C-b  iiOHTeHienľb 


BflAAHIHIMPl  KOryTTj, 


MIHALYI  BELA 

EGYHÁZI  KÉPrESTÔ 

KÉPEZPE-U.  2.  SZ.  UHUMÁn  KŕPEZPE-U.  2.  SZ. 


no  npnnncy  na 
BCHKÍH  p03Ka3Tb, 


na  CTtny  n na 
CTtnt,  nca- 

;i;aecH,  BBiMajiioio. 


/l,ajie  3aKa3aTii  (ôeniTe-  1 

JlbOBaTIl)  M o JK  Tb  I 

MKOHOCTASbi,  OBPASbl  HA 
OATÄPb  H HA  KPECTb! 

n/iAm£HMiiy  ha  BAHxy. 


na  ôjiaxy  ;i;jm  KpecTOB^b  npn  ;;opo- 
rax"B  (|)ap6oio  ojranoBoío  Kpacno  bbi- 
MajiBOBaHO  CT>  sanncKOK)  n rB03AaMH, 


BBICOKOe 

100  u;m. 

106  d;m. 

160  n;M. 

180  d;m. 

nmpoKoe 

85  ii,M. 

120  níM. 

130  iíM. 

140  ri;ji. 

iftHa: 

30  Hop. 

40  Kop. 

60  Kop. 

70  Hop. 

DOKTORA  LE  VAN- A 

Teľii  ZTlaslna  majfola  líčenia 

chronické  choroby  špecialitou. 

Najchronickejše  a dluho  tervanlive  choroby  chlopov,  žen  a dzeci 
vyliečene  doktorom  Le  Van.  Sta  osoh  cudzozemských  narodnosci 
bulo  vyliečeno  novou  methodou  doktoru  Le  Van-a,  ked  'še  ich 
druhi  doktori  zrekli.  Dze  ini  nemôžu,  on  vykuruje. 

D».  LEONARD  LE  YAN 

SPECIALIST, 

609  SANDUSKY  STR.,  N.  S.  PITTSBURGH,  PA. 

BELL  ’PHONE  1056  CEDAR. 

Moje  liečenie  a methoda  je  rozdielna  od  druhých  lekárov.  Choc 
jaka  je  vaša  nemoc,  abo  choc  jak  dluho  sce  ju  mali,  pridzce  ku 
mne,  a ked  vas  naležice  prepatrim,  povim  _vám  otvoreno,  či  še 
vaša  nemoc  da  vyliečic,  abo  ňe,  a či  ju  ja  môžem  vyliečic. 
NEZANEDBAJCE  \'ASE  OČÍ.  Ja  som  dokazal  vefky  zdar  v lieče- 
niu očoch,  a môžem  pacientov  ukazac,  kteri  dosvedčia  co  som 
zrobil  pre  nich,  ked  ich  zrak  bul  planý  itd.  ' Ja  istotne  môžem 
liečic  očné  nemoce  bez  chasnovania  noža  abo  medicin. 

Tu  podavam  paru  chorob,  ktere  ja  môžem,  a ktere  som  i vyliečil: 
dychavičnosc  (asthma),  katar,  zapečenie,  rheumatism  vo  všitkych 
formách,  nervová  nemoc  (neuralgiaj,  pokrutkova  nemoc  (Brightova 
choroba),  nczaživnosc,  skazenosc  žalúdka,  hlavy  bolenie,  suchotiny, 
serdcove  choroby,  zoslablosc,  ztrata  ambicii,  bolesci  pečenkov,  ne- 
moc kervy  a nepravidelnosci  tilesnoho  systému  vo  yšeobecnosci. 
ELEKTRICKÁ  KURA  CHASNOVANA  NA  POŽADANIE. 
Piscc,  abo  pridzce  osobne  do  mojoho  officu,  a ja  dokážem 
CO  tvardzim  ked  vam  udám  mena  vefo  pacientov  (z  vašej  vlastnej 
narodnosci),  kteri  mali  choroby  tej  najplanšej  chronickej  nátury,  a 
biili  mnou  vyliečení. 

Členovia  vašej  vlastnej  narodnosci  žadali  ma  publikovac  toto 
tvardzenie. 

~ 'umočniki  cudzozemských  reči  v offici.  ‘ZZ 

Associaíe  or  E.  H.  Moore,  M.  D.  and  Surgeon,  all  Medicíne 

Perscrií  e oore.  If  clouc  not  in  Office  consult  him  Residence 

andusky  Str.  Telephone  588  J.  Cedar. 


DO  VYSOKOPREP.  O.  DUCHOVNÝCH,  CESTNÝCH 
URJADNIKOV  I BRATSTV  CERKOVNYCH. 


Odinoka  Gr.Kath. 

...  v SPOLUC.  DERŽAVACH  SIVERNOJ  AMERIKI.  ... 
POD  ZARJADOM  PREP.  SESTER  VASILIJANOK. 


Máje  na  skladi  vsi  riči  cerkovny.  — FELONY  raznaho  roda  i barvy,  ot  20 
dol.  vysše ; STÍCHARY,  illitony,  ručniki,  choruchvy,  zastavy  cerkovny,  bratskí 
i amerikánski;  ČAŠI  v kompleťi  ot  18  dol.  vysše,  vsjakoj  veličiny  i jakosti, 
darochranitelnicy,  monštrancii,  lichtary.  EVANHELIA,  služebniki,  patericy, 
bursy  do  chvorych,  kresty,  korpusy,  vino  do  Služby  Božoj  itd.  — Svitlo  po 
najnizšoj  ciňi,  jákoju  žadna  riznica  ne  môže  dostarčiti.  Žadajte  naš  katalóg  i 
pošleme  Vam  darom ! Dochod  toj  Riznicy  priznačenyj  na  podmohu  gr.  kath. 
ruslkoho  sirotskoho  domu ! ■ — Jesli  zamovlenny  riči  ne  do  vpodoby,  čoho 
nikoli  ne  traflajesja,  prinimajem  nazad  na  vlasny  košti  posylku.  Adresovali  treba  : 

I z:  I O 

834  North  7th  Str.  Philadelphia,  Pa. 


1.3 


(INVVNVOHIDII  RtSZVtNyiilISliSIlG  DlIGViR  |1  ViGBlGI 

(HUNGARY). 


15  iiollár=75  koron 


TO  uzse  veliká  szummá  u jednoho  chudobnoho  csoloviká,  no 
jeszli  szobi  dobrí  rázdumájeme,  tá  priznájeme,  zse  mô  lotu 
szummu  duplom  prisporujeme,  bo  vecserom  po  robotyi  i vo 
Negyilyu  i Szvjátá,  ne  bude  nám  unovátiszá  domá  szigyiti,  ne 
pôjdeme  po  korcsmácb  zábávô  blyádáti,  no  domá  budeme  duzse 
vesze’o  Csitáti  nási  lyubeznd  knibi. 


Zá  75  koron  dáme : 

1 Velikij  Szbornik  szo  zolotôm  obrizom  szo  rámámi  10  K 50  fill. 


1 Velikij  Káticbizm  vo  perepletu — I\  80  bil. 

1 Blábovisztnik 2 K 40  fill. 

1 Miszjácoszlov,  1 novinku  „Náuku"  3 K 80  fill. 

1 Molitvennik  vo  zságrinovoj  kozsi  5 K — fill. 

1 Velikij  Bibliju  szo  obrázkámi  16  K — fill. 

1 Zsitije  Szvjátoch  szo  obrázkámi  14  K — fill. 

1 Szrednij  Szbornik  vo  ciloj  kozsi  4 K — fill. 

1 Pszáliôr  vo  perepletyi  2 K 40  fill. 

1 Piszennik 2 K 40  fill.' 

1 Áposztolô  i Evánhelijá  — K 64  fill. 

1 Azbuku  dlyá  gyitej  — K 40  fill. 

1 Maloj  Katicbizm — K 24  fill. 

1 Csitánku  — K 60  fill. 

1 Bibliju • — N 44  fill. 

1 Ánhel  Hoszpodeny  (molitvennik)  — K 30  fill. 

20  stuki  brosuro  poucsitelynobo  cstenijá  3 K — fill. 

Dolozsis  zá  dvi  pácski  ná  pocstu  8 K 08  fill 


tá  dosztáne6  do  ruk  szii  knihi.  No  obôsz  ne  zábôv  to,  zse  brosi 
ná  pered  treba  nam  poszláti,  szvoju  ádreszszu  rozlucsno  i csiszto 
trebá  vôpiszáti.  Násá  ádreszszá : 

Unio  Konyvnyomda  Részvénytársaság 

Ungvár  (vár)  Hungary. 

Piseme  po  ruszszki  i poszleme  cinnik  ruszszkij  fránko  i bezplátno  ná 

zselánije. 


West  Park  zvannyj  pľan  fyidušov. 

Velikij  ustanovlenyj  plan  fundušov  (ľotov)  dľa  budovaňa  krásnych  domov 
blizko  oseredku  promyslovoj  okresnosti  mista  McKeesRocks,  Pa.  Kúpte  sebi 
jedno  inistce  pod  dom  v m’istnosti,  hde  zemla  vse  a vse  dorohs  i,  ibo  roboty 
vsehda  dosyť,  a placa  dobra.  Na  malý  misjačny  splatki  mož  žakupiti  kotryj- 

nibud  funduš. 

URJAUOVŇA : 817  Broadwajf. 

Otvoreno  popoludňu  i v nedili. 

Frechold  Reál  [state  Co.  of  Pittsiurg. 

W.  W.  PARSHLEY  ~ agent. 


J.  E.  DIGBY. 


A.  R.  SMITH. 


DIGBY  & SMITH 

TORHOVCY 

želiznych  ričej,  pecov,  domašňich  zarjadžiň,  sersamov, 
farb,  skla,  pipe,  vapna,  cementu  i budovnych  potrebnostej. 

527  Chartiers  Ave.  McKeesRocks,  Pa. 

I 


že  v bespečnoj  b a n k i majete  otloženo  hroší  vsehda 
uspokojiť  Vas  i sochranit  ot  bojazni  pred  utratoju  roboty. 
Zaraz  začnijte  otkladati  sebi,  ili  dodajte  ko  prešlym 
vkladam,  poka  Vaš  dochod  jesť  stajomnyj.  Ňit  bolše 
0 0 0 spolahlivoho  m’istca  na  se‘  jak  o o o 


Oakland  Saviays  & Trust  Co. 


Vanadium 

Building. 


Kapital  200.000  dollarov.  Zvyška  i chosen  200.000  dollarov. 

Vklady  vysše  1.400.000  dollarov. 


VOZBUZDENIE. 

I najlučšij  robotnik  potrebujet  z času  na  čas,  koli  upadujet  v roboťi 
vozbuždenija.  Čelovik  sovsim  prirodno  slabňije  z čaša  na  čas,  i tohda  i ne- 
choťači  zameškať  to,  čto  pred  tym  ne  okerovalo  jeho  vnímanie.  Ňiskolko 
vozbuditelnych  slov  mohut  ’mu  privernuti  silu.  To  samoe  jesť  i s našim 
ťilom.  Každa  časť  ťila  postojanno  robiť  deň  a noč,  poka  ne  zbačime,  že  hdes’ 

čtos’  popsute,  ne  v porjadku,  ibo  naš  appe- 
tit  ne  takij,  jak  zvyčajno,  my  utrudženy,  ot- 
kladajeme  robotu,  i slabý  i po  nočnom  ot- 
počinku.  My  potrebujem  dajakoho  vozbužde- 
nija. I tohda  ňit  čtos’  dričšoho  jak 

TirnerovaAngelicaBitterTonic. 

Sej  Tik  sostavlen  z mocnoho,  biloho  vina  i z 
vsjakich  žilných  korinkov  i majet  odrazu 
osvižajusčij  vplyv  na  utrudženy  udy.  T’i  tak 
nazvanny  „Stornách  Bitters‘‘  žoludkovy 
hoľ’ki  kapki,  sostavlenny  z čistoho  surovoho 
alkoholu,  jakij  skoro  moročit,  no  za  tym  v 
korotkom  slidujet  úpadok.  Vplyv  vina  jesť 
stajomnyj. 

Jedna  porcia  pred  každým  jidžiňom,  i 
jedna  porcia  pred  lihaňom,  dast  nam  dobryj, 
naturalnyj  appetit,  lehoňke  stroviňa  i spo- 
kojnyj  nepreryvnyj  son.  Se  budet  vlijalo  jak 
najlučšee  vozbuždenije.  Ne  budete  mati  ne- 
príjemnosti s vitram.i,  hnojem,  otryhaňom, 
bluvaňom  i vsim  inšim  zapričinennym  nerjad- 
n^nn  stroviňom.  Vsehda  proste  sebi  TRINEROVU  ANGELICA  BITTER  TONIC 

JOS.  TRINER 

manufacturing  chemist 
> '''  -1339  S.  Ashland  Ave  Chicago,  111. 

My  otu  našim  čitatelam  vsehda  pri  rukách  mati  Trinerovy 

zavjaski  — ^ niment.  — Se  jesť  prevoschodne  na  boli,  zduťa,  na^ 

puchnuťa.  -•  i.*  ^uralgiju. 

Cin  '5  cent  i 50  cent.  Zamovte  črez  vašeho  aptekarja ! 


L.  A.  ZIONTS 


TORHOVELNIJ  SVEC 


3i8  Helen  Str. 


McKeesRocks,  Pa. 


Robit  ubraňa  na  zakaz  (order)  ot  15  dollarov  i vysše. 

Nohavicy  ot  3 dollarov  i vysše,  čto  i v sklepi  by  ’síe  musili  bolše  zaplatiti. 
‘ FARBY  DO  VÝBORU  ! CINA  MIRNA  ! 

' “ ZA  ROBOTU  RUČIŤ ! ZZ=Z=ZZľ 


v HOSTINICU  I JIDALNI 


GEORGIA  DAMDAR 

hol.  podpredsiďateľa  Sojedinenia 

mož  prijemne  byvaňa  i smačny  jidľa  i čistyj  napoj  dostati. 

Na  protiv  B.  & 0.  Depot.  McKeesport,  Pa. 


&■- 


JESLI  POTREBUJETE 


BOBRÍ  RAPOJI : 


paľinku,  víno,  pivo,  likéry,  ale  abo  porter 

IĎTE  DO 

OBSČEZNAMOHO  VEĽKOOBCHODNÍKA 


P.  G. 


508  Island  Ave 


BELL  PHONE  324  VICTOR. 


P.  & A.  41. 


FRED.  KALINA  | 

409  Water  Street,  Pittsburgh,  Penn’a. 

v 

Oproti  v Baltimorskoj  stacii. 


I Prjamyj  dostavľateľ  hi- 
spanskich,uhorskich,  ta- 
lianskich  altarnych  vin. 

= PlŠIľ  PBO  POlHyj  RAÍAIOG.  = 


I 


I 


FIRST  NITIONU  BINK 


.r 


t. 


m' 


m 


m 


ZALOZENA.  1871  ROKU. 


I SOCHRANNYJ  BANK  VKLADOV  ^ 

prosíme  o vaše  torhovoe  snošenie. 


r 


Unio  Kônyvnyomda  Részvénytársaság 

Ungvárt  (a  várban) 

izdálo  szlyidujuscsi  ucsebniki  i molitvenniki  dlyá  greko-kál  skol: 

Dr.  Álekszándr  Mikita : Málôj  Kátichizm  dlyá  II — IV. 
klászszov  národnôch  skol  (po  ruszki,  po  mágyárszki 

i po  ruszki  látinszkimi  bukvámi)  

Dr.  Áleksándr  Mikita;  Szrednij  Kátichizm  dlyá  V — VI. 

klászszov  národnoch  skol  (po  ruszki  i po  mágy.) 

Dr.  Álekszándr  Mikita : Velikij  Kátichizm  dlyá  sze- 
rednich  skol  i dlyá  podroszloch  (po  ruszki  i mágy.) 

Melieš — Szkiba : Liturgiká  (po  ruszki  i po  mágy.)  ... 

Melieš  - Szkiba  : Cerkovná  Isztorijá  (po  ruszki  i mágy.) 

Ávh.  Volosin  : Málá  Biblijá  (po  ruszki,  po  mágyárszki 

i po  ruszki  szo  látinszkimi  bukvámi) 

Ávh.  Volosin  : Ázbuká  (ruszká)  ■ 

Ávh.  Voiosin  : Mágyárszkij  Bukvár  ... 

Áv"h.  Volosin  : Csitánká  (ruszká) 

Ávh.  Volosin  : Mágyárszká  Csitánká • 

Ávh.  Volosin:  Metodicseszká  Grámmátiká  (ruszká) ... 

Á.  Volosin:  Prákticsná Máloruszká  Grámmátiká  (mágy.) 

Ávh.  Volosin  : Knizská  dlyá  ráchoványá  I — II.  klász. 

Ánhel  Hoszpodeny.  (Molitvennik  dlyá  gyitej,  po  ruszki 

1 po  mágyárszki)  , 

Chlyib  Dusí,  Málôj  Szbornik.  Molitvennik  1 K 20  fil)., 

2 K,  5 K i ... 

O.  Ándrej  Kaŕcub : Chlyib  Dusevnôj.  (Molitvennik 

dlyá  molodezsi)  

O.  Petr  Gebej  - Joszif  Malinics  : Velikij  Zbornik  vo 
polukozs.  perepl.  6 kor.,  vo  kozs.  szo  cservenôm 

obrizom  8 kor.,  szo  zolotôm  obrizom  

Szo  rámámi  i kápcsámi  50  fill.  dorozse. 

O.  Ándrej  Karcub — Joánn  Flenykov:  Szrednij  Szbornik 
(po  ruszki  i szo  látinszkimi  bukvámi)  ot  2 K 80 

mi.,  3 K,  3 K 50  fill.,  do  

Podrobnej  ucsebnôj  plán“  dlyá  národnôch  skol,  szo 
metodicsnômi  ukázánijárni  (po  mágyárszki)  

Ádreszszá  násá : 

Unio  Konyvnyomda  Részvénytársaság 

Ungvárt,  a várban.  (Hungary.) 


— 

K 

24 

fill. 

— 
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fill. 



K 
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fill. 
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K 
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fill. 



K 
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fill. 

— 

K 
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fill. 

— 

K 

42 

fill. 

— 

K 

60 

fill. 

— 

K 

60 

fill. 

— 

K 

20 

fill. 

2 

K 

— 

fill. 

— 

K 

40 

fill. 

— 

K 

30 

fill. 

8 

K 

— 

fill. 

1 

K 

20 

fill. 

10 

K 

— 

fill. 

5 

K 

— 

fill. 

2 

K 



fill. 

BLATTNER 


547-549 — 5íh  Ave 


McKEESPORT,  PA, 


Pťrvorjadnyj  sklep  ženskich  odiň  i ukrašenij.  — Bohatyj 
sklad  i výbor  vesilnych  odežd  dla  najnovšej  módy  i jak 
najtaňše.  Tak  samo  vsjake  odiňa  pro  ditej  ot  najtaň- 
šoho  do  najdorohšaho.  — V ťich  ričach  se  najbolsij 
— — — sklep  v misťi  McKeesport,  Penn’a.  — — — 

Jcllt30 1 Ut3ÍCÍlt30« 


BANK  lOSIFA  ROTH 

401—403  lerome  8t„ 


McKeesport,  Pa. 


I 


Polnomocenstva  i vsjaki  publik-notarski  pisma.  — Hroší  šviiko  i točno 
(akkuratno)  posylajeme  do  ktoroj  nibuď  častky  Európy.  — Sifkarty  na 
vsji  i najšvitsi  parochodi  v^  najľipšej  cini  prodavajeme,  i tiketi  na  vsi 
línii  želizničny  môžete  u nas  dostali.  — Hrosi  kotry  čerez  nas  pošlete, 
— — — doma  vaši  dostanuť  v zapečatanoj  koverťki.  — — — 

ROTH’S  BANK  & TRUST  CO. 

506  Grant  Street,  Pittsburg,  Penn’a. 


VIKTOR  LANGE  KRAJOVÝ)  APTEKAR 

McKeesport  pharmacy. 

v McKeesport,  pa.,  oprotiv  b.  & o.  stancii. 


Odna  iz  najistotňijšich  aptek,  majetkom  i pod  upravleniem  krajovoho  aptekara 
imijusčaho  v tom  25-ročnu  praktiku  i skusennosť.  — Tu  možno  vsjaki  kra- 
jový liki  dostali,  tak  samo  i krajový  pijavki,  madrovy  kapki,  reparator,  Pain 
Expeller  itd.  — Každyj  na  svoim  materinskim  jazyku  možet  besidovati  i do- 
rozumitisja  u nas.  — Obernijtesja  vsehda  či  lieno  či  v pismi  s polnym  do- 
— _ — — viriem  ko  nam  i čestno  budete  obslúžený.  — — — — — 


„Unio  Kônyvnyomda  R.-T.“  Ungvár  (Hungary). 


MÔ  PRODÁJEME 


EVÁNHELIJÁ  = 


60  K,  72  K,  86  K,  90  K,  106  K,  126  K,  146  K,  170  K, 
180  K,  200  K,  210  K i vôszse.  — LITURHIKONÔ  5 K, 
70  K,  80  K.  — ÁPOSZTOLÔ  24  K,  30  K.  — IRMOLOGIONÔ 
26  K.  — TRIODI  60  K.  — CSÁSZOSZLOVÔ  22  K.  — 
TRIFOLOHIONÔ  60  K.  — MINEÍ  180  K.  — ÁKÁ- 
FTISZTNIKI  9 K,  10  K.  — PSZÁLTORI  8 i 10  K.  — 
OKTOICHI  40 — 44  K i vszjáki  knihi. 


# 

# 

# 


MIKLUS  KRAJCI 

SLOVENSKY  VYRABATEĽ 

odznakov,  capok,  zastav, 
zolotych  odznakov,  pečatok 
.0  0 0 i pr.  0 0 0 

2200  W.  25  STR. 


# 

# 


f)  C 


Save  The  Caps~ 

They’re  Valuable 


Second  for  40-page  Catalog  to 


Mutual  Union  Brewing  Co. 

Keenan  Building 

= PITTSBURGH,  PÄ.  — 


„Unio  Kônyvnyomda  R.-Társaság“  Ungvár  (Hungary). 


“ CERKOVNYl  SZNÁRJÁDÔ 


i mô  prodájeme.  Mnohi  nási  prijáteli  proszili 
nasz  ná  to,  cstobô  Obscsesztvo  Unio  závelo 
i prodázs  cerkovnôch  sznárjádov.  Mô  ot- 
vitno  toj  proszbô  vsztupiliszme  v sz’juz  sz 
csuzsimá  fábrikámi  cerkovnôch  vescsej  i zá- 
veli'szme  szklád  iz  szich  sznárjádov.  Dáli’szme 
robotu  jednoj  szirotyi,  kotrá  csesztno  i po- 
sztojánno  zánimájeszjá  sityem  cerkovnôjá  bi- 
lôjá  i verchnôjá  odezsdô,  i mozseme  szmilo 
pochválitiszjá  tyim,  csto  násá  robotá  lyipsá 
i desevsá  ják  druhich  prodávcev. 


Dájeme  siti  szíichári, 
dálmátiki.  felonô,  ol- 
tárni pokroválá  i 
vszjákoje  cerkovnoje 
plátyá.  — Prodájeme 
kresztô,  csási,  zá- 
sztávô,  obrázô,  ká- 
dilynici,  szvicsniki 
itd.  Dájeme  pozolo- 
titi  vszjákuju  cer- 
kovnuju  szudinu, 
csásô,  dárochráni- 
telynici  i diszkoszô. 


H.  D.  SCHMID 

— ZAPISANNYJ  OLOVJANIČNIK  (PLUMBER).  =z===. 

Zdravotnoe  olovjanicstvo,  prípravy  gasov  i pary  i kanalizovaňa. 

324  Chartiers  Ave  McKeesRocks,  Pa. 

Horodna  urjadovňa  i by  vaňa : 200  Tábor  Str.  Esplen  Pittsburg,  Pa. 

Obidva  telephony. 


THE  ERICKSON  CO. 


VYRABATEĽI 

otznakov,  čapok,  zastav  vsich  národov.  — Gumový  štempli. 

— Puchovki  (gombiki)  i zoloty  ihlicy  pro  vsjaki  bratstva. 

226  Diamond  Str.  PITTSBURG,  PA. 

Druhij  etaž  nad  Nickelodeopom. 

P.  & A PHONE  4461  M. 

k ^ 


K.APITAL  200.000  DOLL.AKOV.  REZERVA  200.000  DOLLAROV. 

Chartiers  Trust  Company 

710  Chartiers  Ave  McKeesIlocks,  Pa. 

Prijimat  vklady  ot  1 dollarov  vysše  i vyplačat  50  dollarov 
.•.  na  žadosť  vkladateľa  bez  popercdňoho  oznajmiňa. 

PLATIT  4Vo  INTERES  OT  VKLADOV  DORACHUJUČI  SE  POLROČNO. 

Hroši  posylajeme  do  vsich  častej  Európy  točno,  bes- 
0 0 0 0 pečno  i dľa  b’ižnoj  činy.  o o o 

Dla  vlasnoho  dobra  i vašej  famílii  začnijte  takoj  teper’ 

0 0 u nas  skladati  osčadenny  svoi  hroši.  o o 

ot  9-oj  ráno  do  3-oj  popoludňi.  V Subbotu 
do  poludňa  i ot  6-oj  do  8-oj  večera. 


Banka  otvorená 


UNIOKÔHYVNYOMDUiSZVÉNY-TÄRSASÍG  UKGVÄRT,  A VÍRGAN  (HURGARY). 


Neszcsásztnôj  cselovik 

bôv  i bude  tot,  kotrôj  ne  znáje  iz  knizski  pomolitiszjá,  i kotrôj  ne  znaje  nics 
procsitáti.  Podobnej  on  tomu  szkotovi,  kotromu  oesi  závjázsut,  á pusztyát 
ho  pászti ; obojdo  zdorovu  á veliku  trávu,  dákoli  vkuszit  i jádovitu  pásu,  á 
dákoli  i tudá  máchne  jázôkom,  kudá  holá  zemlyá.  Neucsenoj  cselovik  vszjáhdo 
ná  zágyi  zosztáne,  tákoho  vszjáhdo  otdrôlyát  ot  szcsáSztyá. 

Knihopecsátnyá  Unio  vo  Ungvári  záto  je  osznováná  násimá  národopro- 
szvititelyámi,  cstobô  nás  ruszkij  národ  náucsoválá,  proszviscsálá  i vo  szvojej 
viri  kripko  záderzsálá.  Kto  zákázámi  szvoimá  knihopecsátnyu  Unio  podpiráje, 
tot  pomáháje  proszviscsáti  szvoich  greko-kátolicseszkich  ruszkich  brátov.  Ale 
i szej  prekrásznôj  kálendár  knihopecsátnyá  Unio  pecsátálá,  i kolyko  vesze- 
lôch  i priucsnôch  császov  priobrilá  vám. 

Ne  kupujte  moHtvennyi  knihi  ot  csuzsich,  bo  epíszkopámi  po- 
tverdzsenô  knihi  lis  mô  prodájeme. 

U nász  uprávitelem  je  jed  in  duchovnik,  kotrôj  znáje,  zse  csto 
potrebuje  nás  národ. 


8 dollár  = 40  koron 

zárobis  pod  tremá  dnyomá,  á zá  toto  hrosi  tolyko  knih  mozses  kupiti,  zse 
budeš  máti  ná  deszját  roku  esitáti. 

Kupis  jedin  Velikij  Zbornik  vo  kozsánom  perepletu,  tá  budeš  máti  iz  csoho 
kázsdôj  deny  molitiszjá  i kázsdu  negyilyu  i szvjáto  iz  csoho  molitiszjá. 

Koštuje  8 K — f 

Vozmes  ot  nász  Velikij  Kátichizm,  tá  náuesis  iz  nyoho  jesese 

i vnuki  tvoi  ná  szvoju  prágyidnu  viru,  dás  zá  nyoho  . . — K 80  f 
Dáme  ti  jeden  Bláhovisztnik,  tá  tám  nájdeš  u nyom  prekrásznyi 
kázányá  o násej  viri,  o zápovigyách,  i o molitvách,  kázsdôj 
vecser  procsitás  jedno  kázányá,  tá  ták  bude  tiszjá  vigyiti, 
ják  bô  ti  tvoj  duchovnik  propovidáv.  Koštuje  ......  2 K 40  f 

Kupis  jeden  Miszjácoszlov  zá  ....  — K 80  f 

i predplátis  ná  Náuku ...  3K  — f 

tá  budeš  znáti,  zse  cstos^já  sztáje  domá  vo  - , m kráju. 

Zákázses  jeden  prekrásznôj  Molitvennik,  1 :.'usi  dlyá 

zsenô,  tá  i szerdce  bude  szjá  ti  rádo\  ;i  . aues  ju  vi- 
gyiti molitiszjá,  to  koštuje 3K  — f 

Dás  zá  jednu  veliku  Bibliju  iz  obrázkámi 16K  — f 

Á ná  pocstovu  priszôlku  dodáš 6K  — f 

Vsôtkoho  vjedno  vôdás:  40  K — f 

Cinnik  bezplátno  i fránko  poszleme. 

Násá  ádreszszá  : 

„Unio  Kônyvnyomda  Részvény-Társaság“  Ungvár  (Hungary). 


LEFKOVITZ 

APTEKAHI. 

Majet  na  pohoíovci  vsjaki  ľiki.  Liki  čistý  i fryšny. 

687  Preble  Ave 
H.  s.  FŠTTSBII^G,  PA. 


Gesjať  Typewritery  v odnym  1S  dollarov. 

Vozte  v najm  odin  na  paru  rnisjacy  — i tohda  budet  Vaš. 

Vidiniy  „Blickensderfer“  niajut  vprost  čornilo, 
ottisk,  skladovaňa,  lehko  nosimy,  dolho  trim- 
jut,  jednoducho  skorosť,  i zmiňa’jemy  bukvy, 
takže  v odnoj  minuťi  s toju  istoju  mašinoju 
inož  pisati  inal^^m,  seredňim  i velikim  pis- 
mom,  i jak  s pirkoin,  i na  vsich  čužich 
jazykach. 

My  takož  prodavajem  „Underwood“,  „Re- 
mington“,  „Oliver“  i vsi  inši  dobrý  pečatno  pi  sn  y mašiny. 
Pište  po  naš  katalóg  i naši  osobitný  uslovija  dla 
Vas,  jaki  dopomožut  dostati  mašinu  jak  by  na  dar. 

Pittsburg  Typewriter  Co. 

Schmidt  BIdg.  PITTSBURG,  PA. 


I1f„  ULICA 


VIROB  CERKOVNYCH  SNÄRJADOY 

ViiCZI  53.  Ifl  Iť.,  ULICA  Um  58. 

(HUNGARY). 

VELIKIJ  SKLAD; 

CERKOVNICH  VEŠČEJ,  EVANHE- 
LIJ,  CHORUCHV,  ČAŠ,  SVIŠČNI- 
KOV,  PAUKOV,  KRESZTOV,  KA- 
ZATEĽNÍC, KRASZNAHO  VIROBA 
IKONOSZTASZOV,  PLAŠČENIC, 
NOSAŠČICH  OBRAZOV,  OLTÁ- 
ROV, SV.  HROBOV  I PROČ. 


KATALÓG  NA  ŽELANIE  DAROM 
o o I FRANKO  POŠLÚ.  o o 


píšeme  na  VSICH  JAZIKACH. 


„OHIO  VALLEY  BANK“1 

na  rohu  Preble  Ave  & Ketchúm' Str.  ^ 

N.  S.  PITTSBURG  (ALLEGHENY),  PA. 

Vsi  bankový  vyhody  na  Vašu  usluhu.  Platit  4Vo  interesu.  2 

S 1 dollarom  mož  započati  vklady.  | 

Majet  soveršenno  zarjadžen  „otdil  dla  čuzincev“.  Hroši  posylajet  na  vsi  sto- 
rony  svitá.  Prodavajet  šiíkarty  na  vsi  linii. 


J os.  DAVIS 

TORHOVEĽNYJ  Š VEC. 

Odiňa  šijet  na  zakaz.  Čistit,  farbit,  bigľujet  i popravľat. 

RUČIŤ  ZA  NAJLUČŠU  PASSOVNU  ROBOTU  ! 

610  Preble  Ave  :N.  S.  Pittsburg,  Pa. 

P & A Phone  2391 -H.  

GEEEľ''^ lELD  LUMIbER  CO. 

Sklíť  aho  roda  materiálu  ko  budovľi. 

T o č n y j p r O b a t e 1 e p h o n y. 

’cKees-Rocks,  Pa.  naprotiv  pivóvarňi. 


fO^lÉ  <l>E^AEiniM 

KHHrone*íaTHa.  nepenjiexna,  pe;i;aKii,ia  pyccKHXx.  ii.epKOBHHX'L 
KHnri>,  H Kaaeiiflapeít  h cKaa^i*  u.epKOBHUx'i.  pl&HeÄ. 

Bt  ymropo;i,t  (YHrBapi.  — Hungary). 

L iiiiríitMimmiimiir 


BTb  ero  neqaTHii  niojima  iiOiiy^nTn  khuíkki]  : 

Kop 


AMTyPrijl  loaimn  SaaroycTaľo  bb 

nojiOT.  nepeiu.  ....  p.— 

Bf.  KO/KaiioH  iiepeiij.  . . . 12. — 

./llíTyPriKOFI  b Bb  HejíR.l  , TeMHHCT. 

TI  BepnoH  Ko;iľ]&  cb  boji.  6eperOMB  70.  - 

EBAQPE.^IE  BejiiTKOCTb  37  : 26  u;m. 

BB  'lepBJi  , TeainHCTOH  h Mopnoä  ko- 
at'fc  onpaB.  cb  6oraT  30.ioaeHaMH  h 
301.  5eperoMB,  2 K.iaMpaMB  n 4 ay- 
JiaMH,  CB  CXOBKOMB.  . . .70’  — 

To  caMoe,  bb  ’iepBjí.,  cwnmviB,  3eji. 
moBK.  aKcaMaTH  (bjitouih)  onpaB  , na 
óaac'fe  MajibOBari.  4 eBaHre.iHCT.  h bb 
cepejiHHB  BOCKp.  aôo  bkiimb  nnôyjtB 
o6pa3B  BB  KpaCHOH  pasii,  CB  2 
H 4 KyjiaMR,  CB  KpecTosiB  iia  noonifi 
oÔKJiaAni,  cb  'cxobk.  . . . 140. — 

To  caMoe.  cb  4.  esianju..  o6pa3.  eBau- 
reji.  H cpeÄHHMB  oôpaaoMB  bb 
KpaCHOH  6poH3onoH  a6o  xhhckosib 
cpe5p.  OKOBamío  h yKpameHiio,  cb 
ÄBOMa  KJIflMpaMH  4 KyjiaSTH,  CB  TpH- 
paMeHHHMB  KpeCTOMB  Ha  lIponÍH  o6- 
OÔKJiaÄlíi,  CB  CXOBKOMB  . . . 180. — 

06pa3B  eManji.  na  rpeôeiB  . . 20. — 

48  : .34  BGJIHK.  BB  nepBJI.,  TeMHHCTOS 
a6o  HOpHOH  KOHti  OHpaBJI.  CB  30J0- 
HGHiaMH  H 30JI.  ÔperOMB,  2 KJTBM- 

paMH  H 4 Ky.iaMH,  cb  cxobkomb  . 90. — 

To  caMoe,  bi,  nepBjí.  ciihth  h 30ji  uiobk. 
aKcaM.  onpaB.  cb  4 eBanrejinCT.  Ha 
ÔJIHCi  Ma.lBOB.  H CpeÄHHMB  BOCKp. 
a6o  HKHMB  HHÓyJíb  o6pa3.  KpaCHO 


Kop. 

OKOBan.  CB  2 KJiasipasm,  ii  4 KyaaMH 
CB  KpecT.’  Ha  HpoB.  oÓKaaÄgi  . 180.— 
To  casioe,  cb  4 esiaHji.  o6pa3.  eBan- 

reJIHCTOBB  H 1 Cpe;1,HHMB  06pa30iMB  240. — 
Oôpasb  eMaíur.  na  rpe6eTB  . . 20.— 

To  caMoe,  o^RjiajKn  cb  xhhck.  cpeôpa 
H KpaCUHMH  BHpÍ3,  H 4 GMaiIJI. 
o6pa3aMH  GBaHIGJI.,  1 CpGJI,á.  H Ha 
rpGÓxi  o6pa3.,  bb  jiasii  nocjii  hob. 

2 KJIHSTpaMH  H 4 KyjiaSIH,  CXOBOKB 

CB  AcpeBa  ^ 350.-- 

To  CaMOG,  HGpjiaMH  yKpaiHGHG  . . 400. — 

AHOCTďb  H EBAOPEAIE  na  He- 

äÍJIH  h CBHTa  BB  IIOJIOT.  HGpGnjI.  . — .64 

BEAHKIH  AnOCTOAB  bb  My^HOH 

H KOKaHOH  nepGHji 25. — 

OKTOHXT)  (OcMOľJiacHHKB)  bb  moh- 

HOH  KpJKaHOH  HGpGlí.I.  , . . 40. — 

OCMOPAACHHKT)  na  hoth  ....  18.— 
^ACOCAOBJb  (PopojiorioHB)  bb  kojk. 

ĽGpGHJI 24. — 

JPMOAOriOHT)  bgjihkíií  hobog  h3- 
saHÍG  Ha  coHKy  HCKjiaAeHO  bb  siyn;- 
HOM  KOJKaHOn  iiGpenji.  . . . 26. — 

nCAATHPL  bgji.,  bb  hojikojk.  nepGHJi.  8.50 

Bb  kotkí 10.50 

BEAHKTII  IJCAATilPB  TO.iKOBaHHH  30. — 
IICAATMPL  BB  MajiosiB  i|)opsiaTÍ  cb 
IlapaK.iHCOMB  H HOJHLTsiB  Ilapac- 
TaCOMB  KpaCHO  OnpaBjIGHB  . . . 4. — 

ToH  CaMHM  BB  PÍ1MÍ 5. — 

TPÍiBHllKT)  (EfirojiOľioHB)  bo  sioh- 

HOM  Koat.  HGpGiiJi.  nGHaľaeTCH  . . 18. — 


AApec-B:  IF’cld.esi  O-37-u.lsi,  (Hiiogary). 


KHMroneHaTHfl  h peAaKuia  pyccKMX-b  KHari*  H)yjia  0e>iAeujifl  B-b  yHreapt. 


Kop. 

TPEBHílK'L  coK,paui.e0Hoe  asíanie,  bi> 
KpacHOH  Koac.  nepeiiji  . . . 7.  j 

TPIO^L  H IloCTHKM  2 OEpe- 

míiuhíh  KHHrH,  BT.  MyítBOH  KOBt.  nepeiij  65. — 
MilHEK  npasjiHH^iHaa  ( AHeojiorioHt. 

TpH(|)OJiorioH'L)Bb  Mou;.  KOS.  nepeiiJi.  35. — 
MHHEK  o6m,aa  bi.  mohhoh  nepenji.  . 30. — 
HHĺPL  TAÍIHLI  CB.  ixpemenia  h mv- 


ponoMasania  Bt  nepenji.  . . . 1. — 

nAPACTACT)  H anH'b  norpeôeaia  bt, 

iiepeiij 1.20 

COBPAÍIIE  AKAOIÍCTOB'L  . . 8.- 

B'f,  jľfemiiOMT.  nepeiiJi.  . . . W.20 

AKABÍICTBHK'B  noBoe  as^aiiie  . . 3.— 

TPII  AKAenCTH  ....  1.50 


MOAHTBOCAUBT)  lepeHCttifl  jlbob- 

CKoe  Bea  iia^anie  bt,  iiepeii.i.  . .18.— 


6op 

yHiBapcKiS  (y®ropoji,'í>)  btb  ho.ikos. 

nepena 8. — 

Bt  KOS.  nepena.  30a.  óeperoMt  . 11. — 

Maaoe  n3ji;aHÍe  bt>  iiepena.  . . 7.50 

BE^IEPHH,  yipean  h AnTyp- 
ria  CB.  loaHHa  SaaxoycTaro  nepena.  — .24 
MlIHEK  cayseÓHHÄ  bt>  12 

jtHHraxt  BT>  KOS.  nepena.  . . . 240.— 

To  caiio  Maaoe  n3ji;aHÍe  B'Ll2KHiirax'b 

Bt  KOS.  iiepeaa 160. — 

rAACOniiCHEHB  na  hoth,  nepena.  4.— 
BOrOrAACHIIK'B  na  hoth  Bt  nepena.  3.— 
dPUCTOU'ÉtllE  COCT.  BanaiiMiípt  . 1. — 

A KOHIIKOHT)  Bt  nepena.  . ..  J.'^O 

TlinilKOlPB  HepKOBiihiM  cocxaBnat 

^pt  Mukiitíi 3.40 


Mo.ie6Htm  khiiä'kh. 


Kop. 

UEPKOBHBiri  I13BOPHIIKB  lÍG^anie 
(A.  IIonoBmt).  5..  6 n ...  8. — 

AHľE./rB  XPAHIITEAB  . —.30 

MAABifl  MOAHTBOCAOírj,  . —.70 

CBOPHIIKT  Bt  im.ior  ne- 
pena. . ^ . 1,50  . 1 80.  5.—  6 — 

HEBEOHBIII  Xatot  noaoi. 

nepena 1..50  , 1.80..  5. — 6. — 

Maaoe  írsaanie — 70 

MO./IMTBĽHHIIKI)  Bt  noaoi.  ne- 
pena  1 60  . i 80  5. — 6.— 

Maaoe  nsaanie —.70 

MOAIITBEliHllKT)  aaa  naeiiOBt  sn- 

Bai'o  Posanna • . . — .30 

TAIIHCTBA  ;íaa  naenOBt  SHcaro  Po- 

3anua — 30 

MOAIITBEHHIIIÍT  aan  naenOBt  U6- 

mecTBa  es.  UpecToaa — ,20 

MOAIlTBEflHIIK'B  (<&pimnRt)  nt  no- 

aoTHt  nepena l.čO 

BOBB  HAAE7K/U  MOil  . . . 2.,  3.,  4.— 
BI'IBAIK  Honaro  n craparo  sanixa  . . 2.— 
BEAIIKÄii  BllBAlA  cxaphifi  n nOBHu 

saB'fext 3.50 

BEAíIKA  oópasKOBa  BíIB.líK  . . . 16. — 

MOABTBOCAOBT)  a.-'in  Mt.pmit  . . . 4. — 


Kop. 

niiCEHIIIIKT 2.- 

HECTHTjrr  IIAPAKAIICÍ)  Kt  llpeCB.  —10 

BEAIIKIU  KATIIXIIBIICT —.80 

MA./lhirr  » —.24 

CPEAlllB  » —M 


flOHíIHíTK'B  bo.imkíh  aaa  rpOMaat  . . 4.— 
BEAIIhlli  X..aT>lVh  Aynni  • h.,  4.,  6.,  7.— 


MO ^AITPEIIÍH! IÍB  (ii3T,aíiie  ciiapxiii 

IIpHuieiiCKOH)  Bt  nepenaex'b  ....  1 — 

Bne.ieeMCKin  iiľphi — .10 

Koaaau  na  Posn.  XpHCxoRO 20 

xo5panie  IHcnen  Mapin  ÍIoBHancKOu  — .30 
ntcim  m,  neexb  Mapin  IIoKxancKOH  . — .20 
Uicini  iiaarpooHbia  n llapacxact  . . . — .40 

rilicnb  uoat  KpecioMt — .20 

HayKi  Xpacxa  nan  Xpncxont  Anexb  . — .30 
AoMOBoe  óaarocaonenie,  KHnsoxKa  . . — .20 

CKaaanie  cb.  Bfenma — ,20 

Enncxoaie.  MoanxBhi  n ii  fenia  ii;iymHMt 

na  oxiiyCTii — .20 

AoMOBoe  baai'í  c.40RHHÍe  na  apKyiny  . . — .20 

IHcnn  noKajiiinbiM — .20 

Il’tcnu  Kt  CBBTOcni  Pysanna  ....  — ,20 

(’xpauinHH  Cyj,t  Bosiii  — .40 

Beamiifi  ConniiKt  nan  ToaK.  cnoBt.  . — .80 


AApec-L;  ^old.esi  0-3rvLla,  TľTarigrxráir  (Hungary). 


KHwroneMaTHfl  m pe/^aKnia  pyccKMX-b  KHHn>  K3;iia  <t>e/iAeium  B*b  YHreapt. 


PyccKH,  yropcKHMH  óyKBauH. 


Kor. 

Nebesznôj  Chlyib  Duši  1.50,  1.80,  5 6.— 
MálôjNebesznôjChlyib  Duši  — .70  1.  3.4. — 

Anhel  Chranitely — 30 

Izbornik  Cerkovnôj(Csoma)  1.40,  180,  6.— 

Malôj  Izbornik — 60 

Malôj  Molitvoszlov  ......  —.70 

Cerkovnôj  Szbornik  (Popovics)  4.— 
5.-6.-, 8.- 


Kor. 

Molitvennik  . . . 1 50,  1.80  5.,  6.— 
Malôj  Molitvennik  . . —.70.  1.,  3.,  4.— 


Molitvennik  szvj.  Ruzsanca  . . . —.30 

Tainsztva  szvj.  Ruzsanca  ....  —.30 

Anhel  Hoszpoden —.30 

Bohohlasznik —.40 

Sztrasnôj  Szud —.40 

Nauka  Chriszta —.30 


KajeHžíapBi. 

Kop. 

ÄMepMKaHCKiíí  pyccKiíí  Ka/ieHAapb  c-l  THaHKOM-B  —.80 

KpecTHbiíí  MtCflUOC/JOB-b  ct>  thahkom^  — .80 

HapoAHbiíí  noAKapnaTCKiíí  Ka^ieHAapb  ôesi.  TimuKa — .40 


KpoNit  Ttxi>  Momna  no^iyHMTM  wiaAapcKiM  rpeno  Kae.  wio/iaÔHbia  KMMmKM 

pMMCKO‘Kae.  C>10B8KCKÍfl  H MaAHpCKia  KHHWKH,  H BCRKÍR  pyCCKÍH  ntCHH  H MO- 
.^HTBbi. 

4a.ľfee  iiopyqaeT'L 

BejíHKÍn  cjMa/1,1.  Ľ,epKOBHHxi. 

aKO  TO  : AMnvjiKH  cl  xanaMn  otb  19 — 220  Kop.  OjiTapnua  äsbohkh 
OT-L  3—14  Kop.  HanpecTOJiBHfiia  CB’kmHHKH  otb  7 — 130  Kop.  Anmibi 

OTx  16 — 2000  Kop.  llayEH 
OTB  24—1250  Kop.  Kpo- 
naJIBHHIíH  OTB  16 — 210  KOp. 

KaíHJIBHHIÍH  CB  JiaÄHHHIi;aMII 
0TB  19 — 58  KOp.  PaMOH- 
HHB  CB-kmEHKII  0TB  30  900 

KOp.  PyBBHa  KpeCTH  0TB 

10—60  KOp.  KpecTH  äo  noxoiíy  otb  32—120  KopyHs. 
KpecTH  HanpecTOJiBRHa  otb  20 — 250  Kop. 


AApecTb : ľF’olciesi  0-3r-u.la.,  XTugrváir-  (Hungary). 


CK^a^-b  uepKOBHbix^  ptMeň  H)>iia  Oe^Aernia  B-b  YHreapt. 


^alIlIr  ci,  jncKOcoMií  ot'i.  -4H  — 775  i:oj).  TIoso- 
•lOTenie  oihoh  'lama  c'b  ancKOCOMi.  24  koj)  h 
BMCme.  CxoiuíHKb  j.iH  Mamu  ar.iacoMb  oôiiíHTbiH 
10  Kop  Bfcip'tHanie  o,t,hoíi  oyitBii  4 ľe.ia.  CK.iaj,- 
IIHUW  (iiymKii)  J.T/I  aJIMyailthl  OT^  10--5O  KOp. 
C-rÍJíinaa  CK.iuAniimj  ort  6 — 10  Kop.  ^O/KKa  ub 
lipa  Mame  n i 10  8. BO  Kop.  Konie  5 Kop.  ,/I.hckoc'l 
3B’t3;iOFn  15  KOp  4^pOXpaHHTe.TbnHUH  OTb 
IB — Kop.  llaTcpHCCi).  OT^  32U— 400  liop 
CxoBHHKb  OaTopHCCH  20  Klip.  CyKOHKa  ÄJia 
liaTepiiccii  cx  BumnTHM'L  KpecTOMb  h ijipena- 
.iBMii  12-50  Kop.  — KpoMt  T'fcx'b  cyxb  eme: 
íejiOH'b  €!>  npiinajijiejKaiuHMn,  Phbm  ä.im  aíkro- 
riOBi.  .^a.i.MaTiiKii,  OMoiíiopu,  Hyxanapin.  Man- 
AÍacH,  n.iameHimn,  Hamn,  KpeciH  n 14, om. 


, A/ipec-t : :E^ôld.esi  <3'3ru.lai,  XJng'TT'áir-  (Hungary.) 
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OcHOBaHO  1863. 


nflTbpa3T>  OTJlHMeHO 


OBERBAUERA.UTODA 

BUDAPEŠŤ, 

IV.  keriilet,  Váci-utca  41.  szám  (Hungary). 

VnpaBMTeflb  lOCMífb  KPOHBEPrij,  HneHt  opa.  cppaHua  locK(|)a. 

ÄoiwaiuHlM  nocTaB4HH-b  BbicoKoc/iaBiioro  repuora  npmviaca,  ApxMKHarMHH 
K/iOTu;i;\bi,  ôy/ianeiUTRHCiioro,  neíÍHCKoro,  Bauciioro,  HHTpaHCKoro,  Äio/ia- 
(})erMpBapcKoro,  ceíÍKeiiJíJierMpBapcKoro  m flbeBpcKoro  TOBapMCTBT>  o/irapa. 

Hati/]|aBHkHUja  (f)a()|]MKa  i^epKOBHbixi)  npudopoBB  h 
sacraBt  Ha  VropiMHHt. 

ííopy^ruo  6oraTO  upiicTpoeHiibTÍi  cbom  cK,Tia;i,T> : 
II  TO  (DK.líOHí)!  Kh  iiaŕiKpacmexrB  ii  naMAGuieBmoMTj 
BBipoô'h.  roBepcMp'p,!,  ipiMa;U)T,  BacTaBBi  ;pia  ópaxcTBT, 
II  nopKBcri,  BamiT,  CB'ÍUTpiiiivTi,  jipecTLi  KPECTIíjrb- 
HÍI1J,Í>1  II  iiKOiiBi  ŕia  iiKOiiocTacij.  lLT[AIlJ,AHIJÍl,bí  bt> 

])03.1IIBH0M7>  BBipo5Í>.  ]>J>Ilipo60BaiIHI>IXT>.  ,T,o5pBIXT3  pO- 
6o  ľiíiiKOB'B  :\iaio,  jpiRirh  iiivOiiocTacu  ;i,eiiieBO  iiciipaB.7io. 

íl/iaHbi  óean/iaiHO  Bbiui/iio  namfloiviy. 


Boiuit,  TCOTirl)  iiG  iipik'ia.i^’TCír,  iipifíMy  Jiaaa,!,!.. 


0 0 fl/ia  xyAOÔHbix'b  uepHBeií  yAt/ifieca  Bbin/iaxa  no  paTaivľb.  o o 


C'i.  ao.’KMij.LMi.  (jtenoiioMi.  coucI.mi.  tíohtothť.'c'MC. 

.iKo.iiia,  ií)ia.  loaiíi  22.  Mefl^ea-b  íDapKaiin>,  iiryMoín 

23U1.  M.  ll,opi:oiíi!l'.  iipii6oj.)i,í  iH'po6paivi>  cml  ii  coi-.cI.mi.  poľ.ojiein.  c 


IJIapKoGA-ŕijiaiM.,  líllo.  aar.  18.  /lacaOB-b  Toiwa,  17).  i:aT.  pyxoimiiK' 

llKoiia  pjH  aaiapa  KauiiiiaaMiíHTicenTCKOíl  i;paciia,  n R'hpiint; 

oonct.M'í.  KoiiTCiiTirh  iicio.  C'i.  ])a;iocTi.io  yiilvT;oMji}iio  Bac’i.  ii  djraro^aiJio 

Jiaiiiiira,  1913.  anr.  18.  Kaaueaaapia  enapxiu 

Ilpiic.iaiiirh  Beui,ii  ,\y:KG  Kpacirl'.,  B'hpiiiiKaM'i.  iiojiioônancH. 
Caiuoiipa,  1913.  oi;t.  13.  CnivieOH'b  Baaa,  rp.  i;aT.  ,\yxoRniiKr.. 
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ci  POTO^Uj^E  nny 

• 

Fundušy,  loty,  ideálny  mistca  pro  domy  ot  700  dollarov  vysše,  ili  My  mo- 
— žeme  Vam  prodati  lot  i s domom  ot  1,100  dollarov  vysše.  izzzzzzz 

Voda,  kanal,  gas,  elektrika  na  vsich  ulicach. 

o SPLAČUJTE  NÁJMOM,  RENTÓM ! o 

Prestaňte  platiti  majitelam,  budte  sami  majitelami! 


Aliquippa  Reál  Estate  Co. 


Maine  Ave 


ALIQUIPPA.  PA. 


J.  H.  SHORT,  agent. 


First  National  Bank 

ALIQUIPPA,  PA. 

Za  najlučšu  iiznata  korabcina  agentúr  a v Bcaver  County. 

My  prodavajem  šifkaríy  lem  pro  najlučši  šiTy.  Naši  hroš'evy 
zasylki  pod  12 — 13  dňami  v starým  kraju  vyplačeny. 

Takož  posylajem  hroši  telegrafično  pod  40  hodinami, 
o Na.ša  cina  niz.ša  jak  kotroho  nibud  iň.šoho  zavedenija.  o 

Vyberite  sebi  First  National  Bankí 
v Aliquippa,  Pa.  za  svoju. 

Hrosevaja  sila  udostovirit  Vas  o istoťi  vašich  vkladov.  — 
Moderny  sposoby  torhovli  suť  \"am  na  skorujii  i t o č- 
n u j u u s 1 u h u.  — Pozorlive  zaobchoždenic  dilajet  Wam 
príjemnosť.  — ST.^OKR.AJEVY  Z.XLEŽITOSTí  vykoná- 
vaj ut  i potverždajutsja  črez  našeho  Nota  r y Public. 


